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Введение

Рабби Шимон отправился в путь и бежал в пустыню Лод, и укрылся в пещере — он и
рабби Элазар, сын его. Свершилось чудо: выросли для них рожковое дерево и источник

воды. Они питались от того рожкового дерева и пили ту воду. И приходил к ним Элияу,
поминаемый к добру, каждый день дважды и учил их, и никто не знал о них и так далее —

как написано об этом в Зоар Хадаш, в недельной главе Таво.

И эта [книга] зовется «Тиккуней Зоар» — семьдесят ликов Торы, тайны Торы, которые

рабби Шимон бар Йохай истолковал на слово Берешит (ית אשִׁ רֵ .(בְּ

«Поднимись, рабби Шимон, начни говорить пред Шхиной!» Открыл он [речь] и

сказал: «И разумные воссияют, как сияние небосвода…» (Даниэль 12:3). «И разумные» —
это рабби Шимон и товарищи; «воссияют» — когда собрались они создать этот труд. Было

дано дозволение им, и с ними Элияу, и всем душам небесных академий спуститься к ним,

и всем ангелам — скрыто, путем постижения разумом.

И Первопричина всего дал дозволение всем святым Именам, и всем [формам Имени]

АВАЯ, и всем эпитетам раскрыть им сокрытые тайны, каждому Имени на своей ступени.
И дал дозволение десяти сфирот раскрыть им сокрытые тайны, раскрывать которые не

было дозволено вплоть до прихода поколения Мелеха Машиаха.

«Как сияние небосвода» — вмещающее все цвета: сияние сокрытое и потаенное;

сияние, светлое в небесах; сияние, мечущее искры и сверкающее для глаз, словно молния;
сияние, светящее белизной, подобно луне; сияние, светящее краснотой, как Марс; сияние

сверкающее, с зеленоватым отливом, как солнце; сияние зеленое, как звезда; сияние,
соединяющее белое и красное; сияние, озаряющее все стороны, — подобно тому, как

бьющий молотом выбивает искры во все стороны, так от этого сияния светят многие

души, и все они сияют на небосводе.

В другой версии учили:

«И разумные воссияют, как сияние небосвода».

Сияние сокрытое и потаенное — это Кетер; сияние, светлое в небесах, — это Хохма;

сияние, мечущее искры и сверкающее для глаз, словно молния, — это Бина; сияние белое,
как луна, — это Гдула; сияние, светящее краснотой, как Марс, — это Гвура; сияние

сверкающее, включающее зелень, как солнце, — это Тиферет; сияние зеленое, как звезда,

— это Нецах; сияние, соединяющее черное и красное, — это Ход; сияние, озаряющее все
стороны, подобно ударяющему молотом, от которого летят искры во все стороны, — это

Есод.
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И эти души — от тех «разумных», у которых есть разум, чтобы постигать тайны своего

Владыки. Все они начертаны и запечатлены в царстве небосвода, подобно звездам,
сияющим на небосводе. И в этом смысл слов: «воссияют, как сияние небосвода». Что это

за небосвод, в котором сияют души разумных? Подобно тому как звезды сияют на
небосводе, так они сияют на Престоле.

И все они вылетают из небосвода. А [небосвод] этот — Праведник, Жизнь миров, из
которого вылетают души праведников и сияют на луне. И о них написано: «И поместил

их Всесильный на небосводе небесном, чтобы светить на землю» (Берешит 1:17).

И это небосвод, находящийся над живыми существами, как написано: «А над

небосводом, что над их головами…» (Йехезкель 1:26). Переставь буквы слова ракиа —

«небосвод» ( יעַ קִ ר) «и найдешь икар — «основа ,(רָ יקָ основа Колесницы, на которой :(עִ

стоят живые существа и Престол высшей Колесницы. И о нем сказано: «А праведник —

основа мира» (Мишлей 10:25). На высшем Праведнике держится скрытый мир, а на
нижнем Праведнике держится явленный мир. И это смысл слов: «…обращающие многих

к правде…» (Даниэль 12:3) — они зависят от того Праведника мира. Что значит
«многих»? Это те, о ком сказано: «закон следует большинству», происходящие со стороны

праотцев, ведь «большинство» — это не менее трех; а «закон» — это Шхина.

И оттуда: «И народ твой — все праведники, навеки унаследуют землю…» (Йешаяу

60:21) — ту, о которой сказано: «…а земля — подножие ног Моих» (Йешаяу 66:1), и это
Шхина, включающая в себя десять сфирот. И оттуда названы [сыны] Исраэля мелахим,

праведниками, провидцами, пророками, знатоками Торы, могучими, благочестивыми,

разумными, мудрыми, главами тысяч Исраэля.

И дано было дозволение тем душам, что были изгнаны со своего места вслед за
Святым, благословен Он, и Его Шхиной, свить гнездо в этом труде. Ведь о ней сказано:

«Как птица, блуждающая вдали от гнезда своего, так человек, скитающийся вдали от

места своего» (Мишлей 27:8). А «птица» — это не кто иной, как Шхина, изгнанная со
своего места, как написано: «Отослать отошли мать, а детей возьми себе…» (Дварим

22:7). Слово эт приходит умножить и включить нижнюю Шхину, а «мать» — это высшая
Шхина. Как написано: «…и за преступления ваши отослана мать ваша» (Йешаяу 50:1),

ведь обе они были изгнаны со своего места. И потому повторено «отослать отошли» — два

изгнания: одно — из Первого Храма, а второе — из Второго Храма. Чтобы исполнилось о
ней: «Я — Г-сподь, это Имя Мое, и славы Моей иному не отдам…» (Йешаяу 42:8) — это

высшая Шхина; «…и хвалы Моей истуканам» — это нижняя Шхина. «Так человек,
скитающийся вдали от места своего» — это Святой, благословен Он, о Котором сказано:

«Г-сподь — муж брани…» (Шмот 15:3), ведь Он ушел в изгнание вслед за ними.

И еще: «…так человек, скитающийся вдали от места своего» — это Моше, о котором

написано: «А человек этот, Моше, был скромнейшим…» (Бемидбар 12:3), дух которого
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был изгнан вслед за ними. И еще: «…так человек, скитающийся вдали от места

своего» — это праведник, который блуждает и скитается вдали от своего места, подобно
Шхине, о которой сказано: «И не нашла голубка покоя…» (Берешит 8:9). Ведь так

установили мудрецы: в то время когда был разрушен Храм, было предрешено домам
праведников разрушиться, и каждый из них идет, скитаясь вдали от места своего, так как

«достаточно рабу быть как его господин». И тайна этого: «Скитается он в поисках хлеба:

где он?» (Иов 15:23) — где Тот (יֵּה «…Кто сжалится над ним? Также: «Некому вести ее ,(אַ
(Йешаяу 51:18). И потому «достаточно рабу быть как его господин». А «хлеб» — это не что

иное, как Тора; и это стало причиной того, что знатоки Торы скитаются в изгнании.

Блажен глава ешивы, глава дома учения, знаток Торы, о котором сказано: «И птица

находит дом…» (Теилим 84:4) — дом, в котором слышны слова Торы. Ведь там, где есть
Тора, которая есть Срединный столп, «и птица находит дом» там. И потому установили

мудрецы: «Всякий дом, в котором не слышны слова Торы, в конце концов разрушится». А

те, в ком слышны слова Торы, называются «яйцами», «птенцами» и «сыновьями»: яйца
— это знатоки Писания, птенцы — знатоки Мишны, сыновья — знатоки Каббалы.

И о них сказано: «…а мать сидит на птенцах или на яйцах — отослать отошли…»

(Дварим 22:6–7) от них. Но о знатоках Каббалы сказано: «…не бери мать вместе с

детьми» (Дварим 22:6). Ведь нет разумения постигать Шхину так, как у этих знатоков
Каббалы; и они созидают обитель для нее и для Святого, благословен Он, и парят вместе с

ней. Куда бы она ни летела, все они скитаются вместе с ней по ее поручению. Но у птенцов
крылья еще не совершенны, чтобы летать на них, ведь [крылья] — это предписывающие

заповеди; тем более у яиц. И потому сказано о них по отношению к матери: «Отослать

отошли мать».

Пока он произносил эти слова, предстал перед ним Старец и сказал: «Но ведь
написано: «…а детей возьми себе» (Дварим 22:7)!» Ответил ему [рабби Шимон]: «Старец,

каждое слово эт приходит умножить и включить; и потому сказано не «и детей возьми

себе», а «ве-эт» — чтобы включить птенцов; но не сказано просто «детей возьми себе»».
Сказал ему [Старец]: «Благословен ты, Святой Светильник (Буцина Кадиша), ведь

воистину так оно и есть! И сыновья эти — воистину под высшей Матерью: благочестивые,
могучие, знатоки Торы, провидцы, пророки, праведники. Благочестивые — со стороны

Хеседа, ступени Авраама, и пояснили о нем: «Кто благочестив? Тот, кто проявляет

милость к своему Создателю», устраивая для Него гнездо, служащее Ему обителью, и это
Шхина, которая есть...

...гнездо Его, дом Его, чертог Его, пристанище Его; а на святой земле она — Его

уединение и постоянный дом, а не просто пристанище и приют; все зависит от человека,

который готовит [обитель] для нее. И потому дано было свойство Хесед Аврааму.
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Могучие — со стороны Гвуры: они дают силу своему Владыке подчинить раба

господину его, а служанку — госпоже ее посредством повязывания тфилин. Ведь у того,
кто без тфилин во время чтения «Шма», с его стороны властвуют в мире раб и служанка,

и в тот час негодует Шхина, как написано: «…под рабом, когда он правит, и под
служанкой, когда она наследует госпоже своей» (Мишлей 30:22).

И также она еще более негодует: «…под негодяем, когда он пресыщен хлебом»
(Мишлей 30:22), о котором сказано: «Идите, ешьте хлеб мой…» (Мишлей 9:5). Ведь

скупец — подлец в имуществе своем, и «подлец» — имя его; ведь он не щедр и не
происходит от семени праотцев, о которых сказано: «Щедрые из народов собрались…»

(Теилим 47:10). Ведь скупец беден разумом, раз не делает добра знатокам Торы, чтобы

поддерживать их руки; а Тора без заповедей — это не Тора АВАЯ.

Знатоки Торы — со стороны Срединного столпа; в полночь вставал Давид, чтобы
соединить его со Шхиной, которая зовется «ночью». И это: «Сторож, сколько от ночи?..»

(Йешаяу 21:11), ночь буквы хэй, «Ночь бдения пред Г-сподом…» (Шмот 12:42). И ради нее

сказано: всякому, кто занимается Торой ночью, Святой, благословен Он, протягивает нить
милосердия днем, как сказано: «Днем явит Г-сподь милость Свою, а ночью песнь Его со

мною…» (Теилим 42:9).

Провидцы и пророки — со стороны Нецаха и Хода, в которых заключены два Имени,

образующие сплетение АВАЯ и АДОНАЙ (יאהדונהי), в котором восемь букв —
соответственно восьми книгам Пророков. А пророков двое — вот и десять, соответственно

десяти сфирот; и напротив этого узрел Йехезкель десять видений. Праведники — со

стороны Праведника. Обо всех них сказано: «…не бери мать вместе с детьми» (Дварим
22:6).

И еще: о тех, кто занимается Торой бескорыстно и соблюдает ее заповеди — а это 613

заповедей, которые подвешены к Имени АВАЯ, как виноградины в грозди, чтобы

объединять ими Имя АВАЯ со Шхиной, подобно человеку, который соединяется со своей
супругой всеми органами своего тела, чтобы произвести достойное потомство, — сказано

о них: «…не бери мать вместе с детьми» (Дварим 22:6). А о тех, кто не трудится над
Торой бескорыстно, сказано: «Отослать отошли мать…» (Дварим 22:7), где слово эт

приходит умножить и включить Имя АВАЯ, которое удаляется вместе с ней от этого

человека.

И еще: о тех, кто чтит субботы и праздники, сказано: «…не бери мать вместе с
детьми» (Дварим 22:6). Ведь они поступают, как подобает сыновьям, по отношению к

Шаббат Малката и по отношению к Святому, благословен Он, Который есть день

Шаббата. Тот, кто исполняет о ней: «…и почтишь ее, не занимаясь обычными делами
своими…» (Йешаяу 58:13), — это тот, кто исполняет: «Почитай отца твоего и мать

твою…» (Шмот 20:12).
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Ведь есть три мира: два наследует [человек] почитанием отца и матери, а третий

наследует [изучением] Торы, соединяющей их, [в тайне] сына Имени ЙА (ּן יָה Как .(בֵּ
написано: «…ибо в этом жизнь твоя и долгота дней твоих, чтобы пребывать на земле,

которую Г-сподь, Б-г твой, дает тебе…» (Дварим 30:20). «Ибо в этом жизнь твоя» в

этом мире — это нижний Сад; «и долгота дней твоих» — это грядущий мир, мир долгий;
«на земле, которую Г-сподь, Б-г твой, дает тебе» — это дольний мир.

И еще: о тех, кто связывает Шхину со Святым, благословен Он, повязыванием тфилин,

сказано: «…не бери мать вместе с детьми» (Дварим 22:6). А о тех, кто не связывает их

воедино, сказано: «Отослать отошли мать…» (Дварим 22:7).

И еще: о тех, кто объединяет их воедино — Срединный столп и нижнюю Шхину — при
чтении «Шма», сказано: «…не бери мать вместе с детьми». А о тех, кто не объединяет

их в единстве чтения «Шма», написано: «Отослать отошли мать…». Всякое слово эт

приходит умножить и включить; и здесь оно включает высшую Хохму, отца веры, которая
есть Бина. И о ней сказано здесь: «не бери мать», «отослать отошли мать». Как написано:

«Если к разуму воззовешь…» (Мишлей 2:3). И это высшая Тора, о которой сказано: «…и
не покидай учения матери твоей» (Мишлей 1:8).

И еще: о тех, кто хранит знак завета в его пределах — а это восемь дней, — и хранит

знак Шаббата в ее пределах, которые суть две буквы йод (י״י) из сплетения АВАЯ и

АДОНАЙ (יאהדונהי), ради которых установили учители Мишны, чтобы человек никогда

не оставался без обоих [этих знаков], написано: «…не бери мать вместе с детьми»
(Дварим 22:6). А о тех, кто в каждый день не находится с обоими этими знаками — а это

знак тфилин и знак завета обрезания, а в Шаббат — знак завета и знак Шаббата, —

написано о них: «Отослать отошли мать…» (Дварим 22:7).

Если же вы спросите: почему оба они должны быть при каждом человеке каждый
день? Дабы Шхина, которая есть буква йод от Имени АДОНАЙ, не осталась одинокой без

Святого, благословен Он, Который есть буква йод от Имени АВАЯ (יהוה). И человеку

должно каждый день не оставаться без обоих. А иначе о нем сказано: «…и наушник
разлучает владыку» (Мишлей 16:28), ведь он отделяет Владыку мира от Шхины. О

женском начале сказано: «…это знак навеки…» (Шмот 31:17), а о мужском начале —

«завет соли навечный». И потому знак тфилин — это женское начало, а знак завета
[обрезания] — мужское начало. И тайна этого в стихе: «Кто взойдет для нас на небо?..»

— начальные буквы составляют слово мила — (Дварим 30:12 ,מי יעלה לנו השמימה)

«обрезание» (ה ילָ В тфилин же .(יהוה) а конечные буквы образуют Имя АВАЯ ,(מִ
заключено женское начало, как написано: «И будет знаком на руке твоей…» (Шмот

13:16) — на слабой руке (ה הָ .(יָד כֵּ
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И об этом птичьем гнезде сказано: «И шатер будет для тени днем…» (Йешаяу 4:6).

Слово «шатер» (сукка) родственно слову схах (покров), которым мать покрывает своих
детей. Птенцы ее — это три ветви мирта, две ветви ивы и лулав; а яйца — это этроги,

размер каждого из которых не менее куриного яйца. И о тех, кто отмечен ими, написано:
«…не бери мать вместе с детьми» (Дварим 22:6). Ведь три ветви мирта указывают на

трех праотцев; две ветви ивы — на двух истинных пророков; лулав — «Праведник

цветет, как пальма…» (Теилим 92:13); этрог указывает на Шхину; а сукка указывает на
высшую Мать, простирающую над ними покров. Вот их восемь — в соответствии со

сплетением АВАЯ и АДОНАЙ (יאהדונהי), что составляет числовое значение слова сукка

ה) כָּ :А о тех, кто не берет эти знаки в свои руки, написано .(אדני) и 65 (יהוה) 26 :(סֻ
«Отослать отошли…» (Дварим 22:7) — [отделяя] Кетер и Хохму, которые не почиют на

этих восьми, чтобы составить вместе все десять сфирот при каждом движении лулава и

его видов, в каждой заповеди.

И на эту птицу указали мудрецы в агаде в конце [трактата Бава Батра]: Рабба бар Бар
Хана рассказывал, что плыл на корабле и видел ту птицу, у которой морская вода

доходила лишь до щиколоток. Что это за птица? Это один из тех птенцов или яиц: птенцы

— словно незрелые завязи снизу вверх, либо же шесть сыновей сверху вниз под высшей
Матерью. Ведь яйца происходят со стороны нижней Матери, которая сама подобна яйцу;

а птенцы происходят со стороны Праведника снизу вверх. И птица эта — из числа тех
птенцов, и имя ее Праведник — один столп от земли до неба. А то, что морские воды

достигали щиколоток ее — это Нецах и Ход; ведь высшая Мать — это море,

распространяющееся на пятьдесят врат вплоть до щиколоток этой птицы.

Подобным образом: буква йод — это десять, буква хэй — пять; десять раз по пять —
пятьдесят, по десять в каждой из пяти сфирот от Хеседа до Хода. Есод принимает их все и

зовется коль — «все» (ל ,вмещая эти пятьдесят. А нижний Престол — Соленое море ,(כֹּ

престол суда.

Птица, которая принадлежит Ему, — это Метатрон. О нем сказано: «…ибо птица

небесная перенесет голос…» (Коэлет 10:20). Голос чтения «Шма», включающий шесть
будничных дней и властвующий над ними, он берет и возносится с ним к Срединному

столпу, который есть «Глас Г-спода над водами…» (Теилим 29:3) — а «воды» суть не что
иное, как Тора; и он — «Глас Г-спода в величии…» (Теилим 29:4), вплоть до шести

голосов, а седьмой для них — в Матери.

«…и крылатый возвестит слово» (Коэлет 10:20) — это молитва, которую он возносит

к Праведнику, Жизни миров, вмещающему 18 благословений, о которых сказано:
«Благословения на голову праведника…» (Мишлей 10:6). Молитва — это речение,

восседающее на нем, а он служит колесницей для нее в будние дни. И это Шхина, и это

Имя АДОНАЙ. Голос, почивающий в устах, — это Имя АВАЯ (יהוה). Тайна речения: «Г-
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споди, открой уста мои…» (Теилим 51:17). И он служит колесницей для обоих — в виде

сплетения АВАЯ и АДОНАЙ (יאהדונהי). И числовое значение слова малах — «ангел»

ךְ) אָ לְ равно сумме этих двух Имен вместе. Поэтому он назван Сар а-Паним (Ангел (מַ

Лика), ведь через этого посланца они соединяются в шесть будничных дней. Однако в

день Шаббата эти два Имени — Срединный столп и Шхина — не восходят и не
соединяются через посланца, но лишь в Праведнике, Жизни миров. И о нем сказано:

«Ибо птица небесная перенесет голос» — голос...

...чтения «Шма»; «и крылатый возвестит слово» — речение молитвы; и происходит это

без посредничества посланца. И потому «…а праведник — основа мира» (Мишлей 10:25):
он вмещает все, и в нем соединяются оба эти Имени. И об этих двух Именах сказано:

«Тогда возликуют деревья в лесу…» (Диврей а-ямим I 16:33). И отозвался ангел из

пламени небесного и сказал: «Вот они, истинные тайны Колесницы!» И собрались
служебные ангелы, словно на свадебное торжество жениха и невесты. Сказал Верный

Пастырь (Раайа Мехемна): «Благословен Святой Светильник (Буцина Кадиша),
произнесший эти слова, чтобы объединить ими Святого, благословен Он, и Его Шхину!»

«Поднимись, пророк Элияу, во славу Святого, благословен Он, и Его Шхины, и пусть
пробудятся с тобою остальные пророки! Свейте гнездо в этом труде для Него и для всех

воинств, скитающихся вослед за Святым, благословен Он, и Его Шхиной. Соберите их в
этом труде, чтобы нашли в нем покой те сонмы душ, что скитаются вдали от Шхины,

пребывающей в одиночестве: «Как одиноко сидит…» (Эйха 1:1), — и чтобы нашли в нем

покой воинства Святого, благословен Он, о которых сказано: «Вот вестники их кричат
на улице, ангелы мира горько плачут» (Йешаяу 33:7). А «мир» — это не кто иной, как

Святой, благословен Он».

«Поднимись, чтобы собрать их в этом труде! Ведь когда есть среди Исраэля разумные

— из тех, о ком сказано: «И разумные воссияют, как сияние небосвода…» (Даниэль 12:3),
и это книга «Зоар», — они умеют служить своему Владыке и с сосредоточением

произносить упоминания Имен Святого, благословен Он, и Его Шхины, соединяя их в
голосе чтения «Шма» и в словах молитвы, представляющих собой два Имени в сплетении

АВАЯ и АДОНАЙ (יאהדונהי), в которых заключены все сочетания, эпитеты и десять

сфирот».

Множество ангелов — существа Колесницы, серафимы, офанимы и все десять чинов,

включенных в них и служащих десяти сфирот, — обращают «…лица их и крылья их,
разделенные сверху…» (Йехезкель 1:11) к его устам, навстречу этим священным

упоминаниям в сплетении АВАЯ и АДОНАЙ (יאהדונהי): при чтении ли «Шма», в молитве

ли, в песнопениях, восхвалениях и благодарениях. Ведь при каждом упоминании,
исходящем из уст его во всяком месте и в каждой речи, надлежит направлять речение к



11

Имени АДОНАЙ, а голос — к Имени АВАЯ (יהוה), соединяя их воедино сокровенным

единством, связывающим их вместе. И к этому должно быть устремлено намерение,
которое выражается не голосом и речением, а чистой мыслью.

Когда Святой, благословен Он, нисходит при чтении «Шма», говорится о живых
существах Колесницы: «И слышал я шум крыльев их…» (Йехезкель 1:24) — в десяти видах

хвалений: в простой песне — букве йод (י), Кетере; в удвоенной — йод-хэй (יה), Хохме и

Бине; в утроенной — йод-хэй-вав (יהו), Хеседе, Гвуре и Тиферет; в учетверенной — АВАЯ

,Нецахе, Ходе, Есоде и Малхут. Они оберегают святую птицу — Исраэль ,(יהוה)

находящуюся среди них, и взывают к Исраэлю, Срединному столпу: «Слушай, Исраэль…»

(Дварим 6:4). И вот, когда нисходит Он к ней, нужно связать Его с нею и соединить их в
неразрывном единстве. И потому тот, кто прерывается посторонним разговором [между

частями молитвы], совершает грех.

И почему связывают Его с ней, соединяя букву алеф-хэт (אח) с буквой далет (ד),

содержащей четыре раздела? Чтобы не упорхнул Он от нее, оставив ее одинокой: «Как

одиноко сидит…» (Эйха 1:1). И ради этого связывают Его с ней множеством узлов тфилин
и сплетений цицит, чтобы Он не отлучался от нее.

И каждый узел — со стороны буквы йод. А узлов два: головной узел и узел левой руки,

и это две буквы йод (י״י) из сплетения АВАЯ и АДОНАЙ (יאהדונהי). Имя АВАЯ (יהוה) —

это четыре раздела тфилин: «И увидят все народы земли, что Имя Г-спода наречено на
тебе…» (Дварим 28:10). Имя АДОНАЙ — это четыре вместилища тфилин. ЭЙЕ АШЕР

ЭЙЕ — скрыто внутри тфилин в 21 священном Имени головных тфилин и 21 Имени

ручных тфилин; и это высшая Мать. Мы называем это «тфилин Владыки мира»: тфилин
на голове Срединного столпа; покрывает его высшая Мать своими крыльями, которые

суть ремни тфилин, а Исраэль привязывает его к нижней Шхине посредством ручных
тфилин. И к нему обращают слова: «Слушай, Исраэль» — сын Старейшего из старейших,

высшей Хохмы. И по имени его Срединный столп зовется Исраэль — Шир ЭЛЬ (ל יר אֵ :(שִׁ

песнь (шир) — от левой стороны, песнь левитов; ЭЛЬ — от правой стороны, священников.

А Срединный столп — Исраэль — включает их обоих. Хохма нисходит в благословении

священников справа, и об этом сказано: «Желающий умудриться пусть обратится к югу».
Мать нисходит в святости левитов слева, и об этом сказано: «Желающий обогатиться

пусть обратится к северу». А Срединный столп — это связь и объединение их обоих.

Также и Есод, Жизнь миров, — это связь Срединного столпа и нижней Шхины. Где это

происходит? В молитве, заключающей в себе 18 благословений, где соединяются вместе

два Имени в сплетении АВАЯ и АДОНАЙ (יאהדונהי). Соединение этих двух Имен должно

совершаться шепотом, и в этом тайна стиха: «…когда они стояли, опускали крылья свои»

(Йехезкель 1:25). Когда Исраэль стоят в молитве «Амида», живые существа опускают
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крылья свои, чтобы не было слышно их голоса, ибо там пребывает «…тихий, тонкий

голос» (Мелахим I 19:12) — Святая Святых во время молитвы «Амида», ведь туда
нисходит Царь.

Ибо в великом ветре, землетрясении и огне, в которых раздавался шум крыльев живых

существ, не явился Царь, но лишь в тихом, тонком голосе, следующем за ветром,

землетрясением и огнем, будучи четвертым к ним. О них сказал Йехезкель: «И я видел:
вот бурный ветер шел с севера, великое облако и огонь пылающий…» (Йехезкель 1:4).

Вот эти три, на которых восседают три буквы: хэй, вав, хэй (הו״ה). А тихий, тонкий голос

— это буква йод от [сочетания] Ховай (הוה״י), и она же — буква йод от Имени АДОНАЙ.

Туда нисходит Царь, Который есть АВАЯ (יהוה). Ибо во всяком сочетании Имени, где

буква хэй предшествует букве вав или буква хэй предшествует букве йод, это сочетание

относится к женскому началу — подобно капле женского начала, которая, одолевая каплю
мужского начала, дает рождение дочери.

Пришел Элияу со всеми наставниками небесной академии, пали ниц перед ним и
сказали: «Синай, Синай! Кто может произнести слово пред тобою? Разве лишь в тихом,

тонком голосе, ибо в уста твои сходит Царь! Встань, Элияу, приготовь облачения Царя и
Царицы, ведь ты священник: изготовь для Святого, благословен Он, четыре белых

одеяния, а для Царицы — четыре золотых одеяния, о которой сказано: «Вся слава

царской дочери — внутри, одеяние ее шито золотом» (Теилим 45:14)».

Четыре белых одеяния исполнены милосердия в Имени АВАЯ (יהוה), и никто, кроме

Него, не прощает разврата. Четыре золотых одеяния исполнены суда со стороны Имени
АДОНАЙ, и никто, кроме нее, не прощает идолопоклонства, когда рабыня воцаряется на

месте своей госпожи.

Каково Имя Его, таков Престол Его и таковы облачения Его. И в эти облачения Он не

облачался со дня разрушения Храма, как написано: «Я облекаю небеса мраком…»
(Йешаяу 50:3). А о Шхине сказано: «Не смотрите на меня, что я смугла…» (Шир а-

Ширим 1:6), потому что она находится в изгнании, и Престол ее поврежден грехами
Исраэля, чьи души пребывают там. И потому блажен тот, кто устроит для нее Престол

своею молитвою и исполнением заповедей. Ведь из-за грехов людей Престол поврежден,

и удалилось оттуда Имя АВАЯ (יהוה), поскольку не пребывает Оно в месте ущербном, как
написано: «Ни один человек, у которого есть порок, пусть не приближается…» (Ваикра

21:21); точно так же не пребывает Оно в поврежденной душе.

Блажен тот, кто очистил и исправил душу свою, дабы пребывало в ней Имя АВАЯ

,и сделал ее Престолом для Него. Блаженны уста, в которых соединяются Святой ,(יהוה)

благословен Он, и Его Шхина, представляющие собой Тору АВАЯ. И блажен тот, кто
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облачает Царя и Царицу в десять сфирот мира Брия, заключенных в сплетении АВАЯ и

АДОНАЙ (יאהדונהי): каково Имя Его, таковы и одеяния Его.

И блажен тот, кто готовит для Него колесницу, о которой сказано: «Кобылице в

колеснице Фараона уподобил я тебя, подруга моя» (Шир а-Ширим 1:9). В дни Шаббата и
праздников Он облекается в царские одежды — десять сфирот мира Брия, а в будние дни

облекается в десять ангельских чинов, служащих десяти сфирот мира Брия.

Ведь в десяти сфирот мира Ацилут пребывает Царь: Он и суть Его едины в них, Он и

жизненность Его едины в них. Чего нельзя сказать о десяти сфирот мира Брия: там они и
их жизненность не едины, они и их суть не едины.

А Первопричина всего светит в десяти сфирот мира Ацилут и в десяти сфирот мира
Брия, и озаряет десять чинов ангелов и десять небесных сфер, ни в чем не изменяясь.

«Встань, пророк Йехезкель, чтобы раскрыть эти видения пред Шхиной! О них сказано:

«И образ живых существ — вид их как горящие угли…» (Йехезкель 1:13) — в огласовках

Торы и знаках кантилляции Торы. Ибо о буквах сказано: «И образ живых существ»; «вид
их как горящие угли» — это огласовки; «пылающие, как вид факелов» — это знаки

кантилляции. И о них сказано: «И разумные воссияют, как сияние небосвода…»
(Даниэль 12:3): «разумные» — это буквы; «воссияют» — это огласовки, светящие в них;

«как сияние» — это знаки кантилляции».

И Шхина включает в себя все. О ней сказано: «Оно ходило меж живых существ…»

(Йехезкель 1:13) — между высшими существами знаков кантилляции и нижними

существами огласовок и букв, подобно начертанию ( Знак кантилляции сегольта .(הֶֹ

א) תָּ גוֹלְ вверху — это три высших живых существа, на которые намекают три буквы йод (סֶ

во главе слов АВАЯ мелех, АВАЯ малах, АВАЯ имлох («Г-сподь царствует, Г-сподь

царствовал, Г-сподь будет царствовать»). Это лики трех высших сфирот: Хесед, Гвура,

Тиферет. А внизу огласовка сеголь (גּוֹל это нижние существа, лики Нецаха, Есода и — (סֶ

Хода, на которые намекают начальные буквы священнического благословения в словах

Йеварехеха (ָך כְ רֶ בָ ר) Яэр ,(יְ א) Иса ,(יָאֵ שָּׂ -Благословит тебя Г-сподь… Озарит Г» :(יִ

сподь… Обратит Г-сподь…». Средняя точка — живое существо по имени Человек (Адам),

подобно букве хэй с точкой внутри (ּה). Она ходит меж живых существ: три вверху и три

внизу, подобно начертанию ( .(הֶֹ

Она — четвертая к каждой тройке и седьмая к шестерке. И тайна трех нижних живых

существ (хайот) — на них намекает стих: «И было в тридцатом году…» (Йехезкель 1:1), а
на среднюю точку намекают слова «…в четвертом [месяце]», что указывает на четыре

лика Человека, Высшую Хохму, силу МА (коах МА), о которой сказано: «…подобие как бы
облика человека на нем сверху» (Йехезкель 1:26); и все это — в тайне огласовок буквы хэй

( .(הֶֹ
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«Пятого [числа] месяца» (Йехезкель 1:1) — это буква хэй, которая есть [Имя]

ЭЛОКИМ, эпитет к Имени АВАЯ; и она — Престол, ведь таково же числовое значение

слова а-кисэ — «престол» (א סֵּ כִּ ים) как и [Имени] ЭЛОКИМ ,(86 = הַ לֹהִ .(86 = אֱ

И она — высший Кетер, пятая к четырем высшим созданиям (хайот) и пятая к четырем
нижним; и она — Престол для Владыки всего, Господина над всем, Который сокрыт и

утаен.

И если скажешь, что эту тайну [воочию] видел Йехезкель, — [нет,] то было лишь

подобие этих созданий, и не то чтобы он видел самих созданий, но [подобно тому,] как
царь посылает указ со своей печатью, и образ царя оттиснут на воске от его печати. Ведь в

сфирот де-Ацилут пребывает подлинный образ Царя, в сфирот де-Брия — печать Царя, а в
сфирот де-Ецира и в ангелах, которые суть хайот, — оттиск печати на воске. И поэтому

сказано в видениях Йехезкеля: «…подобие как бы облика человека…» (Йехезкель 1:26) и

«…подобие живых существ…» (там же 1:5), а не сами живые существа. Подобно
деревенскому жителю, который во все дни свои не видел царя и расспрашивал о нем, и

начертили ему на дощечке или на бумаге его облик.

И есть точка, под которой подвешен весь мир, подобно тому как солнце по отношению

к нижним предстает людям под небосводом словно точка огласовки камац, хотя оно во
много раз больше всей земли. Тем более огласовки Торы: по причине высоты своей они

предстают нам [лишь малыми] точками. (До сих пор).

«И был я среди изгнанников при реке Квар…» (Йехезкель 1:1) — это огненная река

(Нехар ди-нур): «…огненная река текла и выходила пред Ним; тысячи тысяч служили
Ему, и тьмы тем [ангелов] стояли пред Ним; суд воссел, и книги раскрылись» (Даниэль

7:10). Это три книги, которые открываются в Рош а-Шана. И в ней омываются души — в
этой реке огненной — от скверны своей, которой осквернились в нижнем мире. И это

Метатрон в облике Праведника, основы мира (Цадик Есод Олам); ведь он — огненная

река со стороны Гвуры, и «река, потоки ее…» (Теилим 46:5) со стороны Хеседа — водные

потоки. И в этом смысл слов «при реке Квар»: что значит квар (ר בָ ,Это Метатрон ?(כְּ

колесница (рэхев, ב כֶ для Срединного столпа — [составленный из тех же букв]: «И (רֶ

воссел на херувима, и полетел…» (Теилим 18:11); и он — «огненная колесница и кони
огненные» (Мелахим II 2:11), вмещающий шестьдесят мириад колесниц. А со стороны

Праведника, Живущего вечно (Хай Оламим), он вмещает восемнадцать мириад колесниц,

и об этом сказано: «Колесниц Б-жьих две тьмы, тысячи повторяющиеся» (Теилим
68:18). И разъяснили учители Мишны: две тысячи недостает из двух мириад. Ведь каждая

мириада — десять тысяч, «две тьмы» — двадцать тысяч; за вычетом двух тысяч
недостающих остается восемна-
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-дцать тысяч, спускающихся с Метатроном, дабы принять восемнадцать благословений

молитв Исраэля и вознести их пред Святым, благословен Он, — Живущим вечно (Хай
Оламим), Праведником, основой мира, ведь «благословения — на голову праведника»

(Мишлей 10:6).

«И был я среди изгнанников…» — это Шхина. «…раскрылись небеса…» — это пять

небосводов второго дня, буква хэй слова а-шамаим — «небеса» (ם יִ מַ שָּׁ в которой ,(הַ

начертаны создания (хайот), чей исток — в наполнении [Имени]: йод, хэй, вав, хэй (י יוֹד הֵ
י או הֵ א :по другой версии ,וָ או הֵ א וָ АВАЯ. «…и увидел я видения Б-жьи» (Йехезкель ,(יוֹד הֵ

1:1) — это пять раз [упомянутое слово] «свет» в первом дне [творения], соответственно

первой букве хэй [Имени], вмещающей пять светов, и это огласовки: ֻא אִ אֹ אֵ ,камац, цере) אָ
холам, хирик, шурук), [подобно вырезанному на налобнике]: «резьбой на печати:

"Святыня Г-споду"» (Шмот 28:36).

И каждый из них указывает на [Имя] ЭЙЕ. И эти огласовки восходят к числу [Имени]

ЭЛОКИМ, ведь в них семь огласовок: три вверху, три внизу и холам посередине, а один
небосвод — восьмой к ним, о котором сказано: «И поместил их Б-г на небосводе небес…»

(Берешит 1:17).

И семь искр огласовок ֻא אִ אֹ אֵ соответствуют семи планетам: три с одной стороны и אָ

три с другой, а солнце (Хама) посреди них — четвертое к каждой тройке и седьмое к

шестерке, и оно имеет форму огласовки холам. В этих пяти [пальцах]: «…и возьмет
оттуда священник полную пригоршню свою…» (Ваикра 2:2) — камац (пригоршня) есть

буква йод; а когда раскрывается в пять огласовок, это буква хэй, пять пальцев, которыми
раскрывается пригоршня (комец), являющаяся буквой йод, к пятидесяти вратам свободы.

И буквы йод и хэй (י״ה) соответствуют счету [огласовки] холам, которая находится

посередине, а хирик — счету букв вав и хэй (ו״ה): вав — предплечье, хэй — плечо. Камац —

это четырнадцать суставов пальцев [руки], и в этом смысл стиха: «И сказал: "Ибо рука

(яд, 14 = יָד) — на престоле Г-спода…"» (Шмот 17:16); и они намекают на [четырнадцать

букв стиха]: АВАЯ ЭЛОКЕЙНУ АВАЯ. А в пяти пальцах левой руки — четырнадцать

суставов, намекающих на [четырнадцать букв шифра]: КУЗУ БЕМОХСАЗ КУЗУ (כוז״ו
о чем сказано: «И ныне ,(כ״ח ,28) Вместе они составляют двадцать восемь .(במוכס״ז כוז״ו

да возвеличится сила (коах, ַח Г-сподня…» (Бемидбар 14:17). И так же восходит (28 = כֹּ

[числовое значение сочетаний] ЭЙЕ ОВЕ (י״ה אוֹ״ה двадцать восемь (28), на которые :(אֵ
намекает стих: «Престол славы, вознесенный от начала…» (Ирмеяу 17:12).

Как только они удаляются, «…и пошли они без силы пред преследователем» (Эйха 1:6).
И потому установили учители Мишны: всякому, кто отвечает «Амен, да будет великое

Имя [Его благословенно…]» со всей силой своей, разрывают приговор семидесяти лет. А
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эти семьдесят лет — сверх тысячи двухсот лет со времени разрушения Храма; есть же те,

кто отсчитывает их со дня прекращения постоянного служения (тамид). Ведь со ступенью
Яакова связан срок избавления, а ступень его — истина (эмет), как написано: «Яви

истину Яакову…» (Миха 7:20) — что служит знаком тысячи двухсот девяноста [дней]. И
есть те, кто добавляет к этому два [года]: «Близок Г-сподь ко всем призывающим Его, ко

всем, кто призывает Его в истине» (Теилим 145:18).

«Дабы познали на земле путь Твой…» (Теилим 67:3) — так же и «земля» (эрец, ץ רֶ :(אֶ

элеф (ף לֶ ״ץ) и рэйш-цади (1000 = אֶ тысяча двести девяносто, дабы [вместе] ,(290 = רֶ

исполнилось о них: «Истина из земли произрастет…» (Теилим 85:12) — когда пробудут

они вовне [в изгнании] по числу слова эрец (ץ רֶ .но приговор их — семьдесят лет ;(אֶ

Другое толкование. «А разумные…» (Даниэль 12:3) — это огласовки; «…воссияют» —
ибо они светят в буквах. Ведь огласовки круглые, а буквы квадратные. Буквами сотворены

четыре живых существа (хайот) Престола, о которых сказано в речах Йехезкеля: «И

подобие живых существ: вид их — как угли огненные…» (Йехезкель 1:13). Это огласовки
Торы, коих девять, и ими сотворены девять сфер (гальгалим) Престола; сам же Престол —

десятый к девяти сферам. В них светят десять букв [наполнения МА]: йод, хэй, вав, хэй

א) או הֵ א וָ — и ими они сотворены. А четыре буквы [простого Имени] — АВАЯ ,(יוֹד הֵ

светят в четырех созданиях (хайот), и ими они сотворены.

И Имя АВАЯ — это Срединный столп, истина (эмет), а Шхина Его — Тора истины

(торат эмет); ею сотворен Престол, который есть [Имя] ЭЛОКИМ. И в этом смысл слов:

«В начале сотворил Б-г…» (Берешит 1:1) — Торою, которая есть «начало» (решит),
сотворил Он Престол, который есть ЭЛОКИМ, ведь таково же числовое значение слова а-

кисэ — «престол» (א סֵּ כִּ ים) как и [Имени] ЭЛОКИМ ,(86 = הַ לֹהִ .(86 = אֱ

И есть Тора мира Брия (Тора де-Брия), и Тора мира Ацилут (Тора де-Ацилут). Тора де-

Брия — это [сказанное о ней]: «Г-сподь созидал меня в начале пути Своего…» (Мишлей
8:22). А Тора де-Ацилут — «Тора Г-сподня непорочна…» (Теилим 19:8), и о ней сказано:

«Непорочен будь пред Г-сподом, Б-гом твоим» (Дварим 18:13). И со стороны ее сказано

об Исраэле: «Сыновья вы Г-споду, Б-гу вашему…» (Дварим 14:1).

И откуда нам [ведомо], что Тора де-Ацилут — это Тора Г-сподня, связанная с Его
Именем? Как разъяснили [мудрецы о стихе]: «Вот Имя Мое навек, и вот память обо

Мне из рода в род» (Шмот 3:15): «Имя Мое» (шми, י מִ вместе с буквами йод-хэй (350 = שְׁ

память» ;[запрещающих заповедей] (שס״ה ,365) дает триста шестьдесят пять (15 = י״ה)

обо Мне» (зихри, י רִ כְ дает двести сорок восемь (11 = ו״ה) вместе с буквами вав-хэй (237 = זִ

ה ,Слово «Тора» (Тора .[предписывающих заповедей] (רמ״ח ,248) по числовому (תּוֹרָ

значению букв своих составляет шестьсот одиннадцать (611, תרי״א), а вместе со

[словами]: «Я [Г-сподь, Б-г твой]» и *«Да не будет
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у тебя…» — это шестьсот тринадцать (таръяг, 613) [заповедей]. И в этом смысл

двух [заповедей], добавляемых к Торе. «Вот закон: [если] человек…» (Бемидбар 19:14) —

это [наполнение МА]: йод, хэй, вав, хэй (א או הֵ א וָ Адам). И потому: «Славу = 45 = יוֹד הֵ

мудрые наследуют…» (Мишлей 3:35), а учители Мишны установили: «Слава — это

лишь Тора». И есть слава сотворенная, и есть слава, выделенная [из Источника]. Со
стороны Торы мира Брия сказано об Исраэле: «Ибо Мне сыны Исраэля — рабы…»

(Ваикра 25:55), а со стороны мира Ацилут: «Сыновья вы Г-споду, Б-гу вашему…»*
(Дварим 14:1).

А превыше всего — Причина всех причин (Илат аль коль илат), над Которой нет
божества ни над Ней, ни под Ней, ни с четырех сторон света; и Он наполняет все миры и

окружает [их].

А тот, кто принимает в ней [в Шхине] страдания, болезни и боли в трепете пред своим

Владыкой, — обретет любовь в итоге, подобно тому как разъяснили учители Мишны о
знатоках споров и разногласий стих: «…Эт-Вахев в буре…» (Бемидбар 21:14), истолковав

его как «любовь в конце» (ахава бе-софа, ּה סוֹפָ ה בְּ בָ הֲ Ведь то, что Шхина была для них .(אַ

завершением всех ступеней — трудностью и судом со стороны Гвуры, — обращается для
них любовью с правой стороны, любовью Хеседа. И потому: «Всякий, кто исполняет Тору

в бедности, в итоге исполнит ее в богатстве», и это — «любовь в итоге». А всякий, кто не
исполняет ее в богатстве, не исполнит ее и в бедности.

Пятая ступень в трепете пред Г-сподом: как установили учители Мишны: «У каждого,
чей трепет предшествует мудрости его, мудрость сохраняется; а у каждого, чья мудрость

предшествует трепету пред грехом, мудрость не сохраняется». Ведь всякий, чья мудрость
предшествует трепету, кому подобен? Подобен тому, кому передали внутренние ключи,

но не передали внешних ключей, — как же он войдет?

И по пути тайны: АДОНАЙ — в нем буква йод: трепет пред Г-сподом, и эти четыре

буквы — ее внешние ключи. Буква йод Имени АВАЯ — это Хохма, и четыре буквы этого
Имени — внутренние ключи. И потому предваряют в молитве [словами]: «Господи,

отверзи уста мои…» (Теилим 51:17), а затем завершают ее Именем АВАЯ: «Благословен

Ты, Г-сподь, щит Авраама».

И точно так же предваряют [огласовку] шва (וָא ,которая есть трепет в Имени АВАЯ ,(שְׁ

любви, которая есть камац, милосердие (рахамим). Шва — со стороны Гвуры: «Ибо в огне
Г-сподь будет судиться…» (Йешаяу 66:16); камац — справа: «…и возьмет священник

оттуда полную пригоршню…» (Ваикра 2:2); потому что «повышают в святости, а не
понижают». И поэтому триста шестьдесят пять (365) запрещающих заповедей,

означающих трепет, ставят прежде двухсот сорока восьми (248) предписывающих

заповедей, означающих любовь. Об этом и написано: «Вот Имя Мое навек, и вот
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память обо Мне…» (Шмот 3:15): «Имя Мое» вместе с буквами йод-хэй дает 365, «память

обо Мне» вместе с буквами вав-хэй дает 248.

Шестая ступень в трепете пред Г-сподом: «И будет верность времен твоих, сила
спасения, мудрость и ведение; страх пред Г-сподом — вот сокровище его» (Йешаяу

33:6). «Верность» (эмунат) — это раздел Зраим; «времен твоих» (итэха) — раздел Моэд;

«сила» (хосен) — раздел Нашим; «спасения» (йешуот) — раздел Незикин; «мудрость»
(хохма) — раздел Кодашим; «и ведение» (ва-даат) — раздел Тоорот. Если есть трепет

пред Г-сподом — да [все сохраняется], а если нет — нет. И знак для запоминания: ЗМАН

НАКАТ (״ט ״ן נָקַ מַ .(זְ

И эти шесть разделов Мишны по пути тайны происходят от Срединного столпа,
вмещающего шесть разделов Учения. А тот, кто желает взять его без Шхины Его, которая

есть трепет пред Г-сподом, — о нем сказано: «…и клеветник разлучает владыку»

(Мишлей 16:28), словно совершает он отсечение [насаждений] и разделение между
Святым, благословен Он, и Шхиной Его.

И дабы не вносили разделения: пусть даже изучил человек шесть разделов Мишны, но

если не предпослал им трепета пред Г-сподом, который есть Шхина Его, Святой,

благословен Он, не пребывает на нем. И потому: «если есть трепет пред Г-сподом — да, а
если нет — нет», словно вовсе ничего нет в руках его.

«Верность» (эмуна) — это Высшая Мать (Има Илаа) со стороны Хеседа, в которой
чтение «Шма», являющееся верностью. И она же — «времен твоих» (итэха) со стороны

Гвуры, о которой сказано: «…и пусть не во всякое время входит во святилище…»
(Ваикра 16:2). «Сила» (хосен) — со стороны Срединного столпа. «Спасение» (йешуот)

названо так со стороны Нецаха: «И также Вечность Исраэля (Нецах Исраэль) не
солжет и не раскается…» (Шмуэль I 15:29). «Мудрость» (хохма) — это раздел Кодашим,

который есть Ход, а «ведение» (даат) — это Есод, который есть раздел Тоорот.

А некоторые говорят наоборот: со стороны нижней Шхины — это «верность», а со

стороны Праведника (Цадик), в котором соединены два Имени слова «Амен» (ן מֵ а ,(91 = אָ

именно сплетение АВАЯ и АДОНАЙ (91 = יאהדונהי), ведь о Праведнике сказано: «…
дерево плодоносное, приносящее плод по роду своему, в котором семя его, на земле»

(Берешит 1:11); и потому называется он разделом Зраим.

«Времен твоих» (итэха) — со стороны Хода, и это раздел Моэд, в котором

[установлено]: «едят в течение четырех [часов], выжидают в течение пятого и сжигают в

начале шестого».

«Сила» (хосен) — со стороны Срединного столпа, в котором раздел Нашим.

«Спасение» (йешуот) — это раздел Незикин со стороны Гвуры, ведь оттуда исходят все

суды над тем, кто причинил ущерб ближнему своему.
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«Мудрость» (хохма) названа так со стороны Хеседа, о котором сказано: «Желающий

умудриться пусть обратится к югу», и это раздел Кодашим; и с ним — Нецах, как
написано: «…блаженство в деснице Твоей навек (нецах)» (Теилим 16:11).

«Ведение» (даат) — это раздел Тоорот.

И эти шесть разделов Учения — в тайне «обращающегося пламенного меча» (Берешит
3:24): от милосердия к суду и от суда к милосердию.

Седьмая ступень в трепете пред Г-сподом — чтобы не было у него недостатка, как
написано: «Трепещите пред Г-сподом, святые Его, ибо нет лишения у боящихся Его»

(Теилим 34:10). И пусть не будет он из тех, о ком сказано: «…а удерживающий сверх меры
терпит лишь лишение» (Мишлей 11:24). И пусть не будет у него недостатка в Торе, если

он знаток Торы, ведь без Торы нет трепета, как сказано: «Невежда не боится греха». И так

же, как нет Торы без трепета, так нет и трепета без Торы.

И пусть не будет изъяна в душе его, и не будет изъяна в добрых делах его. Ибо нет
лишения и нищеты горше, чем недостаток Торы и добрых заповедей, как разъяснили

учители Мишны: «Бедняк — лишь тот, кто беден Торой и заповедями». Ведь тело — дело

рук человеческих, и нет большего лишения, чем когда оно — не деяние Святого,
благословен Он, как написано: «Если Г-сподь не созиждет дом, напрасно трудятся

строящие его…» (Теилим 127:1). И это послужило причиной разрушения Храма — то, что
не было [в нем] деяния Г-сподня.

Восьмая ступень в трепете пред Г-сподом — чтобы была у него стыдливость (бошет
анпин). Всякий, кто обладает стыдливостью, дабы не совершить подвернувшегося ему

греха из трепета пред Святым, благословен Он, — словно ради него сотворен мир. И

потому в слове берешит (ית אשִׁ רֵ א ,боится» (яре» [заключены слова] (בְּ «и «стыд (יָרֵ

(бошет, ת שֶׁ ,вот, трепет и стыдливость — одно и то же. А о том, в ком нет стыдливости ;(בֹּ

установили учители Мишны: «Несомненно, стопы отцов его не стояли у горы Синай».

И переставь [буквы слова] «стыд» (бошет, ת שֶׁ ת) «и найдешь «Шаббат — (בֹּ בָּ И в .(שַׁ

этом смысл: берешит (ית אשִׁ רֵ א ,это «трепещет пред Шаббатом» (яре Шаббат — (בְּ יָרֵ
ת בָּ дабы не осквернять его прилюдно, подобно человеку, в котором нет стыда. Горе ,(שַׁ

тому, кто оскверняет Царицу-Шаббат, являющуюся святыней, обращая ее в будни! Ведь
установили учители Мишны: «Всякий, кто пользуется венцом, исчезнет» — это тот, кто

пользуется изучающим законы; тем более [горе тому, кто пользуется] Царицей-Шаббат!

И еще: стыдливый — в Ган Эден, а наглый — в Гехинном. Это те, кто совершает грех с

высоко поднятой рукой и не ведает стыда пред Святым, благословен Он, о Котором
сказано: «С небес смотрит Г-сподь, видит всех сынов человеческих…» (Теилим 33:13); и

сказано о Нем: «…полна вся земля славы Его» (Йешаяу 6:3); и сказано о Нем: «…
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проникает во все сокровенные глубины чрева» (Мишлей 20:27); «…видящий почки и

сердце» (Ирмеяу 20:12).

И смирение связано с трепетом, как написано: «Следствие смирения — трепет пред
Г-сподом…» (Мишлей 22:4). Всякого, в ком есть трепет пред Г-сподом, он приводит к

смирению, которое есть Высшая Шхина, ибо трепет пред Г-сподом — лишь пята по

отношению к ней. И это ступень Моше, о котором сказано: «Человек же Моше был
кротчайшим [из всех людей]…» (Бемидбар 12:3). И поскольку трепет — лишь пята по

отношению к ней, установили учители Мишны: «Для Моше трепет — дело малое».

Девятая ступень в трепете пред Г-сподом: всякий, в ком есть трепет пред Г-сподом

(АВАЯ), будет восхвален. Но разве подобает человеку хвалить самого себя? Однако он
восхвален пред Г-сподом, как написано: «Обманчива прелесть и суетна красота, [но

женщина, боящаяся Г-спода, будет восхвалена]» (Мишлей 31:30). Это поколение
Хизкияу. Ведь через трепет пред Г-сподом человек приходит к исполнению шестисот

тринадцати (таръяг, 613) заповедей — по числу слова «в трепете» (бе-йират, ת אַ רְ יִ = בְּ

613).

Десятая ступень в трепете пред Г-сподом: есть трепет и есть трепет, не всякие

проявления одинаковы. Есть трепет, когда человек боится Святого, благословен Он, лишь
бы Тот не покарал его ремнем плети, о которой сказано

в ней: «Земля же была пуста и хаотична…» (Берешит 1:2) — со стороны Древа
познания добра и зла, которое есть земля пустая, злая рабыня. Подобно одному из

четырех главных видов ущерба (авот незикин), коим является «яма» (а-бор, בּוֹר и ,(הַ
подобно яме Йосефа, о которой истолковали: «…в яму (а-бора)», и «яма же та пуста,

нет в ней воды…» (Берешит 37:24). «В яму» (а-бора, ה רָ בֹּ это нечистое женское — (הַ

начало (нуква), а «яма» (бор, בּוֹר) — мужское начало. И «невежда» (бур, בּוּר), поскольку

происходит оттуда, установили о нем: «Невежда (бур) не боится греха», раз нет в нем
трепета пред Г-сподом.

Тот же, кто трепещет изнутри Торы, являющейся Тиферет, из которой трепет исходит,

— такой [трепет] равносилен [самой Торе]. И потому не всякий трепет одинаков: ведь

«трепет пред Г-сподом» — это Малхут Его, вмещающая все заповеди Торы, ибо этот
трепет исходит изнутри Торы, которая есть Срединный столп, Имя АВАЯ. И о ней

установили учители Мишны: «Велико учение, приводящее человека к действию». Ведь
если человек не знает Торы, и награды за заповеди ее, и наказаний ее для преступающего

заповеди, и Кто сотворил Тору, и Кто дал ее Исраэлю — как он убоится Его и будет

соблюдать Его заповеди? И потому сказал Давид сыну своему Шломо: «Знай Б-га отца
твоего и служи Ему…» (Диврей а-ямим I 28:9).
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Ведь если человек не знает Того, Кто дал ему Тору и повелел соблюдать ее, как он

убоится Его и исполнит Его повеления? И потому установили мудрецы: «Невежда не
может быть благочестивым, и неуч не боится греха».

Ибо Тора, содержащая шестьсот одиннадцать (611) заповедей, была дана от двух

ступеней — от Хеседа и Гвуры, откуда происходят две заповеди: любовь Хеседа и трепет

Гвуры, в коих завершаются шестьсот тринадцать (613) заповедей. И поскольку вся Тора и
заповеди ее даны с двух сторон, установили мудрецы: «Невежда не может быть

благочестивым, и неуч не боится греха».

И если скажешь: «Вот Хесед и Гвура, от которых исходит Малхут, — это любовь и

трепет; как же тогда установили мудрецы: "Велико учение, приводящее к действию", ведь
отсюда следует, что "у всякого, чей трепет предшествует мудрости, мудрость

сохраняется"?»

Но все это истинно. Тиферет зовется «Человек» (Адам); по подобию его был сотворен

[земной] человек — нижняя буква хэй, о котором установили: «Он первичен в замысле и
последний в действии». И потому установили мудрецы: «Исраэль поднялся в замысле,

чтобы быть сотворенным», ведь сказано о них: «Вы — люди (человек, адам)…» (Йехезкель
34:31).

Так же и Тиферет, который есть Имя АВАЯ, — первичен в замысле, которым является
Высшая Хохма, и последний в действии, которым является буква йод Имени АДОНАЙ —

нижняя Хохма, трепет пред Г-сподом, Малхут Его.

И потому сказано о ней: «Если женщина зачнет…» (Ваикра 12:2) — женщина должна

предшествовать во всякой заповеди, ибо о ней сказано: «…женщина, боящаяся Г-спода,
будет восхвалена» (Мишлей 31:30). И потому [сказано]: «Нашел жену…» — сначала, а

затем — «…нашел благо» (Мишлей 18:22), о котором сказано: «Благ Г-сподь ко всем…»

(Теилим 145:9).

И если предваряет ее в молитве, как установили [стих]: «Господи (АДОНАЙ), отверзи
уста мои…» (Теилим 51:17), — тотчас «…и обретет благоволение от Г-спода» (Мишлей

8:35). И потому намерение (кавана), которое есть мысль, необходимо предпосылать

заповеди; и потому установили мудрецы сосредоточенность мысли молитвы в первом
благословении, ведь так они постановили: «Если не сосредоточился в первом

благословении — возвращается к началу».

И потому следует предварять трепет со стороны Шхины как в Торе, так и в заповедях;

но со стороны Святого, благословен Он, следует ставить Тору прежде трепета во всякой
заповеди. Ибо есть трепет Торы, женская ступень (нуква), называемая Устной Торой, о

которой сказано там: «Тогда возликуют деревья лесные…» (Диврей а-ямим I 16:33).
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Отозвался ангел с небес и сказал: «Именно это — деяние Колесницы (Маасе Меркава)!

От этого слова «тогда» (аз, ז Имени — а это Хесед (ע״ב ,72) зависят семьдесят два (8 = אָ
(72), которым надлежит обустраивать Престол для Владыки его крыльями заповеди

[цицит]; «и воссядет на нем в истине…» (Йешаяу 16:5). Десятина истины (эмет) — это

МА (45): йод, хэй, вав, хэй (א או הֵ א וָ низводящий росу (таль), дабы светить букве ,(יוֹד הֵ
хэй.

Ибо он включает три первых благословения молитвы и три последних, и это — десять
сфирот из ничего (сфирот бли-ма), коим соответствуют два Имени: АВАЯ и АДОНАЙ,

восемь букв [вместе]. Они — «по десяти [шекелей] каждая чаша в шекелях святилища»

(Бемидбар 7:86). И это буква каф (ּכ) слова «Кетер» (буква каф = 20): десять от нижней

Шхины, [Имени] АДОНАЙ, снизу вверх, от «Я» (Ани, י נִ ן ,до «Ничто» (Аин (אֲ יִ и десять ;(אַ

сверху вниз от Срединного столпа, коим является АВАЯ. И потому буква каф (ּ20 = כ)

включает их оба.

И в пору избавления — «скачет по горам…» (Шир а-Ширим 2:8): начальные буквы

слов «медалег аль э-харим» (ים רִ ׳הָ ל הֶ ג עַ לֵּ ׳דַ ״ה) составляют [Имя] МА (מְ — «А «горы .(מָ
это праотцы, служащие Ему колесницей. Так же и «…прыгает по холмам»: начальные

буквы слов «мекапец аль а-геваот» (עוֹת בָ ׳גְּ ל הַ ץ עַ פֵּ ׳קַ это праматери, [Имена] ЭЙЕ — (מְ

и АДОНАЙ. В то время «Тогда воспоет Моше…» (Шмот 15:1), и все свяжется и включится
в Живущего вечно (Хай Оламим), как написано: «Благословения — на голову

праведника» (Мишлей 10:6).

И есть слава сотворенная, подобно славе выделенной. Со стороны славы сотворенной

Исраэль говорит Господину над всем: «Если как рабы…», а со стороны славы выделенной
сказано о них: «Если как сыновья…».

Он — Причина всех причин, над Которой нет божества ни над Ней, ни под Ней, ни с
четырех сторон света. Он наполняет все миры и окружает со всех сторон, чтобы они не

распространялись сверх предела, положенного Им каждому, и сверх меры, положенной
Им каждому; и все они находятся во владении Его — во владении Единственного.

Имя АДОНАЙ служит колесницей Имени АВАЯ, и в него облачается Оно; и точно так
же АВАЯ облачается в ЭЙЕ, чтобы сотворить мир. Но само Имя АВАЯ служит колесницей

Владыке Своему — высшему Кетеру, и потому: «Нет столь святого, как Г-сподь…»
(Шмуэль I 2:2). Причина всех причин сокрыта и утаена в Кетере, и от Него

распространяется свет Его на Имя АВАЯ, которое есть: йод — Хохма, хэй — Бина, вав —

вмещает шесть сфирот, хэй — Малхут; и это распространение его сверху вниз.

И точно так же свет Его распространяется на букву йод Имени АДОНАЙ снизу вверх,

до Эйн Соф, на который намекает слово АДОНАЙ (נָי דֹ ן ,как «Ничто» (Аин (אֲ יִ И .(אַ
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потому две буквы йод из сплетения АВАЯ и АДОНАЙ (יאהדונהי) — это «по десяти

[шекелей] каждая чаша», то есть буква каф (ּ20 = כ) слова «Кетер».

А во Владыке всего нет никакого начертания буквы или огласовки, как написано:

«Кому же вы уподобите Меня, чтобы Я был равен ему?» (Йешаяу 40:25), и: «Кому же
вы уподобите Б-га, и какое подобие найдете Ему?» (там же 40:18).

Он начертал двумя буквами два мира: буквой йод начертал Грядущий мир, а буквой
хэй — этот мир, как написано: «Ибо в Г-споде (ЙА АВАЯ) — оплот вечный» (Йешаяу

26:4).

И истоки всех Имен — это наполнения: йод, хэй, вав, хэй (י יו הֵ י וָ ,АБ), АВАЯ; йод ,יוֹד הֵ

хэй, вав, хэй (א או הֵ א וָ МА), АВАЯ. Всякая буква йод указывает на АВАЯ; всякая ,יוֹד הֵ

буква алеф указывает на ЭЙЕ вверху и на АДОНАЙ внизу. Здесь Имя АВАЯ и эпитет Его
едины, ибо от Него исходит эпитет Его; но со стороны десяти сфирот мира Брия Имя

АВАЯ и эпитет Его не суть одно, как написано: «Каждого, кто назван Моим Именем и
для славы Моей сотворен…» (Йешаяу 43:7). Вот, сфирот называются Именем АВАЯ и

именем АДОНАЙ, и те, что [относятся к имени] АДОНАЙ, сотворены.

И потому есть Имена, подобные царской печати, в которых узнается подлинный образ

Царя и Царицы (Матрониты); а есть Имена, подобные следу оттиска печати на воске, — и
так же трепещут пред этой записью (решимо), словно пред самим Царем. Однако

Господин над всем не имеет ничего из всех этих образов вовсе, как написано: «Кому же

вы уподобите Б-га…» (Йешаяу 40:18).

И со стороны восковых оттисков видел Йехезкель все те видения, что узрел; и потому

сказано о них: «…и подобие как бы облика человека…» (Йехезкель 1:26), а не сам облик
человека; «…как бы вид хашмаля…» (там же 1:27), а не сам хашмаль; «…как бы вид огня с

сиянием вокруг него… таков был вид подобия славы Г-сподней» (там же 1:27-28), а не
сама слава Г-сподня, но лишь образное ее подобие.

Открыл речь и сказал: «Йехезкель-пророк, встань от сна твоего, дабы открыть здесь
видения, что открылись тебе! Ибо все они для тебя — скрытым образом и явным: явно — в

виде очертаний, а при закрытых глазах — образ Царя и Матрониты; и тем более Тот, у
Кого нет никакого образа, о Ком сказан этот стих для всякого, кто попытается изобразить

в Нем какой-либо образ: «Проклят тот, кто сделает изваяние… и положит в тайном

месте» (Дварим 27:15) — в сокровенном месте мира; и [Тот выше] всего, что человек
может созерцать оком, и выше всех образов, являвшихся пророкам».

Образ начертания, включающий множество светов: одно — «а над небосводом,

который над головами их, — подобие престола по виду как камень сапфир…»

(Йехезкель 1:26); это сапфировый камень в подобии Престола, и он вверху подобен этому:
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[рисунок]; а «под ногами Его — нечто подобное кладке из чистого сапфира…» (Шмот

24:10) — подобно этому: [буква алеф, א], и все это буква алеф (א).

Эта точка сверху подобна огласовке холам — высший Кетер, восседающий на буквах

йод-хэй (י״ה), которые суть Хохма и Бина, по числу огласовки холам. А «под ногами Его
— нечто подобное кладке из чистого сапфира» — это хирик, и это Малхут: «…а земля —

подножие ног Моих» (Йешаяу 66:1); она под буквами вав-хэй (ו״ה), коим соответствует

счет [огласовки] хирик. И так же восходит [буква алеф]: алеф (א), АВАЯ (יהוה), йод-вав-

йод (יו״י).

И еще: небосвод — это Срединный столп, вмещающий Имя АВАЯ; он вмещает шесть

сфирот посередине, о котором сказано: «…простертый над головами их сверху»
(Йехезкель 1:22), и о нем сказано: «…простирающий небеса, как полог» (Теилим 104:2),

подобно этому: [рисунок] — посреди буквы алеф (א): «…простирающий небеса один…»

(Йешаяу 44:24). Кто распростер его? Причина всех причин один, Единственный, без
какого-либо второго, кто помогал бы Ему.

Второе: «…а над подобием престола — подобие как бы облика человека на нем сверху»

(Йехезкель 1:26). Это [наполнение Имени]: йод, хэй, вав, хэй (א ו הָ אֻ וּאֻ דֹ הִ вмещающее ,(יֶוְ

девять огласовок, а десятая — Шхина, вмещающая их все; и все это — буква алеф (א), ибо

нет человека (адам) без буквы алеф. И все это — Срединный столп, Имя АВАЯ,
вмещающее алеф; и это Явное Имя (Шем а-Мефораш), вмещающее алеф, дабы показать:

«Если побежит сердце твое, возвратись назад» (Сефер Йецира 1:8).

Третье [видение] — «подобное огню, дом для него вокруг» (Йехезкель 1:27), и это

Шхина. Ведь так установили наши учители: души пред Шхиной подобны свечам пред
факелом; и потому — «подобное огню, дом для него [вокруг]». И она — высший дом

собрания, «огонь сияния» (ּגַה ״שׁ נֹ Ибо дом Мой назовется домом молитвы для всех» :(אֵ

народов» (Йешаяу 56:7). И она — «огонь, дом для него» со стороны Гвуры, которая есть

буква бэт (ּב), второй день, в который был сотворен Гехинном; буква алеф (א) — первый

день, в который был сотворен Ган Эден, и это Хесед. Средний столб — подобие человека

(«как образ человека»), включающий обоих: буква вав в полном написании (13 = וָא״ו)

справа — эхад («один», ״ד חָ ״א) слева — [наполнение] йод, хэй, хэй (ל״ב) 32 ;(13 = אֶ יו״ד הֵ
״א .(32 = הֵ

«От вида чресл его и выше, и от вида чресл его и ниже» (Йехезкель 1:27) — это две
голени, два истинных пророка [Нецах и Ход]. И они — четвертая и пятая [сфирот], считая

от Хеседа, от которого начинается созидание мира. Это то, о чем написано: «Мир Хеседом

строится» (Теилим 89:3). Высшая буква хэй (ה) распространяется до сфиры Ход —
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пятьдесят врат [Бины]; и потому намекается о ней: «видел я как бы вид огня, дом для него

[вокруг]», и в ней — шесть видений.

Седьмое [видение]: «подобное радуге» (Йехезкель 1:28). Радуга — это Праведник,

основа мира (Есод олам); подобие ее внизу — Метатрон (מטטרו״ן); это и видел Йехезкель,

ведь он включает в себя все видения.

Восьмое видение: «таков вид сияния вокруг» (Йехезкель 1:28). Это нижняя Шхина, о

которой сказано: «женщина окружит мужчину» (Ирмеяу 31:21). И потому: «таков вид

сияния вокруг» — огонь сияния (ּגַה שׁ נֹ .(אֵ

Девятое [видение]: «таков был вид подобия славы Г-сподней» (Йехезкель 1:28) —

высшая Хохма. Ее подобие видел Йехезкель внизу, но не саму Хохму.

А когда дошел до подобия Кетера, десятой ступени, посмотри, что написано о нем: «И я

увидел, и пал на лицо свое» (Йехезкель 1:28), так как не мог выдержать. И если таковы
видения внизу, то тем более и тем более — высшие видения сфирот мира Брия, и тем

более и тем более — видения мира Ацилут!

И в тайне буквы алеф (א) найдешь холам, хирик и шурук вот так: ֹּו; и это колесо

(гальгаль), которое поворачивается во все шесть сторон: вверх, вниз и в четыре стороны.
Поворачивается вправо и свидетельствует о Причине всех причин, что нет иного Б-га на

правой стороне мира; поворачивается влево и свидетельствует о Нем; и так во всякую

сторону свидетельствует о Его единстве — что нет иного Б-га ни вверху, ни внизу, ни с
четырех сторон. Об этом установили учители Мишны: «чтобы воцарить Его над

небесами, над землей и над четырьмя сторонами света» (Брахот 13б).

Буква вав (ו) включает три огласовки: верхнюю, нижнюю и среднюю, которые

свидетельствуют, и еще три свидетельствуют под ними внизу о Причине всех причин —
что Он Первый и Последний, и кроме Него нет Б-га («Я первый и Я последний, и кроме

Меня нет Б-га», Йешаяу 44:6). И она включает шесть огласовок по числу буквы вав (ו =

6), свидетельствующих о Причине всех причин, что нет иного Б-га во всех шести сторонах,

кроме Него. Вот девять огласовок, включенных в букву вав (ו) от буквы алеф (א), а самой

буквой алеф (א) они дополняются до десяти, и в ней все сходятся в единое место. Вот

тайна строения Йехезкеля в тайне огласовок.

И еще: к тайне огласовок нужно вернуться. Патах (ח תָ по малому счету своих букв (פַּ

равен значению слова йод (20 = יוּ״ד), и написано: «Открываешь Ты руку Твою и

насыщаешь все живущее по благоволению» (Теилим 145:16). И установили [мудрецы]:

читай не ядеха — «руку Твою» (ָך יךָ) «а юдеха — «буквы йод Твои ,(יָדֶ И это две буквы .(יוּדֶ

йод (י״י) из сплетения Имен АВАЯ и АДОНАЙ (יאהדונהי). А где они раскрываются? На

небосводе (линии), который есть патах (ח תָ :и он — ключ, включающий шесть букв ;(פַּ
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алеф, хэй, далет, вав, нун, хэй (אהדונה) посреди двух букв йод (י״י); а два йода (20 = י״י)

вместе с небосводом, который есть буква вав (6 = ו), восходят к числовому значению

Имени АВАЯ (26 = יהוה).

Камац (ץ מֵ он сжимает в ;(16 = י״ו) небосвод и искра (черта и точка), это йод и вав — (קָ

горсть (комец) все огласовки, число которых шестнадцать — по числу шестнадцати ликов

святых животных (хайот), и потому он сжимает в горсть все огласовки. Цере (״י רִ по — (צֵ

числу вав и вав (6 + 6 = 12), а под Праведником — две искры, которые суть йод и йод (10 +

10 = 20): «два великих светила» (Берешит 1:16). И эти вав, вав, йод, йод восходят к 32

из слова цере (ר) и это 32 сокровенных пути Хохмы. А точка под буквой рэйш ,(ל״ב)

״י) רִ ״י) И потому цере .(מ״ב) десять сфирот, и вот 42 — (10 = י) которая есть йод ,(צֵ רִ :(צֵ

им Он очертил (цийер) миры; и в слове вайицер («и создал») присутствует огласовка цере,

им Он сформировал (цийер) человека. Вот тайна огласовки цере — 42 (מ״ב), а вместе с

тремя буквами [самого слова] получается 45 (מ״ה), по числовому значению слова Адам

ם) דָ .(45 = אָ

Шва (א בָ «…также: «светило великое для управления днем, и светило меньшее — (שְׁ

(Берешит 1:16), и в нем заключена тайна 42 (מ״ב), и в нем — тайна Адама, вот каким

образом: числовое значение слова шва [в малом счете] — шесть (ו); а три искры и

небосвод — йод, йод, йод, вав (10 + 10 + 10 + 6), число которых 36 (ל״ו); итого получается

״א) А с тремя буквами слова шва .(מ״ב) 42 בָ И тайна этого в .(מ״ה) получается 45 (שְׁ

словах: «и скажут мне: как имя Его? Что (МА, ה сказать им?» (Шмот 3:13). И (מָ

огласовкой шва (א בָ .в Торе (יהוה) огласовано Имя АВАЯ (שְׁ

Сеголь (גוֹל ״י) число его 18 :(סֶ и это три буквы вав (6 + 6 + 6 = 18) из слов вайиса («и ,(חַ
двинулся»), вайаво («и вошел»), вайет («и простер»); а три точки — три буквы йод (10 +

10 + 10 = 30), что [вместе с 18] составляет 48 (״ם גוֹ״ל) четыре буквы слова сеголь ;(חָ (סֶ

дают 52 (״ד מָ ה ,а само слово целиком — это солнце (хама ;(חָ מָּ лик Моше подобен» :(53 = חַ

лику солнца» (Бава Батра 75а).

Холам (ם לֵ а три ;(יָ״הּ) написанный без буквы вав: число его [в малом счете] — 15 ,(חֹ

искры — три буквы йод (10 + 10 + 10 = 30), и вот 45 (מ״ה), Явное Имя [в наполнении МА]:

йод, хэй, вав, хэй (״א ״א וָא״ו הֵ А вместе с тремя буквами и самим словом .(45 = יו״ד הֵ

получается 49 (מ״ט), по числу 49 букв [отрывков] «Слушай, Исраэль…» (Дварим 6:4) и

«Благословенно Имя славы царства Его во веки веков». И установили учители Мишны:

пятьдесят врат Бины сотворены в мире, и все они были открыты Моше, кроме одних, как
сказано: «И умалил Ты его немного пред Б-гом» (Теилим 8:6). А внизу, среди ангелов, это

49 чистых ликов от Метатрона (מטטרו״ן), который есть холам среди ангелов.
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Хирик (ק ירֵ ״ם) вместе с числом букв дает 41 (חִ слово хирик [без буквы йод] по :(אֵ

своему числу равно 11, как буквы вав и хэй (ּוָ״ה); а три искры — три буквы йод —

тридцать; и вот 41 (״ם .(אֵ

Шурук (ק רֵ пять искр — пятьдесят; итого ;(ו) число его букв [в малом счете] — шесть :(שֻׁ

Тайна Г-сподня — боящимся Его» (Теилим» :(ס) Три буквы и само слово дают 60 .(נ״ו) 56

25:14, слово сод — «тайна» = 60). И в нем заключен нотарикон стиха: «Радостно пойте о

Яакове…» (Ирмеяу 31:6), буквы которого образуют слово Шурук (״ק .(שׁוּרֵ

Ведь все огласовки распространяются от высшей Хохмы — девять до Малхут; а знаки

кантилляции (таамим) — от Кетера до Малхут. А Шурук (״ק это Праведник, основа — (שׁוּרֵ

мира (Есод олам); в нем сокрыта тайна: второй Шурук с добавлением буквы вав (ו) дает 42

.(מ״ב)

И еще о камаце (ץ מֵ установили знатоки грамматики, что это долгое огласовочное :(קָ

движение, потому что он — первый из всех огласовок сфирот. И хотя все святые Имена

служат престолом одно для другого — подобно сыну, который должен служить отцу и
матери и поставить себя перед ними слугою, служителем, престолом и подножием под

ними, — так же и сфирот служат одна другой. И потому есть огласовка — мелех, а есть

огласовка — слуга перед ним; таков шва (א בָ ץ) который служит камацу ,(שְׁ מֵ спешит по ,(קָ

его поручению и следует за ним неотступно; но на своем собственном месте он сам —

мелех.

И тайна камаца (ץ מֵ три ;(י״ד) числовое значение слова камац [в малом счете] — 14 :(קָ

искры и небосвод — 50 (נ); буква мэм (40 = מ), указывающая на слово мелех (ְך לֶ ,(מֶ

намекает на четыре буквы йод из наполнения АБ: йод, хэй, вав, хэй (״י י״ו הֵ ״י וָ 4 = יו״ד הֵ
x 10 = 40). И недаром сказано о нем «мелех», ведь он — великий мелех над всеми

мелахим.

Патах (ח תָ искра и два ;(כ) число слова патах [в малом счете] — 20 :(מ״ב) это 42 — (פַּ

небосвода — вав, вав, йод (ו״י За то, что он возлюбил» :(מ״ב) вот 42 ;(22 = 10 + 6 + 6 = וָ

Меня, Я избавлю его» (Теилим 91:14). «Отворите мне врата праведности, войду в

них…» (Теилим 118:19) — слово бам («в них», ם числом равно сорока двум. «За то, что (בָּ

он возлюбил Меня, Я избавлю его»: слово хашак (ק שַׁ образует начальные буквы (חָ

огласовок хирик, шва, камац (ץ מֵ א קָ בָ ק שְׁ ירֵ ״ץ) из Имени в сорок две буквы (חִ תָ יִ גַ בְ .(אָ

Камац сжимает кулак, сокрытый в букве йод (יוּ״ד); патах (ח תָ же раскрывается в нем (פַּ

пятью пальцами, которые суть буква хэй (ה). И сколько тайн в огласовках! И это: «войду в

них, возблагодарю Г-спода (ЙА, ּיָה)» (Теилим 118:19). А о патахе сказано: «Отворите

мне…» и «Вот врата Г-спода» (Теилим 118:20).
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Есть ангелы, которые служат этим огласовкам, и это буквы (отиет), подобные коням

для огласовок; а знаки кантилляции (таамим) правят ими, являясь движениями для них,
как сказано: «По слову Г-сподню они располагались станом, и по слову Г-сподню

отправлялись в путь» (Бемидбар 9:20). Сами же огласовки пред знаками кантилляции
— словно овцы пред пастырями, которые ведут их во всякую сторону, подниматься и

опускаться, вверх и вниз, и направляют их во все стороны: вправо и влево, вперед и назад.

И знаки кантилляции — это высшие души (нешамот), огласовки — духи (рухот), а

буквы — низшие жизненные силы (нефашот). Одни следуют за другими, и другие за
третьими: буквы следуют за огласовками, а огласовки — за знаками кантилляции, «ибо

над высоким стражем наблюдает высший» (Коэлет 5:7). И еще: буквы — это огонь,

огласовки — воздух (руах): «Куда дух хотел идти, туда шли» (Йехезкель 1:12); и они
подобны водным источникам, о которых сказано: «Посылающий источники в ручьи…»

(Теилим 104:10), «поят они всякого зверя полевого…» (Теилим 104:11) — это буквы.

И есть те, кто сопоставляет буквы с водой, огнем, воздухом и прахом — четырьмя

опорами Престола; а огласовки — с Человеком, восседающим на Престоле. Со стороны

Отца (Аба) — буквы йод (י״ן вверху; со стороны Дочери — буквы йод внизу; со (יוּדִ

стороны Сына — буквы вав (י״ן וִ со стороны Отца — буквы вав ;וו״י :вверху, вот так (וָ

внизу, вот так: יו״ו; буквы хэй (י״ן הִ буквы хэй ;הה״י ,הה״ו :Матери (Има) — вот так (הֵ

Дочери — вот так: וה״ה ,יה״ה; и так во всяком сочетании Имени АВАЯ.

И еще: тот, кто изучает эти сочетания Имени АВАЯ, должен учить их ради того, чтобы

возводить ими строение Святому, благословен Он, о Котором сказано: «и восстановил он
разрушенный жертвенник Г-сподень» (Мелахим I 18:30). А тайна этого в том, что люди

способны разрушать в буквах Его Имени, как написано: «чтобы они не прорвались к Г-
споду» (Шмот 19:21). И поскольку люди разрушают их своими грехами, нужно

отстраивать их в своих молитвах.

Ведь буква йод (י) — краеугольный камень строения; две буквы йод (י״י) из сочетания

йод-йод-хэй (יי״ה), из йод-йод-вав (יי״ו), из вав-йод-йод (וי״י) — ими «из камней

цельных построй жертвенник Г-споду, Б-гу твоему» (Дварим 27:6), а это буква хэй (ה).

Буква вав (ו) — это балка и столб, на который опирается дом. И потому соединение трех

букв слова баит («дом», ת יִ (ת) основа строения (есод), тав — (י) здание, йод — (ב) бэт :(בַּ

— Тиферет. И это: буква бэт — Малхут; йод — Есод, девятая сфира, связывающая

избавление с молитвой, и о ней [сказано]: «Поддерживает Г-сподь всех падающих»
(Теилим 145:14); тав — Тиферет, о которой сказано: «подобно образу человека, чтобы

обитать в доме» (Йешаяу 44:13). И при [упоминании] ее всякий распрямляющийся

распрямляется на Священном Имени; но перед сфирой Есод всякий склоняющийся



29

склоняется на слове «благословен» (Барух), о чем и написано: «Благословения — на

голову праведника» (Мишлей 10:6).

И в этом закон эрува, где опускают поперечную балку, если она находится выше

двадцати [локтей]: ведь двадцать — это буква йод в ее полном названии (20 = יוּ״ד); а то,

что выше двадцати, то есть выше буквы каф (20 = כ), относящейся к Кетер, — это

Причина всех причин надо всем, над Которой никакой взор не властен. И потому в

проулке (мавой), который есть нижняя Шхина, малая буква йод (י), чья мера — десять

ладоней (тфахим), нужно опускать балку, являющуюся буквой вав (ו). Но в отношении

сукки, которая есть Мать (Има), чья мера — йод в полном написании (20 = יוּ״ד), то есть

буква каф (כ), Кетер, — выше Кетера ни один человек из Колесницы не может обитать

внутри сукки, так как никакой взор не властен над Ним.

Исток же этих сочетаний Имени АВАЯ — по числу Хеседа (ד סֶ ибо ими нужно ,(72 = חֶ

возводить это строение, так как происходят они из Хеседа. А источник его бытия —

наполнение АБ: йод, хэй, вав, хэй (״י י״ו הֵ ״י וָ от которого исходят семьдесят ,(72 = יו״ד הֵ

два сочетания по числу слова Хесед (״ד סֶ ,Все они — камень, балка и строение .(72 = חֶ

созидаемое из обоих. И вот эти 72 (ע״ב) сочетания, исходящие из наполнения йод, хэй,

вав, хэй (״י י״ו הֵ ״י וָ :(יו״ד הֵ

(Все эти Имена запрещено произносить устами, но довольно смотреть на них и читать

мыслью).

יֹ וְ יַוְ הֵ יֶ וֵ וָ ה וְ וְ יֹ וִ הֹ וֹיַ וְ יַהָ וֹיָהְ הֵ הַ וַ הֲ יֶהְ וְ יָ הִ הֶ וֹ הִ הֶ יֹ הַ וְ יָ הֱ הֶ הְ וָ וְ הֵ יְ הְ יַוַ הְ הְ יְ וַ וֹ הַ הָ יְ הְ הְ יָוֵ הַ וָ הִ יַהְ
יָיְ יָ הְ וַ יַוֵ יְ וָ יַיֵהְ יִ הְ וְ יְ יִ יָ הֶ הֵ יֵ וִ הְ יָיְ וֵ יְ וַ הִ יָהָ וָ יֵיְ יְ הְ יְ הֻ יֶוַ יֹ וּ וֵ וְ יַהֶ הְ וְ יְ וָ וָ יִ הָ הַ וָ וֵ י וְ וְ יֶהֶ וִ הֵ וֶ הָ יֶוְ וַ יָוֵ הַ הַ

י יַוֵ יֵוַ וְ יַיֵוֻ יְ יַוָ יֵוְ וִ וְ הַ וַ הְ הֶ וַ הֲ וֶ וֶ הַ הִ הְ וַ וְ הָ וָ וַ הֶ וֶ הִ הְ וֵ וְ יהָ הֵ יֵהַ יְ הְ יִ הֵ הֶ יְ יְ יְ הָ הַ יֶ הָ הַ יָיָ הֶ יַ הְ יֻ יֻהֵ וִ יָ הֻ וְ הַ
יְ וֵ יִ וְ וָ יָי וֶ וֵ

А это я нашел в другой книге [рисунок].

Имя АВАЯ (יהוה): буква йод (י) в нем — острие меча, ибо поистине никто не одолеет

Владыку этого меча; и им Он побеждает все иные стороны, и никто не устоит пред ним.

Тело этого меча — буква вав (ו). Блажен тот, кто умеет заносить его рукою своей во все

стороны: вверх и вниз и в четыре стороны в шести сфирот. Два острия (лезвия), которыми
он рассекает вверху и внизу с двух сторон, — это две буквы хэй. А огласовка его —

ЭЛОКИМ (ים לֹהִ :и это — ножны его. И потому Бина огласована как ЭЛОКИМ, вот так ,(אֱ

ה וִ הֹ .как уже было сказано ,יְ

И об этом установили учители Мишны: «Всякий, кто читает «Шма», подобен

держащему в руке обоюдоострый меч» (Брахот 5а). И ведь объяснили это о чтении
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«Шма» на постели — для защиты от вредоносных сил (мазикин). Однако при чтении

«Шма» во время молитвы сам владыка вредоносных сил связан, и нет у него позволения
бежать. И блажен тот, кто сражает его в то время, чтобы исполнить [правило]:

«Пришедшего убить тебя — встань раньше и убей его» (Санхедрин 72а) в молитве, о
которой сказано: «И встал Авраам рано утром» (Берешит 19:27). Тем более блажен тот,

кто не пощадил своего величия, чтобы сокрушить свое дурное начало и своего врага —

ведь он враг не ему одному, но враг Святого, благословен Он, ибо всякий день он требует
взыскания за грехи сынов Его, чтобы умертвить их.

И так же нужно изгнать его с небес и с земли, подобно тому как изгнал его от солнца и

луны. И так же нужно устранить его и его супругу от двух Престолов, о чем написано:

«Престол славы, возвышенный от начала…» (Ирмеяу 17:12), ибо там Святой,
благословен Он, и Шхина Его пребывают на двух Престолах, и там Святой, благословен

Он, и Шхина Его — словно солнце и луна, и по именам их названо: «Ибо солнце и щит —
Г-сподь Б-г» (Теилим 84:12). И в то время исполнится: «Не зайдет уже солнце твое, и

луна твоя не сокроется» (Йешаяу 60:20).

И так же нужно удалить его с левой стороны Святого, благословен Он, которая есть

Гвура, ибо оттуда «с севера откроется бедствие» (Ирмеяу 1:14), и туда приходит он
взыскивать долги за грехи с тех, о ком сказано: «Сыны вы Г-споду, Б-гу вашему» (Дварим

14:1).

Оттуда и далее — князья и рабы: со стороны святых животных Престола — князья и

назначенные служители, со стороны звезд, светящих на небесах и земле, — рабы. И в этом
смысл слов: «если как сыны, если как рабы» (Рош а-Шана 17б). И потому нужно заносить

меч во все шесть сторон, каковыми являются небо и земля, солнце и луна, престол суда и

престол милосердия, — чтобы изгнать Самаэля и Змея (ׁש נָחָ из них, ибо с их (סמא״ל וְ
стороны властвуют Самаэль и его супруга.

И нужно связать его ремнями тфилин: двумя — за два его рога, и одним — за руку
(предплечье); а затем сразить его чтением «Шма», чтобы он не приблизился к стороне

Гвуры. Ведь со стороны сфирот и их сочетаний Имени сказано: «Не приютится у Тебя
зло» (Теилим 5:5) и «а чужой, приступивший, предан будет смерти» (Бемидбар 1:51).

И еще: буква хэй (ה) слабой руки, которая есть святая голубица, — ее сыновья щебечут
пред ней множеством щебетаний напевов, песней, хвалений и славословий, пока не

низведут ее к себе. А когда низвели ее к себе, связывают ее ремнем, который есть буква

вав (ו), шесть слов единства [в «Шма Исраэль»]. В этом тайна стиха: «И будет тебе

знаком на руке твоей» (Шмот 13:9). Узел же обоих — это буква йод (י), и это единение. И

потому при связывании их обоих: тот, кто ведет разговор между ними, будничную речь, —
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грех в руке его, ибо вносит он разделение между буквами вав и хэй (ו״ה), то есть между

Средним столпом и Его Царством (Малхут).

Тфилин на голове Святого, благословен Он, Который есть буква вав (ו), — это высшая

буква хэй (ה), Высшая Мать (Има Илаа), венец великолепия. О ней сказано: «Венцом

твоим укрась себя» (Йехезкель 24:17) — это головной тфилин. И в этом тайна слова хоя

о котором сказано: «Вот рука Г-сподня будет (хоя)…» (Шмот 9:3). И потому ,(הוֹיָה)

установили мудрецы Иерусалимского Талмуда: отрывки «Веая» [находятся] посредине.

«Рука Г-сподня» — справа, о чем сказано: «И увидел Исраэль руку великую» (Шмот

14:31) — со стороны Хеседа; «рука высокая» — со стороны Тиферет, о чем сказано: «а
сыны Исраэля выходили под рукою высокою» (Шмот 14:8); «рука крепкая» — посредине,

и это «рука Г-сподня будет…», чтобы было милосердие со всех сторон, а суд был обуздан

посредине. О «руке высокой» сказано: «И станет Г-сподь Владыкой над всею землею»

(Зхарья 14:9). И трижды по четырнадцать (яд, 14 = יָד x 3 = 42) — это 42 упоминания

Имени в ручном тфилин и головном тфилин.

Четырнадцать (яд, יָד) — это нижняя Шхина: она «рука великая» справа от Хеседа, где

пребывает Хохма; «рука крепкая» со стороны Гвуры, где пребывает Бина; «рука высокая»

со стороны Среднего столпа, увенчанного Кетером на голове Его, — тфилин Владыки
мира.

Буква шин в тфилин — закон, данный Моше на Синае: буква шин с тремя вершинами

,в соответствии с «семью девами — (שי) и буква шин с четырьмя вершинами (ש)

приставленными к ней из царского дома» (Эстер 2:9). И это [семь благословений]: утром
— два перед ней и одно после нее, а вечером — два перед ней и два после нее. И в

соответствие этим семи есть «семь князей… видящих лицо царя, сидящих первыми в

царстве» (Эстер 1:14).

И Тиферет сокрыта в букве йод (יוּ״ד) вместе с нижней буквой хэй (ה), и «душа его

связана с душою его» (Берешит 44:30). И Он заключен с буквой йод (י) со стороны

высшей буквы хэй (ה). И потому «узник не может сам освободить себя из темницы»

(Брахот 5б), ведь Он находится в изгнании вместе с народом Исраэля. Это то, о чем

написано: «Во всякой скорби их Ему скорбь» (Йешаяу 63:9): ло цар написано через вав (ֹלו
— «Ему скорбь»), а читается как ло цар через алеф (לֹא — «не враг»). В то время, когда Он
с Исраэлем, поистине нет врага (ло цар), а враг (цар) — это не кто иной, как дурное

начало, ибо «а чужой, приступивший, предан будет смерти» (Бемидбар 1:51).

И тайна этого: «За то, что он возлюбил Меня, Я избавлю его» (Теилим 91:14). Слова

ки ви («за то, что Меня», י י בִ по гематрии равны 42 упоминаниям Имени в (42 = כִּ

тфилин. «Укреплю его, ибо он познал Имя Мое; воззовет ко Мне» — в чтении «Шма», «и
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Я отвечу ему». Это то, о чем написано: «Тогда воззовешь ты, и Г-сподь ответит»

(Йешаяу 58:9). АВАЯ — в четырех отделениях головного тфилин, соответствующих

четырем буквам Имени ЭЙЕ (אהי״ה); «и Г-сподь ответит» — АВАЯ в четырех

отделениях ручного тфилин, соответствующих четырем буквам Имени АДОНАЙ (אדנ״י).

А если скажешь: ведь в ручном тфилин лишь одно отделение, пятое — слабая рука?
Поистине так, она и пятая, и четвертая: четвертая по отношению к буквам йод, хэй, вав

как Имя ,(כ״א) числом равны 21 (יה״ו) это слабая рука; ведь буквы йод, хэй, вав — (יה״ו)

ЭЙЕ (21 = אהי״ה), а вместе с четырьмя буквами дают 25 (כ״ה). Буква хэй (ה) из Имени

АВАЯ — четвертая по отношению к йод, хэй, вав (יה״ו), и пятая по отношению к ЭЙЕ

.имеющему четыре отделения, являясь пятым отделением ,(אהי״ה)

И еще: ЭЙЕ и АДОНАЙ (86 = 65 + 21 = אהי״ה אדנ״י) составляют числовое значение

Имени ЭЛОКИМ (ים לֹהִ объединяющего пять отделений тфилин. АВАЯ — четыре ,(86 = אֱ

отрывка: йод (י) — «Освяти Мне [всякого первенца]» (Шмот 13:2), и это Хохма; хэй (ה) —

«И будет, когда приведет тебя [Г-сподь]» (Шмот 13:11), и это Бина; и они

[раскрываются] справа и слева, то есть в Хеседе и Гвуре; вав (ו) — «Слушай, Исраэль…»

(Дварим 6:4), Тиферет, включающая шесть слов единства; [вторая] хэй (ה) — «И будет,

если послушаетесь…» (Дварим 11:13), Малхут, нижняя Шхина.

Три ремня — это Нецах, Ход и Есод. Есод — ремень, связывающий букву вав с буквой

хэй (ו״ה): «Ибо все (коль), что на небесах и на земле…» (Диврей а-ямим I 29:11),

охватывающий небо и землю. Два ремня — Нецах и Ход, держащиеся за высшую букву

хэй (ה): «И рога высоки, но один выше другого» (Даниэль 8:3); так же и два ремня: один

длинный, а один короткий: короткий доходит до груди (хазе), длинный — до пупа

(табура).

И распространение высшей буквы хэй (ה) до сфиры Ход происходит посредством

буквы йод (י), являющейся узлом головного тфилин. Ведь высшая буква хэй (ה) восходит

к пятидесяти: пять раз по десять с буквой йод (י), и это буквы хэй и йод (ה״י) из Имени

ЭЛОКИМ (ים לֹהִ «пять раз по десять — пятьдесят в пяти сфирот. Есод, именуемый «Все ;(אֱ

(Коль, ל ה ,забирает их все и передает в удел Невесте (Кале ,(כֹּ לָּ и это — «все» и ,(כַּ

«Невеста» (коль — кала).

В нижней букве хэй (ה) — один рог, и тайна этого в том, что установили наши учители:

у вола, которого принес в жертву Адам а-Ришон, был один рог на лбу (мэцахе), ибо

сказано: «нежели вол, телец с рогами и копытами» (Теилим 69:32) — слово макрин («с

рогами», ן רִ קְ написано с пропуском буквы йод, и это — ручной ремень тфилин Владыки (מַ

мира.
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Буква каф (כ) — Кетер Владыки мира: это имя тфилин, возложенных [на Него], но сам

Кетер — тфилин над Ним. И тайна этого в стихе: «Нет столь святого, как Г-сподь, ибо
нет ничего, кроме Тебя» (Шмуэль I 2:2); и нет такой заповеди, в которую не были бы

включены десять сфирот.

И основа тфилин — слева, и потому: «Клялся Г-сподь десницею Своею…» (Йешаяу 62:8)

— это Тора; «…и мышцею силы Своей» — это тфилин. И со стороны левой: буква хэй (ה) —

тфилин над буквой вав (ו), Мать над Сыном, ибо через нее он строится, о чем и написано:

«утвердил небеса разумом (Твуной)» (Мишлей 3:19). Буква йод (י), Отец, — тфилин над

Дочерью, буквой хэй (ה), ибо через Него она созидается, о чем написано: «Г-сподь

мудростью (Хохмой) основал землю» (Мишлей 3:19). И это — сочетание АВАЯ, и это —

тайна четырех стражей ночи.

И есть такие, кто говорит: отрывки «Веая» [находятся] посредине, вот так: יהה״ו.

Йод (י) — «Освяти Мне…»; две буквы хэй — «И будет, когда приведет тебя…» и «И

будет, если послушаетесь…»; вав (ו) — «Слушай, Исраэль…».

В сочетании הוי״ה буквы вав и йод находятся посредине, а в сочетании יהה״ו две

буквы хэй — посредине.

И через сочетание 12 перестановок Имени АВАЯ познаются все они, и вот они: יהו״ה,

יו״ד) которые намекаются в Имени с наполнением АБ: йод, хэй, вав, хэй ,יוה״ה ,יהה״ו
״י י״ו הֵ ״י וָ :Это Имя — первоисточник букв, а истоки их огласовок — в стихах .(הֵ

הָ וְ הַ Да веселятся небеса и торжествует земля» (Теилим 96:11); исток огласовок» — יִ

для сочетания ְו הַ הַ пусть хвалится хвалящийся тем, что разумеет и знает» — יִ

[Меня]» (Ирмеяу 9:23); для сочетания ַה וּהַ подножия его, и для второй стороны» — יְ

скинии…» (Шмот 26:19-20).

Три буквы вав [начинают сочетания] в этом Имени: йод, хэй, вав, хэй (י״ו ״י וָ יו״ד הֵ
״י :(הֵ

.ויה״ה ,והה״י ,והי״ה

И огласовки их:

«И увидели ее вельможи фараона» (Берешит 12:15) — ַיָה הֹ יְ ;וַ הַ землю, текущую]» — וּהַ

молоком] и медом; в этот день Г-сподь [Б-г твой заповедует тебе]» (Дварим 26:15-16);

הַ הָ יֹ .И увидели жители земли той, ханаанеи…» (Берешит 50:11)» — וַ

Для сочетаний ההי״ו ,היו״ה ,הוה״י исток их:
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יִ הֹ וִ הּ ;но все это ничего не значит для меня» (Эстер 5:13)» — הֶ וְ יְ заменить» — הָ

заменит его, то и оно…» (Ваикра 27:33); ַו יְ הְ [привязывает к виноградной лозе]» — הִ

осленка своего и к лозе лучшей молодого осла своего» (Берешит 49:11).

Для сочетаний ההו״י ,הוי״ה ,היה״ו:

וְ הִ יִ הוֹיָה ;Г-спода со мною, и превознесем имя Его» (Теилим 34:4) [возвеличьте]» — הַ
— «вот рука Г-сподня будет…» (Шмот 9:3); ִּי וָ «…и праведностью будет нам, если» — הּהִ

(Дварим 6:25).

И все стихи, из которых выводятся эти сочетания Имени АВАЯ — по начальным буквам

слов или по конечным буквам слов, будь то из Торы, из Пророков (Невиим) или из
Писаний (Ктувим), — можно огласовать соответствующими огласовками. Также и все

сочетания из трех букв: их огласовки находятся в стихах, как, например, сочетание ִה הְ ,יִ

чей исток в стихе: «Ибо Г-сподь будет упованием твоим» (Мишлей 3:26, слово йийе,

יֶה הְ И есть такие, кто огласовывает сочетание, взятое по конечным буквам, огласовками .(יִ

начальных букв; а если сочетание взято по начальным буквам — огласовками конечных

букв. И есть огласовка в иной тайне, вот так: «Г-сподь царствует, Г-сподь царствовал, Г-
сподь будет царствовать» — Имена вверху, а огласовки их написаны под ними.

Четыре Имени зависят от каждого из этих Имен, и о них сказано: «И взывал один…»

(Йешаяу 6:3) — в соответствие 12 ликам трех святых животных (хайот); «…к другому» —

12 крыльям трех животных. А над всеми ними — образ Человека. Тфилин — это лик
Человека, а цицит — лики животных и крылья животных. И установили наши учители:

всякий, кто знает Двенадцатибуквенное Имя и благоговейно соблюдает его, — все его
молитвы принимаются (Кидушин 71а). А корень его — [наполнение]: йод, хэй, вав, хэй

״י) ״י וָא״ו הֵ а подобие» — (א) это лик АВАЯ; буква алеф — (י) Всякая буква йод .(יו״ד הֵ

лиц их — лицо человека» (Йехезкель 1:10). Здесь, в этом Имени, — тайна тфилин и цицит.

Пойди и посмотри: всякое сочетание, где буква хэй стоит над йод или хэй над вав, —

женского свойства (Нуква). Всякое сочетание, где две буквы хэй стоят вместе посредине,

— это сестры, вот так: יהה״ו. Всякое сочетание, где йод и вав стоят вместе посредине, как

в היו״ה (или הוי״ה), — это братья: «Если будут братья жить вместе…» (Дварим 25:5).

Две буквы хэй вместе — «И пошли они обе…» (Рут 1:19). Когда буквы йод и вав далеки
друг от друга или близки друг к другу, о них сказано: «Мир, мир дальнему и ближнему…»

(Йешаяу 57:19). И это — переменная жертва: в сочетании יהה״ו буква хэй, которая есть

Мать (Има), восходит (ола) к йоду — «это всесожжение (ола)» (Ваикра 6:2); а буква хэй,
которая есть Дочь, нисходит (йоредет) к ваву — «и сошел он, совершив жертву за грех»

(Ваикра 9:22); «Потому оставит человек отца своего и мать свою…» (Берешит 2:24). И

это — переменная жертва: пять огней восходят, и пять нисходят.
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Нет ни одного сочетания Имени АВАЯ, которое не указывало бы на высшую тайну.

Сочетание הוה״י: когда женские свойства властвуют над мужскими, в мире проявляется
суд, смерть и нищета. И в этом тайна того, как переставил Моше это Имя и сразил

египтянина; ибо сказано: «и скажут мне: как имя Его? Что…» (Шмот 3:13). А Моше

переставил его вот так: «что имя Его, что мне» (י ה לִּ מוֹ מַ ה שְׁ יִ с огласовкой ,(מָ הָ וְ .הָ
Египтянина, пренебрегшего Его Именем и сказавшего: «Как имя Его? Что Он может

сделать мне?», — Моше сразил этим [Именем]. А если буквы взяты по концам слов, то

огласовки их — по началам слов.

Пятое исправление (Тиккун пятый). В слове Берешит (ית אשִׁ רֵ заложены буквы: бат (בְּ

рашей — «дочь глав» (״י אשֵׁ ״ת רָ Вот главы семейств отцов их…» (Шмот 6:14). О» ,(בַּ
«дочери» (бат) установили учители Мишны: первенец-дочь — добрый знак для сыновей

(Бава Батра 141а). И она — буква йод (י) из Имени АДОНАЙ (אדנ״י), драгоценная

жемчужина, включающая в себя все цвета; тогда как буква йод (י) из Имени АВАЯ (יהוה)

вовсе не удерживает в себе никакого цвета. Это то, о чем написано: «Я, Г-сподь, не
изменился» (Малахи 3:6) — Он не меняется ни в каком цвете, но светит изнутри цветов.

Ведь Имя АВАЯ — словно душа в теле человека или словно светильник во дворце.

А буква йод (י) из [Имени] АДОНАЙ — это сапфир, принимающий лазурный и черный

цвет со стороны суда (дина), и светит в нем белый свет со стороны милосердия (рахамим).

И это — буква йод (י) из АДОНАЙ: рубин со стороны Гвуры, топаз с правой стороны

[Хеседа], изумруд со стороны средней линии. Она — [само Имя АДОНАЙ,

раскрывающееся буквами] алеф, далет, нун, йод, включающими в себя двенадцать цветов.
И все они утроены в праотцах, утроены в коэнах, левитах и Исраэле, [как сказано]:

«Освящение Тебе утроят».

Всякий камень, цвет которого белый, берет начало от Хеседа, и его особое свойство —

любовь; и тайна этого — [в стихе]: «Любовью вечною возлюбил Я тебя, потому простер
к тебе милость» (Ирмеяу 31:2). Красный камень берет начало от Гвуры, и его свойство —

внушать трепет творениям мира. Камень, включающий в себя два цвета, белый и

красный, происходит от средней линии. Зеленый с золотым отливом — со стороны
Высшей Матери, коей является раскаяние (тшува), — зеленая линия, опоясывающая весь

мир.

И есть цвет простой, двойной, тройной, четверной, вплоть до десяти цветов, в которых

сияют десять букв: йод (י), йод-хэй (יה), йод-хэй-вав (יהו), йод-хэй-вав-хэй (יהוה); и
восходят эти десять к 72 светам АБ, сияющим в 72 цветах АБ.

Хашак (״ק שַׁ Холам, Шва, Камац — это огласовка [Имени] ЦВАОТ: Нецах, Ход и — (חָ
Есод. И все они сияют в драгоценном камне — Малхут, включающей в себя все особые
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свойства. Шва — красный цвет Гвуры, от которой принимает Ход; Камац — белый цвет

[Хеседа]. И нет нужды распространяться о них, ведь они уже были объяснены выше.

И еще, шестой Тиккун: «И разумные воссияют…» (Даниэль 12:3) — это те, кто знает

тайну второй заповеди в слове Берешит (ית אשִׁ רֵ ה — которая есть любовь (ахава ,(בְּ בָ הֲ ,(אַ

ведь она —

по малому счету [равна слову] Берешит (ית אשִׁ רֵ восходя [с ним] на одних весах [к ,(בְּ

числу 13]. И это — любовь Хеседа, числовое значение которой — АБ (72), соответственно

явному Имени [из 72 трехбуквенных сочетаний в стихах]: «И двинулся…» (Шмот 14:19),

«И вошел…» (Шмот 14:20), «И простер…» (Шмот 14:21) — (вайиса, вайяво, вайет — ע סַּ יִּ וַ
יֵּט בֹא וַ יָּ ד) равна числу слова эхад (ו) в котором буква вав ,(וַ חָ ,То есть одно речение .(13 = אֶ

коим является Берешит, о котором установили [мудрецы]: «Разве не одним речением

мог быть сотворен [мир]?» (Авот 5:1). И это — любовь к своему Владыке: тот, кто отдает
душу свою на [слове] «Один» (Эхад), в любви к своему Владыке. И потому [сказано]: «И

люби Г-спода, Б-га твоего…» (Дварим 6:5) — «даже если Он забирает душу твою» (Брахот
54а). Ведь если человеку душа дороже тела, о том сказано: «…и всей душою твоей»; если

же тело дороже имущества, сказано: «Всем сердцем твоим…»; а если имущество дороже

тела, сказано: «…и всей мощью твоей». Что тебе дороже всего, то и отдай в любви к
своему Владыке во время беды.

И это — испытание, которому предстоит подвергнуться Исраэлю в семьдесят лет

последнего изгнания, ведь бедняк подобен мертвому, и [лишиться достатка — ] будто

лишиться души. Тело, душа и имущество — все они равноценны: что человеку дороже
всего, то он и должен отдать в любви к своему Владыке. И в то время связывается он со

словом «любовь» (ахава — ה בָ הֲ ית) коею является Берешит ,(אַ אשִׁ רֵ и словно через ,(בְּ

него сотворен мир. Тот же, кто не отдал душу, тело или имущество в любви к своему
Владыке во время гонений, будто возвращает мир к хаосу и запустению. А тот, кто отдал

душу свою, тело свое и имущество свое во время гонений в любви к своему Владыке,
воистину зовется возлюбленным своего Владыки, и в том мире нет никого выше него. И

потому примыкает к этому стих: «Земля же была безвидна и пуста…» (Берешит 1:2).

И любовь к АВАЯ — это Малхут, включающая в себя все сфирот; и она — повеление

Святого, благословен Он, во всех 613 заповедях. И о ней сказано: «Зачем ты
преступаешь повеление царя?» (Эстер 3:3). Она — созидание мира, злая же рабыня —

разрушение мира; и потому сказано о ней: «Земля же была безвидна и пуста…»

(Берешит 1:2), и она — плеть в руке Святого, благословен Он, чтобы бичевать ею
грешников.

И потому тот, кто любит Святого, благословен Он, [лишь ради того], чтобы Святой,

благословен Он, оберегал его душу, тело или имущество, — любовь такого человека
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зависит от того, что дается ему, и это не подлинная любовь. Ведь это не любовь, если при

утрате имущества или здоровья тела он отречется от Него. Это не подлинная любовь, пока
он не отдаст душу в любви к своему Владыке. А если все три одинаково дороги ему, пусть

отдаст их все ради освящения Имени Его в любви. И это — основа любви, любовь к АВАЯ
— Малхут, которая есть любовь Хеседа. Ведь трепет исходит со стороны Гвуры, а от Хеседа

Малхут зовется любовью к АВАЯ, как сказано; от Гвуры же она — трепет перед АВАЯ.

А Тора, в которой 611 заповедей, от них обоих дана Исраэлю, и это — средняя линия. С

ее стороны Малхут называется «Торой АВАЯ [непорочной]», и она — Его заповедь во всех

613 заповедях, зависящих от Его Имени: ведь Шми (י מִ Имя Мое») вместе с буквами» — שְׁ

йод-хэй (ּיָה) дает 365 (ШАСА), а Зихри (י רִ כְ дает (וָהּ) память Моя») вместе с вав-хэй» — זִ

248 (РАМАХ); она — по Его образу и по Его подобию.

И еще, седьмой Тиккун: «И разумные воссияют…» (Даниэль 12:3) — это те, кто знает в

слове Берешит (ית אשִׁ רֵ третью заповедь, коей является завет обрезания (брит-мила). И (בְּ

это заключено в слове Берешит (ית אשִׁ רֵ שׁ — завет огня (брит эш :(בְּ ית אֵ רִ Завет .(בְּ

(брит) — это буква йод (י), а вместе с огнем (эш — ׁש — образуется слово «муж» (иш (אֵ

ישׁ ה — вместе с огнем (эш) — это женщина (Нуква, иша (ה) И так же буква хэй .(אִ שָּׁ И .(אִ

об этих двух огнях сказано, что изначально [были у них] одежды света (котнот ор —

נוֹת אוֹר תְ .в которых пятка его затмевала солнечный диск ,(כָּ

И это — [слова благословения]: «Творящий светила огня», произносимые при авдале:

буквы йод и хэй (ּיָה) из слов «муж» (иш — ׁיש ה — и «жена» (иша (אִ שָּׁ После же того .(אִ
как они согрешили: «И сделал Г-сподь Б-г Адаму и жене его одежды кожаные, и одел их»

(Берешит 3:21) — это и есть «Творящий светила огня», то есть кожа змея, дабы очиститься

тем, чем согрешил. И потому праведники, хранящие завет, больше не возвращаются в
свой прах, ведь это кожа, шкура змея, созданная из праха, о котором сказано: «…а для

змея прах будет пищею» (Йешаяу 65:25).

И потому тот, кто не хранит завет, судится муками могилы в том прахе; и это те, чье

тело служит им могилой при жизни, когда каждый день их теснят невзгоды, а от тяжкого
труда кровь проступает из-под ногтей. И потому установили смотреть на ногти при

авдале: ведь Адам был облачен в одежды из ногтевого вещества, сиявшие подобно
облакам славы.

И произошло отделение от них: «И узнали они, что наги они…» (Берешит 3:7) —
обнажены без них в теле, в нешама, в руах и в нефеш, обнажены без одежд света (котнот

ор — נוֹת אוֹר תְ являющихся светилами огня. И так как в Шаббат это открывается им ,(כָּ

при зажигании субботней свечи с двумя фитилями огня, а на исходе Шаббата они
удаляются от них, — установили совершать на исходе Шаббата авдалу с огнем.
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И поскольку в Шаббат и в праздники души облачаются в одежды света (котнот ор),

сказал пророк: «Посему во свете огней прославляйте Г-спода…» (Йешаяу 24:15), и
пояснили мудрецы: «Почитайте Его чистыми одеждами» (Шаббат 119а). Как только

произнес он эти слова, пали ниц пред ним все мудрецы ешивы, ведь нет среди них такой
радости, как радость, когда открывается среди них новая тайна Торы.

И потому того, кто хранит завет огня (брит эш), называют непорочным праведником,

а буква йод (י) из Имени ШАДАЙ — это ошейник на шее демона (шед — ד дурного ,(שֵׁ

побуждения, звено цепи. И потому начертано Имя ШАДАЙ на завете и начертано на

мезузе, ведь все они содрогаются перед этой цепью, являющейся знаком завета, знаком
праздников и знаком тфилин.

И как только схвачено ею дурное побуждение, кое есть демон (шед — ד берет ,(שֵׁ

человек меч, о котором сказано: «Славословия Б-га в гортани их, и меч обоюдоострый в

руке их» (Теилим 149:6), — где буква йод (י) — острие меча, вав (ו) — тело меча, а две

буквы хэй (ה) — два его обоюдоострых лезвия, — и закалывает его. И о нем сказано:
«Того, кто идет убить тебя, встань пораньше и убей сам» (Санхедрин 72а) — посредством

молитвы, о которой сказано: «И встал Авраам рано утром…» (Берешит 19:27).

И еще: чтение Шма — это копье (ромах — ח включающее шесть слов ,(248 = רוֹמַ

единства и 248 (РАМАХ) слов вместе с завершением «АВАЯ, Б-г ваш, истинен» (АВАЯ

ЭЛОКЕЙХЕМ эмет). И оно же — праща; и ведь сказано: пять камней — это буква хэй (ה),

ставшие одним камнем благодаря букве йод (י), и им убивают дурное побуждение. А в

каком месте пребывает эта праща? В тфилин. Шнур пращи, обвивающий руку, — это

ремень ручного тфилин, подобный метательному шнуру. И это же — чтение Шма: лук,
мечущий стрелы со стороны стиха «Благословенно Имя славы Царства Его во веки

веков»; и «…благословения на голову праведника» (Мишлей 10:6) — это лук завета.

Копье (ромах) — это средняя линия в пяти пальцах руки, коим соответствует нижняя

буква хэй (ה), обращенная вправо к Хеседу — ступени Авраама, чье числовое значение —

248 (РАМАХ); а вместе с буквой вав (ו) средней линии образуется слово «копье» (ромах —

ח камень пращи; вместе же — (י) слева; буква йод (ה) Праща — высшая буква хэй .(רוֹמַ

буквы йод-хэй (ּיָה) — это тфилин. И все это: йод-хэй (ּיָה) со словом Шми (י מִ Имя» — שְׁ

Мое») составляет 365 (ШАСА), а Зихри (י רִ כְ 248 — (וָהּ) память Моя») с вав-хэй» — זִ

(РАМАХ).

И тот, кто хранит букву йод (י) в восемь дней обрезания, в восемь тысяч [амот]

субботней границы и в восьми главах тфилин, убережен от всех вредителей, подвластных
дурному побуждению, поставленному над шестьюстами тысячами, — тем более тот, кто

связывает его цепями и поражает его насмерть!
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И еще о завете [обрезания]: ведь установили для него сосуд с прахом земным, чтобы

бросать крайнюю плоть в этот прах, а кровь, которую источают из него, вменяется так,
словно принесли жертву всесожжения. И этот прах нужен для того, чтобы устроить из

него земляной жертвенник, а кровь завета — будто заклали на нем жертвы всесожжения.
Вот то, о чем написано: «Жертвенник из земли сделай Мне…» (Шмот 20:21). И спасает

его [Всевышний] этим прахом от мук могилы, а кровью обрезания спасает от заклания

ангелом смерти.

Если же тот, кто принимает завет, — мамзер, этот прах уготован для змея, о котором
сказано: «…а для змея прах будет пищею» (Йешаяу 65:25); и он — «…от земли, которую

проклял Г-сподь» (Берешит 5:29), о которой сказано: «…проклята земля из-за тебя…»

(Берешит 3:17). И этот прах происходит от той, о которой сказано: «Земля же была
безвидна и пуста…» (Берешит 1:2), о которой сказано: «…и земля, подобно одежде,

обветшает…» (Йешаяу 51:6). С нею будет его удел — словно связали его, чтобы принести
во всесожжение идолопоклонству. Ведь такой сын или дочь — это изваяние и литой

кумир, и об этом сказано: «[Проклят человек], который сделает изваянный или литой

кумир…» (Дварим 27:15), и сказано: «…и поставит втайне», в сокрытом месте мира, «…
и весь народ скажет: амен!». Ибо такое порождение — от древнего змея, навлекшего

смерть на Адама и его жену, о котором сказано: «…проклят ты пред всяким скотом…»
(Берешит 3:14).

Оболочка крайней плоти (клипа де-орла), покрывающая букву йод (י), имеет три слоя,
словно чешуи луковицы одна поверх другой, и они подобны трем скорлупам ореха, о

которых сказано: «Земля же была безвидна (тоху)» — это зеленая линия, первая

скорлупа ореха; «…и пуста (ва-воху)» — влажные камни, это вторая скорлупа ореха,
твердая как камень; «…и тьма…» — третья скорлупа. И о них установили мудрецы: «Не

толкуют о запретных связях втроем» (Хагига 11б); [и сказано]: «Три года да будут они у
вас с необрезанными плодами…» (Ваикра 19:23). Ядру же (моха) соответствует стих: «А на

четвертый год будут все плоды его посвящены для хвалы Г-споду» (Ваикра 19:24).

И из-за них, со стороны крайней плоти, четверо вошли в Пардес: трое вкусили от этих

скорлуп и погибли, четвертый же вкусил плод, а скорлупу отбросил — и остался жив.
Подобно этому сказано: «Рабби Меир гранат нашел: внутренность его съел, а кожуру

выбросил» (Хагига 15б).

И подобны этим скорлупам трудные вопросы, покрывающие алаху, которая есть

внутреннее ядро; и ни один человек не может вкусить хлеба Торы, о которой сказано:
«Древо жизни она для тех, кто держится ее…» (Мишлей 3:18), пока не отбросит

трудные вопросы от алахот. Но есть алаха, все трудные вопросы которой подобны дереву,

у которого кора, ствол, ветви, листья и плоды — все в равной мере пригодно в пищу, и о
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том сказано: «Нард и шафран…» (Шир а-Ширим 4:14); и потому не все трудные вопросы

одинаковы.

Четвертая заповедь в слове Берешит (ית אשִׁ רֵ -это Тора, о которой сказано: «Г — (בְּ

сподь созидал меня в начале пути Своего…» (Мишлей 8:22). И это — нижняя Шхина,
являющаяся началом для сотворенных существ и завершением для высшей Хохмы, и о

ней сказано: «Возвещающий от начала конец…» (Йешаяу 46:10).

Когда берет она начало от Кетера, называется венцом великолепия, венцом на голове

каждого праведника, короной (тагой) свитка Торы, и о ней сказано: «Всякий
пользующийся короной исчезнет» (Авот 1:13). Когда берет начало от той высшей Хохмы,

которая есть «начало», называется по ее имени; когда берет начало от Бины, называется
по ее имени — Твуна.

Когда же берет начало от Хеседа, называется Письменной Торой, данной десницей, как
написано: «…от десницы Его огонь закона для них» (Дварим 33:2). А когда берет начало

от Гвуры, называется Устной Торой, ибо так установили учители Мишны: «Устная Тора
дана из уст Гвуры». И оттуда происходят богатыри, стоящие в проломе, и выстоять в ней

может лишь могучий в брани Торы, побеждающий свое дурное побуждение.

И в третий день низошла она к средней линии через Моше, вот то, о чем написано: «И

было на третий день, при наступлении утра…» (Шмот 19:16), в двух каменных

скрижалях — Нецах и Ходе, вот то, о чем написано: «…написанных с обеих сторон их…»
(Шмот 32:15). И они — два истинных пророка, а со стороны средней линии названы

«пророками истины». Шхина же — «Тора истины», вот то, о чем написано: «Учение
истины было в устах его…» (Малахи 2:6), и названа она пророческим видением, а со

стороны их обоих — святым духом.

А в седьмой день Он дал ее — это Праведник, основа мира (Есод), и на его ступени

Малхут говорила с ними. И ведь уже установили [мудрецы]: «Десять мелахим не смогут
ведь говорить одними устами — обратился Он к дочери (бат) и включил в нее всех

десятерых». И это — буква йод (י), единая дочь (бат ахат — ת חַ ת אַ (י) под буквой йод ,(בַּ

из ЭЛОКИМ, йод (י) из АДОНАЙ, йод (י) из ШАДАЙ, включающая в себя все эпитеты и

все сочетания АВАЯ — такие как הוהי или подобные ему, где буква йод (י) находится под

хэй (ה). Во всяком имени, будь то эпитет или сочетание АВАЯ, она — женское начало

(Нуква).

И поскольку Тора была дана через нее, сказано Моше: «И увидишь ты Меня сзади…»

(Шмот 33:23), ведь никакой пророк или мудрец не может подняться выше, минуя ее. И
потому ее внешняя сторона названа внешними ключами, а внутренняя сторона —

внутренними ключами. И ведь уже было сказано выше: если у человека нет в руках



41

внешних ключей, как он войдет? И потому сказано о ней: «Это врата Г-спода…»

(Теилим 118:20).

И поскольку нет постижения ни у пророка, ни у провидца, ни у мудреца без нее, сказал
пророк: «Так говорит Г-сподь: да не хвалится мудрый мудростью своей… но лишь

этим да хвалится хвалящийся… познанием Меня…» (Ирмеяу 9:22-23). И потому Яаков

обучил ей своих сыновей и передал им традицию о ней, вот то, о чем написано: «И вот
то, что говорил им отец их…» (Берешит 49:28). И Давид, имевший о ней предание,

сказал о ней: «Если станет против меня стан…» (Теилим 27:3) — намекнул на нее этой
короной, вознес мысль свою к ней и сказал: «…не убоится сердце мое…».

И Аарон, имевший о ней предание, входил во Святая Святых не иначе как с нею, вот то,
о чем написано: «С этим войдет Аарон во святилище…» (Ваикра 16:3). Ибо он знал, что

она — основа всего, что она — жертва для АВАЯ, всесожжение для АВАЯ, огнепалимая
жертва для АВАЯ. И сыны Исраэля, имевшие о ней предание, не просили у Святого,

благословен Он, иного залога,

благодаря которому были бы выкуплены из изгнания, кроме [ступени] «Зот». Вот то, о

чем написано: «Но и при всем этом, когда они будут в земле врагов своих…» (Ваикра
26:44). И пророк сказал о ней, когда узрел в пророчестве тяжкое бедствие Исраэля: «Это

обращу я к сердцу моему…» (Эйха 3:21); и [сказано]: «И вот что сказал он о Йегуде…»

(Дварим 33:7).

Она — драгоценная жемчужина, включающая в себя все сияющие цвета, которые

светят сами по себе; и ее особое свойство — во всех огласовках букв и знаках кантилляции,
в каждом Имени: со стороны Холама она — сегольта.

Полный Холам с буквой вав восходит своими буквами к ЭЙЕ; а три искры — йод, йод,

йод (י י י) — соответствуют числу АВАЯ, которое равно 26, и вместе с четырьмя буквами

[26 + 21 + 4 = 51] восходит к числу АВАЯ и ЭЙЕ — 51 (на — נָא), по тайне АВАЯ из йод, йод,

йод. И особое свойство его — [в стихах]: «Б-же, молю, исцели же ее!» (Бемидбар 12:13),

«Молим, Г-споди, спаси же!» (Теилим 118:25). ЭЙЕ — это 21: каф (כ) — Кетер, алеф (א) —

Эйн Соф, [как сказано]: «Нет столь святого, как Г-сподь…» (Шмуэль I 2:2).

И особое свойство Холама ведет к сновидению (хельма — א מָ לְ о котором сказано: «И ,(חֶ

снилось ему: вот, лестница поставлена на землю…» (Берешит 28:12). И еще: Холам

прощает (мохель — ל грехи Исраэля. Неполный Холам — это буквы хэй-йод из (מוֹחֵ

[Имени] ЭЛОКИМ; три искры — буква ламэд из ЭЛОКИМ; остается эм (ם мать»), о» — אֵ

которой сказано: «Если к разуму (к Матери) воззовешь…» (Мишлей 2:3). И нет нужды

распространяться об огласовках, ведь они уже были высказаны.
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Другое толкование: «И разумные…» (Даниэль 12:3) — это те, кто знает в слове

Берешит (ית אשִׁ רֵ ת — пятую заповедь: трепет перед Шаббатом (яре Шаббат (בְּ בָּ א שַׁ .(יָרֵ
Предостережение ее — не осквернять дочь Царя 39 (ТАЛЬ) работами, коими являются

сорок работ без одной, соответственно сорока ударам плетью без одного. Плеть для

бичевания — это злая рабыня, шаатнез, составленная из вола и осла, о которых сказал
Яаков: «И был у меня вол и осел…» (Берешит 32:6); [и сказано]: «О всякой преступной

вещи, о воле, об осле…» (Шмот 22:8). Ибо не наказывают плетьми в Шаббат, дабы не
властвовала злая рабыня над миром; горе тому, кто дает ей властвовать над миром!

И потому [сказано]: «Субботы Мои соблюдайте…» (Ваикра 26:2) — это единственная
дочь, которая есть единое хранение для многих суббот. От нее зависит соблюдение всех

десяти сфирот, которые названы «многими субботами». «И пусть соблюдают сыны
Исраэля субботу…» (Шмот 31:16) — это единственная дочь, служащая защитой Исраэлю

в каждый Шаббат. А тот, кто оскверняет ее, не защищен Святым, благословен Он, и более

того, сказано о ней: «…осквернивший ее смерти предан будет» (Шмот 31:14) — тот, кто
вводит во владение ее рабыню, оскверненную блудницу. Ведь владение ее — это

субботняя граница, подобно пределу моря, о котором сказано: «…положил песок
границей морю…» (Ирмеяу 5:22). А что это [за песок]? «И будет число сынов Исраэля

как песок морской…» (Ошеа 2:1). «Море» же — это не что иное, как Тора.

Тот, кто преступает ее, будто возвращает мир к хаосу и запустению, и потому

примыкает к этому стих: «Земля же была безвидна и пуста…» (Берешит 1:2). Ведь песок
для моря — словно ошейник на цепи для пса: тот, кто спускает его с цепи, причиняет

множество укусов страданий, которыми тот кусает его. И о нем сказал Давид: «Избавь от

меча душу мою, из лапы пса — единственную мою» (Теилим 22:21). И это — Самаэль,
схваченный ошейником со стороны тех, кто связывает его знаком тфилин: ремнем с

узлом на руке своей; и связан двумя ремнями на рогах своих, ведь он — бодливый вол.

А Шхина — единый Шаббат, она — частное владение Единственного в мире, высота

которого — десять букв явного Имени: יו״ד ה״א וא״ו ה״א, а ширина его — четыре буквы

АВАЯ (יהוה). Наслаждение (онег — נֶג Шаббата при перестановке букв превращается в (עֹ

язву (нега — נֶגַע): у того, кто имеет достаток и не исполняет его, оборачивается это язвой

проказы, рабыней, разрушающей дом его: «И разрушит он дом этот: камни его и

бревна его…» (Ваикра 14:45). И это — бедность, приходящая на место язвы проказы. Если
же вернулся в раскаянии — «…и объявит его священник чистым» (Ваикра 14:48): это

Михаэль, первосвященник, поставленный под началом Хеседа.

Наслаждение (онег — נֶג это [слова стиха]: «…река выходит из Эдена для — (עֹ

орошения сада» (Берешит 2:10), что есть услада душ. Буква вав (ו) — река, выходящая из

Эдена, из промежутка между буквами йод и хэй (ּיָה). И «Эден» — это высший Кетер,
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сокровенный и сокрытый; и потому сказано об Эдене: «Око не видело, кроме Тебя, Б-

же…» (Йешаяу 64:3). «…для орошения сада» (Берешит 2:10) — это нижняя буква хэй (ה).

Сорок ударов плетью без одного — числом 39 (ТАЛЬ). На того, кто хранит ее от них,

нисходит роса (таль), коей являются буквы йод, хэй, вав (יו״ד ה״א וא״ו) — роса для
оживления мертвых. И об этом установили учители Мишны: «Всякого, кто занимается

росой Торы, роса Торы оживляет» (Ктубот 111б).

И еще: «И разумные воссияют…» (Даниэль 12:3) — это те, кто знает шестую заповедь,

намекнутую в слове Берешит (ית אשִׁ רֵ ת — в нем заключено слово «дом» (баит :(בְּ יִ О .(בַּ

нем сказано: «И птица находит себе дом, и ласточка — гнездо себе…» (Теилим 84:4). Но
ведь даже дети знают, что ласточка находит гнездо себе, неужели же Давид пришел

сказать об этом в святом духе? Однако это — заповедь об отсылании птицы от гнезда, в
которой заключено множество тайн. И о ней сказано: «И птица находит себе дом…», ибо

написано: «…ибо дом Мой назовется домом молитвы…» (Йешаяу 56:7) — это синагога;

«…и ласточка — гнездо себе…» — это дом учения; «…где положила птенцов своих…» —
это знатоки Торы, знатоки Мишны, знатоки Каббалы, благодаря которым Шхина не

отлучается от Исраэля.

«В начале сотворил Б-г…» (Берешит 1:1). Открыл речь рабби Шимон и сказал: «И

разумные воссияют, как сияние небосвода…» (Даниэль 12:3). Это буквы, являющиеся
одеяниями Торы, сотканными из всех оттенков огня: белого, красного, зеленого и

черного, а от них расходятся они на множество цветов.

И все эти цвета вытканы на коже тела человека, находящегося в Эдемском саду. И

небосвод начертан и выткан этими буквами, ибо ими он был сотворен.

«Воссияют» — это огласовки, светящие в буквах; и ими сияют звезды на небосводе в

Эдемском саду, и все они сияют в очах тела в Эдемском саду.

«Как сияние» — это знаки кантилляции Торы, которыми направляются буквы и
огласовки. И в том теле в саду «как сияние» — это нешама, являющаяся движением букв

и огласовок, светящих в лике и в очах. Нефеш — это совокупность букв и соучастница

тела; руах — совокупность огласовок, сияющих в очах.

Поднялся некий старец, открыл речь и сказал: «Святой светильник (Буцина Кадиша)!
Сколько воинств ждут тебя в Эдемском саду, сколько ангельских станов взирают из

оконных проемов небосвода в сад в то время, когда ты входишь туда! И все они смотрят на

тебя, и цвета небосвода в тебе воссияют, ибо в тебе сияет Шхина, которая есть сияние
небосвода! А сад сокрыт и запечатан, пока не войдет в него Шхина, вот то, о чем

написано: «Запертый сад — сестра моя, невеста…» (Шир а-Ширим 4:12)».

И цвета не сияют на небосводе, пока не войдет туда Святой, благословен Он; а как

только входит Он туда, сказано о них: «…раскрылись небеса, и я видел видения Б-жьи»
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(Йехезкель 1:1). Что такое «видения» (марот)? Не иначе как мар от (ר אוֹת мар :(מַ

(«горько»), о котором сказано: «…ангелы мира горько плачут» (Йешаяу 33:7); и он —
знамение (от) в воинстве своем, перед ним раскрываются небеса, и в нем сияют все их

цвета. А ныне, святой светильник, встань и зажги цвета небосвода в буквах Торы, и зажги

в них звезды огласовками! «Как сияние» — это Престол Славы, откуда иссечены все
святые души.

Встал святой светильник, открыл речь, как прежде, и сказал: «И разумные

воссияют…» (Даниэль 12:3) — это буквы, которые все заключены в букве бэт (ב) из слова

Берешит (ית אשִׁ רֵ это дом, Храм, где в ней сияют все буквы. Решит — (ב) Бэт .(בְּ

(«начало») — это точка в ее чертоге, подобно букве бэт с точкой внутри (ּב). О ней сказано:
«Вся слава царской дочери — внутри…» (Теилим 45:14). Девять огласовок зависят от нее,

а она — сапфир, их форма, десятая для них.

И это те, что сияют в букве бэт (ב), являющейся высшим Храмом. И «сапфирами» они

названы по стиху: «Небеса повествуют о славе Б-жьей…» (Теилим 19:2); а после того как

они возвещают славу Б-жью, зовутся они «десять сфирот неизъяснимых»; и нисходит в

них Имя: יו״ד ה״א וא״ו ה״א, чтобы светить в них, ибо по Его Имени названы они. И все

они сияют в буквах, эти сфирот, и буквами этими строится она, являющаяся буквой бэт

.в таком образе; и это — тайна стиха: «Мудростью строится дом…» (Мишлей 24:3) ,(ב)

И у этого дома три кровли, и это — три столпа, подпирающие ее, буквы вав, вав, вав (ו ו
о них сказано: «…крючки у столбов и связи их из серебра» (Шмот 27:10). Три этих ;(ו

столпа — три праотца, поддерживающие дом, который есть Шхина; «и связи их» — это
две опоры истины, о которых сказано: «Яхин и Боаз», и на них стоит дом. «А срединный

засов…» (Шмот 26:28) — это внутренняя точка, скрытая внутри; «проходящий насквозь»

— это буква вав (ו), распространение

той точки, коей является буква йод (י). «Проходящий насквозь» — поистине: «от края»

— это высшая буква хэй (ה), «до края» — это нижняя буква хэй (ה). Соединение трех

столпов, коими являются крючки столбов, — это 18 (ХАЙ — ״י миров; ибо так восходят (חַ

три буквы вав, вав, вав (ו ו ו) к числу 18 (ХАЙ), что есть Праведник, основа мира. А две

буквы хэй (ה ה), когда берут от средней линии, именуемой «срединным засовом», зовутся

«засовами» по ее имени. Вот то, о чем написано: «И пять засовов для брусьев стороны
Скинии…» (Шмот 26:27).

И устроение Скинии было образом творения начала и Эдемского сада; и в этих образах

огласовок и узоре цветов — там «разумные воссияют». И все это — Берешит: бэт (ב) и

решит, в ней «и разумные воссияют»; «как сияние» — это ЭЛОКИМ, и то же числовое

значение у слова «Престол» (а-Кисе — א סֵּ כִּ .(הַ
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Тем временем вернулся старец, как прежде, и сказал: «Святой светильник! Вернись к

этому! Вошел ты в сад — и поспешил выйти оттуда; и оттуда вошел ты в Скинию,
являющуюся образом творения начала, — и вышел оттуда. Должен ты вернуться туда,

ведь сколько воинств святого народа ждут тебя, чтобы услышать, каковы образы,
находящиеся там, подобные обителям Шхины! О них сказано: «И сделают они Мне

святилище, и буду обитать среди них» (Шмот 25:8). Ведь воистину Скиния, и менора, и

святилище, и жертвенник, и стол — все это подобие обителей Шхины наверху и внизу».

Тотчас открыл речь рабби Шимон и сказал: «И сделал каждый мудрый сердцем из
производящих работу…» (Шмот 36:8). Кто такой «каждый мудрый сердцем»? Тот, кто

мудр в Хохме и в 32 ее путях, которые включены в шесть дней творения. И это —

«крученый виссон»: шесть дней творения, в которые включены десять речений и 32
стези, коими являются 32 упоминания Имени ЭЛОКИМ в деянии творения начала!

«А разумные…» (Даниэль 12:3) — по ним узнаются буквы, о которых сказано: «Знал

Бецалель, как сочетать буквы, которыми были сотворены небо и земля». И это двадцать

восемь букв (כ״ח), и еще четырнадцать (י״ד) сокрыты в них. Эти двадцать восемь букв —
[первый стих Торы]: «В начале сотворил Б-г небо и землю» (Берешит 1:1), и о них

сказано: «Силу дел Своих явил Он народу Своему…» (Теилим 111:6). В изгнании же эта

сила (коах, ַח ушла от них, и сказано о них: «…и пошли без сил перед (28 = כֹּ
преследователем» (Эйха 1:6). И потому говорят в Кадише: «И ныне да возвеличится

сила Г-сподня…» (Бемидбар 14:17) — соответственно другим двадцати восьми буквам, что

содержатся в этих семи словах: «да будет великое Имя Его благословенно вовек и во веки
веков» (йеэ шме раба меварах ле-алам у-ле-альмей альмая). В этом и смысл сказанного:

«Всякий, кто отвечает: "Амен, да будет великое Имя Его…" изо всех сил своих (бе-холь
кохо)». Другие четырнадцать букв — это АВАЯ ЭЛОКЕЙНУ АВАЯ. И знак тому: «Вечером

четырнадцатого [нисана] ищут хамец при свете свечи». И в этих четырнадцати буквах

заключена клятва, как написано: «Ибо рука на престоле Г-спода…» (Шмот 17:16), ведь яд

(«рука», יָד) — это четырнадцать.

Поднялся старец и сказал: «Святой Светильник (Буцина Кадиша)! Воистину эти
четырнадцать относятся к Пуриму: "четырнадцатого [числа] его и пятнадцатого [числа]

его" — это четырнадцать и Имя ЙА (י״ד и י״ה). Но знаки двадцати восьми таковы: вечер

четырнадцатого — это первые четырнадцать из двадцати восьми, а вторые четырнадцать
— это «в первый [месяц], в четырнадцатый день…» (Бемидбар 9:5). И это четырнадцать

суставов правой руки (яд, 14 = יָד) и левой руки (яд, 14 = יָד), и четырнадцать суставов тела.

А именно: три сустава правой руки, три — левой руки, три — правой ноги, три — левой
ноги, и два сустава тела. И тайна этого: «…три обращены к северу, и три обращены к

западу, и три обращены к югу, и три обращены к востоку…» (Мелахим I 7:25). И все это
устроено в точности одно по образу другого: строение тела подобно строению Скинии. Вот
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три раза по четырнадцать: Пурим — «четырнадцатого числа его», Песах — «вечер

четырнадцатого», третий — «в первый [месяц], в четырнадцатый день». И восходят они к
сорока двум дням, и это: «И сделали все мудрые сердцем…» (Шмот 36:8)».

«И пусть сделают ковчег…» (Шмот 25:10) — это Шаббат. Ведь Скиния — это

«крученый виссон» (шеш мошзар), включающий шесть (шеш) дней творения, коими

являются две руки — Хесед и Гвура, тело — средний столб, две ноги — два истинных
пророка (Нецах и Ход), и Праведник (Цадик), знак союза, между ними. Скиния — это

нижняя Шхина, включающая в себя все строения тела. «Сторона Скинии» (цела а-
мишкан) — это Метатрон, служанка Госпожи (Матрониты), о которой…

…сказано: «…кость от костей моих…» (Берешит 2:23), «…как само небо по чистоте»

(Шмот 24:10). Ковчег — это воистину сердце (лев, ב пылающий огонь, вмещающий ,(32 = לֵ

32 пути [мудрости]. И это Шаббат, и в нем — высшая Шхина, которая есть учение мудрого

(торат хахам), и в ней — понимающее сердце (лев мевин). И это дополнительная душа
Шаббата, и это свобода Шаббата, благодаря которой властители Геенны не властвуют над

миром. А что такое Геенна в теле? Это печень. И она — медный жертвенник,
[призванный] устранить ее из мира; в печени же находится желчь — Геенна, что пылает в

ней.

Крышка (капорет) сердца — это распростертый шатер мира, о котором сказано:

«Распростирающий шатер мира». Менора — это голова, и семь лампад ее на ней — это два
уха, два глаза, две ноздри и рот. Менора обращена вправо, и сказано о ней: «Желающий

умудриться пусть обратится на юг», потому что там, в голове — мозг, и Хохма пребывает в

мозге, и в нем светит Менора, ведь он — елей, о котором сказано: «Как драгоценный елей
на голове…» (Теилим 133:2). Крылья легких — о них сказано: «И будут керувы с

распростертыми вверх крыльями, покрывающими крыльями своими крышку…» (Шмот
25:20) — это крышка сердца.

Стол — это сердце, и сказано о нем: «Стол на севере». И это нижняя Шхина: она —
Менора, когда берет от правой стороны, и пребывает на ней Хохма, и сказано о ней:

«Желающий умудриться пусть обратится на юг». А когда она берет от левой стороны,
которая есть Гвура, она называется Столом, и сказано о ней: «Желающий обогатиться

пусть обратится на север», и пребывает на ней Бина, о которой сказано: «Благословение

Г-сподне — оно обогащает…» (Мишлей 10:22). Когда же она берет от тела, являющегося
средним столбом, она называется Скинией, включающей обе [стороны].

Умывальник и подножие его — это две почки, и в них пребывают две опоры истины

(Нецах и Ход). Мозг — о нем сказано: «…и лик льва справа…» (Йехезкель 1:10), и там

горит Менора. Сердце — «…и лик быка слева…», и там устроен Стол, ведь сердце
находится слева. Тело — о нем сказано: «…и лик орла…», и там устроена Скиния. А Шхина
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— единый образ для всех четырех, и она — буква далет (ד) в слове Эхад («Один», ד חָ и ,(אֶ

она — четыре лика каждого живого существа (хая).

Ибо в ней светят четыре буквы — АВАЯ, и она — образ человека, каковым является МА

И эти десять букв — мера высоты этого тела, которое есть .(יו״ד ה״א וא״ו ה״א) (45)
Скиния, и о них сказано: «В десять локтей длина бруса…» (Шмот 26:16). «И Я исполнил

его духом Б-жьим, мудростью, разумением, ведением и всяким мастерством» (Шмот

31:3): «Мудростью» — это буква йод (י); «Разумением» — это буква хэй (ה); «Ведением» —

это буква вав (ו); «И всяким мастерством» — это [последняя] буква хэй (ה).

Другое толкование: «А разумные…» (Даниэль 12:3) — это четыре основы тела. «…
будут сиять…» — в них [сияют] четыре животных [Колесницы], коими являются

созвездие Льва, созвездие Быка, созвездие Орла и созвездие Человека, ибо облик

человека узнается по ним на лице человека, и в этом смысл: «Выражение лиц их
свидетельствует против них…» (Йешаяу 3:9). «…как сияние…» — это душа (нешама).

«…а обращающие многих к правде…» — в органах тела, их созвездия будут сиять «…как
звезды, вовеки и навсегда».

Другое толкование: «А разумные…» — это четыре стороны света; «…будут сиять…» —
это четыре ангела: Михаэль, Гавриэль, Рефаэль, Нуриэль. «…как сияние…» — это Престол

славы.

Другое толкование: «А разумные…» — это губы, о которых сказано: «И губы наши —

хвала…». И в них [образуются буквы пяти групп]: гортанные алеф, хэт, хэй, айн (אחה״ע);

губные бэт, вав, мэм, пэй (בומ״ף); нёбные гимель, йод, каф, куф (גיכ״ק); язычные далет,

тэт, ламэд, нун, тав (דטלנ״ת); зубные зайн, самэх, шин, рэйш, цади (זסשר״ץ),

действующие во рту через двадцать две буквы; и ими образуется произнесение речи

молитвы, чтобы восхвалять Царя. «…будут сиять…» — это глаза, о которых сказано: «И
глаза наши светят, как солнце и луна». Это семь оболочек глаза, в которых светят семь

планет, а также солнце и луна, о которых сказано: «И глаза наши светят, как солнце и
луна» — вот девять, подобно девяти огласовкам Торы. Но ведь солнце и луна входят в

число семи планет — как же он считает их сверх семи? Однако солнце (хама) — это

женское соответствие солнцу (шемеш), а луна (левана) — женское соответствие луне
(яреах). И солнце и луна светят семи планетам, подобным семи оболочкам глаза. Солнце

и луна вместе с ними — вот девять; зрачок же — десятый среди них, Невеста (Кала),
включающая в себя все.

«…как сияние небосвода…» (Даниэль 12:3) —

это светящее зеркало (аспакларья де-наара) на лице человека, от которого зависят
уши, глаза, ноздри и рот, управляющие телом и его органами, подобно знакам огласовок

и акцентов (таамим), которые управляют буквами и точками огласовок Торы. Подобно
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тому как губы, зубы, нёбо, язык и гортань служат буквам, так же веки, ресницы и три

цвета глаза служат глазу. И все связывается в пяти огласовках: хирик, шурук, цере, холам,

патах ( אַ אֹ אֵ אֻ ,Буквы и огласовки — пять внутри пяти, и о них сказано: «Главы ваши .(אִ

колена ваши, старейшины ваши и надзиратели ваши, каждый человек в Исраэле…»

(Дварим 29:9) — вот пять; «…дети ваши, жены ваши и пришелец твой, который в стане
твоем, от дровосека твоего до черпающего воду для тебя» (Дварим 29:10) — вот другие

пять. Пять внутри пяти — это две буквы хэй (ה״ה) [в Имени АВАЯ], и от них были даны

Десять заповедей — это буква йод (י); а «И весь народ видел звуки…» (Шмот 20:15) — со

стороны буквы вав (ו).

Другое толкование: «А разумные…» — это знатоки Писания в мире Асия; «…будут
сиять…» — это знатоки Мишны в мире Ецира, кои суть знатоки учений о сорока девяти

сторонах чистоты и сорока девяти сторонах нечистоты. Сорок девять сторон чистоты —

это сорок девять букв: двадцать пять букв первого стиха высшего единства — «Слушай,
Исраэль…» (Дварим 6:4), и двадцать четыре буквы второго стиха единства —

«Благословенно Имя славы Царства Его вовеки и навсегда». О двадцати пяти буквах

сказано: «Так (ко, ה скажи дому Яакова…» (Шмот 19:3). А о двадцати четырех (25 = כֹּ

буквах, включающих двадцать четыре книги Писания, черпающие из моря Торы, сказано:

«…и возвести сынам Исраэля». И от кого черпают эти двадцать четыре [буквы],
представляющие Шхину, включающую двадцать четыре книги Торы? От Праведника

(Цадик), который есть река, выходящая из высшего Эдена, ибо нисходит в него буква вав

ן יָ״הּ) которая есть Сын ЙА ,(ו) .(בֶּ

В изгнании же [свет] уходит от него, и сказано о нем: «И иссякнут воды в реке, и

высохнет она…» (Йешаяу 19:5): «иссякнет» — в Первом Храме, «и высохнет» — во

Втором Храме. И он сокрушен (дах, ְך в двадцати четырех книгах. И несмотря на то (24 = דָּ

что он иссяк и высох, сказано о нем: «Да не возвратится сокрушенный (дах)
посрамленным…» (Теилим 74:21). «Да не возвратится сокрушенный (дах)» — это Цадик в

[стихе] «Благословенно Имя славы Царства Его вовеки и навсегда»; дах (ְ״ך в Шхине (דַּ

— это двадцать четыре буквы единства. О нем сказано: «А царь Шломо благословен…»
(Мелахим I 2:45). И об этих двадцати четырех буквах сказано: «И сделаю из рубинов

(кадход, ״ד כֹּ ״דְ ״ךְ ,зубцы твои…» (Йешаяу 54:12). Этот бедняк — сокрушенный (дах (כַּ ,(דַּ

а супруга его — угнетенная (дака, ״ה כָּ ״הּ ,и она — «кувшин ее (када ,(דַּ דָּ «на плече ее (כַּ

(Берешит 24:15), двадцать четыре и буква хэй (כ״ד ה), то есть Пятикнижие, и это пять

пальцев, о которых сказано: «…и наполнила кувшин свой (када, ּ״ה דָּ «и поднялась ,(כַּ

(Берешит 24:16).

И откуда они черпают? Из двадцати пяти букв, и тайна этого: «Так (ко, ה (25 = כֹּ

благословляйте сынов Исраэля…» (Бемидбар 6:23) — [слово] «эт», воистину. Чем она
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благословляется и наполняется? Буквой вав (ו), содержащей шесть слов единства:

«Слушай, Исраэль: Г-сподь — Б-г наш, Г-сподь один!», и ею она становится знаком (от).

Двадцать пять букв — это высшая Мать (Има Илаа), море Торы. Буква вав (ו) — река,

выходящая оттуда; и от нее наполняются двадцать четыре буквы — нижняя Шхина; и от
нее он напояется в изгнании, тогда как прежде она напоялась от него. И тайна этого: «И

поспешила, и спустила кувшин свой на руку свою, и напоила его» (Берешит 24:18). И о

ней сказано: «…и сказала: испей, господин мой…», ведь он — господин ее. «И кончила
поить его, и сказала: также и для верблюдов твоих начерпаю…» (Берешит 24:19) — это

двести сорок восемь слов чтения «Шма», равноценные двумстам сорока восьми
заповедям Торы, от которых питаются отнятые от молока и отлученные от груди, о коих

сказано: «Две груди твои — как два олененка, двойни серны…» (Шир а-Ширим 7:4), и это

две скрижали Торы.

Двадцать пять букв — это высшая Шхина, в которой Исраэль вышел из Египта, как

сказано: «Так (ко, ה сказал Г-сподь: в полночь…» (Шмот 11:4). Она — двадцать пять (25 = כֹּ

букв утреннего единства и двадцать пять букв вечернего единства. «И сделаю из рубинов

(кадход, ״ד כֹּ ״דְ зубцы твои…» (Йешаяу 54:12) — это нижняя Шхина, которая есть (כַּ

двадцать четыре буквы первого, утреннего единства и двадцать четыре буквы вечернего
единства.

Двадцать пять и двадцать четыре буквы утренней молитвы составляют сорок девять

сторон. И есть сорок девять сторон внизу, со стороны малого Исраэля — Метатрона, и он

обладает сорока девятью сторонами; и в них будут сиять знатоки Мишны, которая служит
второй по отношению к Алахе, будучи служанкой ее. Ибо «Мордехай-иудей был вторым

(мишне) после царя…» (Эстер 10:3) — таково же соотношение слова Мишна…

…со словом мишне («второй») после Царя, и в ней будут сиять знатоки Мишны. «…как

сияние небосвода…» (Даниэль 12:3) — это Алаха, закон, данный Моше на Синае. И
сколько дев у нее — установленных законов (алахот псукот), о которых сказано: «…и

девам нет числа» (Шир а-Ширим 6:8). Но она превосходит всех их, как написано: «…а
ты превзошла всех их» (Мишлей 31:29). И она согласуется со всеми ними, как

установили: «Закон следует мнению большинства».

«…а обращающие многих к правде…» (Даниэль 12:3) благодаря ей будут «…как звезды,

вовеки и навсегда». Воистину как звезды, которым нет числа, ибо каждая звезда
называется отдельным миром. И в этом смысл слов: «…и девам (аламот) нет числа» — не

читай аламот (מוֹת מוֹת) девы», а читай оламот» — (עֲלָ миры». И поскольку» — (עוֹלָ

праведники подобны звездам и у каждого есть своя звезда, первые мудрецы установили:
«Каждый праведник обретает мир сам по себе». И каждый, кто удостоился одного закона,

наследует один мир; тем более тот, кто удостоился одного трактата, или двух, или
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шестидесяти, о которых сказано: «Шестьдесят их, цариц…» (Шир а-Ширим 6:8), ибо

каждый трактат сам по себе — как царица (Матронита). Счастлив тот, кто наследует ее в
этом мире! Ведь Алаха — отроковица Царицы, которая есть Каббала. Счастливы те, кто

усердствует ради Шхины, стоящей превыше всех в Алахе, чтобы вывести ее из изгнания, о
котором сказано: «…и за преступления ваши отослана мать ваша» (Йешаяу 50:1), и

приблизить ее к Мужу ее, чтобы она была принята в объятия Его и исполнилось на ней:

«Левая рука Его под головой моей…» (Шир а-Ширим 2:6).

Ведь в изгнании властвует Мишна — Метатрон, второй после Царя. На месте Царицы
восседает Мишна, и это: «…и служанка, когда наследует госпоже своей» (Мишлей

30:23). Во дни Моше властвовала не служанка, а Царица. После же кончины Моше, когда

вступил в наследие Йеошуа, названный отроком (наар), на месте Царства стала править
служанка, как сказано: «…я вождь воинства Г-сподня, ныне пришел я» (Йеошуа 5:14).

И мы уже установили, что Метатрон — это Деяние Колесницы (Маасе Меркава), и о

нем сказано: «Не толкуют о Колеснице с одним». Что значит «с одним»? С Единым во

вселенной, «разве только он мудр и понимает своим разумом»: мудр — в Хохме, понимает
— в Бине, и знает — в Даат. Ибо сказано о них: «И Я исполнил его духом Б-жьим,

мудростью, разумением и ведением…» (Шмот 31:3), ведь Скиния наполняется этими
тремя ступенями. «…и всяким мастерством» — это Деяние Творения (Маасе Берешит),

нижняя Шхина, о которой «не толкуют о Деянии Творения с двумя», но лишь в единстве

мира. Колесница же ее — Метатрон, тело Шхины.

И Шхина называется МА (45) (יו״ד ה״א וא״ו ה״א), так как включает десять сфирот.

Повозка ее — Метатрон, о котором сказано: «Колесниц Б-жьих тьмы, тысячи ангелов

(шин’ан)…» (Теилим 68:18). Что такое шин’ан (״ן אָ נְ ,Бык, Орел, Лев, Человек (Шор ?(שִׁ

Нешер, Арье, Адам). И в этом тайна Колесницы: Колесница МА (״ה ״ב מַ כֶ .воистину ,(רֶ

Метатрон — это Ковчег, тело для Письменной Торы, которая есть средний столб. И он

— Стол, трапеза Шхины, которая есть сердце (лев, ב :о котором сказано ,(32 = לֵ

«Понимающее сердце». И он слева, и потому сказали учителя Мишны: «Стол на севере».

И он — Менора, пылающий огонь со стороны Шхины, о которой сказано: «Светильник

Г-сподень». И надлежит ему быть справа, чтобы принимать елей; и потому Менора на
юге. Он — сосуд для фитиля, елея и света. Фитиль — это Шхина, елей ее — Праведник,

«чистый выбитый елей», а свет ее — средний столб. Подобным образом душа (нефеш),
соединенная с телом, — это фитиль; дух (руах) — елей; свет — высшая душа (нешама); а

сосуд — это тело. Он — раб (эвед), и он — колесница для этих трех сторон, составляющих

узел единого союза, о коих сказано: «Светильник Г-сподень — душа человека…»
(Мишлей 20:27).
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И этот раб — обозначение для всех Имен, изменение для всех Имен; и в него

прививают все высшие древа со стороны добра. О повозках же стороны зла сказано: «И не
о запретных связях — с тремя». Что такое запретные связи? Самаэль и Змей. Не должно

быть при этом троих, коими являются Губитель, Гнев и Ярость (Машхит, Аф, Хема),
чтобы между ними не возникло третьего, связывающего их, но чтобы оба они пребывали

в разделении; и потому «не толкуют о запретных связях с тремя». С Деянием же Творения

дело обстоит противоположным образом: «Не толкуют о Деянии Творения с двумя», дабы
не внести разделения, но лишь с одним, представляющим единое единение; и потому

«пусть человек не ест дважды и не пьет дважды».

«И не о Колеснице с одним» — потому что Единственный не имеет соучастника, коим

является Метатрон, подобно тому как высшая душа не имеет соучастника в теле. Но
почему же сказано: «разве только он мудр и понимает своим разумом»? Отсюда следует,

что у Святого, благословен Он, вверху есть Своя Колесница, являющаяся творением Его. И

что это? То, что включает Хохму, Бину и Даат — буквы йод, хэй, вав (יה״ו). Произведение

же этих трех букв — это буква хэй (ה), нижняя Шхина, завершение трех букв, о которой

сказано: «И завершена была вся работа Скинии…» (Шмот 39:32), и она — буква хэй

слова а-шиши («день шестой»). И потому, хотя мы и учили: «Не толкуют о Колеснице с
одним», далее сказано: «разве только он мудр и понимает своим разумом», ведь в этих

трех качествах воистину толкуют о Колеснице с одним. Без этих же трех нет истинного
единства Его; и в этом тайна того, что Святой, благословен Он, вверху един со Своей

Шхиной.

Когда же Он внизу с Метатроном без Своей Шхины, Он словно изменяется в нем. И

потому сказал Элиша Ахер: «Быть может, упаси Б-г, есть две власти?». И потому сказано:
«…не прекословь ему, ибо Имя Мое в нем» (Шмот 23:21), ведь Метатрон — второй после

Царя. И когда Шхина пребывает без Мужа своего, этот ангел называется вторым после

нее; и она изменяется так, что небесные воинства не узнают ее и того, что она — Царица.
И чем же она укрыта? Той, что зовется рабыней (ама).

И об этом говорит Писание: «Если кто продаст дочь свою в рабыни…» (Шмот 21:7):

«кто» (иш) — это Святой, благословен Он; «дочь его» — это Шхина; «в рабыни» — это

супруга Метатрона, которая есть Митатрон с добавлением буквы йод (מיטטרו״ן), ведь
дурная служанка — это рабыня смешанного множества (эрев рав). И дабы эта дурная

служанка и ее сыновья не распознали ее, Шхина скрывается в своем рабе, подобно душе в

теле.

И в первом изгнании, когда царская дочь еще не вернулась в свое царство и не вышла
из этого тела, она не вышла на свободу. И ради нее было сказано о сынах Исраэля:

«Рабами были мы у фараона в Египте», ибо находились под властью того раба. И потому

фараон сказал в том месте: «…не знаю я Г-спода и Исраэля не отпущу» (Шмот 5:2). И
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потому они вышли в бегстве, подобно рабу, не имеющему отпускной грамоты и бегущему

от своего господина.

Однако в последнем избавлении царская дочь не выйдет через этого раба, словно
рабыня, но выйдет через Святого, благословен Он. Ибо Тора, которая есть свобода,

пребывает с нею в последнем изгнании, служа ей освобождением, чего не было в первом

изгнании, когда у нее и ее сыновей не было Торы, дарующей свободу. Ведь Тора воистину
свободна в царстве ее и в величии ее, как написано: «Она дороже жемчуга…» (Мишлей

3:15). И потому «…не выйдет она, как выходят рабы» (Шмот 21:7). И об этом сказано:
«Ибо не торопливо выйдете и не бегством побежите, ибо перед вами идет Г-сподь…»

(Йешаяу 52:12). АВАЯ воистину поднимет их из праха, и озарит лица Исраэля, и во всех

мирах узнают, что они — «…семя, благословенное Г-сподом» (Йешаяу 61:9).

И совлечет Святой, благословен Он, с Себя все обозначения и колесницы Метатрона,

каковыми являются замены букв КУЗУ БЕМОХСАЗ КУЗУ (כוז״ו במוכס״ז כוז״ו) и

МАЦПАЦ (מצפ״ץ). И сказано о Нем: «…и не скроется более Учитель твой, и глаза твои

будут видеть Учителя твоего» (Йешаяу 30:20) — в то время: «Ибо своими глазами

увидят, как возвращается Г-сподь в Сион» (Йешаяу 52:8). И совлечет Он с Себя нижние
колесницы, и облачится в Свою истинную Колесницу, которая есть АДОНАЙ; имя же этой

Колесницы — АВАЯ. Обозначение же ее — ЭЛОКИМ, что по гематрии равно сумме ЭЙЕ и

АДОНАЙ (ים = 86 = אהי״ה אדנ״י לֹהִ и оно служит обозначением для этих двух Имен, и ,(אֱ

в нем они сокрыты.

ЭЙЕ — это сочетание букв йод, хэй, вав (יה״ו), где вав (ו) заключает в себе шесть

сторон, которыми запечатаны шесть сторон света: יה״ו הו״י וה״י וי״ה הי״ו יו״ה.

Сочетание букв йод-хэй-вав (יה״ו) принимает правая сторона — Хесед, и запечатлевает

им Мудрость (Хохму), и в нем — правило: «Желающий умудриться пусть обратится на
юг».

Сочетание букв хэй-вав-йод (הו״י) принимает левая сторона — Гвура, и запечатлевает
им богатство; и в нем — «Желающий обогатиться пусть обратится на север». Сочетание

обращено к востоку; его принимает средний столб (Тиферет) и запечатлевает им וה״י

потомство. Сочетание וי״ה принимает правое бедро (Нецах), устремляет взор ввысь и

запечатлевает им жизнь. Сочетание הי״ו принимает левое бедро (Ход), устремляет взор
вниз и запечатлевает им пропитание. Обращая взор вверх к Хохме, оно связывается с

правым бедром и запечатлевает им жизнь, ибо о Хохме сказано: «…а мудрость дает

жизнь владеющему ею» (Коэлет 7:12). Обращая взор вверх к высшей Матери (Бине), оно

связывается с левым бедром и запечатлевает им пропитание. Сочетание יו״ה обращено к

западу, в Праведнике (Есод), который есть смешение, ибо там смешиваются все воинства;

и он объединяет в себе восемнадцать (״י Это .יה״ו הו״י וי״ה הי״ו יו״ה וה״י :букв (חַ
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восемнадцать букв, по которым он именуется «Жизнью миров» (Хай Оламим), и

Праведник зовется через них «Жизнью миров».

Все эти проявления зависят от высшей Матери, которая есть Жизнь; и Праведник по
имени ее зовется Живым (Хай). Животные Колесницы (хайот а-меркава) названы по ее

имени, ибо высшая Мать — это жизнь, как сказано: «Древо жизни она для

придерживающихся ее…» (Мишлей 3:18), и она служит колесницей для Хохмы.

Малхут там — буква хэй (ה), и в ней в полноте раскрывается Имя АВАЯ. Семь раз

возглашается в ней: АВАЯ, АВАЯ, АВАЯ, АВАЯ, АВАЯ, АВАЯ, АВАЯ; и в них содержится

двадцать восемь букв (כ״ח), о которых сказано: «И ныне да возвеличится сила (коах, ַח כֹּ
= 28) Г-сподня…» (Бемидбар 14:17). По этим семи Именам она зовется Бат-Шева («дочь

семи»), и о них сказано: «Семь раз в день восхвалял я Тебя…» (Теилим 119:164).

Буквы ЙА (י״ה) тридцать два раза упомянуты в тридцати двух Именах ЭЛОКИМ — это

32 пути мудрости. Буква алеф (א) вместе с буквами ЙА (י״ה) образует слово Айе («Где?»,

יֵּה .«?Где место славы Его» :(אַ

«А разумные…» — это чертоги и образы Эдемского сада, все запечатленные и
сотканные из букв.

Буква алеф (א) — это начертание сокровенного чертога, представляющего слово Анохи

(«Я», י כִ נֹ א ,«гематрия которого равна слову кисе («престол ,(81 = אָ סֵּ И он .(81 = כִּ
запечатлен огласовками, подобными звездам, сияющим на небосводе, и в них начертаны

высшие души (нешамот), духи (рухот) и низшие души (нефашот) праведников.

И начертание ее подобно знаку огласовки камац: это искра и небосвод. Искра — это

звезда, о которой сказано: «Взойдет звезда от Яакова…» (Бемидбар 24:17); небосвод —
«…и поднимется скипетр от Исраэля». Искра — это звезда, солнце, сияющее на

небосводе, венец на голове его. Внизу буква алеф разделяется наподобие луны под

небосводом; и обе они предстают в таком виде. Когда приходит Самаэль, чтобы взглянуть
на нее снизу, она устремляет взор ввысь, и лик ее скрывается от него, а затем

отворачивает лицо свое от него вниз, и отдаляется от него.

В то время: «Трубите в новомесячие в шофар, в назначенное время (ба-кесе — в

сокрытии), в день праздника нашего» (Теилим 81:4). В каком месяце? В том месяце, в
котором скрывается луна. И кто укрывает ее? АВАЯ. Ведь таково числовое значение буквы

алеф (א): йод (י) сверху, йод (י) снизу, и вав (ו) посередине (10 + 10 + 6 = 26). И Он хранит

ее, как написано: «Я — Г-сподь, это Имя Мое…» (Йешаяу 42:8).

Буква бэт (ב) — это чертог для точки. Верхняя черта ее — небосвод, и это знак

огласовки патах, о котором сказано: «Простирающий небеса, как завесу…» (Теилим
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104:2). И это буква вав (ו), покрывающая высшую, нижнюю и среднюю точки: холам,

шурук и хирик.

Буква цади (צ): две искры буквы цади — это огласовка цере (י רֵ Две вершины буквы .(צֵ

цади — это две [вершины буквы] айн (ע).

Буква шин (ש) имеет три вершины, и это огласовка сеголь, и это три точки огласовки

шурук. Вершина буквы зайн (ז) — это холам; хирик и шурук — в букве вав (ו); внутренний

зубец — это хирик, зубец буквы гимель (ג). И все намекается в букве алеф (א): верхняя

точка — холам, нижняя точка — хирик, посредине — шурук. Кроме того, две точки буквы

алеф — это цере, и они же — шва. В другом же начертании буквы алеф (א) верхняя точка

— йод (י), посредине — вав (ו), снизу — далет (ד). Буква алеф — это острие сверху, острие

снизу и острие посредине; и это огласовка сеголь, и это огласовка шурук из трех точек. Все
это — буква алеф. Прочие же буквы служат чертогами и покровами для этих букв, и все

это выткано…

…и начертано на Престоле. Буква вав (ו) — это шесть ступеней Престола; буква самэх

шестьдесят колес Престола. Ибо о буквах Торы сказано: «Нет в Торе раннего и — (ס)

позднего», но на Престоле все они устроены должным порядком. И тайна эта передана
мудрым сердцем.

Другое толкование: «А разумные будут сиять…» (Даниэль 12:3) — это буквы, у
которых достало разума предстать перед Царем, каждой в своем порядке. Со стороны

Гвуры они все входили в обратном порядке, ибо левая рука — это месяц Тишрей, и в этом

смысл: слово берешит (ית אשִׁ רֵ י) содержит те же буквы, что и ба Тишрей (בְּ רִ שְׁ א תִ — (בָּ

«приходит Тишрей». Поскольку мир сотворен был по мере суда, буквы входили в

обратном порядке. Однако мы уже установили, что правой стороной был сотворен мир, и
через нее буквы входили в прямом порядке, и тайна этого: «Сказал я: мир милостью

строится…» (Теилим 89:3). И потому, когда одни буквы вошли в обратном порядке, а

другие — в прямом, Святой, благословен Он, не пожелал творить ими мир, пока не
соединил правую и левую стороны и не сотворил ими мир.

Взял Он буквы алеф и бэт (א״ב) из прямого порядка, и взял буквы тав, шин, рэйш

из Своего Имени и сотворил (י) из обратного порядка, соединил с ними букву йод (תש״ר)

ими мир, дабы устояло строение; и это — буквы Ави ташар (אב״י תש״ר). «Ави» (אב״י) —

начальные буквы стиха: «В чьей руке душа всего живущего…» (ашер бе-ядо нефеш коль

хай, י ל חָ שׁ כָּ יָדוֹ נֶפֶ ר בְּ שֶׁ ;Тора Г-сподня совершенна…» (Теилим 19:8)» — (ת) «тав» ;(אֲ

«шин» (ש) — Шаббат; «рэйш» (ר) — «Начало мудрости — страх Г-сподень…» (Теилим

111:10). И среди всех букв Он пожелал начать лишь с буквы бэт (ב), ибо она — основа

построения (биньян ав), строение мира. И с нее Он начал, ибо ею суждено построить
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Йерушалаим, как сказано: «Строит Йерушалаим Г-сподь…» (Теилим 147:2), ибо «Если

Г-сподь не созиждет дома, напрасно трудятся строители его» (Теилим 127:1). Буквой
бэт суждено созидаться строению Торы и мира, и на ней стоит мир; и в то время, когда он

будет построен, словно заново будет сотворен и построен мир, и это: «В начале сотворил
Б-г…» (Берешит 1:1). Когда же был разрушен Первый Храм, словно стал мир хаосом и

запустением, и это: «Земля же была пуста и хаотична…» (Берешит 1:2). А тотчас по ее

отстроении: «И сказал Б-г: да будет свет» (Берешит 1:3), ибо все буквы воссияют в ней.

И хотя свет — это буква алеф (א), свет ее сияет в букве бэт (ב) пятью сияниями, коими

является высшая буква хэй (ה) святого Имени.

Буква гимель (ג) — столп, поддерживающий дом, представляющий благодеяния

(гмилут хасадим товим); она поддерживает букву далет (ד), представляющую нищету

(далут). И в каком месте она поддерживает ее? В изгнании. Буква алеф (א) поддерживает

и освещает букву бэт (ב); буква гимель (ג) творит милость для буквы далет (ד). И

посредством чего? Буква гимель (ג) — это колесо (гальгаль), в котором все буквы
вращаются на золотых кольцах, как написано: «Руки его — золотые кольца, усыпанные

хризолитами…» (Шир а-Ширим 5:14). Что значит таршиш («хризолиты»)? Это два раза
по шесть (трей шеш), коими являются две руки — Величие (Хесед) и Могущество (Гвура),

в которых Тора начинается с буквы бэт (ב). И в них шесть суставов, представляющих

шесть букв слова Берешит, включенных в средний столб, являющийся буквой вав (ו). И о

нем сказано: «И избрал себе начальную долю…» (Дварим 33:21) — «себе» относится к
букве вав, — «…ибо там сокрыт удел законодателя».

Буква далет (ד) — дверь (делет) дома в Йерушалаиме. Буква вав (ו) — столб,

поддерживающий дверь; и это дверь с двумя створками, о которых сказано: «Отворите

мне врата правды…» (Теилим 118:19). И потому буква далет (ד) имеет две поперечные

черты, представляющие две руки; без буквы вав (ו), заключающей шесть суставов, она
бедна (делет), и в этом смысл стиха: «Оскудел я (далоти), но Он спас меня» (Теилим

116:6). И буква далет (ד) — это рука, имеющая два локтя. Буква хэй (ה) — совершенство

двух рук и тела, заключающего трех праотцев. Буква вав (ו) — союз и полнота буквы далет

.которая есть луна ,(ד)

Когда светит в ней [буква вав], сказано о ней: «И будет свет луны как свет солнца, а

свет солнца будет всемеро ярче, как свет семи дней…» (Йешаяу 30:26). И это

совершенство солнца и луны, коими являются две буквы хэй (ה״ה), ибо число семь (ז)

включает шестнадцать (י״ו). И потому это «Помни» (Захор) и «Храни» (Шамор):

«Помни» — со стороны высшей буквы хэй, «Храни» — со стороны нижней буквы хэй.



56

Буква хэт (ח) имеет три верхние черты, и это три буквы вав (18 = ו ו ו), включенные в

восемнадцать миров (хай оламим). Буква хэт (ח) истолковывает добрые сны через букву

тэт (ט). И уже установили: добрый сон исходит от буквы тэт (ט), окружающей ее, как
постановили мудрецы: «Добрый сон увидел ты…» — воистину оттуда он приходит, ибо

буква тэт (ט) — это девятая сфира сверху вниз (Есод), а буква хэт (ח) — восьмая сфира

снизу вверх. Буква хэт (ח)...

…со стороны буквы алеф (א). Буква йод (י) — десятая сфира, «десятая часть эйфы».

Когда буква хэт (ח) нисходит к ней, образуется хай (״י (י) Когда же буква йод .(18 = חַ

восходит к букве каф (כ), она называется высшим Кетером, и о ней сказано: «Венец

(кетер) воздадут Тебе… Г-сподь, Б-г наш» — это Отец и Мать (Аба ве-Има); «ангелы,
сонмы вышних» — это высшие души, являющиеся ангелами со стороны Малхут; «все

вместе троекратно возгласят святость Тебе». «Святость» — это истинно Шхина;
«троекратно возгласят Тебе» — это три праотца, кои суть: «Свят, свят, свят»; «Г-сподь

ЦВАОТ» — что значит ЦВАОТ? Это два истинных пророка (Нецах и Ход); «Полон весь» —
это Праведник (Есод); «земля славы Его» — это Шхина, которая есть Святость, о коей

сказано: «Нет святости менее чем при десяти». И это — буква каф (כ), Кетер. Буква ламэд

И снилось ему: вот лестница стоит на земле…» (Берешит 28:12) — это нижняя» :(ל)

Шхина; «…а вершина ее достигает неба…» — это высшая Шхина; «…и вот ангелы Б-

жьи…» — это буква мэм (מ); «…восходят…» — буквой ламэд (ל), «…и нисходят…» —

буквой нун (נ), о которой сказано: «Как упал ты с неба, утренняя звезда…» (Йешаяу

14:12), и о ней же сказано: «…и сходят по ней».

Однако буквой самэх (ס) восходят, ибо она — горящий терновник (сне, נֶה — она ,(סְ

лестница (сулам, ם לָּ созерцают и на (ע) Буквой айн .(ל) чтобы взойти к букве ламэд ,(סֻ

Него уповают, и тайна этого: «И всякое око на Тебя уповает». Буквой пэй (פ) всякий
язык Тебя восхваляет, когда восходит к своему месту. Неужели же ныне не восхваляет Его

всякий язык? Нет, не восхваляет, пока не исполнится стих: «И будет Г-сподь Царем…»

(Зхарья 14:9) — Царем воистину через букву ламэд (ל). И в то время исполнится: «Всякие
уста (пэ) и всякий язык воздадут величие Царству Твоему».

О букве цади (צ) в то время сказано: «Праведность (цдака) возвышает народ…»
(Мишлей 14:34). А «праведность» (цдака) означает не что иное, как молитву, как уже

установили мудрецы; и это высшая Мать, нисходящая к Справедливости (цедек), отчего и

образуется Праведность (цдака), и буквы ЙА (י״ה) объединяются в обоих — в Праведнике

(цадик) и Праведности (цдака). При букве куф (ק) в то время вознесутся к Нему голоса

молитв и голоса Торы, и в то время будет: «Голос — голос Яакова…» (Берешит 27:22).



57

Буква рэйш (ר): «Первый возвестит Сиону: вот они! И Йерушалаиму вестника дам»

(Йешаяу 41:27). Буква шин (ש): в ней раскрывается «Мир, мир дальнему и ближнему,

сказал Г-сподь, и Я исцелю его» (Йешаяу 57:19) — дальнему, который приблизился, ведь

близкий уже и прежде был близок. Буква тав (ת): в ней сбудется сказанное: «Завершилась

вина твоя, дочь Сиона, Он не станет более изгонять тебя» (Эйха 4:22).
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Другое введение (Патах Элияу)

«В начале сотворил Б-г…» (Берешит 1:1).

Написано: «И разумные воссияют, как сияние небосвода…» (Даниэль 12:3). Это рабби
Шимон бен Йохай и его товарищи: рабби Элазар, сын его, рабби Аба, рабби Йосе, рабби

Хия, рабби Ицхак и остальные товарищи, которые засияли высшим сиянием, подобно

сиянию небосвода.

Что означает ке-зохар — «как сияние» (ר הַ זֹ Когда они создали этот труд, дали на ?(כְּ

него согласие свыше и назвали его книгой «Зоар» (Сефер а-Зоар).

«А обращающие многих к праведности» — благодаря [этой книге] умножатся [и

засияют], «как звезды, вовеки и навсегда» (Даниэль 12:3), так что свет их не померкнет
вовеки и во веки веков.

В то время, когда создавался этот труд, было дано дозволение Элияу дать на него

согласие вместе с ними, а также всем главам академий вверху и внизу, и всем воинствам

высших ангелов, и высшим душам — соединиться с ними в едином согласии и воле.

Открыл [свою речь] Элияу и сказал: «Владыка миров! Ты — Единственный, но не по
счету [чисел]; Ты — Высший надо всеми высшими, Сокровеннейший из всех

сокровенных, ни одна мысль не способна постичь Тебя вовсе.

Ты — Тот, Кто извел десять устроений (тиккуним), и мы называем их десятью сфирот,

чтобы управлять с их помощью мирами сокровенными, которые не явлены, и мирами
явленными; и в них Ты скрываешься от людей.

И Ты связываешь их и объединяешь их. А поскольку Ты [пребываешь] внутри них,
всякий, кто разделяет одно с другим из этих десяти, признается [поступившим так],

словно внес разделение в Тебя Самого.

И эти десять сфирот идут по своему порядку: одна длинная, одна короткая и одна

средняя.

И Ты управляешь ими, но нет никого, кто управлял бы Тобой — ни вверху, ни внизу, и

ни с какой стороны.

Ты устроил для них одеяния (левушим), из которых вылетают души для людей, и
устроил для них множество тел, которые зовутся телом (гуф) по отношению к

покрывающим их одеяниям.

И названы они в этом строении: Хесед — правая рука; Гвура — левая рука; Тиферет —

тело; Нецах и Ход — две голени; Есод — завершение тела, знак святого завета; Малхут —
рот (пэ), и мы называем ее Устной Торой.
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Хохма — мозг (моха), это сокровенная мысль; Бина — сердце, и в ней сердце разумеет;

и об этих двух написано: «Сокрытое — Г-споду, Б-гу нашему…» (Дварим 29:28).

Высший Кетер — это царский венец (кетер малхут), и о нем сказано: «Возвещающий
от начала конец…» (Йешаяу 46:10); и он — место возложения головного тфилина.

Изнутри же это [Имя]: йод, хэй, вав, хэй (יו״ד ה״א וא״ו ה״א), что есть путь Ацилута.

Оно — орошение Древа в его ветвях и побегах, подобно воде, поящей дерево, которое

растет благодаря этому орошению.

Владыка миров! Ты — Причина причин и Первопричина всего, поящий Древо этим

истоком; и этот исток — словно душа для тела, дающая телу жизнь. В Тебе же нет

никакого подобия и никакого образа ни из чего, что внутри, и ни из чего, что снаружи.

И Ты сотворил небо и землю, и извел из них солнце, луну, звезды и созвездия; а на
земле — деревья, и зелень, и Эдемский сад, и травы, и зверей, и птиц, и рыб, и людей —

чтобы познавать через них высшие [миры]: как управляются через них высшие и нижние,

и как познаются высшие через нижних; но Тебя не знает никто вовсе.

И кроме Тебя нет никого единого среди высших и нижних, и Ты познаешься как
Владыка надо всем.

И у каждой сфиры есть известное имя, и по ним названы ангелы. У Тебя же нет
известного имени, ведь Ты наполняешь все имена, и Ты — совершенство их всех; а если

Ты удалишься из них, останутся все эти имена подобно телу без души.

Ты мудр, но не ведомой мудростью; Ты разумен, но не ведомым пониманием; у Тебя

нет познаваемого места — разве только для того, чтобы явить Свою мощь и силу людям и
показать им, как мир управляется судом и милосердием, которые суть справедливость и

правосудие, сообразно деяниям людей.

Суд — это Гвура; правосудие — срединный столп [Тиферет]; справедливость — святая

Малхут; «весы верные» — две опоры истины [Нецах и Ход]; «гин верный» — знак святого
завета [Есод] (Ваикра 19:36). Все это — чтобы показать, как управляется мир;

но это не значит, что Тебе присуща ведомая справедливость, которая есть суд, или
ведомое правосудие, которое есть милосердие, — у Тебя нет ничего из этих свойств

(мидот) вообще.

Встань, рабби Шимон, и пусть через тебя обновятся эти слова! Ведь тебе дано

дозволение открыть через себя сокровенные тайны, чего не дозволено было открывать ни
одному человеку доныне!
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Тиккун 1

Поднялся рабби Шимон, открыл [речь] и сказал: «Твои, Г-споди, величие и
могущество…» (Диврей а-ямим I 29:11).

Высшие, внемлите! Вы, спящие в Хевроне, и Верный Пастырь (Раайа Мехемна),

пробудитесь ото сна вашего!

«Пробудитесь и воспойте, покоящиеся во прахе» (Йешаяу 26:19) — это праведники,

которые [пребывают] со стороны той, о ком сказано: «Я сплю, а сердце мое бодрствует»

(Шир а-Ширим 5:2); они не мертвы, и потому сказано о них: «Пробудитесь и
воспойте…».

Пробудитесь, ты и праотцы! Верный Пастырь, пробудись ты и праотцы, чтобы

пробудить Шхину, которая спит в изгнании, ведь до сих пор все праведники спят, и сон в

очах их.

Тотчас издала Шхина три возгласа к Верному Пастырю и говорит ему: «Встань, Верный
Пастырь, ведь о тебе сказано: «Голос возлюбленного моего стучится» (Шир а-Ширим

5:2) ко мне четырьмя буквами Своими».

И говорит ими: «Отвори мне, сестра моя, подруга моя, голубка моя, чистая моя…»

(Шир а-Ширим 5:2), ведь: «Искуплен грех твой, дочь Сиона, Он более не изгонит тебя»
(Эйха 4:22).

«Голова моя полна росы» (Шир а-Ширим 5:2). Что означает «полна росы»? Сказал
Святой, благословен Он: «Неужели ты думаешь, что со дня разрушения Храма Я вошел в

Свой дом и поселился в обитаемом мире? Не так это: Я не входил [туда] все то время, пока
ты остаешься в изгнании!»

Вот тебе знак: «голова моя полна росы». Буква хэй (״א это Шхина в изгнании, а — (הֵ

полнота ее и жизнь ее — это роса (таль, ״ל ;(יו״ד ה״א וא״ו) И это [буквы] йод, хэй, вав .(טָ

буква же хэй (״א ״ל) «это Шхина, которая не входит в число «таль — (הֵ .(טָ

Но именно [буквы] йод, хэй, вав (יו״ד ה״א וא״ו), чьи буквы поднимаются к числу

«таль» (״ל .наполняют Шхину излиянием всех высших источников ,(טָ

Тотчас встал Верный Пастырь, и святые праотцы с ним.

До сих пор — тайна единения (ихуда); отсюда и далее — первый раздел тайн Торы.

Открыл рабби Шимон и сказал: «В начале сотворил Всесильный…» (Берешит 1:1),

«Тайна Г-сподня — боящимся Его, и завет Свой Он открывает им» (Теилим 25:14).
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«Тайна» (сод, סוֹ״ד) — это семьдесят ликов, которыми разъясняется слово «Берешит»

ית) אשִׁ רֵ .в этом разделе (בְּ

«Берешит» (ית אשִׁ רֵ ית) бэт [указывает на] две Решит [буква] :(בְּ אשִׁ .(ב׳ רֵ

«Это врата Г-спода, праведники войдут в них» (Теилим 118:20) — это врата
праведников, которым дано право войти туда; прочие же, те, кто не праведники,

отстраняются оттуда.

В них начертаны, изображены и высечены образы высших и нижних: образ человека

начертан там, и это подобие человека.

Начертание льва там — справа, начертание быка — слева, а начертание орла —

посредине.

И тайна этого: «И образ лиц их — лицо человека, и лицо льва справа у всех четырех…»
(Йехезкель 1:10). У каждого животного — четыре лика: это четыре буквы святого Имени

АВАЯ (יהוה), которые светят в них.

Царь всех этих животных — человек (адам, ם דָ ,ведь это [наполнение] йод, хэй, вав ,(אָ

хэй (יו״ד ה״א וא״ו ה״א), что поднимается к тому же числу.
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Тиккун 2

Подобие человека — это святая Шхина, ведь она — Его образ. Она — Его печать, и о ней
сказано: «Положи меня, как печать, на сердце твое…» (Шир а-Ширим 8:6).
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Тиккун 3

Так сказала Шхина: «Хоть Ты и поднимаешься ввысь, образ Твой никогда не покинет
меня. Подобно печати: на том месте, где отпечатался след (решимо) владельца печати,

оттиск ее уже не исчезает, чтобы по нему узнавали [владельца]». И потому община
Исраэля говорит в изгнании: «Положи меня, как печать, на сердце твое…» (Шир а-

Ширим 8:6) — подобно отпечатку ручного тфилина, возлагаемого напротив сердца; «…

как печать, на мышцу твою» — подобно головному тфилину, ремни которого свисают во
все стороны к сердцу и к руке, и ими запечатлено, что они — народ Святого, благословен

Он.

И еще: «Положи меня, как печать…» — это печать знака священного союза, и это знак

союза святого Шаббата и праздников.

«Ибо крепка, как смерть, любовь…» — столь же тяжко расставание Святого,
благословен Он, и Шхины с Исраэлем, как отделение нешамы, руаха и нефеша от тела.

И еще: «Крепка, как смерть, любовь…» (Шир а-Ширим 8:6) — когда Исраэль в любви
объединяет Имя Святого, благословен Он, и произносит: «Избирающий народ Свой

Исраэль с любовью».

«…Люта, как преисподняя, ревность…» — это ревность Святого, благословен Он,

которую Он проявит за них, когда они выйдут из изгнания. Ведь в то время Он явится
ревнителем, мстителем и владыкой гнева.

«…Стрелы ее — стрелы огненные…» — в то время пробудится левая сторона со своим

пламенем, ведь они — стрелы огненные, «пламя ЙА» (י״ה). И сожжет Он множество

капищ идолопоклонства, и совершит отмщение Амалеку, так как поклялся двумя буквами

Святого Имени — ЙА (י״ה), — что отомстит ему. Об этом написано: «И сказал: ибо рука
на престоле ЙА…» (Шмот 17:16), и это суть «стрелы огненные, пламя ЙА».

И говорит Исраэль: «Владыка мира! Хоть я и в изгнании, вдали от Тебя, «положи
меня, как печать, на сердце твое…» (Шир а-Ширим 8:6), и пусть не отойдет от нас Твой

образ, который есть печать Твоя, Твоя Шхина, ради которой Ты помнишь о нас в
изгнании; ведь печать Святого, благословен Он, — это, несомненно, Шхина».

«В начале сотворил…» (Берешит 1:1) — здесь, несомненно, [указание на букву] бэт (ּב):

ею Тора открывается, буквой бэт (ּב). И слово Берешит (ית אשִׁ רֵ бэт [читается как] (בְּ

решит (ית אשִׁ это сокровищница всего, и о — (בּ) бэт [есть] начало». Буква бэт» — (ב׳ רֵ

ней сказано: «…страх пред Г-сподом — сокровище его» (Йешаяу 33:6).
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(Берешит — много раз встречается в Торе слово решит («начало»), и каждое

истолковывается на своем месте:

первое — «Г-сподь овладел мною в начале пути Своего…» (Мишлей 8:22). И это —
Тора, в которой есть знаки кантилляции (таамим), огласовки и буквы, а также множество

повелевающих и запрещающих заповедей, и все они зависят от Имени АВАЯ (יהוה). Об

этом написано: «Вот Имя Мое навеки…» (Шмот 3:15). Слово шми — «Имя Мое» (י מִ (שְׁ

вместе с ЙА (י״ה) составляет 365 (שס״ה), а слово зихри — «память обо Мне» (י רִ כְ вместе (זִ

с буквами вав и хэй (ו״ה) составляет 248 (רמ״ח); и триста шестьдесят пять [запретов]

даны от левой стороны, от трепета Гвуры — «Страха Ицхака» (Берешит 31:42)).

В слове Берешит (ית אשִׁ רֵ ת) «заключено слово йират — «страх (בְּ אַ רְ Что осталось от .(יִ

тех букв? Буквы шин и бэт (ש״ב). И тайна этого: шав (ב возвращается в трепете» — (שָׁ

пред АВАЯ». А если нет трепета — нет и мудрости, как установили [мудрецы]: «Если нет

страха — нет мудрости». Ведь трепет — это сокровищница для Хохмы; он — ее укрытие, он
— ее сокровенное хранилище, он — дом Царя.

Берешит (ית אשִׁ רֵ ת) «это рош [и] байит — «начало [и] дом — (בְּ יִ И тайный .(רֹאשׁ בַּ

смысл этого: «Мудростью строится дом…» (Мишлей 24:3). Тот же, кто желает увидеть

Царя, не может увидеть Его нигде, кроме как в Его доме; и смысл этого в том, что Хохма
познается лишь в своем доме.

Подобно этому, средний столп, который есть АВАЯ, открывается пророку и провидцу
только в своем чертоге, который есть АДОНАЙ; и об этой тайне сказано: «А Г-сподь — в

святом чертоге Своем…» (Хавакук 2:20).
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Тиккун 4

«[А Г-сподь — во святом чертоге Своем…]» (Хавакук 2:20).

И она [Шхина] включает в себя семь чертогов и семь земель. И о них сказал Давид:
«Буду ходить пред Г-сподом в землях живых» (Теилим 116:9). А срединный столп

включает в себя семь небесных сводов, и о них сказал Давид: «Небеса — небеса Г-споду…»

(Теилим 115:16).

И нет совершенно никакого познания Царя, Его облачений и Его исправлений ни для

кого из людей в мире, пока тот не войдет в Его дом и в Его чертог — [в Шхину], которая

есть [буква] бэт (ב). И о ней сказано: «Ибо дом Мой назовется домом молитвы для всех

народов» (Йешаяу 56:7).

А о том, кто предстает человеком по образу срединного столпа, сказано: «Молитва

человека слышна только в синагоге» — и это уже разъяснили учители Мишны.

Тот же, кто хранит союз, называется непорочным человеком (иш тамим (ים מִ ישׁ תָּ .((אִ

И там, в [слове] Берешит (ית אשִׁ רֵ שׁ) «брит эш — «союз огня [сокрыты слова] ,(בְּ ית אֵ רִ ,(בְּ

хранящий его от огня Гехиннома. Но тот, кто занимается Торой и хранит ее, зовется

«человек» (адам (ם דָ по образу Вышнего, и об этом написано: «Подобно — ((אָ

великолепию человека, чтобы пребывать в доме» (Йешаяу 44:13).

Смотри: образ всякого, кто хранит знак союза, начертан в Шхине и в Праведнике, а

образ того, кто трудится в изучении Торы, начертан в срединном столпе.

Берешит (ית אשִׁ רֵ ,Написано: «Отворите мне врата праведности; войду в них .(בְּ

возблагодарю Г-спода» (Теилим 118:19). «Отворите мне» — это два века глаза, которые
открываются и закрываются, и о них сказано: «И будут керувы простирать крылья

вверх…» (Шмот 25:20). Это два керува глаза, а «простирающие крылья» — веки глаза.

И еще: «Отворите мне врата праведности» — это два глаза.

Когда они смотрят прямо, о них сказано: «И лица их — друг к другу…» (Шмот 25:20). А

когда они смотрят не прямо, там [появляется] извивающийся змей, и о нем сказано: «Ибо

смерть разлучит…» (Рут 1:17).

Три цвета глаза — это три праотца, о которых сказано: «Это главы отчих домов их…»

(Шмот 6:14). А зрачок (бат айн (ן יִ ת עַ тонкий и малый, — это Шхина, которая ,((בַּ
соединяется с праотцами, и о ней сказано: «Храни меня, как зеницу ока…» (Теилим 17:8).

И все это — по сокровенному смыслу [слова] Берешит (ית אשִׁ רֵ есть в нем [буквы слова] :(בְּ

рашей — «главы» (י אשֵׁ ת) «и есть в нем [буквы слова] бат — «дочь ,(רָ .(בַּ
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Поднялся рабби Шимон на ноги и сказал: «Владыка миров! Открой глаза мои, чтобы

смотреть ими ввысь! «Войду в них» — [буквы слова] вам (ם по гематрии равны сорока] (בָ
двум, указывая на] сорок две буквы Явного Имени, чтобы познать каждую букву в ее

исправлении! «В начале…» (Берешит 1:1), «Земля же была пуста и хаотична…»

(Берешит 1:2) — и это [буквы]: алеф, бэт, гимель, йод, тав, цади (אב״ג ית״ץ); куф, рэйш,

айн, шин, тэт, нун (קר״ע שט״ן); нун, гимель, далет, йод, каф, шин (נג״ד יכ״ש); бэт, тэт,

рэйш, цади, тав, гимель (בט״ר צת״ג); хэт, куф, бэт, тэт, нун, айн (חק״ב טנ״ע); йод,

гимель, ламэд, пэй, зайн, куф (יג״ל פז״ק); шин, куф, вав, цади, йод, тав (שק״ו צי״ת).

Благословенно Имя славы Царства Его во веки веков!»
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Тиккун 5

У каждой буквы есть [свое] речение и есть [свой] путь. Их — десять речений и 32 стези, и

все они зависят от букв алеф, йод, хэй (אי״ה). И в этом смысл [стиха]: «Войду в них,

возблагодарю Г-спода…» (Теилим 118:19). Сочетание букв алеф, йод, хэй (אי״ה) по

числовому значению равно слову одэ (ה это Хохма и Бина, а — (יה) буквы йод и хэй :(אוֹדֶ

буква алеф (א) — высший Кетер.

И эти семь сфирот включены в семь Священных Имен. И все их включает в себя Бат-

Шева (дочь семи), и ни у одной из всех сфирот нет дозволения изливать благословения и
одарять изобилием нижних, кроме как через Бат-Шева,

потому что она — узел, связующий все сфирот. Ведь если бы сфирот изливали [благо]

помимо нее, возникло бы разделение. И потому ни у одной сфиры нет дозволения

изливать [изобилие] в какое-либо место помимо нее, обращаясь к нижним.

И поэтому сказано о ней: «Пусть не хвалится мудрый мудростью своею… но лишь
этим…» (Ирмеяу 9:22),

[и сказано]: «С этим войдет Аарон во святилище…» (Ваикра 16:3), ибо нет
дозволения ни пророку, ни мудрецу постичь наверху какое-либо знание иначе как через

нее.

И ради нее сказано: «И Моше взошел к Б-гу…» (Шмот 19:3). И Давид ради нее сказал:

«Не дам сна глазам моим, векам моим — дремоты, пока не найду места для Г-спода…»
(Теилим 132:4–5).

Она — совершенство Человека, совершенство единения (Ихуда), совершенство Святого
Имени, совершенство каждой сфиры.

Берешит (ית אשִׁ רֵ ית) и слово решит (בּ) буква бэт :(בְּ אשִׁ .точка в своем чертоге — (רֵ

И эта точка — сокрытая мысль.

Тем временем явился Элияу к рабби Шимону и сказал ему: «Рабби, рабби! Но ведь

буква бэт (ב) открыта! Если так, то почему же мысль в ней сокрыта?»

[Ответил рабби Шимон]: «В начале соизволения высшего Владыки, когда буцина де-

кардинута (искра тьмы) отмерила меру, из этой точки вышел луч (кав), замкнувший

искру, и эта мысль стала наподобие закрытой буквы мэм (ם).

Вначале она — закрытая буква мэм (ם), а когда протянулась линия (кав), то есть буква

вав (ו), от этой меры, [буква мэм] раскрылась и сделалась буквой бэт (ב). И в этом смысл

[слова] Берешит: буква бэт (ב) и решит — точка в своем чертоге.
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Когда же она — закрытая буква мэм (ם), это большая буква мэм софит из слова лемарбе

ה) בֵּ רְ םַ .«Для умножения власти…» (Йешаяу 9:6), и она становится перстнем» :(לְ

И о ней сказано невесте: «Будь мне посвящена этим кольцом» — [наподобие

замкнутой] буквы мэм (ם). И о ней сказано: узел в бесформенном веществе, замкнутый в

перстне. И нет в ней ни белого, ни красного, ни черного, ни зеленого цвета — и вообще
никакого цвета; но когда она распространяется, чтобы светить, она порождает цвета для

свечения.

И тайна этого: «Окутывающийся светом, как одеянием…» (Теилим 104:2). Когда этот

свет укутан и не распространяется, будучи сокрыт, он зовется эфиром (авир, יר וִ — (אֲ

светом (ор, אוֹר), сокрытым буквой йод (י): точка в своем чертоге.

Когда извлекается буква йод (י) из эфира (авир, יר וִ И в .(אוֹר ,ор) раскрывается свет ,(אֲ

этом смысл [стиха]: «И сказал Б-г: да будет свет…» (Берешит 1:3). И пять раз упомянут

свет в деянии творения, и соответствуют они букве хэй (ה).

И о них сказано: «Кто исчерпал горстью воды и небеса пядью измерил, и вместил в
треть [меры] прах земли, и взвесил на весах горы и холмы на чашах?» (Йешаяу 40:12).

«Кто исчерпал горстью воды» — это правая рука, и это белый цвет; «и небеса пядью
измерил» — это левая рука, и это красный цвет; «и вместил в треть [меры] прах земли» —

это тело (гуф), средний столп, и это зеленый цвет; «и взвесил на весах горы и холмы на

чашах» — две опоры истины (Нецах и Ход). И эта буква хэй (ה) распространяется, чтобы
светить пятью цветами, которые суть пятикратный свет.

Буква йод (י) — это ее мера. Высшая буква хэй (ה) — это пять светов, а нижняя буква

хэй (ה) — это пять цветов, в которых сияют пять светов. И когда высшая буква хэй (ה)

распространяется, чтобы светить в нижней букве хэй (ה) пятью ее цветами, тотчас

протягивается к ней буква вав (ו).

И в этом смысл [стиха]: «…простирающий небеса, как полог…» (Теилим 104:2). Ведь

когда она озарена своими цветами, сказано о ней: «И взгляну на нее, чтобы вспомнить

вечный завет…» (Берешит 9:16) — «взгляну на нее» в ее украшениях, подобно невесте,
украшающей себя для своего мужа; и тотчас простирает небеса, как полог, ибо ее муж

приходит к ней.

И в этом тайна мерной линии (кав а-мида), которая есть буква вав (ו), выходящая из

той меры, что есть буква йод (י). А после того как она (Малхут) принимает Святое Имя,

она сама становится мерой снизу вверх.

Подобно тому как точка йод (י) служит мерой для десяти полотнищ, так же и локоть со

стороны буквы вав (ו) включает в себя десять локтей. Вот что написано: «В десять
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локтей длина бруса…» (Шмот 26:16) — и это буква йод (י); а «локоть» — высшая буква

хэй (ה), «пол-локтя» — нижняя буква хэй (ה); «длина одного полотнища…» (Шмот 26:2)

— это буква вав (ו). Почему же нижняя буква хэй (ה) зовется «пол-локтя»? Потому что она
называется разломленной мацой, «хлебом бедности».

И эта точка, когда восходит к букве алеф (א), представляющей собой сокрытый эфир,

называется камац (ץ מָ ץ ,сокрытая горсть (комец — (קָ מֶ по сказанному: «И возьмет ,(קֹ

оттуда священник полную горсть свою…» (ֹצו מְ לֹא קֻ  ם מְ שָּׁ ן מִ הֵ כֹּ ץ הַ מַ קָ Ваикра 2:2). И ,וְ

она — сокрытая мысль, закрытая буква мэм (ם).

А что служит ключом к ней? Знак патах, и это буква вав (ו), простертая горизонтально.

Когда она отделена от точки, это истинно открытый небосвод, простертый над главами

живого существа (хая), являющегося искрой знака камац. Вот что написано: «А над
главами существа — подобие свода…» (Йехезкель 1:22).

Кто это «живое существо»? Это Малхут, искра под небосводом, наподобие буквы алеф

.(א)

Кто этот «небосвод»? Это Праведник (Есод). И это то самое существо, о котором
сказано: «…существо, которое [я видел] под Б-гом Исраэля…» (Йехезкель 10:20). А

«главы существа» снизу — это Нецах и Ход.

И есть высшее живое существо — высшая буква йод (י), находящаяся над небосводом, и

это высшая мысль.

Венец на голове невесты. Небосвод ее — высшая буква вав (ו), и это венец великолепия;

главы ее — две руки. И она же — корона на голове Абы и Имы, и это поистине высший
Кетер, а «главы» ее наверху — это Аба и Има.

Она — буква йод (י) во всяком месте: вершина ее вверху, внутренность ее посередине, а

завершение ее внизу — совокупность букв Явного Имени.

Вершина ее вверху — на уровне акцентов (таамим); середина ее — на уровне букв,
служащих телом для них обоих; а острие ее внизу — на уровне огласовок (некудот).

И снизу эта точка — женские воды (МАН), а сверху — мужские воды (МАД). Небосвод

же посередине — подобно букве алеф (א), и о ней сказано: «…и да отделяет она воду от

воды» (Берешит 1:6).

И это — спор во имя Небес, которому суждено устоять и внести мир и единение (Ихуд)

между ними обоими, а не спор разделения, подобный спору Кораха и его сообщников
против Аарона.

И спор этот — во имя Небес, потому что нижние воды плачут и говорят: «Мы хотим
предстать перед Царем, Причиной всех причин!» — и стремятся подняться ввысь.
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Небосвод же разделил между ними, пока Причина всех причин не уравняла их:

буква йод (י) с этой стороны, буква йод (י) с той стороны, и буква вав (ו) посередине,

наподобие [сочетания] йод-вав-йод (יו״י), составляющего букву алеф (א), и все они

приближаются к Причине всех причин.

И тайна этого: «И создал Б-г два великих светила…» (Берешит 1:16) — и были они

равны; вот что написано: «И будет свет луны как свет солнца…» (Йешаяу 30:26).

Пойди и посмотри: знак камац сокрыт буквой йод (י) со всех сторон — сверху,

посередине и снизу; и это горсть, сокрытая в трех сфирот. Раскрытие же ее — пять светов,

которые суть пять высших пальцев, и они — высшая буква хэй (ה).

Пять огласовок с буквой алеф — а, а, о, у, и ( אִ אֻ אֹ אַ ,которые суть «свет, свет, свет ,(אָ

свет, свет» — пятикратный [свет], пять свечений деяния творения; и огласовки их: ִא אֻ אֹ אַ אָ
— пять, восходящих к десяти.

И тайна этого: «И вот, мы вяжем снопы… и вот, поднялся мой сноп и стал прямо…»

(Берешит 37:7). Это буква алеф с огласовкой холам ( находящейся выше всех ,(אֹ

огласовок, в стоячей стати; и ее созерцал Йосеф во сне.

И так же Яаков, о чем написано: «И снилось ему: вот, лестница поставлена на

землю, а вершина ее достигает неба…» (Берешит 28:12). Это буква алеф (א), которая

есть глава.

«…И вот, ангелы Б-жьи восходят и нисходят по ней» (Берешит 28:12). Сказали
учители Мишны: «восходят» — двое, и «нисходят» — двое, и это [огласовки а, шва, и, у]:

אֻ אִ אְ ) А буква алеф с огласовкой холам .אָ находящейся посередине, — это высший ,(אֹ

Кетер, венчающий главу среднего столпа.

И потому сказано: «…и вот, ваши снопы окружили и поклонились моему снопу»

(Берешит 37:7). Об этом венце сказано: «Камень, которым пренебрегли строители,
стал во главу угла» (Теилим 118:22).

И это камень, оторвавшийся без содействия рук, как написано: «…пока не оторвался

камень без содействия рук…» (Даниэль 2:34). И поскольку не находят места, откуда он

оторвался, вопрошают святые ангелы: «Где (айе, יֵּה место славы Его, чтобы (אַ
превозносить Его?» — и не находят Ему места, пока не возгласят: «Благословенна слава

Г-спода с места Его!» (Йехезкель 3:12).

(По другой версии: тем временем явился к нему Старец и сказал: «Рабби, рабби! Это

относится к нижней Шхине, у которой там есть лишь [свет] Ацилута. И в этом смысл слов
«оторвался камень» — ибо она указ мелахим, и ею выносят мягкий суд, последний суд; и



71

она зовется «венцом царства» (Кетер Малхут) — сфира, без которой нет внизу полной

сфиры»).

И этот камень — сокровище мелахим (сгулат мелахим). Это беседа ангелов служения,
беседа святых существ (хайот), серафимов и офаним, беседа всех высших и нижних,

знание солнца и луны во временах — «время и пора для всего».

Все акценты (таамим), огласовки (некудот) и буквы включены в нее; голос, речь и

мысль включены в нее. Она — венец Торы, венец священства и венец царства; и она —

корона (таг) во главе всех букв, наподобие [знаков над буквой]: ֹׂש.

И об этом камне сказал рабби Акива своим товарищам: «Когда дойдете до камней из

чистого мрамора, не говорите: "Вода, вода!"» (Хагига 14б).

И она — острие всех букв, наподобие острия в букве бэт (ּב) или в букве далет (ּד),

острие каждой буквы; мера их высоты — буква вав (ו), сверху вниз и снизу вверх.

И тайна этого: «…от края небес и до края небес…» (Дварим 4:32). И тайна этого: «Тебе,

Г-сподь, величие, и могущество, и великолепие…» (Диврей а-ямим I 29:11); «…Твое, Г-
сподь, царство…» — это Малхут, которая во всем.

И это — щебет святых птиц, о которых сказано: «…ибо птица небесная донесет

голос…» (Коэлет 10:20). Щебет всех птиц — это святые души, щебечущие во множестве

молитв; это беседы святых существ (хайот), то есть мудрецов Торы. И ради нее сказано:
«И вышел Ицхак в поле для беседы [с Творцом]…» (Берешит 24:63), а слово «беседа»

(сиха, ה יחָ .означает лишь молитву (שִׂ

И ради нее сказано: утренняя молитва (Шахарит) — обязанность, а вечерняя молитва

(Арвит) — добровольна (ршут), ибо ночь сама по себе — особое владение (ршут). И
потому нет у нее постоянного установления ночью, которая подобна изгнанию, но порою

она обретается там, а порою не обретается.

Счастлив тот, кто встретил ее, подобно Яакову, о котором сказано: «И достиг он того

места, и остался там ночевать [с нею], ибо зашло солнце…» (Берешит 28:11) — пока не
пришел ее муж и не стал оберегать ее, переночевав там вместе с нею; и с тех пор

установили ее как обязанность.

В Шаббат же она — владение Единственного (ршут а-яхид), ибо пребывает во

владении своего мужа, а не так, как в [обычные] ночи, когда она одинока в своем
собственном владении, как написано: «Как одиноко сидит…» (Эйха 1:1).

И Яаков, приблизивший ее к мужу своей встречей, поистине сделал ее обязанностью. А
когда утром пришло солнце, о котором сказано: «Ибо солнце и щит — Г-сподь Б-г…»

(Теилим 84:12), сказано о нем: «И взошло для него солнце…» (Берешит 32:32).
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С тех пор связал он ее с собою, что соответствует узлу ручного тфилина, — связал ее с

собою, чтобы не отлучалась от него вовек.

С левой стороны связал он ее ручным тфилином, возлагаемым на левую руку.

С правой стороны возложил ее венцом на голову свою — головным тфилином.

И днем, когда она связана со своим мужем, сказано о ней: «…будут искать меня на

рассвете и найдут меня» (Мишлей 8:17).

Но ночью, которая есть изгнание, когда она отделена от своего мужа и пребывает во

владении собственном, сказано о ней: «не сближайся с властями» (Авот 1:10). И потому
сказал Давид: «Не дам сна глазам моим… пока не найду места для Г-спода…» (Теилим

132:4–5).

До сих пор — тайна огласовки камац, являющейся тайной мысли высшей и нижней:

точки, пребывающей во владении своего мужа — буквы вав (ו), небосвода.

Знак же патах без точки — отдельное владение, и точка без знака патах — отдельное

владение.

Ведь подобно тому как буквы бывают мужского и женского рода, так и огласовки

бывают мужского и женского рода; однако буквы по отношению к огласовкам — как тело
по отношению к духу.

И так же точка с буквой вав (ו): подобно огласовкам холам, или хирик, или шурук.

Холам над буквой вав (ֹו) делает ее подобной букве зайн (ז); хирик под ней образует хвост

буквы гимель (ג); шурук посередине (ּו) образует острие буквы далет (ד), острие

посередине; и всё это едино: «Я первый, и Я последний, и кроме Меня нет Б-га» (Йешаяу
44:6).

Что такое огласовка шва? «…Как будто колесо находилось внутри колеса» (Йехезкель
1:16). И это великое светило и малое светило, и это тело (гуф) и завет (брит), а им

соответствуют солнце и луна, соотносимые с высшей Имой и нижней.

«И вот, одно колесо на земле возле существ…» (Йехезкель 1:15). Это точка под знаком

сеголь, нижняя точка; а «возле существ» — это две точки знака цере, два великих светила.

И так же «внутри колес» — знак шурук: одно колесо сверху и одно колесо снизу, а

средний столп находится между ними.
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Тиккун 6

«В начале» (ית אשִׁ רֵ .(בְּ

Поднялся рабби Шимон, открыл [речь] и сказал Элияу: «Элияу, Элияу! Заклинаю тебя

святой Малхут, павшей в изгнание: испроси соизволения не отлучаться от нас! Ведь
Шхина и ее воинства ждут тебя, и служебные ангелы, о которых сказано: «Вот, ангелы их

кричат на улице…» (Йешаяу 33:7), — снаружи чертогов, [ведь] некому принять молитвы
Исраэля.

Сколько птиц щебечут в молитвах к матери своей, гнездящихся на земле, которые ждут
тебя! И все они названы птицами по имени птичьего гнезда, являющегося святой

Матерью, о которой сказано: «Если попадется тебе птичье гнездо…» (Дварим 22:6). И о
ней сказано: «И птица находит себе дом…» (Теилим 84:4).

И это — буква бэт (ּב) слова берешит (ית אשִׁ רֵ о которой сказано: «Мудростью ,(בְּ

строится дом…» (Мишлей 24:3).

«…и ласточка — гнездо себе…» — это Высшая Мать (Има Илаа), юбилей (йовель), о
котором сказано: «И объявите свободу на земле…» (Ваикра 25:10).

В то время, когда птица находит дом — Храм, и он отстроен и устроен, тотчас свобода
(дрор), являющаяся Высшей Шхиной, обретает себе гнездо наверху. И тотчас: «…где

положить птенцов своих…» — это шесть ее сыновей, шесть сфирот, которые суть шесть
дней творения. Все они устремляются ввысь к ней во множество праздников, сроков и

праздничных дней. А птенцы, которые суть Исраэль внизу, — все они скитаются с ней в

изгнании.

А когда они еще «яйца» — у которых нет крыльев в виде предписывающих заповедей,
чтобы взлететь, — сказано о ней: «…не бери матери вместе с детьми» (Дварим 22:6).

Если так, то почему сказано: «Если попадется [тебе] птичье гнездо…»? Но когда нет у

Шхины постоянного места, чтобы пребывать там, она скитается от случая к случаю. И об
этом [сказано мудрецами]: «Всякий, кто устанавливает постоянное место для молитвы

своей…» (Брахот 6б).

Как поступают души, так и Шхина пребывает с ними: душа, постоянная в молитве или

в Торе, — постоянное место для пребывания Шхины. Но душа, у которой нет постоянства
в молитве или в Торе, а лишь если случится это ненароком, — так же и Шхина пребывает

на ней лишь случайно.

И в этом смысл слов: «Если попадется птичье гнездо перед тобой…». Ведь,

несомненно, душа — это птичье гнездо, и точно так же душа человека зовется птичьим
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гнездом, а тело — гнездо души.

И так же души, которые суть ее отроковицы, названные «девами, подругами ее,

идущими за ней» (Теилим 45:15), обитают в телах, служащих им гнездом, лишь случайно
— когда они не постоянны в синагогах и в домах учения. И в этом смысл: «Если

попадется птичье гнездо перед тобой…».

И еще: птичье гнездо наверху — это Престол (Курсая), а гнездо его внизу — Метатрон.

И о нем сказано: «…и не оставляющий без наказания…» (Бемидбар 14:18), ибо там

скрыто гнездо (кан, ן ם ,и он ревнитель и мститель (кано ве-нокем ,(קַ נוֹקֵ נֹּא וְ  .(קַ

Когда же не находит она гнезда, чтобы пребывать, [то пребывает] «в пути» — о чем

сказано: «…умерли в пустыне, в пути, по выходе их из Египта» (Йеошуа 5:4).

И еще: «в пути» — это могила Рахели, что на перепутье дорог, и о ней сказано: «О, кто
дал бы мне в пустыне приют путников…» (Ирмеяу 9:1). И это — два Машиаха, которые

проходят там, идя избавить Исраэль.

«На любом дереве» — это Дерево Жизни, о котором сказано: «Дерево жизни она для

тех, кто держится за нее…» (Мишлей 3:18). И о нем сказано: «…ибо человек — [как]
дерево полевое…» (Дварим 20:19).

И еще: «на любом дереве» — это Праведник (Цадик), о котором сказано: «…дерево
плодоносное, приносящее плод по роду своему…» (Берешит 1:11). И это день Шаббата,

когда происходит соединение (зивуг) Шхины со Святым, благословен Он, и там для нее
покой. И о нем сказано: «И будет он как дерево, посаженное у потоков вод, которое

плод свой дает во время свое…» (Теилим 1:3). «Во время свое» — это время Праведника,

то есть ночь Шаббата. Ведь от Праведника вылетают новые души в Исраэль в канун
Шаббата, именуемые «новыми лицами» (паним хадашот).

«Птенцы» — это мудрецы Торы (талмидей хахамим), ради которых Шхина пребывает

над Исраэлем. «Или яйца» — это малые дети, учащиеся в доме учителя (тинокот шель

бейт рабан), ради которых Шхина пребывает над Исраэлем; и они — знатоки Писания. И
когда они занимаются Торой или заповедью, которые суть Святой, благословен Он, и

Шхина, и соединяют их воедино, — они наследуют оттуда души и зовутся сыновьями
Святого, благословен Он.

Ибо знатоки Писания и знатоки Мишны происходят от ее крыльев. И потому: «…и
мать сидит на птенцах или на яйцах…» (Дварим 22:6) — она распростерта над ними

своими четырьмя крыльями, о которых сказано: «…и четыре крыла [у каждого]…»
(Йехезкель 1:6).

Младенцы — это малые лики [херувимов], и у каждого из них четыре лика, и ими Мать
распростерта над ними: порою она над ними, а порою отстраняется от них.



75

Но поскольку они — из ее утробы (о чем сказано: «…волнуется внутренность Моя о

нем…» (Ирмеяу 31:19)), и по любви возгорается к ним ее нутро, а они — знатоки Каббалы,
сказано о них: «…не бери матери вместе с детьми» (Дварим 22:6), ведь Мать не

отлучается от них вовек.

Ведь, несомненно, Святой, благословен Он, — это Тора, а Шхина — заповедь; счастлив

тот, кто занимается ими, чтобы объединить их!

И так же «Помни» (Захор) и «Храни» (Шамор) — это Святой, благословен Он, и Его
Шхина. Счастлив тот, кто объединяет их в день Шаббата, который есть Есод, в любви и

трепете ЙА (יה), которые суть Аба и Има. «Помни» и «Храни» соответствуют головному

тфилин — букве йод (י) и ручному тфилин — букве хэй (ה), мужскому и женскому началу.

И счастлив тот, кто объединяет их при чтении «Шма» в трепете и любви! Ведь когда

Исраэль усердствуют в Письменной Торе и в Устной Торе в любви и трепете, сказано о
них: «…не бери матери вместе с детьми» (Дварим 22:6).

А когда не усердствуют в них в любви и трепете, сказано о них: «Отошли мать…»
(Дварим 22:7).

Когда Исраэль хранят Шаббат в «Помни» и «Храни» в трепете и любви, сказано о них:
«…не бери матери вместе с детьми»; а если нет — написано о них: «Отошли мать…»

[букв. шалеах тешалах] — два изгнания.

И когда Исраэль объединяют Святого, благословен Он, в ручном тфилин и головном

тфилин в трепете и любви, сказано о них: «…не бери матери вместе с детьми»; а если
нет — «Отошли мать…».

И когда исполняют заповедь обрезания (брит мила), удаляя с себя крайнюю плоть

(орла) и совершая раскрытие (прия) в трепете и любви, сказано о них: «…не бери матери

вместе с детьми»; а если нет — «Отошли мать…».

Когда они едины в супружестве своем через освящение (кидушин) и семь
благословений, соединяющие их во святости и благословении, сказано о них: «…не бери

матери вместе с детьми»; а если нет — «Отошли мать…».

И [пребывает] Исраэль в изгнании под чужой властью, ибо когда они не соединяются в

своем супружестве через освящение и семь благословений, объединяющих их во святости

и благословении, то вместо святости почиет на них скверна, вместо благословения —
проклятие, а вместо единства — разделение.

И это навлекает изгнание на Шхину, изгнанную из своего места и своего гнезда —

Йерушалаима. Об этом написано: «…и за преступления ваши отослана мать ваша»

(Йешаяу 50:1) — два изгнания [в удвоении слов] «Отошли, отошли…» [букв. шалеах
тешалах]: одно — из Первого Храма, а другое — из Второго Храма.



76

А если скажешь, что Святой, благословен Он, не ушел в изгнание с ней, — об этом

сказал стих: «Как птица, покинувшая гнездо свое, так человек, покинувший место
свое» (Мишлей 27:8), — чтобы оберегать ее в изгнании от чужой власти.

Об этом написано: «Я Г-сподь, это имя Мое, и славы Моей не отдам иному…»

(Йешаяу 42:8). «Иному» — это чужой бог (эль ахер), Самаэль; «истуканам» — это

правители семидесяти народов.

И ради нее Святой, благословен Он, — «…царь, плененный бегущими [потоками]…»
(Шир а-Ширим 7:6). Он связан с ними головным тфилин, который есть венец головы, ибо

головной тфилин возлагается на место протоков мозга (рахатей де-моха), и в этом смысл

слов «связан потоками» (асур ба-рахатим). И Он повязан с ними ручным тфилин в узле
руки, и об этом написано: «…повязку твою возложи на себя…» (Йехезкель 24:17).

И поскольку Он заключен с ними в изгнании, сказано о Нем: «Узник не может
освободить себя из темницы сам» (Брахот 5б). А Шхина — Его темница: по любви к ней

Он связан с нею. И тайна этого в стихе: «Узелок мирры — возлюбленный мой у меня, меж
грудей моих покоится» (Шир а-Ширим 1:13).

И потому тот, кто желает постичь Царя, не имеет права постичь Его иначе, как через
Шхину. Об этом написано: «…пусть не хвалится… но только этим…» (Ирмеяу 9:22–23).

И Аарон, входя во Святая Святых в Йом Кипур, входил лишь с нею, как написано: «С

этим войдет Аарон во святилище…» (Ваикра 16:3), — ибо она — «время действовать

ради Г-спода…» (Теилим 119:126).

И Моше благодаря ей устоял в мире, о чем написано: «И вот благословение,
которым…» (Дварим 33:1). И ею он навел десять казней на Фараона, о чем написано: «Но

ради этого Я сохранил тебя…» (Шмот 9:16).

И Яаков, зная, что вся воля Царя обращена к ней, заповедал сыновьям своим о ней,

чтобы не входили пред Царя иначе, как через нее, и чтобы все их прошения в молитвах и
мольбах к Царю совершались через нее. Об этом написано: «И вот что говорил им отец

их…» (Берешит 49:28).

И Давид, зная, что вся воля, мощь и сила Царя — в ней, сказал: «Если ополчится

[против меня стан]… на это надеюсь» (Теилим 27:3). Ибо о ней сказано: «…и царство
Его всем владеет» (Теилим 103:19). А о том, кто не обратил сердца своего также и к этому

[к Шхине], сказано: «…и глупец не поймет этого» (Теилим 92:7).

И потому, когда Исраэль возносят мольбы Царю, они говорят ей: «Куда ушел

возлюбленный твой?..» (Шир а-Ширим 6:1), о котором сказано: «Убегай, возлюбленный

мой…» (Шир а-Ширим 8:14); «…куда обратился возлюбленный твой? Мы будем искать
его с тобою» (Шир а-Ширим 6:1) — во множестве прошений в молитвах и мольбах.
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Ведь ради тебя Он нисходит к нам!

Ведь Он отдалился от нас лишь потому, что мы не воздали чести тебе!

Ведь ради тебя Он был связан с нами все шесть дней [недели], о чем написано: «…
будут заперты шесть рабочих дней, а в день субботний отворятся и в день

новомесячия отворятся» (Йехезкель 46:1).

Ибо так же Шхина сокрыта с Ним в будние дни, подобно сомкнутой розе; а в день

Шаббата, в новомесячие и в праздничные дни она раскрывается, чтобы принять
благоухания и пряности и наделить душами и усладами сыновей своих.

Горе людям! Ведь Святой, благословен Он, связан с ними в изгнании, и Шхина

заключена с ними, и сказано о ней: «Узник не может освободить себя из темницы сам». А

ее избавление — то есть возвращение (тшува), Высшая Мать, — зависит от их рук.

Ибо пятьдесят врат свободы — с нею, соответственно пятидесяти разам, когда исход из

Египта упомянут в Торе. В этом смысл стиха: «И посмотрел он туда и сюда…» (ה ן כֹּ פֶ יִּ וַ
ה כֹ на эти пятьдесят букв, которыми объединяют Его каждый день — (Шмот 2:12) (וָ

дважды [при чтении] «Шма Исраэль», содержащих двадцать пять (כ״ה) и двадцать пять

!букв; «…и увидел, что нет человека…» — нет того, кто пробудил бы ее ими (כ״ה)

И она — «…заглядывает в окна…» (Шир а-Ширим 2:9), о которых сказано: «Молите

же Б-га, чтобы Он помиловал нас…» (Малахи 1:9), ради той, о которой сказано: «…Б-же,
исцели же ее!..» (Бемидбар 12:13), ведь исцеление в Его руке, ибо Он — простертая

десница, принимающая кающихся; «…и увидел, что нет человека…» (Шмот 2:12).

И она — «…в окно выглянула и причитала…» (Шофтим 5:28) — причитала в звуке

труа, который есть рыдание; о чем сказано: «…открыл Ноах окно ковчега, которое он
сделал» (Берешит 8:6), и это Йом Кипур.

Ибо ковчег Ноаха — это Высшая Мать, а окно ее — Срединный столп, в котором свет, а
Тора — свет, и он — скрытый свет.

«И посмотрел он туда и сюда…» (Шмот 2:12) — «…мелькает сквозь решетки…»
(Шир а-Ширим 2:9): это десять дней раскаяния; «…и увидел, что нет человека…».

И еще: «…заглядывает в окна…» — это окна синагоги, ибо Отец и сыновья Его

находятся в темнице, и Он каждый день назирает за ними и дает им пропитание.

«И посмотрел он туда и сюда…» (Шмот 2:12) — [видя], есть ли кто-то, кто пробудился

бы в раскаянии, дабы сокрушить их темницу, о чем написано: «Сказать узникам:
«Выходите!», а тем, кто во тьме: «Явитесь!»» (Йешаяу 49:9).

«И посмотрел он туда и сюда, и увидел, что нет человека…» — но «…каждый
обратился на дорогу свою…» (Йешаяу 56:11), к делам своим, к путям своим; «…каждый к
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корысти своей до единого…» (Йешаяу 56:11) — к выгоде этого мира, чтобы наследовать

этот мир.

И они происходят не со стороны тех, о ком сказано: «…людей способных, боящихся Б-
га, людей правдивых, ненавидящих корысть…» (Шмот 18:21). Но все они вопят в

молитвах в Йом Кипур, подобно псам: «Дай нам пропитание! И прощение, и искупление,

и жизнь! Запиши нас к жизни!» И они бесстыдны, как псы, уподобляясь народам мира,
что взывают к Нему и не ведают стыда.

Ведь нет никого, кто воззвал бы к Нему в раскаянии, чтобы вернуть Шхину Его

Святому, благословен Он, — ведь она удалена от Него, — дабы она возвратилась к Нему!

И уподобились они псам, о которых сказано: «И смешались с народами, и научились

делам их» (Теилим 106:35). И они — великое сборище (эрев рав), ибо всякое милосердие,

которое они творят, они творят лишь ради себя.

И еще: они просят о пище, об одежде и о супружеском долге, о чем сказано: «…пищи ее,
одежды ее и супружеского сожития ее он не должен лишать» (Шмот 21:10).

И нет никого, кто просил бы о пропитании, которое есть Тора — «пища ее» для Шхины;
и она — Высшая Мать, о которой сказано: «…и не покидай учения матери твоей»

(Мишлей 1:8).

«Одежда ее» — это облачение в цицит и укутывание в него, а также ручной тфилин, о

чем сказано: «Молитва бедняка, когда он изнемогает (укутывается)…» (Теилим 102:1).

«Супружеский долг ее» — это чтение «Шма» во время свое.

Ведь если этих трех вещей [человек] не сделает для Шхины, то: «…она выйдет даром,

без выкупа (без серебра)» (Шмот 21:11) — нет у него стыда (кисуфа) перед Шхиной,
наглец он! И кроме того, «без серебра» — не будет у него стремления (кисуфа) к миру

грядущему.

«Вот, все это делает Б-г дважды, трижды с человеком…» (Иов 33:29). И потому: «…

ибо это единственное одеяние его…» (Шмот 22:26) — это первый круговорот душ
(гильгуль); «…оно одежда для кожи его…» — это второй гильгуль; «…в чем же ему

спать?» — это третий гильгуль.

И это — три одеяния трех покровов трех цветов глаза, которые служат одеяниями для

зрачка (бат айн), являющегося душой. И об этих трех сказано: «Три раза в году пусть
покажется весь мужской пол твой…» (Шмот 23:17).

И соответственно трем этим разам — три цвета светильника, о которых сказано: «И
явился ему ангел Г-сподень в пламени огня из среды тернового куста…» (Шмот 3:2). «И

явился…» — вот один цвет; «…в пламени огня из среды тернового куста…» — вот второй
цвет; «…и увидел он, что вот, терновый куст горит огнем…» — вот третий. И они
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соответствуют трем цветам глаза, а «в пламени огня» (бе-лабат эш) — это зрачок (бат

айн).

В то время, когда воссияют три цвета глаза, соответствующие трем цветам радуги,
тотчас: «…и Я увижу ее, чтобы вспомнить завет вечный…» (Берешит 9:16). И в то время:

«…ибо око в око увидят, как возвратится Г-сподь в Сион» (Йешаяу 52:8).

Свет глаза — это Срединный столп, а зрачок — его дом. В то время, когда рассеется

облако со зрачка, о котором сказано: «Закрылся Ты облаком…» (Эйха 3:44), — бельмо на
глазу, то есть великий Рим, — Высшая Шхина скажет Святому, благословен Он: «…зачем

ты стоишь снаружи? Я освободил дом…» (Берешит 24:31). «Я» (Анохи) — Тот, Кто вывел

из Египта.

И хотя «узник не может освободить себя из темницы сам», а это Шхина, заключенная в

изгнании, — Высшая Шхина избавит ее.

Об этом написано: «Если искупит тебя [тот, кто зовется] Добро, пусть искупит; а
если он не захочет искупить тебя, то искуплю тебя Я. Жив Г-сподь! Спи до утра» (Рут

3:13). Ибо она — десница, простертая принять кающихся, ведь это дело зависит лишь от

раскаяния — высшей десницы Шхины.

В то время Высшая Шхина: «Как орел пробуждает гнездо свое…» (Дварим 32:11), — а

это Йерушалаим, ибо в слове кино — «гнездо его» (ֹנּו ן ,заключены гнездо (кан (קִ и (קַ

буква вав (ו); «…парит над птенцами своими, распростирает крылья свои, берет его,

носит его на перьях своих» (Дварим 32:11). Об этом написано: «…и Я носил вас на

орлиных крыльях и привел вас к Себе» (Шмот 19:4).

Ибо когда Шхина в изгнании, сказано о ней: «И не нашла голубка покоя [для ноги
своей]…» (Берешит 8:9), кроме как в Шаббат и праздники; и в то время она соединяется с

Мужем своим, и множество дополнительных душ нисходят с нею, чтобы обитать в

Исраэле, о чем написано: «И пусть соблюдают сыны Исраэля Шаббат во все поколения
свои…» (Шмот 31:16).

Счастлив тот, кто готовит ей красивое жилище в сердце своем, и красивые сосуды

(келим) в органах тела своего, и красивую жену — душу свою, ради которой Высшая

Шхина, являющаяся дыханием всего живого, почиет на нем!

И Святой, благословен Он, — [в одном свойстве] «почил» (шават), а [в другом]
«упокоился душою» (вайинафаш): с Высшей Шхиной Он «почил» над ними, а с Нижней

Шхиной — «упокоился душою» над ними и дарует им дополнительные души. Это —

«девы, подруги ее, идущие за ней», приходящие с нею; и множество ангелов —
поставленных служителей их — приходят с ними, и их семьдесят, зависящих от «Помни»

и «Храни».
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И в этом смысл слова вайхулу — «И были завершены…» (ּכֻלּו יְ составляющего [по ,(וַ

гематрии] семьдесят два. И зовутся эти души гостями (ушпизин), ибо пребывают в
Исраэле только в день Шаббата, а на исходе Шаббата все они возвращаются на свое место.

И души (нишматин), происходящие со стороны Высшей Шхины, зовутся «птенцами»,
а души (нафшин), происходящие со стороны Нижней Шхины, зовутся «яйцами».

И в этом тайна [благословения]: «Распростирающий шатер мира над нами»: Высшая

Мать — это шатер мира, осеняющий их, и мир пребывает с нею, о чем сказано: «…вот Я

даю ему Мой завет мира» (Бемидбар 25:12).

И есть сукка внизу — 26 (כ״ו) и 65 (ה״ס), что составляет сплетение АВАЯ и АДОНАЙ

.это Тиферет — (ת) а буква тав ,(כּוֹ״ס) шатер мира»: буквы кос» ;(יאהדונהי)

В то время сыновья будут во власти Святого, благословен Он, и голос раздается и

говорит: «…не бери матери вместе с детьми» (Дварим 22:6).

Как только уходят «Помни» и «Храни» Шаббата и наступает ночь первого дня недели,

раздается второй голос: «Отошли мать…» (Дварим 22:7).

И еще: «Если попадется птичье гнездо перед тобой…» — это сукка, являющаяся
Высшей Матерью; «на любом дереве» — об этом написано: «И возьмите себе в первый

день плод дерева великолепного…» (Ваикра 23:40).

«Птенцы» — это семь дней Суккот. «Или яйца» — в которые совершают семь кругов

(акафот), и тайна этого в стихе: «…женщина окружит мужчину» (Ирмеяу 31:21).

«Плод дерева великолепного» — Нижняя Мать. «Дерево» — это лулав (ב и (ל״ו) 36 :(לוּלָ

:пути [мудрости], а [плод] — это этрог. И надлежит потрясать им в шесть сторон (ל״ב) 32

четыре стороны света, ввысь и вглубь, чтобы пробудить над ним букву вав (ו); и по три

потрясения в каждую сторону составляют восемнадцать (״י .(חַ

И требуется четырежды по восемнадцать: один раз — при возношении лулава, дважды
— при [словах] «Молим, Г-сподь!» (Ана АВАЯ), и два других — при [словах] «Благодарите

Г-спода!» (Оду л-АВАЯ) в начале и в конце.

И этими потрясениями низвергают сверху вниз семьдесят два народа.

А после того как одолевают их, возглашают: «Ани ве-О, спаси же!» (ה יעָ ״י וָה״וּ הוֹשִׁ נִ אֲ
Ани» и «Вахо», из стихов «И» ,(וה״ו) из Имени ВАХО (ו) дважды, что суть буква вав (נָּא

двинулся…», «И вошел…», «И простер…» (ע סַּ יִּ יָּבֹא ,וַ יֵּט ,וַ .(וַ

И в то время: «…не бери матери вместе с детьми». «Яйца» происходят со стороны
офаним; «птенцы» — со стороны Отрока Метатрона; «сыновья» — со стороны Престола

(Курсая), который есть шатер мира, гнездо Шхины, ибо Высшая Мать гнездится в
Престоле в трех высших сфирот.
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Срединный столп, включающий шесть сфирот, гнездится в Метатроне; Нижняя Мать

гнездится в офане, о котором сказано: «…и вот, одно колесо (офан) на земле…»
(Йехезкель 1:15).

И еще: со стороны Престола Шхина зовется орлом, со стороны Отрока — голубкой, со

стороны офана — птицей, а над ними всеми Шхина — образ человека.

И еще: «Отошли мать…» (Дварим 22:7). Пойди и посмотри: есть ангел, поставленный

над птицами, то есть над душами (нефашот), именуемыми птицами, и имя его
Сандальфон. И в то время, когда Исраэль исполняют эту заповедь, и мать уходит

изгнанной, а птенцы кричат, — он заступается за птиц своих и говорит Святому,

благословен Он: «Ведь написано о Тебе: «…и милосердие Его на всех творениях Его»
(Теилим 145:9), почему же Ты повелел этой птице быть изгнанной из гнезда своего?».

И так же Метатрон заступается за птиц своих, которые суть духи (рухот), витающие в
людях; ибо от Престола происходят высшие души (нешамот), от этого животного (хая) —

духи (рухот), а от офана — души (нефашот); и они — в Брия, Ецира и Асия.

В Шаббат и праздники нисходят на них высшие души, духи и души путем Ацилута,

являющиеся святым духом от десяти сфирот. И каждый поставленный [служитель]
заступается за птиц своих — за души, витающие в людях. И в то время, когда Исраэль

исполняют эту заповедь, каждый поставленный заступается за птиц своих.

Что же делает Святой, благословен Он? Собирает все Свои воинства и говорит:

«Неужели каждый смотритель над птицами внизу заступается за птиц своих, над
которыми он поставлен, а среди вас нет никого, кто заступился бы за сыновей Моих —

Исраэль, «первенец Мой Исраэль» (Шмот 4:22), и за Шхину, находящуюся в изгнании,
чье гнездо — Йерушалаим — разрушено,

а дети ее — в изгнании под властью жестоких господ, народов мира, — и нет никого, кто
попросил бы о них милосердия и заступился бы за них?!».

В то время взывает Святой, благословен Он, и говорит: «Ради Себя, ради Себя

сделаю…» (Йешаяу 48:11); «…и поступил Я ради имени Моего…» (Йехезкель 20:14). И

этим Он пробуждает милосердие к Шхине Своей и к детям Своим в изгнании.

Поднялся рабби Элазар и сказал: «Но ведь прежде, чем ушли в изгнание Исраэль и
Шхина, ради чего исполняли [заповедь] отослания птичьего гнезда?».

Сказал ему рабби Шимон: «Сын мой! Чтобы пробудить милосердие к тем душам, духам
и высшим душам, которые уходили в изгнание в круговороте перерождений (гильгуль),

изгнанные из разрушенных тел своих. Ведь о них сказано, что Святой, благословен Он,

строил миры и разрушал их — ведь тела их оставались опустошенными, лишенными их.
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И удержание благословений свыше приводит к тому, что: «…река иссякнет и

высохнет» (Иов 14:11). И так разъяснили [мудрецы]: был разрушен Первый Храм —
«земля же была пуста и хаотична…» (Берешит 1:2); был разрушен Второй Храм — «…и

тьма над бездною…» (Берешит 1:2).

И ради тех душ, что были сотворены прежде сотворения мира и не имеют тел, — чтобы

пробудить милосердие к ним, исполняли эту заповедь».

Сказал ему [рабби Элазар]: «Отец! Если так, то мудрец Торы, происходящий со
стороны замысла, о котором сказано: «Исраэль поднялся в замысле, чтобы быть

сотворенным» (Берешит Раба 1:4), — эта Тора является сыном для мудреца Торы. Если

так, почему же жена его [умершего бездетным] нуждается в левиратном браке (ибум)?
Ведь учителя Мишны не сделали различия между мудрецами Торы и остальными

людьми!».

Сказал ему [рабби Шимон]: «Сын мой! Воистину нуждается она в левиратном браке —

ради тех душ, что бродят нагими со времен шести дней творения!».

Сказал ему [рабби Элазар]: «Но ведь написано: «Не должен он заменять его и

обменивать его, [хорошее на дурное или дурное на хорошее]…» (Ваикра 27:10). Неужели
эта женщина, являющаяся Святая Святых, станет гнездом для того, кто не от ее рода?

Ведь написано: «…да произведет земля душу живую по роду ее…» (Берешит 1:24), и не
может быть прививки иначе, как от своего рода!».

Сказал ему [рабби Шимон]: «Сын мой! Круговороты душ (гильгулим) — это тайна
прививки (харкава), подобно тому, как прививают ветвь дерева чужого рода к другому

дереву, как прививают деревья друг к другу. Но суть [заповеди]: «…если же обменяет
его…» (Ваикра 27:10) требует, чтобы было «святое со святым».

Ибо есть дерево со стороны нечистоты, которое есть зло, и о нем сказано: «…не должен
обменивать его, хорошее на дурное или дурное на хорошее…» (Ваикра 27:10). И в этом

тайна того, почему бывает «праведник, и бедствует он, злодей, и благоденствует он»
(Брахот 7а).

Но: «…если же кто обменяет его, то и оно, и замена его будут святынею» (Ваикра
27:33).

И так прививают святое к святому, и они принимают одно от другого, и тайна этого в

стихе: «…петли приходятся одна против другой» (Шмот 26:5). И когда соединяется свой

род со своим родом, это [и есть] «праведник, и благоденствует он».

А когда эта душа, являющаяся святостью, не находит своего рода, сказано о ней: «И не

нашла голубка покоя для ноги своей…» (Берешит 8:9).
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И такова тайна птичьего гнезда, о котором сказано: «Отошли мать…» (Дварим 22:7),

— и она скитается, покинув гнездо свое; и: «Вот, все это делает Б-г дважды, трижды с
человеком…» (Иов 33:29) — соответственно трем отсылкам голубки. А когда она находит

место, чтобы пребывать там, сказано о ней: «…и она уже больше не возвращалась к
нему…» (Берешит 8:12), — чтобы не приходить вновь через прививку.

И потому отослание гнезда относится только ко всем чистым птицам, а не к нечистым,
ибо они — души, скитающиеся в изгнании, дабы пробудить милосердие к ним.

И что написано о них? «И птица находит себе дом…» (Теилим 84:4) — это первый

круговорот, который есть нефеш; «…и ласточка — гнездо себе…» — это второй

круговорот руаха; «…где положить птенцов своих…» — это третий круговорот нешамы.

И потому [слова] «Отошли, отошли…» [букв. шалеах тешалах] соответствуют нефеш

и руаху; «мать» [с предлогом эт — эт а-эм] приходит добавить нешаму, о которой
сказано: «…и за преступления ваши отослана мать ваша» (Йешаяу 50:1). «[Эт] мать»:

слово эт приходит включить третий круговорот.

И потому те, кто принимает гостей — дополнительные души, прививаемые к ним в

канун Шаббата, — с сияющим лицом, в радости и усладе в этом мире, — когда нешама,
руах и нефеш выходят из тела их из этого мира, так же принимают их в мире грядущем, и

сказано о них: «И птица находит себе дом…» (Теилим 84:4).

Счастлив тот, кто принимает гостей от всего сердца, — это словно он принимает лик

Шхины! Ведь какой мерой человек мерит, такой отмеривают и ему (Сота 8б).

Подошел рабби Элазар, сын его, и поцеловал руки его, и простерлись ниц перед ним
все товарищи, и сказали ему: «Если бы мы пришли в этот мир только для того, чтобы

услышать эти слова, с нас было бы довольно!».

В это время вот, Элияу спускается свыше с множеством воинств душ, и множество

ангелов вокруг него, а Высшая Шхина — венец над всеми ними, корона на голове каждого
праведника.

В то время раздался голос в вышнем Дереве с напевом, и множество птиц — святых
душ — обитают там на ветвях его, о чем написано: «Выросло дерево и стало крепким…»

(Даниэль 4:8), и сказал так:

«Рабби, рабби! Ты — дерево, что взросло и окрепло в Торе! На ветвях твоих, которые

суть святые органы тела, сколько птиц обитает там — святых душ, подобно тому как
наверху, о чем сказано: «…и на ветвях его обитали птицы небесные…» (Даниэль 4:9)!

И сколько людей внизу будут питаться от этого труда твоего, когда он откроется внизу в
последнем поколении, в конце дней! И благодаря ему: «И объявите свободу на земле

[всем жителям ее]…» (Ваикра 25:10)».
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Открыл [речь] Элияу и сказал: «Когда исходит Шаббат и праздники, и Исраэль

оказываются под властью Самаэля и семидесяти правителей, притесняющих Исраэль,

голос раздается с небес к нему и говорит так: «Бойся стыда!» (йира бошет, ת שֶׁ א בֹ רָ а ,(יְ

это — [перестановка букв слова] берешит (ית אשִׁ רֵ да будет у тебя стыд перед :(בְּ

Небесами!».
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Тиккун 7

И это — «В начале…» (Берешит 1:1).
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Тиккун 8

«В начале…» (Берешит 1:1) — [в слове Берешит (ית אשִׁ רֵ раскрываются буквы] йра (בְּ

бошет (״ת שֶׁ ״א בֹּ רָ .«боящийся стыда» — (יְ

Горе Самаэлю, когда Святой, благословен Он, придет избавить Шхину и Исраэль,
сыновей ее, и взыщет с него, и с семидесяти народов, и с поставленных над ними

[правителей] за все притеснения, которые они причинили Исраэлю в изгнании.
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Тиккун 9

Еще до того, как Исраэль ушел в изгнание, Святой, благословен Он, открыл ему, что
предстоит Исраэлю оказаться под их порабощением (в другой версии: «выйти из-под их

порабощения»), и показал ему и семидесяти поставленным правителям, подвластным
ему, какова была бы их награда, если бы они почитали Исраэль в изгнании. Об этом

сказано: «И благословил Г-сподь дом египтянина ради Йосефа» (Берешит 39:5).

Но он и назначенные им [правители] не оказывали им почета, а лишь подвергали

позору их и Шхину, говоря им каждый день: «Где Б-г твой?».

И потому каждый день с небес к нему раздается голос, возвещающий: йера бошет —

«страшись стыда» (ת שֶׁ א בֹּ רָ — да будет у тебя стыд перед Шхиной! Йере шамаим ,(יְ

«бойся Небес» (ם יִ מַ א שָׁ רֵ — да будет у тебя стыд перед Святым, благословен Он, ведь Он ,(יְ

Небеса! Об этом сказано: «И Ты услышь с небес…» (Мелахим I 8:32).

И это — [стих] «В начале…» (Берешит 1:1).

Берешит (ית אשִׁ רֵ ם) «указывает на шамаим — «Небеса (ש) буква шин :(בְּ יִ מַ в] (שָׁ

выражении] йере шамаим — «боящийся Небес» (ם יִ מַ א שָׁ רֵ — йере байит [А также] .(יְ

«боящийся Дома» (ת יִ א בַּ רֵ ת) «Его, ведь Он — рош байит — «Глава Дома (יְ יִ ;(רֹאשׁ בַּ

трепещи перед Ним в доме Его! В этом смысл слова Берешит (ית אשִׁ רֵ .(בְּ

Но он и поставленные им [правители] не устрашились Его и разрушили Его дом —
Первый Храм и Второй Храм.

И потому сказано: «И покраснеет луна, и устыдится солнце…» (Йешаяу 24:23). Ведь

«луна» — это змей, развратная женщина, а «солнце» — это Гехинном, так как змей,

развратная женщина, разрушила дом Шхины, а солнце, которое есть Гехинном,
смертельный яд (сам а-мавет), сожгло Чертог.

А когда Святой, благословен Он, отстроит их, как прежде, — как написано: «Строит

Йерушалаим Г-сподь…» (Теилим 147:2), — в ту пору [и исполнится]: «И покраснеет луна,

и устыдится солнце…» (Йешаяу 24:23). Когда же? В то время, когда «…воцарится Г-
сподь ЦВАОТ…» (там же).

Ведь прежнее строение было возведено руками человека, и потому [чужие народы]

возобладали над ними, как сказано: «Если Г-сподь не созиждет дом, напрасно трудятся

строящие его…» (Теилим 127:1).

А поскольку последнее строение будет возведено руками Святого, благословен Он, оно
устоит [вовек]. И об этом говорит Писание: «Слава этого последнего дома будет больше,

чем первого…» (Хагай 2:9).



88

И в ту пору, когда строение будет возведено руками Святого, благословен Он, вверху и

внизу, будет сказано о высшей Шхине и нижней Шхине: «И будет свет луны как свет
солнца…» (Йешаяу 30:26).

А слова «И покраснеет луна, и устыдится солнце…» (Йешаяу 24:23) [относятся к

нечистым силам], ведь это женские сущности Самаэля. И поскольку Самаэль не

устрашился Святого, благословен Он, Который есть Небеса, а его спутница (бат зуг) не
убоялась Его Шхины, которая есть Его земля, о них сказано: «…ибо небеса исчезнут, как

дым, и земля обветшает, как одежда…» (Йешаяу 51:6) — ведь [«небеса и земля» здесь] —

это Самаэль и его спутница. Берешит (ית אשִׁ רֵ .(בְּ
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Тиккун 10

Йере Шаббат — «трепещущий пред Шаббатом» (״ת בָּ ״א שַׁ то есть Шхина, о которой ,(יָרֵ
сказано: «…Оскверняющий ее да будет предан смерти…» (Шмот 31:14). Ведь вошли

враги в ее внутреннее пространство, в Святая Святых, и сказано о них: «…Осквернил

святилище Г-сподне…» (Бемидбар 19:13), «…Поругал царство и князей его» (Эйха 2:2). И
рабыня вошла на место госпожи — та, что нечиста, рабыня, язычница, блудница, — и

осквернила ее обитель, где пребывало упокоение Шхины. И голос сходил [с небес] и
взывал: «Трепещи пред Шаббатом!» — но она не поступила так, а «поругал царство и

князей его», и бежала Шхина оттуда.

В то время «…насмехались над ее субботами» (Эйха 1:7). И сказала рабыня: «Разве это

не подобно тому, как поступила Сарай со своей рабыней? Вот как написано: „…От Сарай,
госпожи моей, я убегаю“ (Берешит 16:8)».

Сказал Святой, благословен Он: «Дочь грешного злодея! Пусть Сарай и прогнала ее, но
Я сжалился над ней и над ее сыном. Вы же поступили не так, а воздали злом за добро. Я

клянусь искоренить греховное царство из мира, и не будет передо Мною радости, пока не
сгинут они из мира! И в то время будет радость передо Мною — вот как написано: «…И

при гибели нечестивых — ликование» (Мишлей 11:10)».

Берешит — шир таэв (ית אשִׁ רֵ ״ב — בְּ אֵ י״ר תָּ ,желанная песнь». И это песнь» ,(שִׁ

возвышеннейшая из всех песней, желаннейшая из всех песней. О ней сказано: «Песнь

песней Шломо» (Шир а-Ширим 1:1) — Мелеху, Которому принадлежит мир; так
разъяснили это [мудрецы].

Когда же пробудится эта песнь? В то время, когда сгинут Самаэль и нечестивые его
служители из мира. И в то время: «Тогда воспоет Моше…» (Шмот 15:1). Написано не

«тогда пел», но «воспоет», и это уже разъяснили [мудрецы].

И эта песнь со словом аз (ז восходит во рту. Но песнь — это, несомненно, мудрость (אָ

Шломо, и в то время: «И умножилась мудрость Шломо…» (Мелахим I 5:10).

И кто возносит ее на ее место? Это Моше, и в этом тайна сказанного: «Тогда воспоет

Моше…». С чем он возносит ее? Со знаком кантилляции тальша. Этот венец тальши —

буква йод (י) слова яшир (יר .(יָשִׁ

И встанет она от буквы хэй (ה) имени Моше (ה שֶׁ и ,(ו) и почиет на голове буквы вав (מֹ

сделается увенчанной буквой зайн (ז), и вознесет ее до того места, откуда она была

иссечена.
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Когда она восходит к высшей букве йод (י), она зовется мужской песнью, а когда

спускается к букве хэй (ה), зовется женской песнью. Вот как написано: «Тогда воспел

Моше и сыны Исраэля эту песнь Г-споду…» (Шмот 15:1). И о ней сказано: «Камень,
которым пренебрегли строители…» (Теилим 118:22).

Ведь она — тот камень, что ударил в истукана идолопоклонства.

В то время, когда сокрушится истукан идолопоклонства, этот дурной образ, сказано о
ней: «…А камень, разбивший истукана, сделался великою горою и наполнил всю землю»

(Даниэль 2:35). Вот как написано: «…Полна вся земля славы Его!» (Йешаяу 6:3).

И так она восходит, пока не могут найти ее места, и ангелы вопрошают о ней: «Где

место славы Его, дабы благоговеть пред Ним?» — и не находят ей меры, пока не скажут:
«Благословенна слава Г-спода от места своего!» (Йехезкель 3:12), потому что она

возносится до Эйн Соф, который есть буква йод (י), вершина буквы алеф (א).

И по чему она восходит? По среднему столпу, который есть буква вав (ו), венцом на его

голове. Когда она восходит венцом на его голову, о ней сказано: «Добродетельная жена

— венец мужа своего» (Мишлей 12:4). А когда опускается под него, зовется его супругой,
его единением.

Она — венец наверху, венец свитка Торы. О нем сказано: «А пользующийся короной —
исчезнет» (Пиркей Авот 1:13).

И она — точка огласовки камац под буквой алеф снизу, вот так: ( Ее единение .(אָ

наверху — вот так: (א), венец над свитком Торы, а внизу — вот так: (א), огласовка Торы. И

о ней сказано: «Возвещающий от начала конец…» (Йешаяу 46:10).

Когда она пребывает живой силой среди них, говорят: «Из места Своего обратится Он

по милосердию Своему к народу Своему». Когда же она удаляется от них, вопрошают:
«Где место славы Его, дабы благоговеть пред Ним?». И в то время, когда она восходит, все

хайот: «…Опускали крылья свои» (Йехезкель 1:24).

И когда она восходит ввысь? Когда стоят сыны Исраэля в молитве Амида. Вот как

написано: «…Когда стояли они — опускали крылья свои» (Йехезкель 1:24). Ведь она
восходит до Эйн Соф, чтобы просить пропитания у Причины всех причин. А когда

спускается, спускается исполненной всяких благ. В то время хайот распахивают перед ней

крылья свои во множестве песней и восхвалений, чтобы принять ее в радости.

И в какое место она спускается? К букве вав (ו), что посреди буквы алеф (א), к среднему

столпу. Им взывают к Нему: «Слушай, Исраэль…» (Дварим 6:4) — шир Эль (״ל י״ר אֵ ,(שִׁ
«песнь Б-га».



91

И в то время, когда она спускается, что написано о хайот? «И слышал я шум крыльев

их…» (Йехезкель 1:24).

Поднялся Элияу и сказал: «Рабби, рабби, опомнись! Несомненно, когда она восходит,
все хайот щебечут пред ней во множестве песней и восхвалений, а она возносится надо

всеми до Эйн Соф. Вот как написано: «Многие дочери проявляли доблесть, но ты

превзошла всех их» (Мишлей 31:29)».

Пока сыны Исраэля внизу не призовут ее чтением «Шма», чтобы она сошла к ним. А

чем призывают ее? Ее супругом, который есть буква вав (ו), Исраэль Саба, и он — шир Эль

״ל) י״ר אֵ .его песнь; ведь если не призовут ее им, она не сойдет к ним ,(שִׁ

И в то время, когда она спускается, связывают ее ручным тфилином внизу, чтобы она
была связана с ним. И в этом тайна сказанного: «…И душа его связана с душою его»

(Берешит 44:30). А связь обоих — это огласовка шурук (״ק רֵ внизу, а наверху — знак (שֻׁ

кантилляции шальшелет (״ת לֶ שֶׁ לְ .тфилин на его голове ,(שַׁ

В тайне знаков кантилляции она зовется движением, а со стороны огласовки —

единством. И нужно длить ее движением знака ревиа ( יעַ בִ до самого Эйн Соф вверху, и (רָ

нужно опускать ее с огласовкой хирик (״ק ירֵ до бесконечной глубины внизу, чтобы (חִ

воцарить ее над нижними.

А с огласовкой шурук (״ק нужно объединять ее с ее супругом. И с огласовкой (שׁוּרֵ

холам (״ם לֵ ״ק) она — венец на его голове, с хирик (חֹ ירֵ престол под ним, а с шурук — (חִ

״ק) ) :единение с ним, вот так — (שׁוּרֵ .(וִֹּ

И когда она наверху — венец на его голове, и когда опускается под его ноги, и когда она

в единении с ним в его лоне — становится огласовкой шурук (״ק רֵ связью его. А когда ,(שֻׁ

Он желает сокрушить клипот, являющихся идолами, через нее [действуют] огласовка шва

и знак кантилляции твир (י״ר בִ ״א תְ בָ «и ею исполняется: «…Сокруши идолов их ,(שְׁ

(Шмот 23:24).

Однако единение ее — в огласовке шурук: буква вав с точкой внутри (ּו),
представляющая Есод, жизнь миров (хай оламим), восемнадцать благословений молитвы

Амида.

В то время, когда они пребывают в едином единении, сыны Исраэля должны стоять в

молитве шепотом, и в этом тайна сказанного: «Принесите мне в тайне».

И потому, когда стоят сыны Исраэля в молитве Амида, чтобы пробудить к ней

восемнадцать благословений шепотом и излить на нее благословения, сказано о хайот:
«…Опускали крылья свои», ибо не должен быть слышен шум крыльев их, подобно Хане, о

которой сказано: «…А голос ее не был слышен…» (Шмуэль I 1:13).
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И точно так же сыны Исраэля должны соединяться со своими супругами втайне, в

скромности, в страхе, трепете и стыдливости, как разъяснили древние мудрецы: «Словно

принужденный бесом», а ведь бес (шед (ד י) происходит от Имени ШАДАЙ ((שֵׁ דַּ ибо в ,(שַׁ

то время [нечистая сила] удаляется от входа.

И в этом тайна мезузы, о которой сказано: «И напиши их на косяках дома твоего…»

(Дварим 6:9), где слово «косяки» написано как мезузат (זוּזַת что читается как заз ,(מְ

мавет (וֶת .«отступила смерть» — (זָז מָ

Если же голос человека слышен, тотчас «…у дверей грех лежит…» (Берешит 4:7). И

более того: у такого человека мала вера, и недаром разъяснили древние мудрецы:
«Всякий, кто возвышает голос свой в молитве, относится к маловерам».

В то время, когда Святой, благословен Он, соединяется со Своей Шхиной, все хайот

принимают благословения друг от друга, и все это совершается в святости.

И потому установили обручение и благословения для невесты — в соответствии с

благословением, святостью и единением Святого, благословен Он.

Так и единение сынов Исраэля должно быть в святости и благословении, и все их

пропитание — в благословении и святости. А нет святости менее чем в десятке, который

есть буква йод (י).

И поскольку кольцо имеет форму буквы йод (י), круглое вот так: (ס), им освящается

невеста. И жених должен надеть его ей на палец, имеющий форму буквы вав (ו), и вместе

образуется буква зайн (ז). И необходимы два свидетеля, соответствующие двум буквам

хэй (ה ה). И когда кольцо надето на кончик пальца и образуется буква зайн (ז), в то время

надлежит благословить ее семью благословениями, которые наследует невеста.

В то время, когда они соединяются: «Да лобзает он меня лобзаниями уст своих!..»

(Шир а-Ширим 1:2). Что значат эти «лобзания уст его»? Две его губы и две ее губы — это
четыре крыла хайот, о которых сказано: «…И четыре крыла у каждого из них»

(Йехезкель 1:6).

А когда соединяются два его лика и два ее лика с четырьмя руками обоих, сказано о

них: «…И четыре лица у каждого, и четыре крыла у каждого из них» (Йехезкель 1:6).

И эти четыре лика — АВАЯ (יהוה), а четыре крыла — АДОНАЙ (אדני), соединяющиеся

воедино как сплетение АВАЯ и АДОНАЙ (יאהדונהי).

Когда соединяются буквы, это зовется хашмаль (״ל מַ שְׁ пламенные ангелы» — (חַ

вещают» (хайот эш мемалелот): порой безмолвствуют (хашот), порой говорят

(мемалелот). И ради них сказано: «Тот, кто отвечает „амен“, более велик, чем тот, кто
произносит благословение», ведь соединяются жених и невеста, восемь букв воедино.
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Они — четыре хайот: лев, бык, орел и человек.

Лев принимает на себя букву йод (י) в мозге. И в то время, когда он справа, о чем

сказано: «…А с правой стороны подобие льва у всех четырех…» (Йехезкель 1:10),

исполняется правило: «Желающий умудриться пусть обращается к югу».

Бык — слева, напротив сердца, это буква хэй (ה), дыхание сердца. Там буква хэй (ה): «С

севера приходит золото…» (Иов 37:22), и когда буква хэй (ה) в сердце: «Желающий
обогатиться пусть обращается к северу».

Буквы йод и хэй (י״ה) — это трепет и любовь, Аба и Има, правая и левая руки. Слово

ваяавор (״ר יַּעֲבֹ и прошел» — включает Хесед и Гвуру, числовое значение которых» — (וַ

составляет семьдесят два слова и двести шестнадцать букв семидесяти двух Имен (АБ). И

в этом тайна слова ваяавор (״ר יַּעֲבֹ .зачатие (ибур), объединяющее их обоих :(וַ

Буква вав (ו) — это Тора, пребывающая во рту. Дыханием уст она взмывает надо орлом,

ведь орел — это нос. Два крыла ее — две губы, и о ней сказано: «…Ибо птица небесная

перенесет весть, и крылатая перескажет слово» (Коэлет 10:20); и это — средний столп.

Ведь Хохма и Бина скрыты в мозге и сердце в любви и трепете.

А Тора без трепета и любви не может подняться ввысь.

И в Кетре подвешены дети, жизнь и пропитание, ибо он — небесный исток (мазаль) для

всех, сам же от истока не зависит. И потому разъяснили мудрецы: «Дети, жизнь и

пропитание зависят не от заслуг, а от судьбы (мазаль)», ведь заслуга — это Хесед.

Младшая буква хэй (ה) — подобие человека, ею завершается Имя АВАЯ (יהוה). Она —

святое царство (Малхут), она — заповедь, исполнение предписаний, пребывающее в
двухстах сорока восьми органах тела.

О Торе и заповеди сказано: «…А открытое — нам…» (Дварим 29:28). Но заповедь без

трепета и любви не может подняться и предстать пред буквами йод и хэй (י״ה).

Она включает в себя все, а надо всем — Человек (Адам), наполнение АВАЯ МА (45)

что есть мысль, возносящая все до Эйн Соф. И в Малхут ,(יו״ד ה״א וא״ו ה״א)

завершается все — высшее и нижнее.

И она составлена из четырех отрывков чтения «Шма», содержащих двести сорок

восемь слов вместе со словами Эль Мелех Неэман (ן מָ ךְ נֶאֱ לֶ ל מֶ И чтобы не делать .(אֵ

перерыва, установили, чтобы хаззан повторял: «Г-сподь, Б-г ваш — истина».

И когда сыны Исраэля произносят «Шма», ангельские владыки опускают крылья свои.
Где именно? В крыльях заповеди (цицит), о которых сказано: «Сделай себе кисти на

четырех углах покрывала твоего, которым ты покрываешься» (Дварим 22:12). Это
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подобно одеянию первосвященника (меиль а-эфод): колокольчики и гранаты

соответствуют звеньям и узлам цицит, а края одеяния соответствуют крыльям заповеди.

И там пять узлов — в соответствии со стихом «Слушай, Исраэль: Г-сподь — Б-г наш, Г-
сподь…» (Дварим 6:4), и они соответствуют пяти струнам арфы Давида, игравшей сама

собой. А тринадцать звеньев соответствуют числу слова эхад (״ד חָ один», ибо» — (אֶ

звучание мелодии восходит при слове «один».

И это восемнадцать элементов — узлов и звеньев — с каждого угла, что в сумме

составляет семьдесят два. И это смысл сказанного: «И утвердится милостью

престол…» (Йешаяу 16:5), ведь число слова Хесед (״ד סֶ ,семьдесят два (АБ). Всякий — (חֶ

кто облачается в одеяние заповеди, словно устраивает престол для Святого, благословен

Он, и это буквы сплетения АВАЯ и АДОНАЙ (יאהדונהי).

На каждую из восьми букв приходится четыре лика и четыре крыла, что дает

шестьдесят четыре, а вместе с самими восемью буквами сплетения (יאהדונהי) получается
семьдесят два.

И края заповеди

открывают тайну: восемь нитей с каждого края соответствуют четырем ликам и

четырем крыльям каждого ангельского создания (хая). А по малому счету Еноха слово аз

ז) י) равно числу Имени ШАДАЙ (אָ דַּ .относясь к стиху «Тогда воспоет» во всяком месте ,(שַׁ

И сказали учители Мишны: «Тот, кто уменьшает число звеньев, пусть не делает менее

семи, а тот, кто прибавляет, пусть не делает более тринадцати».

И эти семь соответствуют семи дням творения, намекающим на сорокадвухбуквенное

Имя (אבגית״ץ и далее). О них сказано: «Вокруг Него стояли серафимы; у каждого из

них по шести крыльев…» (Йешаяу 6:2), на которых возносится молитва ввысь.

Их там сорок два — в соответствии с сорока двумя упоминаниями Имени в ручном и

головном тфилине. О них сказано: «И увидят все народы земли, что Имя Г-спода

наречено на тебе…» (Дварим 28:10).

И они — украшения невесты: головной тфилин — золотой венец на голове невесты, а
ручной тфилин — перстень на руке. Вот невеста украшена своими украшениями, и

надлежит призвать ее жениха, как написано: «Слушай, Исраэль…» (Дварим 6:4).

И когда они стоят под хупой, святой народ вместе с хаззаном должен стоять перед

ними в молитве Амида, чтобы благословить их семью благословениями и освятить
жениха с невестой сперва освящением (кидушин). И когда святой народ и хаззан стоят,

чтобы благословить их, святые хайот, воспевавшие крыльями своими, опускают крылья

свои.
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Буква шин (ש) на тфилине — это Высшая Мать (Има Илаа), о которой сказано: «И

увидят все народы земли, что Имя Г-спода наречено на тебе, и убоятся тебя» (Дварим
28:10).

Буква шин (י״ן своими буквами составляет триста шестьдесят, слабая рука с буквой (שִׁ

хэй (ה) дает триста шестьдесят пять [запрещающих заповедей], а двести сорок восемь

предписывающих заповедей заключены в двухстах сорока восьми словах чтения «Шма» в

четырех его отрывках. Вот шестьсот тринадцать заповедей, и о них сказано: «…Вот Имя
Мое навеки, и вот память обо Мне из рода в род» (Шмот 3:15).
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Слово шми — «Имя Мое» (״י מִ составляет 365 (י״ה) вместе с [буквами] йод и хэй (שְׁ

״ה) סָ ״י) «зихри — «память обо Мне ;(שְׁ רִ כְ составляет (ו״ה) вместе с [буквами] вав и хэй (זִ

״ח) 248 מַ יַ״ג) и всё это вместе — 613 ;(רַ רְ ,ведь Тора — это Имя Святого ,[заповедей] (תַּ

благословен Он.

И еще: цицит — это престол, а тфилин — Святой, благословен Он, спускающийся на

престол. Когда же призывают Его в чтении «Шма» (Криат Шма), Святой, благословен Он,
уже восседает на престоле, и ради Него нужно встать в молитве Амида; а три войска ее

приходят в змирот — с песнями и восхвалениями.

В то время, когда Он [восседает] на Своем престоле, что произносят? «ЭЛЬ, Мелех,

восседающий на престоле милосердия и поступающий милосердно…».

Это исправление относится к совершенным праведникам: они исправляют престол для

Святого, благословен Он, [заповедью] цицит, низводят Его [на престол] посредством
тфилин и стоят перед Ним в молитве.

Для средних [людей] (бейноним) цицит и тфилин — словно вол под ярмом и осел под
ношей, и в Шаббат о них сказано: «…дабы отдохнул вол твой и осел твой…» (Шмот

23:12).

Для нечестивых же они — связывание всех их обвинителей.

Ведь таковы десять нижних венцов, так как одно напротив другого сотворил Святой,

благословен Он. Но нижние венцы — это клипот по отношению к высшим венцам, в
которые во время молитвы облачаются десять букв, чтобы нижние венцы были

подчинены им.

И когда праведники совершают исправление [облачением] в крылья заповеди (цицит)

и [возложением] тфилин, подчиняются им нижние венцы. В то время входит Мелех в

Свой чертог, который есть АДОНАЙ, на этот лад: сплетение АВАЯ и АДОНАЙ (יאהדונהי).

Вот Мелех в Своем чертоге! Тот, кто желает изложить свои просьбы, пусть войдет. И
потому [сказано]: «Г-споди, отверзи уста мои…» (Теилим 51:17).

В первых трех [благословениях Амиды] человеку следует возносить хвалу, подобно
рабу, возносящему хвалу господину своему, ведь эти первые три [благословения]

записывают все заслуги, а три последних — скрепляют печатью.

И потому в них человек должен быть подобен рабу, который получил награду от своего

господина и удалился, ведь там находится вместилище печати связи, и это — святая
Малхут.
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В средних же [благословениях] нужно просить [о своих нуждах], ведь там пребывают

[буквы] вав (ו) и вав (ו): один — владыка записи, а другой — владыка скрепления печатью;

и это высшая вав (ו) и нижняя вав (ו), включающие в себя двенадцать суставов.

Три первых — голова и две руки; три последних — тело и две голени.

Вот он распрощался с Мелехом — и потому нужно сделать три шага назад. И в этом

тайна сказанного: «…и подобрал ноги свои на постель» (Берешит 49:33). [Слово] «В

начале» (ית אשִׁ רֵ :(בְּ

«Создал шесть» (бара шит, י״ת ״א שִׁ רָ И что это? Шесть чертогов против шести .(בָּ
дней творения. ЭЛОКИМ — это Высшая Мать (Има Илаа) над ними, являющаяся

седьмым чертогом.

И подобно тому как Высшая Мать произвела шесть [чертогов], так и Нижняя Мать

произвела шесть. А что это? [Слова] «…небо и землю…» (Берешит 1:1), и это шесть сосудов

(келим), о которых сказано: «Ибо в шесть дней создал Г-сподь небо и землю…» (Шмот
20:11). И нижние чертоги служат келим для высших чертогов.

И когда Исраэль молились, все эти чертоги открывались перед ними.

А теперь, в изгнании, сказано о них: «все врата заперты». И Шхина пребывает вне
Своего чертога, и Святой, благословен Он, — вне Своего чертога, и ангелы, назначенные

над молитвами, — вне своих чертогов. Об этом написано: «Вот, ангелы их возопили
вовне…» (Йешаяу 33:7), и нет у молитв места, куда войти.

И в этом смысл сказанного: «все врата заперты, но врата слез не заперты».

И нет никого, кто отворил бы эти врата, пока не придет обладатель слез, о котором
сказано: «…и открыла, и увидела его, дитя, и вот — отрок плачет…» (Шмот 2:6). И

никакой чертог не открывается иначе как через него.
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И это [смысл слов]: «И открыла» (Шмот 2:6). «И открыла» — ведь открылся этот чертог
перед ним. Чем же открылся ему? Слезой. Вот что написано: «…и вот, плачет отрок», и

тотчас — «и сжалилась над ним».

И еще: «И открыла» — когда Исраэль открывают [сердца] в раскаянии (тшуве) с

плачем, тотчас — «и сжалилась над ним». И об этом сказано: «С плачем придут они…»
(Ирмеяу 31:8), благодаря их плачу они соберутся из изгнания.

Ведь есть чертог слезы, которому нет позволения открыться иначе как слезой.

И есть чертог напева, которому нет позволения открыться иначе как напевом. И
потому Давид приближался к тому чертогу с напевом. Вот что написано: «И когда

заиграл музыкант…» (Мелахим II 3:15).

И есть чертог света, который открывается только человеку, занимавшемуся светом

Торы.

И есть чертог пророчества, который открывается только человеку, бывшему мудрым,

храбрым и богатым.

И есть чертог трепета, называемый чертогом трепета, который открывается только
тому, в ком есть трепет.

И есть чертог бедных, который открывается только бедным, укутывающимся пред
АВАЯ в молитве, укутыванием заповеди цицит и тфилин. И о них сказано: «Молитва

бедняка, когда он изнемогает…» (Теилим 102:1).

И есть врата праведников, которые открываются только праведникам. Вот что

написано: «Это врата Г-спода, праведники войдут в них» (Теилим 118:20). И это врата
Праведника, Живущего вечно (Хай Оламим), о котором сказано: «…и не видел я

покинутого праведника и потомков его, просящих хлеба» (Теилим 37:25).

А ныне, в изгнании, сказано о нем: «Праведник гибнет…» (Йешаяу 57:1). Что значит

«гибнет»? Пропал для Матроны. И сказано о нем: «…и река иссякнет и высохнет»
(Йешаяу 19:5): «иссякнет» — во время Первого Храма, «и высохнет» — во время Второго

Храма.

И поскольку нет у него ничего своего, бедные взывают в восемнадцати благословениях

молитвы к Живущему вечно, но ведь удалился оттуда источник всех благословений, и
некому дать им. Прочие же врата заперты, а врата Праведника опустошены и иссохли,

подобно тому как бедняк опустошен и иссох.
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И тайна этого [в стихе]: «Да соберутся воды, что под небом, в одно место, и явится

суша» (Берешит 1:9).

И никакие врата не открыты, кроме врат слезы. А что это такое? Зрачок — «дочь глаза»

(бат айн, ן יִ ת עַ ведь слеза исходит из нее. И о ней сказано: «Храни меня, как зеницу ,(בַּ

ока» (Теилим 17:8). И в ней — «…и вот, плачет отрок» (Шмот 2:6), [обращаясь] к

Святому, благословен Он, чтобы сжалился над ним в изгнании. Вот что написано: «Ты
поднимешься, смилуешься над Ционом…» (Теилим 102:14).

Потому что она — пламя огня (лабат эш, ׁש ת אֵ בַּ ,явившееся Моше в терновом кусте ,(לַ
как написано: «И явился ему ангел Г-сподень в пламени огня из тернового куста…»

(Шмот 3:2). Она — «дочь» (бат, ת ית ,из слова «В начале» (Берешит (בַּ אשִׁ רֵ и это ,(בְּ

Берешит. Берешит —

— первое речение из всех, включающее в себя десять речений, и это 32 [упоминания

Имени] ЭЛОКИМ в деянии сотворения мира. И дана она с левой стороны, то есть Гвуры,
красного огня, и поэтому: «…в пламени огня…» (Шмот 3:2). Моше же происходил от

колена Леви, как раз с этой стороны.

А почему явилась ему в терновом кусте? Чтобы показать, что пребывала в стеснении

среди терниев, но при всем том: «…а терновый куст не сгорал» (Шмот 3:2) — ради роз,
ее детей, то есть Исраэля, которым предстояло быть в изгнании среди «смешанного

множества» (эрев рав), являющихся терниями. И в этом тайна [стиха]: «…ибо Я
истреблю все народы, среди которых рассеял тебя, а тебя не истреблю…» (Ирмеяу

46:28).

Показал ему [Всевышний] «награду невесты» (агра де-кала, ה לָּ כַ א דְ רָ גְ которая есть ,(אַ

пламя огня среди терниев — грешников. Когда те притесняют Шхину и Исраэль,

воздаяние им — истребление (кала, ה לָ ה ,выходит Шхина [как] невеста (кала :(כָ לָּ из их (כַּ
среды, и Жених приходит ради нее. И в этом [смысл речения]: «награда невесты —

стеснение» (агра де-кала духка, א קָ ה דּוֹחֲ לָּ כַ א דְ רָ גְ и Он избавит их из изгнания ради ,(אַ

нее.

И стеснение в изгнании, чинимое Исраэлю «смешанным множеством», ускоряет их

избавление, а собственное их нерадение задерживает избавление Исраэля.

Потому и явился [ангел] Моше «в пламени огня из тернового куста» (Шмот 3:2) — из

самой чащи терния.

Когда же подошел он туда, чтобы увидеть это явление, сказал ему Святой, благословен
Он: «Не подходи сюда; сними обувь твою…» (Шмот 3:5).
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Здесь дан намек на то, что он совлек с себя свое тело, служившее ему обувью, ради иного
тела, в которое облачился, когда приблизился [к Б-жественному].

А кто-то говорит, что [обувь] — это его жена; и то, и другое — истина.

И так же показал ему [Всевышний], что Храм, будучи строением рук человеческих, в
будущем будет разрушен, а затем будет отстроен вновь Самим Святым, благословен Он.

Об этом и написано: «Слава этого последнего дома будет больше, чем первого…» (Хагай

2:9), — потому что сказано о нем: «И Я Сам буду для него, — говорит Г-сподь, — огненной
стеной вокруг…» (Зхарья 2:9).

О Храме сказано: «Строит Иерусалим Г-сподь…» (Теилим 147:2). А там, о первом

человеке, сказано: «И перестроил Г-сподь Б-г ребро, которое взял у человека…»

(Берешит 2:22) — это Хохма; «…и привел ее к человеку» — это Срединный столб, ступень
Моше.

И это ребро — поистине невеста Моше; и о ней сказано: «И явился ему ангел Г-сподень

в пламени огня…» (Шмот 3:2), ведь она — единственная дочь, от которой исходит свет

Торы.

Подобно этому сказано: «И открыла, и увидела его, дитя…» (Шмот 2:6). «И увидела
его» — это Шхина, ведь он плакал о ней; и тотчас: «и сжалилась над ним». И об этом

сказано: «С плачем придут они, и в мольбах поведу их…» (Ирмеяу 31:8), — подлинно в

мольбах, чтобы исполнилось [сказанное]: «…но с великим милосердием соберу тебя»
(Йешаяу 54:7).

В то время все высшие создания (хайот) пробудятся голосом, а птицы защебечут в

песне, чтобы встретить Дочь с радостью и напевом, чтобы принять посвящение (кидушин)

от Жениха, что выражается [словами]: «Свят, свят, свят…» (Йешаяу 6:3); а освящение
не совершается менее чем при десяти.

И посвящение это исходит со стороны Хохмы, которая есть буква йод (י): «Святыня —

Исраэль для Г-спода, начаток урожая Его…» (Ирмеяу 2:3), — подлинно «начаток»

(решит).

И благословляются семью благословениями со стороны Высшей Матери, являющейся

благословением, и о ней сказано: «…чтобы почило благословение на доме твоем»
(Йехезкель 44:30).

И это семь благословений: в утренней молитве — два перед ней и одно после нее, а в
вечерней — два перед ней и два после нее.
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И это семь сфирот, включенных в жениха и невесту; и в этом смысл: «Слушай,

Исраэль…» (Дварим 6:4). Вот здесь [соединены] святость, благословение и единение
(ихуд).

В то время пробуждается Давид с арфой, играющей сама собой, в десяти видах напевов.

Первый — через слово ашрей («счастлив»), и это соответствует слову берешит («в

начале»).

В слове берешит (ית אשִׁ רֵ י) заложено слово ашрей (בְּ רֵ שְׁ и это: «Счастлив ,(אַ

человек…» (Теилим 1:1), и это имя ЭЙЕ АШЕР ЭЙЕ — голова всех голов.

И о ней сказано: «Голова твоя на тебе, как Кармель…» (Шир а-Ширим 7:6) — это

головной тфилин; «…и пряди волос на голове твоей — как пурпур…» — это ручной
тфилин. И этим словом ашрей восхваляют Дочь; об этом написано: «На счастье мне! Ибо

счастливой будут называть меня женщины…» (Берешит 30:13).

Кто удостаивается войти туда? Тот, «кто не ходил по совету нечестивых…» (Теилим

1:1), — что есть дурной совет со стороны Древа познания добра и зла.

«…И на путь грешников не вставал…» (Теилим 1:1). Что такое «путь грешников»? Это
то, о чем сказано: «Таков путь женщины прелюбодейной: поела, обтерла рот свой…»

(Мишлей 30:20).

«…И в собрании насмешников не сидел» (Теилим 1:1). Что такое «собрание

насмешников»? Это Лилит, мать великого сброда (эрев рав), которая оскверняет своим
сидением, подобно нечистой (нида); так же и великий сброд своим сожительством

оскверняет праведников, сидящих среди них, как нида.

А о том, кто прилепляется к этому слову ашрей, являющемуся венцом (Кетером) и

главой Торы, сказано: «И будет он как дерево, посаженное при потоках вод…» (Теилим
1:3), — а это Древо Жизни, о котором сказано: «…и лист его не вянет…». И это — первое

исправление.

Второй [напев] — через слово шир («песнь»), это Хохма: шар йод (ר י .(«поет йод» — שָׁ

И три буквы йод (י י י) — это начало, конец и середина буквы йод, и на них намекает

сокрытое Имя — САГ (63) (יוד הי ואו הי).

Этими тремя [буквами йод] восхвалял царь Давид царскую Дочь. Об этом написано:

«Песнь восхождений…» (Теилим 121:1) — шир ла-маалот: ведь буква ламэд (ל) указывает

на тридцать ступеней восхождения, по которым Дочь поднимается к Отцу (Аба).

Пятью струнами арфы, соответствующими пяти упоминаниям [Имени] АВАЯ в этом

псалме: первое — «Помощь моя — от Г-спода…» (Теилим 121:2); второе — «Г-сподь —
страж твой…» (Теилим 121:5); третье — «Г-сподь — сень твоя…» (Теилим 121:5);
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четвертое — «Г-сподь сохранит тебя от всякого зла…» (Теилим 121:7); пятое — «Г-сподь

сохранит исход твой и приход твой…» (Теилим 121:8).

И через них Царь говорит невесте: «Возвысь голос твой, дочь Галим…» (Йешаяу 10:30)

— то есть дочь десяти сфер (гальгалим), в которых восходит наполнение МА (45) (יוד הא
в (יהוה) в десяти видах напевов. И на четырех созданиях (хайот) восходит АВАЯ (ואו הא

песне простой, двойной, тройной и четверной, что составляет Имя АВАЯ (יהוה).

Чей голос вздымается, подобно морским волнам; а высшие морские волны — это

десять сфер, и о них сказано: «Руки его — золотые кругляки, усыпанные топазами…»

(Шир а-Ширим 5:14), — в двух руках Дочери. И в них шесть суставов, соответствующих
шести ступеням Престола: «шесть ступеней у престола…» (Мелахим I 10:19).

И когда буква вав (ו) восходит в них, пробуждаются навстречу ей серафимы, чтобы

принять ее своими крыльями.

Об этом написано: «Серафимы стояли над Ним, по шести крыльев…» (Йешаяу 6:2). А

тот, кто восходит на их крыльях и парит на них, — это буква вав (ו), вмещающая шесть

слов единения [стиха] «Слушай, Исраэль…» (Дварим 6:4); и о нем сказано: «…ибо птица
небесная [донесет голос]…» (Коэлет 10:20).

И когда Дочь восходит, она восходит в двух руках Его, то есть в Хесед и Гвуре, где

заключены шесть суставов, образующих букву вав (ו); и тайна этого слова: «Левая рука

его — под головой моей, а правая обнимает меня» (Шир а-Ширим 2:6).

Когда эта песнь восходит, она восходит в шести словах: «Слушай, Исраэль: Г-сподь —

Б-г наш, Г-сподь один!» (Дварим 6:4). А когда опускается, то опускается в шести [словах]:

«Благословенно имя славы царства Его вовеки веков!».

И напев, когда он восходит, восходит шестью ступенями, а когда стихает — стихает

шестью; и о них сказано: «Голени его — столбы мраморные (шеш, ׁש также — שֵׁ

«шесть»)…» (Шир а-Ширим 5:15).

Десять сфер — это буква йод (י), соответствующая десяти пальцам, извлекающим

напев: пять против пяти, и это две буквы хэй (ה ה), которые восходят к букве йод (י) по

шести ступеням, то есть по букве вав (ו); по ней они поднимаются и опускаются.

И это подобно лестнице, о которой сказано: «И вот, лестница поставлена на землю…

и вот, ангелы Б-жьи восходят и нисходят по ней» (Берешит 28:12). И все это — Имя

АВАЯ (יהוה), МА (45) (יוד הא ואו הא), образующее четырнадцать букв (יָ״ד); «…а Давид
играл рукою (яд)» (Шмуэль I 19:9).

Буква вав (ו) — это тело, крылья его — две буквы хэй (ה ה), а голова его — буква йод (י);
с ней возносится звук напева.
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И еще: буква вав (ו) — это менора. Две буквы хэй (ה ה) — это: «…три ветви

светильника с одной стороны его…» (Шмот 25:32) [и три с другой]. Буква вав (ו) — ствол

меноры посредине, а светильник над ее вершиной — буква йод (י). Когда она почиет на

букве вав (ו), образуется семерка (буква зайн, ז), и тайна этого слова: «…будут светить

семь лампад» (Бемидбар 8:2). Соответственно меноре, являющейся буквой вав (ו), шесть

ветвей меноры, представляющие собой две буквы хэй (ה ה), — это шесть букв вав.

И тайна этого слова: «…по семи и по семи трубок…» (Зхарья 4:2), пока они не

достигнут четырнадцати (י״ד), что есть АВАЯ (יהוה) в наполнении МА (45) (יוד הא ואו
.и в этом смысл сказанного: «…а Давид играл рукою» (Шмуэль I 19:9) ;(הא

Четырнадцать (י״ד) против четырнадцати (י״ד). Буква хэй (ה) восходит в букву вав (ו),

а затем буква вав (ו) восходит в букву йод (י): шесть раз по десять — пока не дойдет до

шестидесяти.

И это — соединяющиеся буквы при чтении Шма, о которых сказано: «Всякому, кто

делает паузу между соединяющимися [словами], охлаждают

геенну».

И Шломо сказал о них: «Вот ложе Шломо: шестьдесят храбрецов вокруг него…»

(Шир а-Ширим 3:7), и они охраняют ложе его; а им соответствуют: «Шестьдесят есть
цариц…» (Шир а-Ширим 6:8).

Те — мужские свойства, а эти — женские. Те, что при чтении Шма, установленном
Моше, — мужские, а те, что у Шломо, — женские. И вторые служат вместилищем для

первых: ступени Шломо — вместилище для ступеней Моше. А когда соединяются все

воедино, имя Шломо (ה לֹמֹ ה) обращается в Моше (שְׁ שֶׁ .(מֹ

Исправлениями четырех букв устрояется песнь, и о них сказано: «…и вот, ангелы Б-
жьи [восходят и нисходят по ней]…» (Берешит 28:12). Восходят двое — это буквы йод и

хэй (י ה), и нисходят двое — это буквы вав и хэй (ו ה). И так же морские волны

поднимаются по десяти, образуя МА (45) (יוד הא ואו הא) и четырех созданий (хайот).

Когда Дочь восходит в песне, орел держит букву йод (י) в клюве своем и на голове ее;

буква вав (ו) — в теле, а две буквы хэй (ה ה) — в крыльях ее. Человек (ם דָ יוד) МА (45) ,(אָ
восседает надо всем: «А подобие лиц их — лицо человека…» (Йехезкель 1:10) ,(הא ואו הא
— это возвышается надо всем. «…И лицо льва справа у всех четырех…» — это АВАЯ

,(יהוה) и образ быка, и образ орла служат колесницей (меркава) для Имени АВАЯ ;(יהוה)

а Человек — над всеми.

В то время, когда она восходит во всех этих исправлениях, Он восхваляет ее; об этом

написано: «Как алая нить губы твои, и речь твоя прекрасна…» (Шир а-Ширим 4:3). Вот
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два вида напевов, которыми восхвалял царь Давид: через слово ашрей («счастлив») и

через шир («песнь»).

Третий [напев] — через слово браха («благословение»), и это Высшая Шхина, о
которой сказано: «Благослови, душа моя, Г-спода…» (Теилим 103:1). От нее дается

человеку дыхание жизни,

о которой сказано пять соответствий:

как Святой, благословен Он, питает весь мир, так душа питает все тело; как Святой,
благословен Он, видит, но не видим, так душа видит, но не видима; как Святой,

благословен Он, пребывает в сокровеннейших покоях, так душа пребывает в
сокровеннейших покоях; как Святой, благословен Он, наполняет весь мир, так душа

наполняет все тело; как Святой, благословен Он, судит весь мир, так душа судит тело.

И тайна души, уподобляющейся Святому, благословен Он, — это Бина, именуемая

словом Ми («Кто») (י и о ней сказано: «Кому же уподобите Меня, чтобы Я был равен ;(מִ

ему?» (Йешаяу 40:25) — подлинно [слову] Ми (י :И это установили учители Мишны .(מִ

эти пять вещей — истинно пять, так как они исходят со стороны высшей буквы хэй (ה).

И все эти свойства пребывают в сердце, как установили учители Мишны: «Сердце

понимает, сердце видит, сердце слышит» — вот три; а буква хэй (ה) равна пяти. Дыхание

же уст, в котором поднимаются голос, изречение и речь, — это буква вав (ו). Сосуды

сердца следуют за духом, подобно воинам за своим царем.

И тайна этого слова: «Куда дух хотел идти, туда шли…» (Йехезкель 1:12); так сосуды

сердца следуют за духом (руах). Вот перед тобой дух в сердце, исходящий из левого ушка
сердца; и он — тот самый северный ветер, что ударял по арфе Давида, и этим ветром он

колебал пять струн арфы, соответствующие пяти долям легких.

А по дыхательному горлу поднимается голос к сердцу, и это огонь поядающий из

правого ушка сердца, обращенного к печени; и из него исходит речь, как написано:
«Слово Мое не подобно ли огню…» (Ирмеяу 23:29). И если бы не доли легких, овевающие

сердце, он сжег бы все тело.

Мысль — в сердце, и это буква йод (י). Две буквы хэй (ה ה) — это изречение и речь; а

буква вав (ו) — голос, объединяющий все.

Четвертый [напев] — через слово мизмор («псалом»), и это правая рука, как написано:

«Псалом. Воспойте Г-споду песнь новую, ибо дивное сотворил Он: спасла Его десница

Его…» (Теилим 98:1); и о ней сказано: «…спаси десницей Твоей…» (Теилим 60:7).

И она находится в изгнании вместе со Шхиной и поддерживает ее; и тайна этого слова:
«…и мышца Г-сподня кому открылась?» (Йешаяу 53:1).
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И в ней — клятва об избавлении, как написано: «Клялся Г-сподь десницей Своей и

крепкой мышцей Своей…» (Йешаяу 62:8), а также: «…жив Г-сподь! Спи до утра» (Рут
3:13).

Почему же она названа «мышцей Г-сподней»? Потому что в ладони — буква йод (י),

пять пальцев — буква хэй (ה), предплечье правой руки — буква вав (ו), а плечо — буква хэй

и это Срединный столб, связующийся с правой стороной, чтобы поднять с нею Шхину ;(ה)

из изгнания.

И о Моше, являющемся образом Срединного столба, сказано: «Тот, Который вел

десницей Моше величественную мышцу Свою…» (Йешаяу 63:12); и он рассекает воды
Торы для семени Авраама, представляющего собой правую сторону, «…чтобы сделать

Себе вечное имя…».

И связался он с буквой хэй (ה) имени Авраама (ם הָ רָ בְ которая есть пять книг Торы, и ,(אַ

ею усовершился Моше; а как только усовершился, открылась над ним правая рука, и об
этом сказано: «…и мышца Г-сподня кому открылась?» (Йешаяу 53:1).

Пятый [напев] — через слово нигун («мелодия»), потому что из этого напева исходит
множество мелодий и отроковиц с левой стороны, откуда северный ветер спускался на

арфу Давида, и она играла сама собой; как написано: «И когда заиграл музыкант…»
(Мелахим II 3:15).

И оттуда исходят громы, как написано: «…а гром могущества Его кто уразумеет?»
(Иов 26:14).

И оттуда: «Сокрушением сокрушилась земля…» (Йешаяу 24:19) — через трубление
труа; со стороны, склоняющейся к Хеседу: «…колебанием колеблется земля…» — через

прямое трубление ткиа; «…распадом распадается земля…» — через прерывистый звук
шварим.

В то время три праотца связываются в Гвуре, и свершаются в ней звуки труа, шварим,
ткиа, и через них: «Сокрушением сокрушилась [земля]…». И это произойдет в конце

дней, и все эти знамения явятся в Земле Исраэля, потому что там находится Хеврон, где
похоронены праотцы.

Шестой [напев] — через слова халелуя (ּלוּיָה לְ לוּהוּ) и халелуху (הַ לְ ,(«хвалите Его» — הַ

и это буквы хэй и вав (ה ו). О нем сказано: «Ночь бдения это у Г-спода…» (Шмот 12:42), и

это — Срединный столб.

И тайна этого слова: «Возвестите, прославьте и скажите: спаси, Г-сподь, народ

Твой, остаток Исраэля!» (Ирмеяу 31:6) — чтобы исполнился стих: «Как в дни исхода

твоего из земли Египетской, явлю ему чудеса» (Миха 7:15).
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И тайна этого слова: «Что было, то и будет…» (Коэлет 1:9) — первые буквы слов ма

ше-айа у (יָה הוּא הָ ה שֶּׁ ה) образуют имя Моше (מַ שֶׁ и в нем же: «С места обитания ;(מֹ
Своего призирал Он…» (Теилим 33:14) — первые буквы слов ми-мехон шивто исгиах

( יחַ גִּ שְׁ תּוֹ הִ בְ כוֹן שִׁ מְּ .так как он — образ Срединного столба ,(מִ

В то время исполнится сокровенный смысл учения Мишны: «Едят [хамец] все четыре

[часа], воздерживаются все пять» — то есть пятое тысячелетие, «и сжигают в начале

шестого [часа]» — то есть в шестом тысячелетии.

И чтобы не вносили разделения между шестеркой, которая есть Срединный столб, и
семеркой, являющейся супругой его, должно истребить закваску и квасное (сеор и хамец),

то есть великий сброд, дабы они не появлялись между шестеркой — буквой вав (ו), и

семеркой, о которой сказано: «Семикратно в день восхваляю Тебя…» (Теилим 119:164).

Ведь великий сброд внес разделение между шестеркой и семеркой при даровании

Торы, как сказано: «И увидел народ, что замедлил Моше…» (Шмот 32:1), а мудрецы
истолковали: «миновали шесть [часов]». В эти шесть часов сделали они тельца и

разделили буквы вав и хэй (ו ה), являющиеся шестеркой и семеркой; так же и Святой,

благословен Он, отделит их между шестеркой и семеркой.

Из-за них маца стала разломленной: «…хлеб бедности…» (Дварим 16:3) — подлинно
бедный.

А в то время станет она цельной, подобно своей подруге — цельной маце; об этом
написано: «И будет свет луны как свет солнца…» (Йешаяу 30:26).

Почему же она была разломленной мацой? Потому что ушла от нее буква вав (ו),
служившая ей ногой, дабы стать в ней заповедью, и разломленная маца осталась в виде

буквы далет (ד). И потому разломленная маца — это буква далет (ד), а цельная маца —

буква хэй (ה).

И потому читают полный Алель и неполный Алель в Песах — соответственно цельной

маце и разломленной маце.

И произносят [слово] «марор» (горькая зелень) из-за буквы вав (ו), отделившейся от

буквы хэй (ה), и это привело к тому, что: «…делали горькой жизнь их…» (Шмот 1:14). Он

— горький (марор), а она — горькая (мара); об этом написано: «…зовите меня Мара, ибо
Всемогущий (ШАДАЙ) навел на меня великую горечь…» (Рут 1:20): «на тяжелой

работе» (Шмот 1:14) — это трудный вопрос талмудического спора; «с глиной (хомер)» —
это рассуждение от легкого к трудному (каль ва-хомер), среди народов мира.

А что повлекло это? Буква йод (י) из Имени ШАДАЙ — отпечаток союза (решимо де-
брит), который Моше передал великому сброду.
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Из-за этого сошел Моше со своей ступени; об этом написано: «Пойди, сойди, ибо

развратился народ твой…» (Шмот 32:7) — твой народ, а не Мой народ.

И через него же Шхина в будущем соединится со Святым, благословен Он; ведь раз он
разделил их, он же должен и соединить их, дабы исправить то, в чем согрешил.

Поднялись все товарищи, поцеловали его и сказали: «Если бы мы пришли в этот мир
только ради того, чтобы услышать это, — довольно с нас!».

Седьмой [напев] — через слово ницуах («торжество победы»), что есть Нецах Исраэля;
и о нем сказано: «И Вечный (Нецах) Исраэля не обманет…» (Шмуэль I 15:29). О нем же

сказано: «Руководителю [хора]: на „Утренней лани“…» (Теилим 22:1), «Руководителю
[хора]: на восьмиструнном…» (Теилим 12:1). Что такое восьмая? Это Ход, а Нецах стоит

над ней.

Восьмой [напев] — через слово одаа («признание / благодарение»), и им восхвалял

Давид: «Благодарите Г-спода…» (Теилим 105:1); и это подлинно сфира Ход. В словах ла-
менацеах («руководителю хора») и оду («благодарите») намекают на Нецах и Ход; и они

— чудеса.

И им восхвалял Моше через слово аз («тогда»): об этом написано: «Тогда воспел

Моше…» (Шмот 15:1), потому что это — отблеск величия (ход), данный Моше: «Тогда
воззовешь ты, и Г-сподь ответит…» (Йешаяу 58:9).

И это — восемь дней обрезания, а за ним следует союз (брит), который есть Есод,

праведник мира; и в нем раскрывается буква йод (י) обрезания — десятая из десяти

сфирот.

И этот Ход — восемь дней Хануки, следующие за двадцатью четырьмя днями [месяца

Кислев], соответствующими двадцати четырем буквам фразы: «Благословенно имя славы
царства Его вовеки веков!».

И как только: «…масличный лист сорванный во рту ее…» (Берешит 8:11), почиет

число двадцать пять (כ״ה) на Исраэле в двадцать пятый (כ״ה) день месяца Кислев; и это

— двадцать пять букв единения [стиха]: «Слушай, Исраэль: Г-сподь — Б-г наш, Г-сподь

один!» (Дварим 6:4). И в этом смысл слова Ханука (״ה נוּכָּ נוּ כ״ה) хану каф-хэй :(חֲ — חָ
«остановились двадцать пятого»).

О сфире же Нецах сказано: «И остановился ковчег в седьмом месяце…» (Берешит 8:4),
ибо на Нецах намекает праведник Ноах.

И в нем же: «И воды усиливались чрезвычайно…» (Берешит 7:19). Когда Исраэль не
хранят союз обрезания, усиливаются народы мира, являющиеся бурлящими водами; а

когда хранят его, о них сказано: «И воды постоянно убывали… до десятого месяца»

(Берешит 8:5) — это буква йод (י) обрезания, то есть Малхут, десятая из десяти сфирот.
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А о Яакове при [повреждении] того бедра сказано: «…и хромал он на бедро свое»

(Берешит 32:32), так как отлетела от него буква йод (י) [в имени Яаков, ב и осталась ,[יַעֲקֹ

лишь пята — акев (ב קֵ И тайна этого слова: «…он будет поражать тебя в голову, а ты .(עָ

будешь уязвлять его в пяту» (Берешит 3:15).

Когда сукка восполняется бедром своим, сказано о Яакове: «И пришел Яаков

цельным…» (Берешит 33:18). И Яаков, несомненно, — это образ Срединного столба с

внешней стороны. Но ведь и Моше был там? Однако [Моше пребывал] с внутренней
стороны: один — со стороны тела, а другой — со стороны души. И потому два бедра

совершенного Срединного столба — это Нецах и Ход.

А когда Срединный столб становится совершенным? Когда соединяется со Шхиной; об

этом написано: «А Яаков двинулся в Суккот и построил себе дом…» (Берешит 33:17); и
об этом же сказано: «И перестроил Г-сподь Б-г ребро…» (Берешит 2:22).

В то время, когда он соединяется с нею: «И пришел Яаков цельным…» (Берешит 33:18)

— в то время сукка станет совершенной: 26 (כ״ו) и 65 (ה״ס), сплетение АВАЯ и АДОНАЙ

.(יאהדונהי)

Поднялся рабби Элазар и сказал: «Отец, отец! Почему сказано о первом дне праздника

Суккот: «И возьмите себе в первый день плод дерева великолепного…» (Ваикра 23:40)?».

Сказал ему: «Сын мой, боевое оружие берут в правую руку, и этим оружием отмечены

сыны Исраэля, победившие на суде.

Это подобно притче о царе, у которого была тяжба и битва с семьюдесятью народами, и

не знали, кто победил в суде. Спросили его: „Кто победил в суде?“. Он ответил:
„Посмотрите на тех, у кого оружие битвы в руках, и узнаете, кто победил в суде“».

«И возьмите себе в первый день плод дерева великолепного…» (Ваикра 23:40) — это

этрог, являющийся Шхиной, сердце — главный среди всех органов тела, коими служат

три ветви мирта, лулав и две ветви ивы. Сердце находится посредине, а органы
расположены вокруг него; и потому этрог — это Шхина.

И так установили учители Мишны: если удален черенок его или если парша покрыла

большую часть его, он непригоден, потому что он подобен Шхине, о которой сказано:

«Вся ты прекрасна, подруга моя, и нет на тебе порока» (Шир а-Ширим 4:7).

«…Пальмовые ветви…» (Ваикра 23:40) — это лулав, и о нем сказано: «Если разошлись
листья его, он непригоден», ведь тот, кто произносит над ним благословение в первый

день Суккот, уподобляется «подсекающему насаждения»; ибо он — связь и единение

всего, Оживляющий миры, соответствующий восемнадцати позвонкам позвоночника. И
потому установили учители Мишны: «Лулав подобен позвоночнику».
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И тайна лулава: «Праведник цвести будет, как пальма…» (Теилим 92:13), и об этом

сказано: «…ибо все, что на небе и на земле…» (Диврей а-ямим I 29:11), что Таргум
передает: «держащийся за небо и за землю».

И следует совершать восемнадцать потрясаний в шесть сторон: запечатал восток тремя

буквами йод, хэй, вав (יה״ו) и так далее — шесть перестановок, содержащих восемнадцать

букв, и все они указаны в «Сефер Йецира» для шести сторон.

И так установили учители Мишны: «Двигает вперед и назад — ради Того, Кому

принадлежат четыре стороны света; поднимает и опускает — ради Того, Кому
принадлежат небо и земля».

Три ветви мирта — это тело и две руки, и они соответствуют глазу и двум векам. Две
ветви ивы соответствуют двум голеням и двум губам.

И когда все они связаны в один союз с лулавом, представляющим собой позвоночник,

что написано? «Сказал я: поднимусь на пальму…» (Шир а-Ширим 7:9) — в слове ээле

ה) עֱלֶ רוֹג) этрог — (א) буква алеф :(אֶ תְ ה) арава — (ע) буква айн ,(אֶ בָ ива), буква — עֲרָ

ламэд (ל) — лулав (ב ס) адас — (ה) буква хэй ,(לוּלָ דַ мирт). Все они образуют подобие — הֲ

четырех образов Колесницы (меркава), а Восседающий на них — АВАЯ (יהוה).

И следует совершать с ними обход, подобно обходу жертвенника. А вокруг чего? Вокруг
Сада, в котором насаждены эти саженцы.

И тайна этого слова: «…женщина окружит мужчину» (Ирмеяу 31:21): «женщина»

(некева) — это буква нун (נ) от слова ган («сад») (ן мужчина» (гевер) — это буква» ;(גַּ

гимель (ג) от слова ган (ן ן) Слово ган .(גַּ включает пятьдесят три недельных (53 = גַּ

раздела Письменной Торы, и вместе с семью днями Суккот — вот шестьдесят,
соответственно шестидесяти трактатам [Устной Торы].

Шмини Ацерет — это праздник сам по себе; в нем бьет источник Торы, чтобы орошать

Древо, посаженное в Саду, и корни его, и ветви его, подобно кругу земли: «…над кругом

земли…» (Йешаяу 40:22), в котором празднуются все праздники.

Девятый [напев] — через слово рина («ликование»), и это: «Ликуйте, праведные, о Г-
споде…» (Теилим 33:1). Это ступень Цадика, Оживляющего миры; оттуда исходит

ликование, и в нем — избавление, как написано: «…росток праведный…» (Ирмеяу 23:5),

«…и снизу он произрастет…» (Зхарья 6:12) — подлинно снизу, из той, которая является
десятой обо всем.

И Цадик берет от левой стороны, а Срединный столб — от правой, как написано: «…от

десницы Его огонь закона для них» (Дварим 33:2).

В то время, когда два этих Имени [соединятся] воедино, пробуждается царская Дочь

тремя книгами: Шир а-Ширим, Мишлей и Коэлет, которые суть: «…три тысячи
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притч…» (Мелахим I 5:12) — три буквы йод, то есть три капли мозга, нисходящие от

буквы йод (י). И куда они привлекаются? К Цадику, который есть лук союза; и то, что
было малым, становится великим.

И тайна этого слова — знаки кантилляции: шофар олех, пазер гадоль. Когда же пускает
стрелу в этом подобии? [Здесь рисунок].

Открыл речь рабби Шимон и сказал: «Высшие, приготовьтесь и вооружитесь боевым

оружием против Змея, который гнездится в великих горах и который умертвил Адама а-

Ришона и все поколения, бывшие после него!

И потому глашатай возвещает каждый день: „Тому, кто убьет этого Змея, гнездящегося

в великих горах, отдадут царскую Дочь, являющуюся молитвой, восседающей на башне, о
которой сказано: «Башня крепости — Имя Г-спода: в нее убегает праведник и

защищен» (Мишлей 18:10)“».

Тем временем идет Верный Пастырь (Раайа Мехемна) со множеством овец, волов и

ягнят, с посохом в руке своей. Поднял он глаза к башне и увидел одного человека, юношу
по имени Праведник, сидевшего на башне с луком в руках и пускавшего стрелы в Змея, и

это — знак пазер гадоль.

Но Змей ни во что не ставил их.

А лук — это язык уст, спусковой зубец лука — гортань рта, а нить из багряницы —

тетива лука, из которого Праведник метал стрелы — слова молитвы — в сторону Змея.

Но Змей ни во что не ставил их.

И не по слабости высшего Цадика, Оживляющего миры, а по немощи того, кто пускал

их, то есть нижнего праведника, когда тот несовершенен; и потому Змей пренебрегал

ими.

Пока не пришел Верный Пастырь, не взял одну стрелу и не пустил в него — одну за
другой в молитве своей: «…пока стрела не пронзит печень его…» (Мишлей 7:23) —

печень Змея.

Ибо это Самаэль, «иной бог», ведь там его основание и корень. И потому «печень

гневается». Чем гневается? Желчью, прилепившейся к ней, а это — смертельный яд,
женское начало его (нуква). Хвост же его — сальник печени. Названа «сальником»

(йотерет, ת רֶ остаток»), потому что после блудодеяний отдает остатки мужу» — יוֹתֶ

своему.

И хвост — это рабыня его: желчью он гневается, а хвостом умерщвляет. Желчь — это

лик (парцуф) его, а сальник — хвост его.

Подобно Адаму, которому [Всевышний] сотворил лик, а затем хвост. И этот [нечистый]
зовется «дурным человеком», один напротив другого: этот Адам взят от Древа Жизни, а
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тот адам взят от Древа Смерти.

После того как стрела пронзит печень его, семя устремляется стрелой к Невесте: буква

йод (י) — это семя, изливающееся из него, и это буква зайн (ז); и сказано о ней: «…

посылать мне [стрелы], будто в цель…» (Шмуэль I 20:20). И это — зрачок, вместилище

для семени, которое есть буква зайн (ז).

Что такое цель (матара, ה רָ טָּ Это новорожденный серп месяца [в рукописи ?(מַ
рисунок], святая луна. Цель — это поистине зрачок, малая точка внутри; в нее он пускал

стрелы в любви очей.

Цель — это несомненно Шхина, ограждающая Исраэль от злого Змея — Самаэля. А о

том,

кого она защищает, сказано: «Не убоишься ужаса ночи, стрелы, летящей днем…»

(Теилим 91:5). «Перьями Своими (бе-эврато, ֹתו רָ בְ אֶ — укроет тебя…» (Теилим 91:4) (בְּ

это орган от живого (эвер мин а-хай, י חַ ן הַ ר מִ בֶ .Цадик ,(אֵ
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Тиккун 14

«…И под крыльями Его укроешься…» (Теилим 91:4) — это две буквы хэй (ה״ה). Ведь буква

зайн (ז) — это «крыло Его» (эврато — ֹתו רָ בְ тело ее :(י״ו) состоящая из [букв] йод и вав ,(אֶ

— буква вав (ו), голова ее — буква йод (י), а крылья ее — две буквы хэй (ה״ה). И потому

сказано: «…и под крыльями Его укроешься».

«…Щит и ограждение — истина Его» (Теилим 91:4). «Щит и ограждение» (цина ве-

сохера) — это высшая Шхина и нижняя Шхина; «истина Его» (амито) — это Срединный
столп, голова его — высшая Хохма, а Праведник (Цадик) — по образу его и по подобию

его.

Счастлив тот, кто хранит союз обрезания (брит мила) и Тору, которая есть Срединный

столп, ведь они оба защищают его: один — в этом мире, а другой — в мире грядущем.

«В начале» (Берешит) — о ней сказано: «Начало первых плодов земли твоей приноси

в дом Г-спода, Б-га твоего; не вари козленка в молоке матери его» (Шмот 23:19).

Пойди и посмотри: о высшей Хохме сказано: «Посвяти Мне каждого первенца…»

(Шмот 13:2), ведь все первые плоды названы по ее имени, и Шхина оттуда названа
первенцем. О Хохме, поистине, сказано: «И начатки из всех первых плодов всего…»

(Йехезкель 44:30).

А первенец ее, первый из всех, — это буква вав (ו), Срединный столп. «Первые плоды

земли твоей» — это две опоры истины [Нецах и Ход]. Что такое «земли твоей»? Это
нижняя Шхина. И они — «все первые плоды всего», со стороны Праведника, который

зовется «Все» (коль).

И Шхина — это земля, на которой растут и поднимаются деревья, о ней сказано: «…

Отрасль праведную…» (Ирмеяу 23:5), и это плодовое дерево.

Великое и могучее дерево — это Срединный столп. А травы и зелень — это мудрецы

Торы (талмидей хахамим), которые произрастают оттуда в саду, потому что она — Устная
Тора.

А кто орошает и насыщает в ней деревья, травы и зелень? Источник садов, то есть

Хохма — начало всех первых плодов всего. Откуда же выходит этот водный источник? Из

дома Г-сподня, как написано: «…И источник выйдет из дома Г-сподня…» (Йоэль 4:18).

И потому: «Начало первых плодов земли твоей приноси в дом Г-спода, Б-га твоего…»

(Шмот 23:19). И так же — первинки от овец и ягнят, о чем написано: «…И начаток от
стрижки овец твоих отдай ему» (Дварим 18:4). И сразу же рядом со словами «Начало
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первых плодов земли твоей…» стоит: «…Не вари козленка в молоке матери его». Какая

же связь между одним и другим?

Поднялся рабби Шимон на ноги, воззвал громким голосом и сказал: «Элияу, Элияу!
Спустись сюда с дозволения Владыки твоего и просвети очи этих старцев в этом вопросе,

чтобы они не пришли к тому, чтобы есть мясо с молоком!»

Тем временем спустился Элияу, не замешкавшись, и сказал: «Святой Светильник

(Буцина Кадиша)! Ведь тайна эта — поистине тайна [заповеди]: «Не паши на воле и осле
вместе» (Дварим 22:10). Когда первенца — а это Исраэль, Срединный столп, — не

приносят в дом Г-спода, молоко смешивается с мясом, и тем самым вызывают смешение

вола с ослом, а это — смесь разнородного (килаим), одного вида с чуждым ему видом».

Сказал рабби Шимон: «Элияу, Элияу! Но ведь вол — со стороны чистоты, а осел — со

стороны нечистоты, и это смесь разнородного — добра и зла. Однако молоко — со стороны
чистоты, и мясо — со стороны чистоты!»

Сказал ему [Элияу]: «Поистине, так оно и есть! Но тайна эта познается из стиха: «Да

произведет земля душу живую по роду ее…» (Берешит 1:24). Ведь хотя они оба и со

стороны чистоты, все они разделены на мужское и женское (дхар ве-Нуква) и составляют
[предназначенные] пары. И если кто-то берет не свой вид, то о порождении, возникшем

от соединения обоих, сказано: «…Не вари козленка в молоке матери его» (Шмот 23:19)».

Сказал Святой Светильник: «Поистине, теперь все встало на свои места, в этом и

состоит подлинная ясность этого вопроса! Об этом и сказано: «С начатками от гумна
твоего и точила твоего не медли…» (Шмот 22:28), как учили [мудрецы]: «чтобы другой

не опередил его милосердием [молитвой]».

Грех того, кто смешивает первую каплю [семени] в зивуге с нидой, рабыней,

нееврейкой или блудницей, приводит к тому, что другой забирает предназначенную ему
пару (бат зуг), и это — воздаяние мера за меру.

И потому: «Начало первых плодов земли твоей приноси в дом Г-спода, Б-га твоего;

не вари козленка в молоке матери его» (Шмот 23:19). Ведь то порождение — это

смешение, выходящее [на свет как] смесь разнородного (килаим), от женщины не его
вида, которая [становится] «против него».

И потому: «Удостоился — [она ему] помощник» (эзер): его истинная пара (бат зуг),

которая помогает ему в Торе, в заповедях, в трепете и в любви, — помощь ему в этом мире

и в мире грядущем.
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А если нет, то другая, чужая ему, противостоит ему, чтобы погубить его в обоих мирах. И
всё это причинено ему тем, что не сберег он первую каплю для своей суженой.

Но даже при всем том, если он совершил раскаяние (тшуву), о нем сказано: «…и

обратится, и исцелится» (Йешаяу 6:10). И дают ему его суженую, о которой сказано:

«Оно будет исцелением для тела твоего…» (Мишлей 3:8). И она — образ Торы, ведь
Тора — исцеление и жизнь,

как сказано: «Древо жизни она для тех, кто держится за нее…» (Мишлей 3:18). И
жена его — в ее образе, как сказано: «Наслаждайся жизнью с женой, которую

любишь…» (Коэлет 9:9). Тора — это благо, как сказано: «Ведь благое учение Я дал вам…»
(Мишлей 4:2). И жена его — в ее образе, как сказано: «Кто нашел жену — нашел

благо…» (Мишлей 18:22).

В конечном счете, десять речений сказано об одной, и десять — о другой, и товарищи

уже объяснили это.

«Берешит» — это Исраэль, как сказано: «Святыня Исраэль для Г-спода, начаток

урожая Его…» (Ирмеяу 2:3) — начаток без всякой посторонней примеси. И поскольку он
— святыня, не было в нем прививки [скрещивания] от иного вида,

ведь он — святыня, и нет в нем прививки [от чуждого], так как требуется в нем

хранение ради его суженой, которая есть буква хэй (ה). И потому — «начаток урожая

[буквы] хэй»: нет в нем изъяна, как сказано: «…а Яаков был человеком непорочным…»
(Берешит 25:27) — нет в нем негодного [семени]. Этот плод должен быть сбережен, ведь

он подобает Царю, и потому: «Все вкушающие его будут виновны, беда постигнет их, —

говорит Г-сподь» (Ирмеяу 2:3).

Ведь это — Древо Жизни, чей плод — эликсир жизни, его суженая, сберегаемая для
него в этом мире и в мире грядущем. О ней сказано: «…и возьмет также от Древа

Жизни, и вкусит, и будет жить вечно» (Берешит 3:22), где слово гам — «также» (גַּם)

призвано включить его суженую, его эликсир жизни, и он сберегает ее в этом мире и в
мире грядущем. А о том, кто пытается забрать чужую суженую — как Урия, который

опередил Давида, — сказано: «Все вкушающие его будут виновны, беда постигнет их, —

говорит Г-сподь» (Ирмеяу 2:3).

Ведь суженая праведника — это маца шмура (сбереженная маца), подобная цельной,
богатой маце.
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И кто приводит к тому, чтобы суженая была для него сбереженной мацой? Тот, кто

сберег свою каплю. Тот же, кто осквернил свою каплю, — суженая его называется
разломанной мацой, «хлебом бедности» (Дварим 16:3).

И тайна этого [такова]: всякого, кто пренебрегает хлебом или хлебными крошками —

которые суть капли размером с оливу (ке-заит), — преследует бедность. Поэтому человеку

нужно беречь свои капли, чтобы не изливать их туда, куда не подобает.

И потому установили учители Мишны: «Почитайте ваших жен, чтобы обогатиться»
(Бава Меция 59a). И почтение к ним состоит в том, чтобы беречь первую каплю, чтобы не

образовалось из нее негодного [семени].

Ведь негодное семя Авраама и Ицхака привело к [появлению] народов Эсава и

Ишмаэля, поработивших их потомков в изгнании. Но испытание [праотцев] огнем и

ножом спасло их [сыновей] от сожжения и убиения от рук этих народов.

А о Яакове, поскольку не было в нем никакого негодного [семени], сказано о его
потомстве в изгнании: «И пребывает Исраэль в безопасности, уединенно, источник

Яакова…» (Дварим 33:28). Здесь сказано «в безопасности, уединенно», а об исходе из

изгнания сказано: «Г-сподь один водил его, и нет с Ним чужого бога» (Дварим 32:12).

Не примешивалась к сыновьям его смесь геров (прозелитов), и потому «не принимают
геров во дни Машиаха» (Йевамот 24b). Ведь о них, о семени Яакова, сказано:

«Виноградную лозу из Египта перенес Ты…» (Теилим 80:9). Подобно тому как

виноградная лоза не принимает прививки от другого вида, так и потомки его хранили
знак завета (от брит) и не принимали прививки [скрещивания] от иного рода.

И всякий, кто хранит знак завета, удостаивается царской власти,

подобно Йосефу.
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Исраэль же благодаря тому, что хранят завет, удостоились Малхут, и сказано о них: «Все
[сыны] Исраэля — сыновья мелахим». А о Моше за то, что хранил знак завета, сказано:

«И был в Йешуруне мелех…» (Дварим 33:5). Блажен тот, кто хранит завет!

[Слово] «Берешит» — это хала, как написано: «Первину теста вашего — халу

возносите как приношение…» (Бемидбар 15:20). И ведь уже установили [мудрецы], что
Адам был халой мира. Откуда же нам известно, что хала называется «первиной»

(решит)? Это доказывает стих, ведь написано: «Первину теста вашего — халу
возносите как приношение Г-споду…» (Бемидбар 15:20–21).

Что такое хала? Это семь видов [плодов]: «…пшеница, и ячмень, и виноградная лоза, и
смоковница, и гранат, земля масличных деревьев и мед» (Дварим 8:8), — то есть

финиковый мед.

Пшеница (хита — ה טָּ это то дерево, от которого вкусил Адам а-Ришон (Первый — (חִ

Человек), и он не отделил от нее халу. И потому не пребывала на ней буква хэй (ה), а

пребывали на ней [лишь буквы] хэт (ח) и тэт (ט), что и навлекло на него смерть.

А хала — это Шхина, включающая в себя эти семь видов, и против нее согрешил Адам

а-Ришон. Капля [семени] — это буква йод (י). [От] теста же нужно отделить халу, и тотчас

[буква хэй] пребывает на этой капле и дает ему семя, вобравшее в себя обоих, — букву вав

״א) И в этом тайна сказанного: «Вот вам семя…» (Берешит 47:23) — [буква] хэй .(ו) (הֵ

[дает] вам семя.
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И потому [отделение] халы — это заповедь, поистине вверенная женщине: ведь из-за нее
умер Адам, который был халой мира.

Она должна отделять халу и извлекать ее из своего теста — [подобно тому как отдает]

свою каплю, чтобы возвратить ее человеку.

Она погасила его светильник, о котором сказано: «Светильник Г-сподень — душа

человека…» (Мишлей 20:27), [и потому] должна зажигать его в ночь Шаббата —

пробуждением пламени огня любви к своему мужу. И тайна этого [в стихе]: «Большие
воды не смогут угасить любовь…» (Шир а-Ширим 8:7).

И пробуждение тепла в ночь Шаббата должно исходить от его жены в любви и трепете,

и в этом [смысл стиха]: «Женщина, когда зачнет и родит мальчика…» (Ваикра 12:2).

Она пролила кровь человека — брызжет ее кровь, и потому она должна оберегать его от

крови ниды.

И потому в этих трех вещах женщины [должны быть] осторожны: в [заповедях о] ниде,

хале и зажигании светильника.

До этого места — тайна пшеницы, от которой [происходит] хала. Слово «пшеница»

(хита, ״ה טָּ .это тайна двадцати двух букв Торы — (חִ

«В начале» (Берешит) — о ней сказано: «Начаток десятин хлеба твоего…» (Дварим

18:4), и это Малхут, которая есть десятина, и она десятая среди десяти сфирот, и ради нее
отделяют десятину.

А мякина и солома, которые суть одеяния пшеницы, в этом мире освобождены от

десятины. И тот, кто хочет отделить десятину от пшеницы, должен очистить ее от мякины

и соломы, которые суть буквы хэт и тэт (ח״ט), и тогда останется чистая [буква] хэй (ה). В

это время он вносит в нее каплю, которая есть [буква] йод (י). И точно так же —

И точно так же при супружеском соединении (зивуге) человека: нужно очистить каплю

от греха (хэт, ״א טְ то есть от дурного побуждения, чтобы семя было чистым в [букве] ,(חֵ

хэй (ה), как написано: «Вот вам семя…» (Берешит 47:23).

Но в будущем мире пшеница чиста — она сама и ее одеяние, и она представляет собой
двадцать две буквы Торы.

И потому в [благословении] «Выводящий» (а-Моци) хозяин дома должен тщательно

произносить [букву] хэй (ה), чтобы она была чистой, без сора.
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И есть две десятины, как сказано в Писании: «Отделяй десятину…» (Дварим 14:22).

Почему [удвоено слово]? Чтобы связать ее с двумя руками, которые суть коэн и левит:
первая десятина — левиту, а десятина от десятины — коэну.

Ведь все сфирот восходят к десяти (в Шхине), пока не поднимутся до ста, и она

становится трумой для всей этой сотни. И потому мера

трумы — два из ста, в соответствии с двумя скрижалями Торы; ведь это Тора, данная за

сорок дней, и в этом [тайна слова «трума»]: Тора и [буква] мэм (״ה מ числовое] ,(תּוֹרָ

значение которой —] сорок.
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И в ней все сфирот становятся десятыми долями (исаронами): три праотца — три десятых
доли, двое истинных пророков — по десятой доле каждый.

Слово Берешит [раскрывается как] бара шит (ית א שִׁ רָ сотворил шесть». Это» — (בָּ

шесть ступеней пророчества, о которых сказано: «Голени его — мраморные столбы…»

(Шир а-Ширим 5:15).

И как их шесть внизу, так их шесть вверху, и эти шесть поднимаются до шестидесяти.

Где? В Есоде, [называемом] «Живой миров» (Хай Оламим).

Остается четырнадцать (י״ד) от слова Есод (סוֹד Это нижняя Шхина, включающая в .(יְ

себя четырнадцать суставов руки (яд — יָד), находящихся в пяти пальцах. И это АВАЯ

,четырнадцать букв Святого — (יוד הא ואו הא) и [ее наполнение]: йод, хэй, вав, хэй (יהוה)
благословен Он, включенных в нее. И об этом сказано: «И рукою пророков являл Я

образы» (Ошеа 12:11).

Шестьдесят шесть (ס״ו) от слова Есод (סוֹד соответствуют шести ступеням Престола, о (יְ

котором сказано: «Шесть ступеней у престола…» (Мелахим I 10:19). А буква вав (ו)

поднимается через йод (י), которая есть венец завета (атара де-брит), до шестидесяти —
шесть раз по десять. И они поднимаются до шестидесяти в соответствии с шестьюдесятью

колесами (гальгалим), окружающими Престол. И Престол там — это Шхина, которая есть

подобие и образ всего.

Подобие — как сказано: «И рукою пророков являл Я образы» (Ошеа 12:11), и о ней же

сказано: «…и образ Г-спода он видит» (Бемидбар 12:8).

Поскольку все лики пророков запечатлены в ней, она зовется подобием.

А поскольку все высшие света, что над нею, видны в ней, она зовется видением. Об

этом и написано: «…в видении открываюсь ему…» (Бемидбар 12:6).

При закрытых глазах она зовется видением во сне, и тайна этого: «Я сплю, а сердце мое
бодрствует…» (Шир а-Ширим 5:2); а при открытых глазах — это видение наяву.

И двое служителей поставлены там: один — Сагрон (Запирающий), а другой — Патхон
(Отпирающий). А Метатрон, названный именами обоих, поставлен над этими двумя

ключами.

Со стороны Среднего столпа Шхина — это видение наяву. И Моше — с его стороны,

ведь о нем написано: «Устами к устам говорю Я с ним, и явно, а не загадками, и образ
Г-спода он видит» (Бемидбар 12:8).
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Со стороны Праведника (Цадика), который есть сокрытый свет для праведников в

будущем мире, она зовется видением во сне, и это он отражается в ней.

Со стороны же тела — это АВАЯ, Средний столп, объемлющий обе стороны.

И Он восседает на четырех святых животных, кои суть: образ человека, образ льва,

образ быка, образ орла. Внутри тела Он именуется йод, хэй, вав, хэй (יוד הא ואו הא), и Он
— Человек, восседающий на Престоле.

Тому, кто [на ступени] человека, Он является в образе человека; тому же, кто подобен
остальным животным, Он является в образе животных Престола — каждому по силе его.

И пусть не хвалится хвалящийся тем, что постиг Его, разве что через Его Шхину, ведь
никакой пророк или ясновидец не может постичь Его иначе, как через Шхину.

И есть Человек выше Человека — со стороны Хохмы, истинная сила МА (коах МА — ַח כֹּ
״ה .и о нем сказано: «Мудрец предпочтительнее пророка» (Бава Батра 12а) ,(מָ

Поднялся рабби Шимон со всеми товарищами и сказал:

Верный Пастырь (Раайа Мехемна), наставник всех пророков! Встань, пробудись от сна
твоего! Ведь ты среди всех пророков — словно солнце, от которого светят луна и звезды, и

нет у них света с иной стороны. А когда ты ушел из этого мира, сказано о них: «Да

померкнут звезды сумерек его…» (Иов 3:9).

Встань, озари своим светом!

И более того: когда ты ушел из этого мира, дом пророчества, о котором сказано: «Не

так с рабом Моим Моше: во всем доме Моем доверенный он» (Бемидбар 12:7), —
замкнут.

Встань и открой его! Ведь это высший дом, сокровенный, где сокрыты все тайны
Высшего Мелеха, а ты был там как домочадец, сын этого дома.

Слово «дом» — баит (ת יִ Хохма, Отец — (י) Высшая Мать (Има Илаа), йод — (ב) бэт :(בַּ

(Аба), тав (ת) — Тиферет. [Вот] Сын Высшего Дома, и ты был по образу его!

Ведь в тот дом ни одному пророку и ясновидцу не дозволено было входить без
позволения, а ты входил без [особого] позволения — как сын Мелеха, перед которым нет

запертых ворот.

И более того: другие пророки входили узреть Мелеха лишь в определенные часы и

определенные дни, подобно тому как мы находим у Аарона, который был выше всех них,
о котором сказано: «…и пусть не во всякое время входит во святилище…» (Ваикра 16:2),

но: «С этим пусть входит Аарон во святилище…» (Ваикра 16:3); и тем более прочие. А
ты в любой час и в любой день, когда только желал, входил узреть Мелеха.
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И более того: все пророки созерцали свое пророчество в [тех или иных] органах Мелеха

— каждый в определенном органе и не более того. Одни — в голове Мелеха; другие — в
волосах головы, кои суть бесчисленные звезды и созвездия; одни — в глазах; другие — в

ушах; одни — в лике; другие — в носу; одни — во рту; другие — в шее; одни — в руках;
другие — в стане, то есть теле; одни — в голенях; одни — в знаке завета; а иные — в

облачениях Мелеха, ибо не было у них позволения созерцать более того.

Но Моше в каждом органе и в каждом месте постигал свое пророчество, и в каждый

орган оно нисходило к нему, чего не было у всех остальных пророков.

Ведь каждый [из них] поднимался к своему органу, так как душа его брала исток из

этого органа, и этот орган был для него отцом.

А Дочь Мелеха — это чертог каждого органа, заповедь каждого органа.

Имя АДОНАЙ (אדני) имеет ту же гематрию, что «чертог» (хейхал — ל יכָ и потому ,(הֵ

сказано: «Г-споди, отверзи уста мои…» (Теилим 51:17).

АВАЯ присутствует в каждом органе, АДОНАЙ — чертог. АВАЯ в каждом органе — это

пророчество каждого органа, именуемое видением каждого органа.

И каждому органу соответствует определенная сфира.

Чертог же всех их — нижняя Шхина, АДОНАЙ. И сколько назначенных стражей ворот

у этого чертога, дабы пророки не входили туда иначе, как с позволения!

Встань, Верный Пастырь, встань, открой чертог! Ведь сколько обладателей пророчества

стучат во врата чертога и говорят: «Г-споди, отверзи уста мои…» (Теилим 51:17), а он
заперт пред ними, и пока ты не придешь туда, он не откроется!

[Это подобно] мелеху, к которому должны были явиться его слуги, сановники,
начальники и правители земли, дабы предстать пред ним, — каждый по своей нужде,

каждый по своей власти и каждый по своему делу. Что сделал мелех? Отдал всё в руки
Матрониты и сказал: всякий, кто желает просить о своих нуждах, пусть придет к

Матроните, ибо она Мой дом — дом [буквы] йод, Мой чертог. И об этом написано: «…

пусть не хвалится хвалящийся тем, что разумеет и знает Меня… но лишь этим…»
(Ирмеяу 9:22–23).

В ту пору все они стучат во врата, где Сагрон запирает, а Патхон отпирает. Тотчас

придет Верный Пастырь и скажет: «Г-споди, отверзи уста мои…» (Теилим 51:17).

Камац (ץ מֵ ח) и патах (קָ תַּ этот закрывает, а этот открывает. Две губы — это врата :(פַּ

праведности, о которых сказано: «Отворите мне врата праведности…» (Теилим 118:19).

Изнутри она — сегольта (א תָּ גוֹלְ גוֹל) а ее супруг — сеголь ,(סֶ И она, сегольта, — венец .(סֶ

на голове его. О холаме (ם לֵ сказано: «…войду в них, прославлю Г-спода» (Теилим (חֹ
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118:19). «Войду» (аво — בוֹא -это десять, огласовка холам, и в ней «прославлю Г — (אָ

спода», ведь Он — Кетер надо всеми.

«Это» (зэ — זֶה) — это цере (י רֵ «две опоры истины. «…праведники войдут в них ,(צֵ

(Теилим 118:20) — это Праведник, знак завета между ними обеими. Он — хирик (ק ירֵ (חִ

под цере, и он — шурук (ק :связь их обоих. И потому ,(שׁוּרֵ

«Славлю Тебя, ибо Ты ответил мне и стал моим спасением» (Теилим 118:21) — это

Шхина, которая со стороны Праведника есть шурук по отношению к ее супругу, связь его.

И она — хирик под цере, двумя опорами истины; а он — сеголь под двумя руками; а она
— холам вверху, в Кетере.

И потому: «Камень, которым пренебрегли строители, стал главою угла» (Теилим
118:22). Все говорят: «От Г-спода это произошло, и дивно в глазах наших» (Теилим

118:23). Когда она становится во главу угла, она именуется головой, и о ней сказано:

«Голова твоя на тебе, как Кармель…» (Шир а-Ширим 7:6).

Когда она поднимается к Мелеху, сколько ангелов и сколько душ восходят с нею! Ведь
они — волосы ее, свисающие с нее, словно грозди винограда.

И сколько ангелов и душ сияют пред нею, именуемых «очами Г-спода», о которых
сказано: «Ибо очи Его — на путях человека…» (Иов 34:21).

И сколько заповедей восходят пред нею, так что ею [исполняется сказанное]: «…

заповедь Г-спода чиста, просвещает очи» (Теилим 19:9).

И сколько ангелов восходят с нею, именуемых «ушами Г-спода», поставленных над

звуками молитв и речами сынов человеческих, дабы внимать молитвам.

И сколько ангелов восходят с нею, именуемых «ликом Г-спода», о которых сказано: «А

подобие лиц их — лицо человека…» (Йехезкель 1:10), сияющих множеством оттенков.

И сколько ангелов восходят с нею, именуемых духами и огнями, о которых сказано:

«Ты творишь ангелами Своими ветры, служителями Своими — огонь пылающий»
(Теилим 104:4), поставленных над благоуханием и дымом жертв, и они — владыки носа.

И сколько владык звуков и речей уст восходят с нею, о которых сказано: «…ибо птица

небесная донесет голос, и крылатое перескажет слово» (Коэлет 10:20).

И сколько владык шеи восходят с нею, где дыхательное горло и пищевод,

поставленных над жертвами и молитвами, о которых сказано: «…жертву Мою, хлеб Мой

в огнепалимые жертвы Мои…» (Бемидбар 28:2), и они именуются ишим (ים שִּׁ .(אִ

И сколько ангелов восходят с нею, именуемых владыками рук, о которых сказано: «И
руки человеческие — под крыльями их…» (Йехезкель 1:8).



123

И сколько владык тела восходят с нею, о которых сказано: «И тело его — как

таршиш…» (Даниэль 10:6).

И сколько владык завета восходят с нею, о которых сказано: «Как вид радуги…»
(Йехезкель 1:28), и они — владыки знамений.

И сколько владык ног восходят с нею, о которых сказано: «И ноги их — нога прямая…»
(Йехезкель 1:7).

И когда Он пребывает в ее чертоге, все пророки восходят туда, стучат во врата и
говорят: «Г-споди, отверзи уста мои…» (Теилим 51:17).

Первые три [благословения] молитвы излагают прошения о душе, дабы вознести их к

Причине Причин, где жизнь души.

Средние поставлены над прошениями, дабы молить о нуждах тела.

Последние три принимают ответ на все прошения от Мелеха.

И надо всеми ими — пишущая рука, а под всеми ими — скрепляющая печатью рука. Об
этом и написано: «На руке каждого человека Он ставит печать…» (Иов 37:7).

Пишущая рука — это Письменная Тора, что справа; скрепляющая печатью рука — это
Устная Тора, что слева.

О Письменной Торе, что справа, сказано: «…а сыны Исраэля выходили с рукою

высокою» (Шмот 14:8). И это Средний столп, ведь это Тора, дарованная справа, где

Хохма.

Устная Тора, где нижняя Шхина, зовется «ртом» со стороны Праведника, ибо гематрия

слова «рот» (пэ — ה ה — равна гематрии слова «обрезание» (мила (פֶּ ילָ что есть «всякий ,(מִ

рот».

И потому: «На руке каждого человека Он ставит печать…» (Иов 37:7). И она —

слева, где Высшая Мать, о которой сказано: «Запечатай нас на жизнь», а Праведник

ради нее зовется «Книгой Жизни».

Подобно тому как мы говорим [в молитве]: «И в книгу жизни…».

Вот, открылся чертог!

Вот идут пророки, владыки ног, стучащие во врата, и говорят тому, кто запирает чертог

— Сагрону, чье имя названо именем АДОНАЙ по имени его Владыки; говорят ему: «Г-

споди, отверзи уста мои…» (Теилим 51:17) — открой врата чертога!

В ту пору стражи ворот входят к Мелеху и говорят Ему:

Владыка миров! Вот владыки ног стучат во врата — посланники заповеди, стоящие

пред Тобою в молитве Амида!

В ту пору Он дает им позволение войти.
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Матронита же, которая есть заповедь Мелеха, попечительница всех повелений,

заступается за них пред Мелехом и говорит Ему:

Владыка мира! Вот те, кто предстоят пред Тобою в молитвах, — надлежит исполнить их
прошения!

В ту пору глас исходит к владыкам ног и говорит: «Сын человеческий! Стань на ноги
твои, и Я буду говорить с тобою» (Йехезкель 2:1). Изреки Мне, в чем просьба твоя, в

средних [благословениях] молитвы, и будет дано тебе в последних!

Матронита приняла его прошение.

И нужно сделать три шага назад, чтобы не поворачиваться спиной к Мелеху.

Эти выходят, и Сагрон запирает за ними врата.

Вот владыки знамений стучат во врата и говорят: «Г-споди, отверзи уста мои…»
(Теилим 51:17). «Отверзи» — это Патхон.

И они — владыки восемнадцати (״י благословений молитвы, со стороны Живого (חַ

миров, соединяющие Святого, благословен Он, и Его Шхину там; ведь Праведник —
девятый сверху вниз и снизу вверх.

Девять огласовок и девять акцентов, о которых сказано: «И поместил их Б-г на

небосводе…» (Берешит 1:17) — это Праведник, в котором все огласовки, — «…дабы

светить на землю…» (Берешит 1:17) — это Шхина, включающая в себя все буквы.

Тотчас просители стучат во врата.

Множество стражей ворот входят пред лицо Мелеха и говорят: Владыка мира! Вот

праведники, владыки молитв, благословляющие Тебя восемнадцатью благословениями,
желают предстать пред Тобою!

Тотчас Он повелевает открыть им и исполнить их прошения.

И они — владыки знамений, со стороны тех, о ком сказано: «…и да будут они
знамениями, и для времен назначенных, и для дней, и годов…» (Берешит 1:14).

И это те, кто склоняются в Живом миров восемнадцатью благословениями пред
Шхиной.

Эти выходят.

Вот владыки стана стучат во врата — те, кто склоняются и падают ниц пред Мелехом в
молитвах, как сказали [мудрецы]: «Всякий, кто склоняется, склоняется при [слове]

«Благословен», а всякий, кто выпрямляется, выпрямляется при Имени» (Брахот 12а).

Склоняется пред АДОНАЙ в Праведнике, о котором сказано: «…а царь Шломо

благословен…» (Мелахим I 2:45), и выпрямляется пред АВАЯ, дабы соединить их обоих

воедино в виде сплетения АВАЯ и АДОНАЙ (יאהדונהי).
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И за всех них заступается Шхина.

А когда их души восходят ввысь, множество животных принимают их на крылья свои и

возносят к вратам чертога Мелеха.

Как только они стучат во врата, заступаются за них пред Мелехом, и Мелех велит

отворить им. И это те, кто безмолвно предстоят пред Мелехом и испрашивают у Него свои
мольбы шепотом, уединившись пред Мелехом, и Мелех исполняет их прошения.

Тотчас Матронита удерживает их и заступается за них, прежде чем они выйдут из
чертога, говоря:

Владыка миров! Это те, кто укрывал меня облачением заповеди о цицит — пятью

узлами и тринадцатью витками с каждого края, и тридцатью двумя нитями заповеди!

Тотчас Святой, благословен Он, велит ангелам Высшей Колесницы подхватить их на

крылья свои, парить с ними с места на место и укрывать их от всех вредителей и ангелов-
губителей.

Вот, эти выходят, а другие стучат во врата.

Тотчас входят стражи ворот и говорят:

Владыка мира! Вот входят владыки рук, которые повязывают ручной тфилин на свое

левое предплечье в молитве и [возлагают] головной тфилин на голову!

И это те, кто преподносят Тебе дар правой рукой — благодеяние (цдака — ה קָ דָ цади :(צְ

сто — (ק) четыре Кдуши, куф — (ד) девяносто ответов «аминь», далет — (צ)

благословений, хэй (ה) — пять книг Торы.

И тотчас Он повелевает открыть им.

В ту пору простираются руки человеческие, кои суть Гдула и Гвура, и принимают их

дар.

Об этом и написано: «И руки человеческие — под крыльями их…» (Йехезкель 1:8). Кто

этот Человек? Тот, о ком сказано: «…по образу человека…» (Йешаяу 44:13).

И принимают от них дар и отдают его Мелеху. А если дар неподобающ, он отдается псу,

а их прогоняют вон.

Ибо есть такие, кому не открывают ворот, и о них сказано: «На улице стой…» (Дварим
24:11). И Мелех говорит с ними снаружи, и дает им просимое снаружи, и они уходят.

Ведь не все входят в дом Мелеха, но лишь домочадцы, о которых сказано: «…отроки, у
которых нет никакого порока…» (Даниэль 1:4) — ни в молитвах их, ни в душах их; «…и

красивы видом…» (Даниэль 1:4) — во всех делах их; «…и понятливы во всякой
мудрости…» (Даниэль 1:4), и приятны взору, о ком сказано: «Покажи мне лицо твое,
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дай мне услышать голос твой, ибо голос твой сладок и лицо твое приятно» (Шир а-

Ширим 2:14).

«…И разумеющие науку, и смышленые в знании…» (Даниэль 1:4) — знающие в Хохме,
Твуне и Даат; ведь не толкуют о Деянии Творения, если человек не мудр в Хохме, не

понимает в Бине и не знает в Даат.

«…И в силах…» (Даниэль 1:4) — это Высшая Шхина, которая есть двадцать восемь

.букв Деяния Творения, — «…стоять…» (Даниэль 1:4) всеми ими в молитве Амида (כ״ח)

Они войдут в чертог Мелеха, ибо они — совершенные праведники.

Средним Он дает просимое снаружи, и они не входят внутрь.

Грешников же прогоняют оттуда и не дают им просимого, но о них сказано: «Кто
просил этого от руки вашей — топтать дворы Мои?» (Йешаяу 1:12).

И это те нечестивцы, которые бесчестили Мелеха в молитвах своих: прекращали
внимать молитве и прерывали ее праздным разговором.

Эти выходят.

Вот входят другие — владыки шеи, благословлявшие Святого, благословен Он, за еду и
питье жертвоприношений, которые произносят каждый день: «Повели сынам Исраэля и

скажи им: жертву Мою, хлеб Мой в огнепалимые жертвы Мои, приятное благоухание

Мне…» (Бемидбар 28:2), сближавшие Святого, благословен Он, и Его Шхину множеством
жертв молитв. И это те, кто услаждаются субботним наслаждением (онэг Шаббат) и

благословляют Святого, благословен Он, — и Святой, благословен Он, исполняет их
прошения. А других, которые ели без молитвы, прогоняют оттуда и отдают в руки

множества ангелов-губителей, кои суть вредители.

Вот, эти выходят.

Вот стучат владыки звуков и речей в псалмах, восхвалениях и благодарениях молитвы,

и владыки голосов, взывающих к Святому, благословен Он, в чтении «Шма»: «Слушай,

Исраэль…» — дважды в день, вечером и утром.

Между тем вот владыки ног стучат во врата — владыки стояния в молитве Амида, о
которых сказано: «…и в силах стоять в чертоге Мелеха…» (Даниэль 1:4).

«Мелех» без пояснения — это Святой, благословен Он; «чертог Мелеха» — это
АДОНАЙ, о котором сказано: «Г-споди, отверзи уста мои…» (Теилим 51:17), ведь

АДОНАЙ по числу равен «чертогу» (хейхал — ל יכָ и сказано: «А Г-сподь — во святом ,(הֵ

чертоге Своем: да молчит пред лицом Его вся земля!» (Хавакук 2:20).

Счастлив тот, кто удостоился войти в чертог Святого, благословен Он, дабы узреть

Мелеха и Матрониту!
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Счастливы уста, в которых пребывает молитва, коя есть АДОНАЙ, к которой

обращаются: «Г-споди, отверзи уста мои…»! И счастливы губы, кои суть врата чертога,
подобные тем, о ком сказано: «Отворите мне врата праведности…» (Теилим 118:19)!

Ибо когда уста открываются в молитве со Шхиной, Г-сподь тотчас отвечает, как

написано: «Тогда воззовешь ты, и Г-сподь ответит…» (Йешаяу 58:9). «Тогда» (аз — ז (אָ

— это восемь букв: АВАЯ и ЭЙЕ (יהוה אהיה); «…и Г-сподь ответит» — Он и Его суд, то

есть АВАЯ и АДОНАЙ в сплетении АВАЯ и АДОНАЙ (יאהדונהי).

Соответственно этим восьми буквам [существуют] животные из хашмаля (хашмаль —

ל מַ שְׁ огненные животные: порой они безмолвствуют, а порой говорят. В молитве сидя ,(חַ
— говорят, в молитве стоя — безмолвствуют.

И пойди и посмотри:

Если человек в мысли своей возносит Шхину в молитве своей или во всякой заповеди,

которую исполняет, то как только стучит во врата чертога Мелеха — будь он пророк,
ясновидец, мудрец, праведник или благочестивый, — как только он воззовет к ней у

ворот, если Шхина вознеслась туда, Г-сподь тотчас отвечает и не дожидается раба или
служителя, чтобы тот открыл ему, но Сам открывает ему по великой любви Своей к ней,

как жених к невесте.

Если же Шхина не вознеслась в той молитве или заповеди, Святой, благословен Он, не

удостаивает его того, чтобы открыть ему Свой чертог, даже через посланника.

И он недостоин войти в чертог Мелеха, и о нем сказано: «На улице стой…» (Дварим

24:11), и снаружи дают ему просимое через посланника или служителя.

Если же молитва его вовсе не вознеслась как подобает, его прогоняют прочь и
запирают врата пред лицом его, и о нем сказано: «Тогда будут звать меня, и я не

отвечу; с раннего утра будут искать меня, и не найдут меня» (Мишлей 1:28).

Так же и когда сыны Исраэля, каждый из них, взывают к Святому, благословен Он, в

чтении «Шма», в молитве или во всякой заповеди: если Шхина не пребывает там, Он не
нисходит туда.

Об этом и написано: «…во всяком месте, где положу Я память имени Моего, Я приду
к тебе и благословлю тебя» (Шмот 20:24), и перевел Онкелос: «во всяком месте, где

упокою Шхину Мою…».

Ибо когда человек возносит Шхину заповедями своими к Святому, благословен Он,

Святой, благословен Он, нисходит к нему ради нее; и потому пророк сказал: «…пусть не
хвалится… но лишь этим…» (Ирмеяу 9:22–23), и это уже разъяснили.

И так же, когда человек возносит Шхину в молитве своей к Святому, благословен Он,
Святой, благословен Он, нисходит навстречу молитве его, а Его Шхина предваряет, дабы
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открыть ему. Об этом и написано: «И было: он еще не окончил говорить, как вот,

выходит Ривка…» (Берешит 24:15).

И в этом тайна того, что установили учители Мишны: «Если бегла молитва моя в
устах моих, знаю я, что она принята; если же нет — знаю, что отвергнута» (Брахот

5:5), и швыряют молитву ему в лицо.

И потому: «…он еще не окончил говорить…» (Берешит 24:15) и изрекать молитву свою

с Именем Г-спода, как Шхина тотчас выходит навстречу ему, и ради него Шхина
опускается к ногам его. Об этом и написано: «Справедливость пойдет пред Ним и

направит на путь стопы Его» (Теилим 85:14).

А когда Шхина стоит на Исраэле, и Исраэль — это ноги, на которых она стоит в

изгнании, Святой, благословен Он, восхваляет ее ими: «Как прекрасны стопы твои в

сандалиях…» (Шир а-Ширим 7:2).

И еще: «Как прекрасны стопы твои…» — когда Исраэль совершали паломничество
три раза в году.

И еще: «Как прекрасны стопы твои в сандалиях…» — когда стоял Исраэль у горы
Синай, о ком сказано: «И встанут ноги Его в тот день…» (Зхарья 14:4).

И еще: «Как прекрасны стопы твои в сандалиях…» — когда стоят [сыны Исраэля] в

Рош а-Шана, в День Суда, в молитве, и Святой, благословен Он, ради них встает с

Престола Суда и садится на Престол Милосердия;

в пору, когда они стоят со Шхиной в изгнании и терпят на себе множество суровых
судов и множество страданий, говоря: «Ибо за Тебя умерщвляют нас всякий день,

считают нас за овец, [обреченных] на заклание» (Теилим 44:23).

А когда человек молится, ему надлежит сперва низвести Святого, благословен Он, то

есть АВАЯ, через чтение «Шма».

И к Нему обращаются со словами: «Слушай, Исраэль…» во все Шаббаты и праздники.

Ведь в будние дни врата внутреннего чертога заперты, о чем написано: «Так сказал Г-
сподь Б-г: ворота внутреннего двора, обращенные к востоку, будут заперты шесть

рабочих дней…» (Йехезкель 46:1).

И почему? Потому что Метатрон властвует над ними, а в день Шаббата, когда приходит

ее супруг, они отворяются; и так же: «…а в день новомесячия пусть будут открыты»
(Йехезкель 46:1).

И потому, когда человек низводит АВАЯ через чтение «Шма», он должен низвести Его
в [Имя] АДОНАЙ, пребывающее в его устах; и ради этого [говорят]: «Г-споди, отверзи

уста мои, и уста мои возвестят хвалу Твою» (Теилим 51:17).
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Ведь три молитвы в Шаббат, а четвертая — молитва Мусаф: вечерняя молитва — «Ты

освятил», и это нижняя Шхина, что с левой стороны, где левиты, о которых сказано: «…и
освяти левитов».

Утренняя молитва — «Возрадуется Моше дару своего удела», и это «Душа всего

живого», коя есть Высшая Мать, о которой сказано: «Если ляжете между границами…»

(Теилим 68:14). Не читай им (ם ם) если», но читай эм» — (אִ мать», о которой» — (אֵ
сказано: «…и лег спать на том месте» (Берешит 28:11), где покоятся двадцать две буквы

Торы.

Счастливы те уста, где в тот час покоится Тора!

Третья молитва — «Ты Один, и Имя Твое едино», это АВАЯ, Средний столп,
соединяющий обоих.

И это добавочная нешама, добавочный руах и добавочная нефеш: добавочная нефеш —

в канун Шаббата, в молитве «Ты освятил»; добавочная нешама — «Душа всего живого», о

которой сказано в [молитве] «Возрадуется Моше дару своего удела»; добавочный руах — в
молитве «Ты Один, и Имя Твое едино».

Счастлив тот, кто отворяет уста свои в трех молитвах, дабы принять

их в Шаббат.

Молитва Мусаф — это Праведник, включающий в себя все молитвы; и в нем
произносят в молитве Мусаф: «Венец дадут Тебе, АВАЯ ЭЛОКЕЙНУ».

И этот венец — Высший Кетер; АВАЯ ЭЛОКЕЙНУ — это Аба и Има; «Свят, свят, свят»
— три праотца; АВАЯ ЦВАОТ — союз обрезания и две опоры истины; «Вся земля полна

славы Его» — это Шхина.

Счастливы губы, кои суть врата чертога, принимающие эти молитвы, и потому: «Г-

споди, отверзи уста мои…» (Теилим 51:17).

«Отворите мне врата праведности…» (Теилим 118:19). Ибо когда человек открывает

уста свои в молитве со своей Шхиной, тотчас: «Тогда воззовешь ты, и Г-сподь

ответит…» (Йешаяу 58:9) — Он и Его суд. «Тогда» (аз — ז восемь букв, кои суть — (אָ

АВАЯ и ЭЙЕ (יהוה אהיה), Аба и Има; «…и Г-сподь ответит» тотчас — Он и Его суд:

АВАЯ и АДОНАЙ (יהוה אדני).

Когда они в Абе и Име, справа и слева, каждое из них — отдельное Имя само по себе; а

когда они в Высшем Кетере, они в едином единстве, в таком виде: сплетение АВАЯ и ЭЙЕ

.(יאההויהה)

В Хеседе и Гвуре они — АВАЯ и ЭЙЕ (יהוה אהיה), ветви, разделяющиеся вправо и

влево; в Среднем столпе они оба в едином единстве; и точно так же разделяются ветви в
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Нецахе и Ходе: АВАЯ — направо, ЭЙЕ — налево; а в Праведнике они объединяются.

Вот здесь тайна древа, ветви которого распространяются сверху, а в корнях внизу они

соединяются воедино, и это Древо Жизни.

Древо же Познания Добра, в котором нет зла, идет снизу вверх, вот таким образом:

АДОНАЙ — нижняя Шхина, АВАЯ — Средний столп; и они в двух бедрах разделяются
ветвями направо и налево; и так же в двух руках разделяются ветви направо и налево; а в

Праведнике они соединяются в едином единстве — сплетении АВАЯ и АДОНАЙ

ל) И это тайна хашмаля .(יאהדונהי) מַ שְׁ .говорящие огненные животные :(חַ

Всякий, кто склоняется, склоняется при «Благословен», что есть сплетение АВАЯ и

АДОНАЙ (יאהדונהי); а всякий, кто выпрямляется, выпрямляется при Имени — двумя

Именами, то есть АВАЯ и ЭЙЕ (יהוה אהיה).

И ими восхвалялась Шхина в Песни Песней снизу вверх, как написано: «Как
прекрасны стопы твои в сандалиях, дочь знатного! Округлость бедер твоих — как

ожерелья работы искусных рук; пупок твой — круглая чаша… две груди твои… шея

твоя… голова твоя…» (Шир а-Ширим 7:2–6) — вот порядок снизу вверх.

И она восхваляет Святого, благословен Он, сверху вниз: «Голова его — чистейшее
золото…» (Шир а-Ширим 5:11), глаза его, ланиты его, губы его, руки его, голени его.

Счастлив тот, кто возносит молитву в каждом органе по этому исправлению!

Пойди и посмотри: АВАЯ и АДОНАЙ — это Святой, благословен Он, и Его Шхина. В

двух голенях: АВАЯ справа, АДОНАЙ слева, и это — светящее зеркало и несветящее

зеркало. В Праведнике оба они едины — сплетение АВАЯ и АДОНАЙ (יאהדונהי).

И так же в двух руках: АВАЯ справа, АДОНАЙ слева; в центральном столпе —

сплетение АВАЯ и АДОНАЙ (יאהדונהי): оба они в одном единении, в тайне слова амен

ן) מֵ .(אָ

И потому «велик отвечающий "амен" более благословляющего» (Брахот 53б). Это
рассмотрение снизу вверх.

Сверху же вниз: АВАЯ и ЭЙЕ оба едины в высшем Кетере, подобно этому: сплетение

АВАЯ и ЭЙЕ (יאההויהה).

В Хохме и Бине — АВАЯ и ЭЙЕ; в двух руках — АВАЯ и ЭЙЕ; в центральном столпе —
оба они вместе; в Нецахе и Ходе — АВАЯ и ЭЙЕ: это справа, а это слева; в Праведнике оба

они в единении вместе.

И так же в Малхут оба они в одном единении, подобно этому: АВАЯ и АДОНАЙ; и в ней

соединяются АВАЯ и ЭЙЕ. И потому она зовется Кирьят-Арба (Город Четырех) —
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соединение четырех Имен, которые пребывают в четырех разделах ручного тфилин и в

четырех вместилищах головного тфилин.

И когда пророк поднимался ввысь и стучал во врата, если он восходил со Шхиной, ему
открывали тотчас же, и говорил Он ему: «Сын человеческий! Встань на ноги твои, и Я

буду говорить с тобою» (Йехезкель 2:1).

Ведь это ты нес Шхину в молитве Амида: «Встань на ноги твои», о которых сказано: «…

и ступни ног их — как ступня ноги тельца…» (Йехезкель 1:7) — круглые, как некудот,
направляющие буквы; а со стороны букв они квадратные. Об этом написано: «На четыре

свои стороны шли они, когда шли…» (Йехезкель 1:17).

И еще: «на четыре свои стороны» — это четыре Кдуши, которые человек произносит

каждый день.

И еще: «Встань на ноги твои» — в первых [трех благословениях]; «…какова просьба

твоя? [Хоть] до полуцарства…» (Эстер 5:6) — в средних [благословениях]; «…и она
будет исполнена» (там же) — в последних [благословениях], где человек — как раб,

получающий награду от своего господина и уходящий.

Эти выходят, получив от Царя просимое ими, а вот другие стучат во врата —

обладатели завета обрезания, и говорят: «Г-споди! Отверзи уста мои…» (Теилим 51:17).

Счастливы сыны Исраэля, служащие ногами Шхине, ведь она стоит на них в молитве

Амида, которая поистине стоит на них; и она стоит на них в изгнании.

И благодаря чему она стоит на них? Благодаря тому, что они низводят к ней [Имя]
АВАЯ, о котором сказано: «…всякий выпрямляющийся — выпрямляется при

[произнесении] Имени» (Брахот 12а), ведь с ним человеку надлежит распрямлять Шхину.

А о тех, кто не распрямляет ее Именем АВАЯ в своих молитвах или заповедях Торы, она

взывает: «Предал меня Г-сподь в руки тех, против кого я не могу устоять» (Эйха 1:14).

Ведь опора ее — в двух руках, которые суть Хесед и Гвура; стояние ее — на двух голенях,

которые суть Нецах и Ход; а распрямление ее — в теле, которое есть центральный столп,
имя которого АВАЯ. И потому «всякий выпрямляющийся — выпрямляется при

[произнесении] Имени». И единение ее — в Праведнике.

И из-за тех, благодаря кому она не может устоять в молитве, и нет у нее опоры и

распрямления через них в изгнании, она скорбит о них.

И тайна этого: «Сын мудрый радует отца, а сын глупый — огорчение для матери

его» (Мишлей 10:1); и из-за него — «…и восскорбел в сердце Своем» (Берешит 6:6).

И почему всё это обращено к матери, а не к отцу? Но это высшая тайна:
предписывающие заповеди исходят справа, где пребывает Хохма, как установили учителя

Мишны: «Желающий умудриться пусть обращается к югу» (Бава Батра 25б); а
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запрещающие заповеди исходят слева, где пребывает высшая Мать, о которой [взывают]:

«Г-споди, услышь! Г-споди, прости! Г-споди, внемли и соверши, не замедли…» (Даниэль
9:19) в Йом Кипур.

И когда не возвращаются в раскаянии те, кто преступает запрещающие заповеди,

находящиеся слева, сказано о них: «…а сын глупый — огорчение для матери его»

(Мишлей 10:1), потому что там Мать слева, и сердце слева, и потому: «…и восскорбел в
сердце Своем» (Берешит 6:6).

И два сочетания АВАЯ находятся справа и слева, подобно этому: с буквами йод, хэй,

хэй, вав (יההו) и буквами йод, вав, хэй, хэй (יוהה).

Буква йод (י) — справа, и о ней [сказано]: «Г-сподь мудростью основал землю…»

(Мишлей 3:19) — Отец с Дочерью. Высшая буква хэй (ה) — с Сыном, который есть буква

вав (ו): тфилин на голове его. Об этом написано: «…и мышцею силы Своей…» (Йешаяу

62:8) — это головной тфилин, ведь везде, где буква хэй стоит над буквой вав, она — Мать.

И в этом тайна переменной жертвы (восходящей и нисходящей): буква хэй (ה)

поднимается к букве йод (י), а буква хэй (ה) спускается к букве вав (ו). И если бы не это

сочетание АВАЯ (יההו), намек на которое содержится в начальных буквах стиха: «Но
только этим пусть хвалится хвалящийся: тем, что разумеет и знает Меня…»

(Ирмеяу 9:23; ַל וְ יָדוֹע כֵּ ל הַ שְׂ לֵּ הַ תְ ל הַ מִּ לֵּ הַ люди не знали бы, что такое жертва ,(יִ תְ

восходящая и нисходящая.

Ведь если бы человек не приближал букву хэй к букве йод, а букву хэй к букве вав, кто

тогда поднимается и спускается? Кто знал бы, какова буква хэй, которая есть Дочь, коей
надлежит взойти к Отцу, и какова буква хэй, которая есть Мать, чтобы спустить ее к

Сыну?

Но именно благодаря этому сочетанию АВАЯ (יההו): ведь буква хэй, стоящая перед

буквой вав, — это высшая Мать, и из этого понятно, что буква хэй, стоящая под буквой
йод, — это Дочь.

И в этом тайна жертвоприношения: нужно вознести букву хэй к букве йод и низвести
букву хэй к букве вав.

[А в сочетании] с буквами йод, вав, хэй, хэй (יוהה): буква йод (י) справа — Хохма; буква

вав (ו) — Письменная Тора: «…от десницы Его огонь закона для них» (Дварим 33:2). И об

этом говорят: мозг Сына, исходящий из мозга Отца.

Высшая буква хэй — слева, и оттуда дарована Устная Тора, которая есть нижняя буква

хэй.
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Счастливы сыны Исраэля, знающие высшие тайны в сочетаниях АВАЯ, которыми

возносят молитвы дыханием уст своих, и низводят ими небесные воинства должным
образом!

Ибо когда человек возносит Его Шхину в своей молитве, Святой, благословен Он,

нисходит к нему. Об этом написано: «На всяком месте, где положу память имени Моего,

Я приду к тебе и благословлю тебя» (Шмот 20:24).

Счастливы сыны Исраэля, служащие ногами Шхине, чтобы стоять с ней и в
благоденствии, и в беде!

Ведь когда они предстоят на суде, в День суда, то есть в Рош а-Шана, она встает с ними
на суд, ибо они поддерживают ее своими молитвами; и о них сказано: «Когда ты

пойдешь, она будет руководить тобою; когда ляжешь спать, будет охранять тебя; а

когда пробудишься, будет беседовать с тобою» (Мишлей 6:22).

Ведь всюду, где Исраэль поддерживают Шхину исполнением каждой заповеди, она
заступается за них во всякой тесноте и скорби — в пути ли, в селении или на море. И это

смысл сказанного: «Когда ты пойдешь…» — по пустыне — «…она будет руководить

тобою», как написано: «Справедливость пойдет пред Ним и поставит на путь стопы
свои» (Теилим 85:14); «…когда ляжешь спать…» — в селении — «…будет охранять

тебя; а когда пробудишься…» — чтобы плыть по морю — «…будет беседовать с тобою».

И еще: «Когда ты пойдешь…» — в этом мире — «…она будет руководить тобою;

когда ляжешь спать…» — в могиле — «…будет охранять тебя; а когда пробудишься…»
— при воскресении мертвых — «…будет беседовать с тобою».

Вот эти выходят, а другие стучат во врата — это обладатели ног, со стороны ног

Святого, благословен Он, о которых сказано: «И станут ноги Его в тот день…» (Зхарья

14:4), и о них же сказано: «…около шестисот тысяч пеших мужчин, кроме детей»
(Шмот 12:37).

Эти выходят, а другие входят — со стороны тех, о ком сказано: «…и ноги их — нога

прямая…» (Йехезкель 1:7). Ноги в сфере — это прямая нога; но есть и другие ноги —

квадратные, принадлежащие офаним, о которых сказано: «На четыре свои стороны шли
они, когда шли…» (Йехезкель 1:17), и в них «…живые существа сновали туда и обратно,

как сверкание молнии» (Йехезкель 1:14). И эти сферические ноги подобны огласовкам
(некудот) для букв, представляющих собой ноги в квадрате.

И пророк, происходящий с их стороны, туда возносился духом своим и оттуда слышал
всё, что надлежало ему услышать. Об этом написано: «И Он сказал мне: сын

человеческий! Встань на ноги твои, и Я буду говорить с тобою» (Йехезкель 2:1).

И еще: «И вошел в меня дух, когда Он говорил со мною, и поставил меня на ноги мои,

и я слушал Говорящего мне» (Йехезкель 2:2); «И поднял меня дух, и я услышал за
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собою…» (Йехезкель 3:12). Ибо ступени эти исходят со стороны Шхины, о которой

сказано: «…и ты увидишь Меня сзади…» (Шмот 33:23), поэтому он сказал: «…и я
услышал за собою…».

Что значит: «…звук великого шума…» (Йехезкель 3:12)? Ведь есть шум и шум. Есть

шум, о котором сказано: «…не в шуме Г-сподь…» (Мелахим I 19:11), ибо туда не приходит

Святой, благословен Он; но есть и шум, куда Он приходит.

Дело в том, что слово рааш — «шум» (ׁש עַ «при перестановке букв дает эрес — «ложе (רַ

שׂ) רֶ :как сказано: «Г-сподь поддержит его на одре болезни…» (Теилим 41:4), и это же ,(עֶ

«…всё ложе его Ты изменил в болезни его» (там же) — ибо переменилось рааш (ׁש עַ на (רַ

эрес (ׂש רֶ שׂ) А что такое эрес .(עֶ רֶ ר) «Это слово эсер — «десять ?(עֶ שֶׂ при перестановке (עֶ

букв; и это Шхина, включающая в себя десять сфирот, о которой сказано: «нет святости

менее чем в десяти».

Она пребывает в изголовье больного, и ради нее «Г-сподь поддержит его». И на чем
же? Поистине на Шхине Своей.

А если Шхины там нет, то пребывает там бурный вихрь, сотрясающий тело человека, о
котором написано: «…и корабль готов был разбиться» (Йона 1:4), ибо это тело подобно

кораблю.

Когда Шхина не поддерживает его, бурный вихрь переворачивает и сокрушает его. Но

когда Шхина поддерживает его, тотчас раздается голос: «Сын человеческий! Встань на
ноги твои…» (Йехезкель 2:1), и он поднимается от своей болезни и выходит из-под суда

невредимым телом и не потерпевшим ущерба в имуществе.

Вот эти выходят, а другие стучат во врата и говорят: «Г-споди! Отверзи уста мои…»

(Теилим 51:17) — это те, кто поддерживает Шхину во множестве праздников и памятных
дней. И когда они входят, Святой, благословен Он, восхваляет ее через них: «Как

прекрасны стопы твои в сандалиях, о дочь благородного!» (Шир а-Ширим 7:2).

Ведь это те, о ком сказано: «Три раза в году должен являться весь мужеский пол

твой…» (Дварим 16:16).

Сказал Святой, благословен Он: как прекрасна ты в этих сандалиях — замыкании

Песаха, замыкании Ацерет и замыкании Праздника [Суккот]!

«Округление бедер твоих…» (Шир а-Ширим 7:2) — это со стороны двух верных бедер,
о которых сказано: «…голени его — мраморные столбы…» (Шир а-Ширим 5:15), и это

шесть ступеней пророчества.

Они исходят со стороны буквы вав (ו), являющейся Праведником — столпом,

поддерживающим их. И это число шесть соответственно «шести ступеням у престола»

(Мелахим I 10:19), и поднимается [оно] с буквой йод (י) до шестидесяти — подобно
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шестидесяти шести кругам, окружающим Престол. И это шестьдесят шесть (ס״ו) от слова

Есод (סוֹד отчего написано: «…и ,(י״ד) как уже установили; и остается четырнадцать ,(יְ

чрез пророков являл образы» (Ошеа 12:11), где рука (яд, יָד) — это Шхина: рука
запечатывающая со стороны Праведника, рука пишущая со стороны центрального

столпа; она — образ всего, и потому сказано: «…и чрез руку пророков являл образы».

Вот эти выходят, а другие стучат во врата и говорят: «Г-споди! Отверзи уста мои…»

(Теилим 51:17) — это хранители знака завета, который есть Живой миров (Хай альмин).
Они молятся в восемнадцати благословениях молитвы, которыми приносят жертву

Святому, благословен Он, что приравнивается к семи тельцам и семи овнам, а также к

двум горлицам или двум птенцам голубиным. Ведь со стороны этого знака Он сказал
Моше: «…и вот тебе знак, что Я послал тебя…» (Шмот 3:12).

И он включает двенадцать созвездий и семь планет со стороны святости, которая есть

Бат-Шева (Седьмая дочь), и со стороны двух букв вав, то есть высшей вав и нижней вав; и

о них сказано: «…и знамений небесных не страшитесь, хотя язычники страшатся их»
(Ирмеяу 10:2).

Буква хэй (ה) указывает на шесть планет, а сама хэй — седьмая планета; две буквы вав

— двенадцать созвездий, ведь каждое созвездие называется знаком и поставлено над

каждым из двенадцати часов.

У каждого пророка есть свое созвездие и свой час, и по этому созвездию и по его

действию открывается ему знак от буквы вав, ибо двенадцать созвездий поставлены над
двенадцатью часами и над двенадцатью месяцами. И от этих созвездий двенадцать колен

унаследовали свои души.

Но есть и со стороны нечистоты двенадцать [созвездий], о которых сказано: «…

двенадцать владык по племенам их» (Берешит 25:16), которые называются Овен (тале,

ה לֶ ים ,Близнецы (теомим ,(שׁוֹר ,шор) Телец ,(טָ אוֹמִ ן ,Рак (сартан ,(תְּ טָ רְ ,и так далее (סַ

ибо одно напротив другого сотворил Святой, благословен Он.

Шесть созвездий расположены сверху вниз, от Хеседа до Есода, и шесть — снизу вверх,

от Есода до Хеседа. Со стороны Малхут они называются семью планетами — от Шхины до

Хеседа; и по действию этой сфиры раскрывается знак.

Знак со стороны Хеседа — милосердие; знак со стороны Гвуры — суд, указывающий на
истребление нечестивых и пролитие крови. Но у праведников он указывает на кровь скота

для радостной трапезы и услаждения жениха и невесты, а также на кропление

жертвенной крови, как написано: «…и приноси на нем всесожжения твои…» (Шмот
20:24); и о них сказано: «Где место жертвоприношений? Закалывание их — на севере»

(Звахим 5:1).
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И еще: у праведников он указывает на кровь завета, о которой сказано: «…и Я сказал

тебе: "в крови твоей живи!", и Я сказал тебе: "в крови твоей живи!"» (Йехезкель 16:6).

Со стороны центрального столпа знак протянут и уравновешен: если дела мира
праведны, он склоняется к Хеседу, а если нет — к суду. И так же три остальных устроены

подобным образом.

И для мудрых это дано намеком.

Вот эти выходят, а другие стучат во врата со стороны радуги, которая также есть знак
завета, о котором сказано: «Как вид радуги, которая бывает на облаке во время дождя,

такой вид имело сияние кругом. Таково было видение подобия славы Г-сподней. Увидев
это, я пал на лицо мое и услышал голос говорящего» (Йехезкель 1:28). А почему он пал

на лицо свое? Потому что запрещено смотреть на радугу.

Спросил рабби Элазар: отец, а почему запрещено смотреть на радугу?

Ответил ему рабби Шимон: сын мой, из-за тех клипот, которые облачаются в нее и

пребывают в ней. Это бурный вихрь, великое облако, клубящийся огонь и сияние вокруг

него — именно то, что видел Йехезкель, мир ему.

Ведь он сказал: «И я видел, и вот, бурный вихрь шел от севера…» (Йехезкель 1:4) —
это нить запустения (кав тоху), зеленая скорлупа ореха, зеленая черта; «…великое

облако…» — вторая, белая скорлупа ореха, и это хаос (боху); «…и клубящийся огонь…» —

третья скорлупа ореха, и это тьма; «…и сияние вокруг него…» — четвертая скорлупа ореха,
прилегающая к ядру (моха). «…А из середины его как бы свет хашмаля…» — это ядро

ореха, сплетение АВАЯ и АДОНАЙ (יאהדונהי).

И знай, сын мой: пока эти скорлупы ореха не устранятся и не разобьются звуками ткиа,

шварим и труа… Ведь словом шварим («изломы») разрушаются они: «…сокруши их
памятники…» (Шмот 23:24) — это скорлупы ореха; звуком труа: «Ты поразишь их

жезлом железным…» (Теилим 2:9); звуком ткиа: «…и повесь их пред Г-сподом…»

(Бемидбар 25:4).

Ибо они стали причиной того, что «…пострадал состав бедра Яакова…» (Берешит
32:25) в седалищном сухожилии (гид а-наше), которое есть Праведник.

И отделилась от него Шхина, оказавшись в изгнании; и прилепилась на ее место клипа
крайней плоти, разделившая Праведника и Шхину. «Поэтому до этого дня сыны

Исраэля не едят жилы подколенной…» (Берешит 32:33) — до тех пор, пока эта клипа не

будет устранена оттуда.

И сын мой, всё то время, пока эти клипот не удалены от радуги, радуга не явится в
своих ясных цветах.
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И пусть будет у тебя такой знак: пока не увидишь радугу в ее сияющих цветах, не жди

поступи Машиаха. Но как только воссияет она светлыми красками, тотчас исполнится: «…
и Я увижу ее, чтобы вспомнить завет вечный…» (Берешит 9:16).

И тотчас откроется то, о чем сказано: «…и вот тебе знак, что Я послал тебя…» (Шмот

3:12), чтобы исполнилось на нем: «Как во дни исхода твоего из земли Египетской, явлю

ему дивные дела» (Миха 7:15).

В то время откроется Тот, чье имя образуют начальные буквы слов ма ше-хая ху ше-

йихье — «что было, то и будет» (יֶה הְ יִּ יָה הוּא שֶׁ הָ ה שֶּׁ .(מַ

Вот эти выходят, другие стучат во врата и говорят: «Г-споди! Отверзи уста мои…»

(Теилим 51:17) — это обладатели [молитвенного] стана.

Со стороны высшей Матери Шхина названа чревом, как написано: «Из чьего чрева
вышел лед…» (Иов 38:29), «…подобный изумительному льду…» (Йехезкель 1:22).

Тело ее — центральный столп; чрево — о нем сказано: «Живот твой — ворох
пшеницы…» (Шир а-Ширим 7:3). «Пуп твой — круглая чаша, в которой не истощается

вино…» (там же).

«Пуп твой» — это Цион, пуп земли, точка, из которой был основан мир по четырем

сторонам: восток, запад, север и юг.

И соответственно им: голова — к востоку, тело — к западу, руки — к югу, ноги — к
северу.

Знак завета — точка посередине, подобная пупу. «Круглая чаша» — это точка луны в

форме буквы каф (ּכ), и она есть начало точки в букве бэт (ּב).

Она поистине — Бат-Коль (дочерний голос), совокупность огласовок и букв.

И она открыта навстречу праведникам, благочестивым и мудрецам, владеющим Торой;

и открыта к пророкам, к хранящим завет и ко всем тем, кто держится за сфирот,
являющиеся святым Именем Святого, благословен Он.

Но она закрыта с другой стороны перед нечестивыми: когда они приходят взглянуть на

нее, она отворачивает от них лицо свое назад, подобно этому: [рисунок].

И поскольку образ Яакова запечатлен там, на луне, о нем сказано: «Не заметил Он

неправды в Яакове и не видел зла в Исраэле; Г-сподь, Б-г его, с ним, и трубный царский
клик у него» (Бемидбар 23:21).

А о семени Яакова сказано: «Исраэль живет безопасно, один, источник Яакова…»
(Дварим 33:28). Здесь сказано: «один» (бадад), и в другом месте сказано: «Г-сподь один

водил его, и не было с Ним чужого бога» (Дварим 32:12).
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Это свершится в дни Царя Машиаха, когда не будет никакой нечистой примеси в

Исраэле, но «Г-сподь один водил его».

А кто эта примесь? Это прозелиты. И потому установили учителя Мишны, что не
принимают прозелитов во дни Машиаха.

И в то время совлечет с себя луна темные скорлупы и обновится в прекрасных
одеяниях; и это есть обновление луны, о чем написано: «…и сняла с себя одежду

вдовства своего…» (Берешит 38:14), и сказано о ней: «…обновляется, подобно орлу,
юность твоя» (Теилим 103:5).

И как только она обновится, тотчас исполнится стих о пророчестве в Исраэле: «И
вложу внутрь вас дух Мой…» (Йехезкель 36:27); «И дам вам сердце новое, и дух новый

дам вам…» (Йехезкель 36:26); «…и будут пророчествовать сыны ваши и дочери

ваши…» (Йоэль 3:1).

Вот эти выходят, а обладатели стана стучат во врата — а это стан тела Царя, о котором
сказано: «Тело его — как топаз…» (Даниэль 10:6). И оно называется небесами, в которых

раскрылись пять светов, как написано: «…отверзлись небеса, и я видел видения Б-жии»

(Йехезкель 1:1).

И эти пять светов — пять книг Торы, потому что оно — буква вав (ו), и в ней

раскрываются пять светов буквы хэй (ה), восходящие к пятидесяти вратам свободы.

И когда они стучат во врата, говоря: «Г-споди! Отверзи уста мои…» (Теилим 51:17),

отворяются им врата чертога во множестве узорных светов, сияющих всеми оттенками
мира.

И когда они входят в чертог, Шхина возвещает об их заслугах и говорит:

Владыка мира! Вот эти обладатели духовного роста четырежды склоняются в молитве
перед Тобою: дважды в первых трех благословениях и дважды в последних трех —

соответственно четырем буквам Твоего [Имени]; и совершают при этом четыре
распрямления для четырех букв моего [Имени], то есть АДОНАЙ, чтобы вознести четыре

буквы Имени АДОНАЙ к четырем буквам Имени АВАЯ.

И надлежит преклонять при каждом из них восемнадцать позвонков, которые

соответствуют восемнадцати благословениям, включенным в Живого миров.

Об этом постановили учителя Мишны: «…пока не разомкнутся все позвонки в

хребте» (Брахот 28б).

Хребет — это лулав: если распались листья его, он непригоден.

Подобно этому, нельзя делать перерыв в восемнадцати благословениях молитвы,

соответствующих восемнадцати потрясаниям лулава. Как установили учителя Мишны:
«Даже если змея обвилась вокруг пятки его, пусть не прерывает» (Брахот 30б).



139

Ибо Живой миров связывает между собой АВАЯ и АДОНАЙ в сплетение АВАЯ и

АДОНАЙ (יאהדונהי), числовое значение которого равно слову амен (ן מֵ И потому .(אָ
«даже если змея обвилась вокруг пятки его, пусть не прерывает», когда склоняется со

словом барух («благословен»). А то, что сказано: «но из-за скорпиона прерывает» —

потому что установили: «…и живи ими…» (Ваикра 18:5) — «но не умирай от них».

И еще: всякий склоняющийся — склоняется со словом барух. Ибо установили, что

нужно включить в него десять сфирот, являющихся наполнением АВАЯ (יוד הא ואו הא):

буква каф (כ) в слове барух — Кетер; буква рэйш (ר) — начало (решит), Хохма; буква бэт

!шесть сфирот. Вот десять — (ו) две буквы хэй, высшая и нижняя Шхина; буква вав — (ב)

И о нем сказано: «…и благословен Б-г Всевышний… и дал ему десятую часть из всего»

(Берешит 14:20).

Йосеф, удостоившись ступени Праведника, Живого миров, на которой надлежит

склоняться со всеми сфирот перед Шхиной, заслужил этот сон, о чем написано: «…и вот,
солнце и луна…» (Берешит 37:9).

И когда пророк восходит на эту ступень, солнце, луна, звезды и созвездия — все они
изливают источник в его душу и сообщают пророческий дух, чтобы он пророчествовал от

всех них.

И в этом смысл слов: «…поклоняются мне» (там же) — ибо от всех них нисходит к нему

пророчество, и всеми ими наполняется душа его; и такова награда этих обладателей
духовного роста.

Вот эти выходят, а другие стучат во врата — это обладатели рук, и говорят они: «Г-
споди! Отверзи уста мои…» (Теилим 51:17).

Тотчас входят стражи врат и говорят: Владыка мира! Вот обладатели рук стучат во

врата!

Раздается голос и говорит: это те, чьи руки украшены повязками тфилин и покрыты

молитвенным облачением заповеди, о которых сказано: «…и положили на оба плеча
свои…», подобно Шему и Йефету, о которых написано: «И взял Шем и Йефет одежду… и

наготы отца своего не видали» (Берешит 9:23).

Нагота исходит от Хама, и это дурное побуждение, разжигающее тело человека к греху

разврата и обнажающее наготу в мире. Оно исходит от древнего змея, о котором сказано:
«…проклят ты пред всеми скотами…» (Берешит 3:14); и поскольку Хам происходит с его

стороны, сказано: «…проклят Кнаан…» (Берешит 9:25).

И кроме того, это благотворители, творящие милосердие со Шхиной, которая бедна;

они исполняют предписания: «…открой руку твою…» (Дварим 15:11), «Дай ему…»
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(Дварим 15:10), «…щедро снабди его…» (Дварим 15:14) — всего десять [выражений

щедрости], как установили мудрецы Мишны.

И это щедрые руки, унаследованные от праотцев, о которых сказано: «Вельможи
народов собрались…» (Теилим 47:10).

Это руки, щедро открытые беднякам, то есть Праведнику и Справедливости (Шхине), с
которыми они творят милосердие в изгнании посредством Торы, дарованной справа и

слева.

Об этом написано: «Днем явит Г-сподь милость Свою, и ночью песнь у меня…»

(Теилим 42:9) — это Письменная Тора и Устная Тора, ибо обе они дарованы вместе, как
написано: «…от десницы Его огонь закона для них» (Дварим 33:2).

И еще: Владыка мира, прими их приношение — тот добрый дар, что восходит от них, о
котором сказано: «Добрый дар есть у Меня в сокровищнице Моей, и Шаббат имя ему»

(Шаббат 10б). Это те, кто творил со Шхиной милосердие (цдака): буква цади (צ) —

девяносто ответов «амен», буква далет (ד) — четыре Кдуши, буква куф (ק) — сто

благословений, буква хэй (ה) — пять книг Торы.

Тотчас руки человеческие, являющиеся Хеседом и Гвурой, протягиваются от Человека,
который есть центральный столп, чтобы принять их приношение и передать его Царю.

А у тех, кто не творит милосердия с Его Шхиной в изгнании и скуп по отношению к
ней, приношение отдается псам.

Приношение же для Шхины надлежит совершать ради нее из самого дорогого, что у

человека есть,

как установили учителя Мишны о стихе: «И люби Г-спода…» (Дварим 6:5) — тем, что

дорого тебе более всего.

В то время множество святых животных простирают руки свои, о которых сказано: «И

руки человеческие были под крыльями их…» (Йехезкель 1:8), и преподносят душе того
человека дары — множество добрых даров от многих ступеней пророчества.

И превыше всех Шхина наделяет его дарами, о чем сказано: «Да возрадуется Моше
дару удела своего», ибо «…это дар Б-жий» (Коэлет 3:13).

И Тот, о Ком сказано: «Открываешь руку Твою…» (Теилим 145:16), дает ему

множество добрых даров и пропитание для души его и тела его.

И все входящие, покидая дом Царя, делают три шага назад, не поворачиваясь спиной к

Святому, благословен Он,

ибо нет приношения, более любезного Святому, благословен Он, чем приношение

Шхины.
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Счастливы руки, возносящие ее к Нему, с тфилин на руках своих и на головах своих!

Счастливы ноги, и тело, и руки, и каждый орган, через который возносится

приношение Святому, благословен Он!

Ибо нет дара, более дорогого Святому, благословен Он, чем приношение Шхины.

Счастлив орган, которым совершают заповедь для Святого, благословен Он, ибо ради

этого Святой, благословен Он, нисходит, чтобы пребывать в каждом его органе; и о таком

человеке провозглашают в высших мирах: «Воздайте честь образу Царя!».

По соизволению Царя возгорелась тонкая искра (буцина де-кардинута): не белая, не
красная, не зеленая и вовсе не черная.

И эта искра есть мерительная нить, облекшаяся в чистое пространство (авир).

И пока пребывает она в чистом пространстве, она скрыта и не видна вовсе.

А когда распространилась она, чтобы раскрыться, вышла из этого пространства одна

точка, а то, что осталось от него, стало светом. И это — первозданный свет творения мира,
о чем написано: «И сказал Б-г: да будет свет» (Берешит 1:3). В слове «да будет» (йехи,

י הִ יר ,извлеченная из пространства (авир ,(י) содержится буква йод (יְ וִ отчего осталось ,(אֲ

слово «свет» (ор, אוֹר); и эта тайна передана мудрым сердцем.

И эта точка, распространившись от этого света, облеклась в четыре высших цвета; и что

это? Буква бэт (ּב), и о ней сказано: «Мудростью строится дом…» (Мишлей 24:3).

И тайна этой точки: она отмерила пять цветов, о которых сказано: «Кто исчерпал

горстью своею воды…» (Йешаяу 40:12) — это огласовка камац ( и пядью измерил…» ;(אָ

небеса…» — это хирик ( ) и вместил в меру прах земли…» — это шва…» ;(אִ и взвесил…» ;(אְ

на весах горы…» — это цере ( ) и холмы на чашах весов?» — это кубуц…» ;(אֵ .(אֻ

Один восходит в воздухе, другой идет на север, а третий — на юг, о чем написано:
«Идет к югу и поворачивает к северу…» (Коэлет 1:6); два других кружат навстречу

востоку и западу, и все эти огласовки подобны морским волнам: одна вздымается, а

другая опускается.

И они подобны белой нити глаза, обводящей глаз кругом, а также зеленой, черной,
красной и лазурной нитям.

Все эти круги вращаются вокруг той точки, и она служит мерой для них всех:

пребывает в четырех и восходит к десяти. И тайна этого: АВАЯ в наполнении (יו״ד ה״א
.Это четыре цвета, восходящие к десяти .(וא״ו ה״א

И все они — пылающие языки пламени, о которых сказано: «Ибо Г-сподь, Б-г твой,

есть огонь поядающий…» (Дварим 4:24).
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Семь из этих десяти соответствуют семи небосводам и семи сфирот, и расстояние

между каждым из них составляет пятьсот лет пути.

И так же протяженность каждого небосвода — пятьсот лет, пока всё не восходит к
единой известной мере, являющейся одной точкой, по известному счету.

И такова тайна этого исчисления, подобно этому: [рисунок].

Девять точек находятся с каждой стороны, включаясь в центральную точку пустоты

своей; и о ней сказано: «…осквернивший ее смерти да будет предан…» (Шмот 31:14).

Поднялся тот Старец и сказал ему: рабби, рабби! Заклинаю тебя этой сокровенной
высшей точкой: сойди сюда, чтобы раскрыть тайну сокрытую! И не ради собственной

чести я делаю это, но ради чести Шхины, чтобы явить славу этой сокровенной и укрытой

точки, о которой сказано: «И скрыта она от глаз всего живущего…» (Иов 28:21), и о ней
же сказано: «Стези той не знает хищная птица…» (Иов 28:7).

В это время поднялся рабби ввысь, в чистое пространство, чтобы принять соизволение

от той точки, сокрытой там.

И вот, он спускается в огненном столпе, являющемся дыханием уст, в котором святые

животные несутся и возвращаются, о чем написано: «И животные быстро двигались
туда и сюда…» (Йехезкель 1:14).

И он сказал: в слове Берешит заключена Дочь (бат, ת .(בַּ
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Тиккун 19

В слове Берешит есть буквы бат — «дочь» (ת и эта дочь — сокровенная точка в ,(בַּ
воздухе (авир). О ней сказано: «Храни меня, как зеницу ока (дочь глаза)» (Теилим 17:8).

Она воистину скрыта в свете (ор), и через нее образуется воздух.

И ради нее сказано: «И явился ему ангел Г-сподень в пламени (лебат) огня из среды

терновника» (Шмот 3:2). Пять раз упомянут терновник, и соответственно им пять раз
упомянут свет в деянии творения (Берешит): «Да будет свет», «и стал свет», «свет,

что он хорош», «и отделил Б-г свет», «и назвал Б-г свет» (Берешит 1:3–5).

И это пять исправлений меры, которым соответствуют [огласовки] ( אֻ אִ אֹ אֵ .(אָ

И о них сказано: «Кто измерил воды горстью своею…» (Йешаяу 40:12) — это Хесед;
«…и небеса пядью размерил» — что такое «пядь»? Это Гвура; «…и вместил в меру

(треть) [прах земли]» — это срединный столп, третий [по счету]; «…и взвесил на весах

горы» — это Нецах; «…и холмы на весах» — это Ход.

И они — в тайне буквы хэй (ה), ведь эта точка отмеривает в них пять огласовок. Она

исходит из чистого воздуха, являющегося высшим Кетером. И поскольку эти пять
измерений — в тайне высшей буквы хэй, между каждым из них расстояние в пятьсот лет.

И тайна этого слова: Древо Жизни простирается на путь в пятьсот лет; и между

каждым [уровнем] — пятьсот лет, и в толщину каждого — пятьсот лет, так что все они

восходят на весах по пять с каждой стороны.

И тайна этого слова в стихе: «И сделай засовы из дерева шиттим: пять для брусьев
одной стороны скинии, и пять засовов для брусьев другой стороны скинии, и пять

засовов для брусьев задней стороны скинии, к морю» (Шмот 26:26–27). «Для задней

стороны (бёдер)» — это опоры истины (Нецах и Ход). «К морю» — что такое «море»? Это
высшая Шхина, о которой сказано: «А над головами животных — подобие свода…»

(Йехезкель 1:22).

И об этом установили [мудрецы]: «Между верхними водами и нижними водами

расстояние всего лишь в толщину волоса (нима)». И об этом волосе сказано: «Одно
правление не касается другого даже на волос». И по нему Святой, благословен Он,

взыскивает с праведников даже на толщину волоса. И этот волос — нить, окружающая
знак союза обрезания (брит мила), а сам союз — это волос.

Горе тем, кто разделяет знак союза между водами и водами и удерживает от него семя,
возвращая тем самым мир в хаос и запустение (тоху ва-воху). И тайна этого в стихе: «Не

для хаоса сотворил Он ее, для обитания устроил ее» (Йешаяу 45:18).
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Верхние воды — это Письменная Тора, нижние воды — Устная Тора. Волос,

находящийся между ними, — это Есод, сокровенная тайна Торы, и он основа и корень
обеих.

А тот, кто устраняет сокровенную суть основы обеих Тор, словно возвращает мир в хаос

и запустение. И таковы те, кто утверждает, будто Тора имеет лишь простой смысл (пшат)

и нет в ней никакой иной тайны.

А ведь они — два лика (ду-парцуфин). Она содержит пятьдесят три раздела Торы, о

которых сказано числом слова ган (״ן «…Запертый сад — сестра моя, невеста» :(53 = גַּ

(Шир а-Ширим 4:12); «запертый сад» — со стороны закрытой буквы мэм (ם).

Буква вав (ו) заперта в шесть дней недели, о чем написано: «…будет заперт шесть
рабочих дней, а в день субботний отворится» (Йехезкель 46:1).

В Шаббат же, чтобы не уподобиться запирающему дверь перед заемщиками, о которых
сказано: «Берите в долг ради Меня, а Я уплачу», она открыта навстречу дополнительным

душам (нишматин йетерин). А для тех, кто не одалживает ей и ничего не добавляет к

субботам и праздникам, она заперта. И потому: «Всякому, кто добавляет, добавляют
[свыше]» — и это прибавление дополнительной души (нешама йетера), прибавление

святого духа (руах де-кдуша). А у всякого, кто убавляет, отнимают эту дополнительную
душу, и он остается нищим. И если он мудрец, уходит от него мудрость его; а если богат

имуществом, оно уходит от него, и он остается нищим и иссушенным. Подобно тому как
он удержал свыше дополнительную душу, которая есть «душа всего живого» (нишмат

коль хай), оставив день Шаббата бедным, а Шхину — иссушенной, так и от него

удерживаются благословения, мера за меру.

А всякому, кто прибавляет в Шаббат, тогда — «…и как сад взращивает посеянное в

нем» (Йешаяу 61:11), точно так же взрастит благо его.

И что такое «посеянное в ней» у Шхины наверху? Это дополнительные души, которые
сеют от Нее, радуя Исраэль внизу сиянием Ее славы.

Когда же эта закрытая буква мэм (ם) отворяется, она отворяется не иначе как
ласковыми словами и умиротворением, как сказано: «Отвори мне, сестра моя, подруга

моя, голубка моя, чистая моя, ибо голова моя полна росы…» (Шир а-Ширим 5:2).

И эти ласковые слова обращены к букве вав (ו), которая есть ключ, запирающий ее. И

потому «Отвори мне» — в первый день; кому? Букве йод (י), являющейся точкой камаца

ץ) מֵ ח) Когда он отворяется, то отворяется патахом .(קָ תָ ;(ו) который есть буква вав ,(פַּ

когда запирается — запирается камацем (ץ מֵ ,капля и семя :(יו) и это буквы йод и вав ,(קָ
исходящее из нее.
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И потому: «Отвори мне» — в первый день, букве йод (י), являющейся точкой камаца

ץ) מֵ сестра моя» — во второй день; «подруга моя» — в третий день, ибо это Верный» ;(קָ

Пастырь (Раайа Мехемна); «голубка моя» — в четвертый день; «чистая моя (тамати)» —
в пятый день: «Искуплена (там) вина твоя, дочь Сиона» (Эйха 4:22); «ибо голова моя»

— в шестой день, о котором сказано: «И поклонился Исраэль на главу постели»
(Берешит 47:31), что указывает на шестой день; «полна росы» — в седьмой день, ибо это

воистину капля буквы йод (י), точка буквы бэт (ב).

И потому супружеское соударение (зивуг) мудрецов Торы совершается от Шаббата к

Шаббату, чтобы передать в наследие своим сыновьям эту каплю, которая есть Хохма —

роса Торы (таль Тора, ״ל И недаром установили [мудрецы], благословенной .(39 = טַ
памяти: «Всякого, кто занимается росой Торы, роса Торы оживляет».

«Запертый родник (галь науль)» (Шир а-Ширим 4:12): слово галь подобно колесу
(гальгаль). Оно намекает, что в нем — «запечатанный источник», который есть буква

йод (י). И тотчас: «…поите овец» (Берешит 29:7) — это святые органы тела, о которых

сказано: «А вы — овцы Мои, овцы пажити Моей, вы люди…» (Йехезкель 34:31). Все они
пастыри, и Моше над всеми ними, как написано: «…и сел у колодца» (Шмот 2:15), и

написано: «Молитва Моше, человека Б-жьего…» (Теилим 90:1).

Власть его — в семи небесных сводах. Праведник (Цадик, Есод) — это свод,

разделяющий между водами и водами: между высшим морем, которое есть высшая Мать
(Има Илаа), и нижним морем, которое есть нижняя Мать (Има Татаа).

И о нем сказано: «Между верхними водами и нижними водами расстояние всего лишь

в толщину волоса», как установили учители Мишны. И этот волос — Цадик, и недаром

установили древние [мудрецы], что Святой, благословен Он, взыскивает с праведников
даже на толщину волоса.

И нет ни одного волоска в волосах Святого Старца (Атика Кадиша), который не

исходил бы из высшего источника. И этот волос — буква вав (ו), а исток его — буква йод

поднимающаяся в воздухе (авир) до Бесконечного (Эйн Соф) и нисходящая до ,(י)

предела беспредельного.

И она — десять. Ради нее сказано: «Десять локтей длина бруса…» (Шмот 26:16); слово

«локти» (амот, מּוֹת אוֹת ,при перестановке букв образует «сотни» (меот (אַ и…» ;(מֵ

полтора локтя ширина одного бруса» — это тайна меры высоты (шиур кома),

определяемой мерной линией (кав а-мида). Что такое эта линия (кав)? Это буква вав (ו),

являющаяся мерой для всего строения тела.

Она — мера расстояния между глазом и глазом, и о ней сказано: «…это палец Б-жий»
(Шмот 8:15). Она — мера длины носа, и мера каждого пальца, а мера между пальцами —
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буква вав (ו) [вар.: йод (י)].

Буква йод (י) — мера губы, мера каждого глаза по окружности, мера каждой стороны

лица и мера закрытого камаца (ץ מֵ .(קָ

Когда же камац (ץ מֵ раскрывается, он раскрывается пятью пальцами в тайне буквы (קָ

хэй (ה), в которых эта линия простирается на пятьсот лет.

И когда она опускается вниз к Праведнику (Цадику), то зовется «мерой» (шиур), а
когда восходит ввысь к высшей Матери (Има Илаа), зовется «высотой» (кома).

Тайна этого в стихе: «И мерили омером…» (Шмот 16:18) — это высшая Шхина,
представляющая собой «омер на голову (гульголет)», то есть череп головы (Гальгальта

де-рош).

А нижняя Шхина — это счет омера (сфират а-омер), в котором отсчитывают семь

недель, являющихся семью субботами; в них сорок два дня (по шесть рабочих дней

недели) и семь суббот — вот сорок девять (מ״ט) ликов чистоты: «Слушай, Исраэль: Г-

сподь — Б-г наш, Г-сподь один!» (Дварим 6:4), «Благословенно Имя славы Малхут Его во

веки веков!».

Ими нижняя Шхина очищается перед своим Супругом в своей микве, каковой есть:

«Надежда (микве) Исраэля — Г-сподь…» (Ирмеяу 17:13).

И это — мера высоты (шиур кома), ведь буквы слова микве (וֶה קְ суть [буквы слова] (מִ

кома (ה .в этом образе: [рисунок] (ם) и они — закрытая буква мэм ,(קוֹמָ

И соответственно им — две губы, именуемые потоками вод (афикей маим), а кто они?

Нецах и Ход, именуемые поилками для воды (шиктот а-маим). И оба они наполняются
посредством протока (канала), который есть срединный столп, включающий в себя всё; и

он — союз (Брит), в который включены все органы тела. Все каналы наполняются от

буквы вав (ו), являющейся рекой, текущей и выходящей из Эдена; и она канал,

исходящий из источника вод, который есть буква йод (י), а из нее распространяется буква

хэй (ה), представляющая собой высшее море.

По девять точек с каждой стороны вместе со срединной точкой дополняются до сорока

сеа — меры миквы, в которой женщина очищается для мужа своего.

И прежде чем очиститься, должно отсчитать семь чистых дней, чтобы восполнить ими

сорок девять (מ״ט) граней чистоты Торы.

И в них соединяются Письменная Тора и Устная Тора в день Шавуот, представляющие

собой два лика (ду-парцуфин) Адама. Соединение их обоих — чрево (рехем, ם חֶ ,(רֶ

составляющее 248 (״ח מַ .предписывающих заповедей (רְ
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Тайна этого в стихе: «Посвяти Мне каждого первенца, разверзающего всякое чрево

(рехем)…» (Шмот 13:2). В этом соединении дня Шавуот сближаются все предписывающие
заповеди, «…подобно костям во чреве беременной» (Коэлет 11:5).

В то время все эти органы получают через каналы друг от друга, как написано: «…

петли приходятся одна против другой» (Шмот 26:5).

И когда они принимают, все сфирот принимают друг от друга, и ангелы внизу

принимают один от другого, как сказано: «И принимают один от другого»; и каждый дает
разрешение другому войти в свой предел, как сказано: «И дают разрешение один

другому».

А кто порождает это? Сыны Исраэля: когда они принимают друг от друга — будь то в

Торе, будь то в имуществе, — они побуждают принимать вверху друг от друга и изливать

благо друг другу. И все это — через каналы, как написано: «Бездна призывает бездну
голосом потоков Твоих (каналов Твоих)…» (Теилим 42:8).

И что говорят они друг другу? «Излей воды твои!» — «Голос двух друзей я слышу».

И соответственно им — две губы, именуемые потоками вод, а кто они? Нецах и Ход,
именуемые поилками для воды. И оба они наполняются посредством канала, который

есть срединный столп, включающий в себя всё; и он — союз, в который включены все
органы тела.

Все каналы наполняются от буквы вав (ו), которая есть река, текущая и выходящая из

Эдена; и она канал, исходящий из источника вод, каковой есть буква йод (י), а из нее

распространяется буква хэй (ה), являющаяся высшим морем.

Пойди и посмотри: есть девять огласовок — от камаца (ץ מֵ ק) до шурука (קָ и все ,(שׁוּרֵ
они называются каналами и истоками для букв, включенных в почву — в нижнюю

Шхину, именуемую «садом» (ган, ״ן .включающим пятьдесят три раздела Торы ,(גַּ

О ней сказано: «Запертый сад — сестра моя, невеста, запертый родник,

запечатанный источник» (Шир а-Ширим 4:12); воистину запечатанный, ведь она: «…

девица, которой не познал муж» (Берешит 24:16).

И она — мудрость Шломо, о которой сказано: «И умножилась мудрость Шломо…»
(Мелахим I 5:10) — возросла она от всякого напоения каждой сфиры через тот канал, что

есть буква вав (ו), пока не достигла высшего источника, высшей буквы йод (י) —

«мудрости всех сынов востока» (кедем, ם דֶ в то время становится она коронкой на ;(קֶ

вершине буквы вав (ו).

Пойди и посмотри: нижняя Шхина, когда наполняется от огласовок, называется хирик

ק) ירֵ ם) холам ,(חִ לֵ ק) шурук ,(חֹ ,(ו) по отношению к тому каналу, что есть буква вав (שׁוּרֵ
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включающему шесть каналов, каждый из которых состоит из шести букв, как אבגית״ץ и

далее. Шесть каналов исходят из него, и он включает в себя еще шесть, и все они восходят

к сорока двум (מ״ב); и называется она хириком, холамом и шуруком этого канала вот так:

.וִֹּ

И точно так же соотносится она с буквой йод (י), и так же с буквой хэй (ה), и в этом
тайна сказанного: «Я первый, и Я последний…» (Йешаяу 44:6).

Порой же она — венец на вершине буквы вав (ו), подобно этому: [рисунок], и тайна
этого в стихе: «…простирающий небеса, как завесу» (Теилим 104:2), и это тайна

вершины буквы алеф (א); а порой опускается под нее подобно букве алеф с камацем ( .(אָ

Когда она поднимается на голову, то зовется коронкой зарка (א קָ и в то время о ней ,(זַרְ

сказано: «Добродетельная жена — венец мужу своему» (Мишлей 12:4), и зовется она

холам (ם לֵ ק) когда же опускается под него, зовется хирик ;(חֹ ירֵ .(חִ

И она же — хлеб (лехем, ם חֶ ם) ведь буквы слова холам ,(לֶ לֵ при перестановке дают (חֹ

лехем (ם חֶ -И это — «Хлеб сильных ел человек…» (Теилим 78:25), о Котором сказано: «Г .(לֶ

сподь — муж брани…» (Шмот 15:3).

Со стороны Хохмы она называется холам (ם לֵ а со стороны срединного столпа ,(חֹ

зовется шурук (ק как сказано: «А Я насадил тебя отборною лозою (сорек), всецело ,(שׁוּרֻ

верным семенем…» (Ирмеяу 2:21), о котором сказано: «Явишь истину Яакову…» (Миха
7:20).

С его же стороны она зовется хирик (ק ירֵ ,а при перестановке букв — глубина (хекер ,(חִ

ר קֶ «и о ней сказано: «Исследуя, найдешь ли Б-га?..» (Иов 11:7). Она же — «грозный лед ,(חֵ

(керах а-нора), относящийся к третьему Имени в молитве, о котором сказано: «Б-г

великий, могучий и грозный»; «Грозный» — это срединный столп.

Шурук (ק сокрыт и спрятан со стороны Праведника (Цадика), являющегося (שׁוּרֻ

союзом (Брит), сокровенным светом (ор гануз), который есть тайна (раз, ״ז по (207 = רָ

числу слова свет (ор, 207 = אוֹר).

Как установили учители Мишны: «Свет посеян для праведника…» (Теилим 97:11) —
это свет, сокрытый для праведников.

Ведь пять светов, что выше него, пребывают в раскрытии. И что это за свет? Три света

— сеголь (גוֹל ״א) и два света — шва ,(סֶ בָ ,Когда она поднимается на крылья двух точек .(שְׁ

являющихся знаком шва (״א בָ ק) то становится шуруком ,(שְׁ .(שׁוּרֵ

Тайна этого в стихе: «Подкрепите меня кувшинами (ашишот)…» (Шир а-Ширим 2:5).

Когда же она опускается под две точки знака цере (״י רִ גוֹל) образуется сеголь ,(צֵ и о ,(סֶ
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них сказано: «…осыпьте меня яблоками».

И что такое эти кувшины (ашишот, ישׁוֹת שִׁ שׁוֹת ,Это два огня (эшот ?(אֲ муж и ,(אֵ

жена: белый огонь и красный огонь. Ведь там Отец и Мать (Аба ве-Има), являющиеся

буквами йод и хэй (י״ה), и они — лик суда и лик милосердия.

Почему пожелала опереться там? Потому что это два цвета розы — белый и красный,

милосердие и суд, являющиеся Хеседом и Гвурой.

И там — благоухание розы, и это срединный столп; вдохнув аромат его, сказала:

«Подкрепите меня кувшинами (огнями)».

В нем образуется сеголь (גוֹל Когда же опускается, говорит: «…осыпьте меня .(סֶ

яблоками» — это две истинные опоры (Нецах и Ход), белый и красный [цвета]; и оттого,

что вдохнула аромат буквы вав (ו), пребывающей в союзе, сказала: «Осыпьте меня

яблоками».

И когда соединяется с ним, образуется сеголь (גוֹל ״י) то, что было знаком цере ;(סֶ רִ ,(צֵ

становится образом созидания формы (цийер). Об этом написано: «И создал Г-сподь Б-г

человека из праха земного…» (Берешит 2:7).

«И произрастил Г-сподь Б-г из земли всякое дерево, приятное на вид…» (Берешит 2:9)
— это Праведник (Цадик), являющийся «деревом плодоносным, приносящим плод по

роду своему» (Берешит 1:11). И в этом месте пребывает любовь ее в союзе и единении со

своим Супругом, и потому сказала она: «…ибо я больна любовью» (Шир а-Ширим 2:5).

А когда сыны Исраэля грешат против союза обрезания, прекращается истечение
огласовок к буквам, включенным в нижнюю Шхину, и она остается сушей. В то время что

написано об огласовках шурук (ק ק) и хирик (שׁוּרֻ ירֵ קוּ ,Свистели (шарку» ?(חִ רְ и (שָׁ

скрежетали (ва-яхарку, ּקו רְ יַּחַ .зубами, говорили: "Мы поглотили!"» (Эйха 2:16) (וַ

Камац (ץ מֵ ח) и патах (קָ תָ этот запирает, а тот отворяет. Эти двое запирают и :(פַּ

отворяют источники огласовок по отношению к буквам.

И буква вав (ו), когда простерта над вершинами высших букв, называется рафэ (ה פֶ ;(רָ

когда же находится посредине букв, называется дагеш (ׁגֵש .(דָּ

Буквы эти — живые существа (хайот), о которых сказано: «И животные бегали и

возвращались…» (Йехезкель 1:14): «бег» — в дагеше (ׁגֵש а «возвращение» — в рафэ ,(דָּ

ה) פֶ .(רָ

Тагин букв, зависящие от мысли, подобны коронкам.

Огласовки зависят от речи, а буквы — от действия.

Есть семь букв зайн вот так: [рисунок] [рисунок].
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Буквы йод и вав (יו) составляют букву зайн (ז); им не нужны коронки (тагин), ибо

сами эти буквы называются коронками, наподобие Имени АВАЯ (יהוה).

Коронки (тагин) зависят от мысли сердца и мозга, огласовки — от речи уст, а буквы —

от действия органов тела.

И из этих огласовок, знаков кантиляции (таамей) и букв Тот Сокровенный и Скрытый

созидает сокровенный высший Престол. О нем сказано: «Ты, Г-споди, вечно
пребываешь…» (Эйха 5:19). Что значит «Ты» (Ата)? Тот, о Ком сказано: «Г-споди, Б-же

мой! Ты — превознесу Тебя…» (Йешаяу 25:1); Тот, о Ком сказано: «…ввысь поднял руки
свои» (Хавакук 3:10). И ради Него сказано: к Кому воздевают руки? К высоте небес! Об

этом написано: «Ввысь поднял руки свои». И что это такое? Это наполнение АВАЯ МА

חַ ,которое есть Хохма: сила (коах ,(45 = יוד הא ואו הא) ה) имени МА (28 = כֹּ о чем ,(מָ
сказано: «Силу (коах) дел Своих явил Он народу Своему…» (Теилим 111:6).

И это — 28 (כ״ח) суставов рук высшего Мелеха, являющиеся именами כוזו במוכסז כוזו,
обозначениями высшего единства — АВАЯ ЭЛОКЕЙНУ АВАЯ. И оттого что эта сила

удалилась от Исраэля, сказано о них: «…и пошли без силы перед преследователем» (Эйха

1:6).

Буквы наполнения יוד הא ואו הא — это десять пальцев рук, о которых сказано: «Руки

его — золотые кольца…» (Шир а-Ширим 5:14), в которых 28 (כ״ח) суставов,
соответствующих 28 буквам первого стиха творения (Берешит).

И потому: «Г-споди, Б-же мой, Ты…». А что такое «Ты»? Тот, о Ком сказано:
«Утвержден престол Твой издревле: от века Ты» (Теилим 93:2).

Что значит «утвержден» (нахон)? Это верный, восседающий и стоящий посередине,
как написано: «…по красоте человека, чтобы обитать в доме» (Йешаяу 44:13). А что

такое «издревле» (ме-аз)? Тот, о ком сказано: «Тогда (аз) воззовешь ты, и Г-сподь

ответит…» (Йешаяу 58:9). А что такое аз (״ז Это восемь букв сплетения АВАЯ и ?(אָ

АДОНАЙ (יאהדונהי), числовое значение которых совпадает с числом слова амен (ן מֵ = אָ

91).

И это тот, кто отвечает «амен» со всей силой своей — силой 28 (כ״ח). Потому

установили учители Мишны: «Всякому, кто отвечает "амен" со всей силой своей,

разрывают приговор семидесяти лет».

О Нем сказано: «Утвержден престол Твой издревле: от века Ты» (Теилим 93:2), и о
Нем же: «Ты, Г-споди, вечно пребываешь…» (Эйха 5:19). «Ты» — Тот, о Ком сказано:

«Отец наш, Мелех наш, Отец наш — Ты»; а кто наш Отец? Милосердный Отец (Ав а-

рахаман).



151

И Он включает все буквы Торы; и что это? Письменная Тора, срединный столп, о

котором сказано: «Благословен Ты…».

И когда сыны Исраэля стоят в молитве Амида, Он восседает на Своем Престоле, и ради
Него в то время сказано: «Ты, Г-споди, вечно пребываешь, престол Твой — из рода в род»

(Эйха 5:19). Что значит «из рода в род»? Тот, о ком сказано: «Род уходит, и род

приходит, а земля пребывает вовеки» (Коэлет 1:4). И нет поколения меньше
шестидесяти мириад; и кто это? Моше, который равновелик шестидесяти мириадам

Исраэля, и ступень его — светящееся зеркало (аспакларья де-нахара).

«С этим (бе-зот) войдет Аарон во святилище…» (Ваикра 16:3).

Пойди и посмотри: человек обретает благоволение от Г-спода не иначе как через «Эту»

(Зот), о которой сказано: «Кто нашел жену, нашел благо и снискал благоволение от Г-

спода» (Мишлей 18:22).

И это — «Время (эт) действовать для Г-спода…» (Теилим 119:126). И сколько есть
этих времен? О них сказано: «…и пусть не во всякое время (эт) входит [во святилище]»

(Ваикра 16:2); и Шломо сказал: «…время смеяться…» (Коэлет 3:4) и так далее — всего их

.времен (כ״ח) 28

И потому Святой, благословен Он, сказал: «…и пусть не во всякое время входит во

святилище», ибо: «Святыня Исраэль для Г-спода…» (Ирмеяу 2:3).

И когда Шхина, именуемая «Эта» (Зот), пребывает с Исраэлем, как сказано: «Но и при
всем этом, когда они будут [в земле врагов своих]…» (Ваикра 26:44), что говорят они

Ей? «Куда пошел Возлюбленный твой, прекраснейшая из женщин? Куда обратился

Возлюбленный твой? Мы будем искать Его с тобою» (Шир а-Ширим 6:1) — во
множестве молений и молитв, в цицит и тфилин, в субботы и праздники, о которых

сказано: «Между Мною и сынами Исраэля знак это навеки…» (Шмот 31:17) — знак союза
обрезания, знак Шаббата и праздников, и знак тфилин.

О ней сказано: «Об этом помолится Тебе каждый благочестивый во время
благопотребное…» (Теилим 32:6); «Кто нашел жену, нашел благо и снискал

благоволение от Г-спода» (Мишлей 18:22).

И Яаков благословил сыновей своих через «Эту» (Зот), как написано: «…и вот то,

что говорил им отец их…» (Берешит 49:28).

И Давид через «Эту» снискал благоволение Г-спода, когда сражался с врагами своими,

как сказано: «Если ополчится против меня стан… на Это я уповаю» (Теилим 27:3).

И пророк, видя Исраэль в изгнании, не видел для них упокоения иначе как ради
«Этой», и избавление Исраэля придет не иначе как через «Эту», как написано: «Вот что

я обращаю к сердцу моему, оттого и уповаю» (Эйха 3:21).
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И Йегуда был благословлен не иначе как через «Эту», как написано: «И вот для

Йегуды…» (Дварим 33:7).

И Моше благословил Исраэль не иначе как через «Эту»: «И вот благословение…»
(Дварим 33:1).

А о том, кто не обратил сердца своего и к «Этой», написано: «Человек бессмысленный
не знает, и глупец не поймет этого» (Теилим 92:7).

И поскольку через нее человек обретает благоволение и через нее постигает Имя — в
этом тайна стиха: «Об этом помолится каждый благочестивый…», поистине «об Этой»

— к Имени АВАЯ, Которое превыше «Этой».

Почему же тогда в утренней молитве Шахарит установили обращаться к

определенному свойству (сфире), в Минхе — к определенному свойству, в вечерней
молитве Арвит — к определенному свойству, в Шаббат — к определенному свойству, в

праздник — к определенному свойству, и в десять дней покаяния — к определенному
свойству?

Но то, что сказано «над этой», указывает, что АВАЯ пребывает над каждой сфирой, как
сказал Давид: «Тебе, Г-споди, величие и могущество…» (Диврей а-ямим I 29:11).

И нет никакого действия в нижних мирах иначе как через Малхут, о которой сказано:

«…и царство Его всем обладает» (Теилим 103:19).

Но когда Святому, благословен Он, нужно оправдать праведника и сотворить

благодеяние (цдака), которое есть Малхут, с нижними, тогда все сфирот включаются в
него и именуются праведниками по его имени. Сам АВАЯ именуется праведным по имени

его, как сказано: «Праведен Г-сподь во всех путях Своих…» (Теилим 145:17), и милует

творения Свои благодеянием (цдака).

И цдака (ה קָ דָ 4 — (ד) ответов «амен», далет 90 — (צ) это молитва: буква цади — (צְ

Кдуши, куф (ק) — 100 благословений, хэй (ה) — пять книг Торы.

И в этом смысл: «Праведность (цдака) возвышает народ…» (Мишлей 14:34), и об

этом сказано Аврааму: «…и Он вменил ему это в праведность» (Берешит 15:6); когда же
Он благоволит к ней, сказано о ней: «И Он возложил на Себя праведность, как броню…»

(Йешаяу 59:17).

Со стороны буквы хэй (ה) она — цдака, со стороны буквы йод (י) она — шлем на голове

праведника, знак союза, венец на голове каждого праведника. Со стороны буквы вав (ו) о

ней сказано: «Длиннее земли мера ее…» (Иов 11:9), а со стороны высшей буквы хэй (ה) —

«…и шире моря».

Когда же желает Святой, благословен Он, ниспослать пророчество, все сфирот
включаются в них (Нецах и Ход) и именуются пророками.
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И Малхут есть образ их всех, как сказано: «…и через пророков являл Я подобия» (Ошеа

12:11), как сказал пророк: «Я говорил к пророкам…». Ибо она подобна зеркалу
(аспакларья), в котором видны все лики; так и все сфирот являют в ней свою силу, свое

подобие и свои образы всякому пророку по мере его постижения вверху.

Точно так же внизу она облачается в Престол Славы, во всех ангелов, в офаним и

святых животных (хайот а-кодеш), во все небесные своды, в престолы в них и в ангелов,
исходящих от них.

Ибо есть ангелы, возвышающиеся над ними, как сказано: «Ибо над высоким

наблюдает высший, а над ними еще высшие» (Коэлет 5:7).

И так же во всякой звезде и созвездии, как написано: «…и царство Его всем

обладает» (Теилим 103:19), и в этом смысл стиха: «…и через пророков являл Я подобия»

(Ошеа 12:11).

И каждому является Он сообразно его силе (коах), являющейся его душой; и пойми
[тайну ответа]: «амен во всей силе его».

АВАЯ пребывает в Кетере: ведь прежде сотворения мира были лишь Он и Имя Его
едины в Кетере. Когда же сотворил Он мир свойством начала (решит, Хохма), снизошел

на него, нисколько не убавившись вверху. И так во всякой сфире: подобно зажигающему
свечу от свечи, когда не убывает свет ни от первой, ни от второй, до Бесконечного (Эйн

Соф) и без всякого предела.

И тот, кто познает Его через «Эту» (Зот), познает Его как в высших, так и в нижних,

ибо она включает в себя высших, являясь их единством и связью, и облачается в нижних.

Об этом сказал пророк: «…пусть хвалящийся хвалится только этим (бе-зот)…»

(Ирмеяу 9:23).

Она называется пророчеством со стороны пророков и мудростью со стороны мудрецов,

ибо все сфирот именуются мудрецами.

И 28 (כ״ח) букв — во всем [первом стихе] деяния творения (Берешит), и все они

служат как для письма, так и для всякого дела, совершаемого руками, ибо действуют 28
суставов в десяти пальцах.

И в этом тайна перехода от потенциального к актуальному (от силы — коах к

действию), и все это в Хохме, по слову Писания: «Все соделал Ты в мудрости…» (Теилим

104:24).

Есть Хохма со стороны букв, и есть Хохма со стороны огласовок. Буквы — это отзвук
голоса (бат коль), и в них тайна речи для толкования (драш) и для всего, что связано с

толкованием.



154

Коронки (тагин) относятся к мысли, и они в тайне стиха: «И замышлять искусные

замыслы…» (Шмот 31:4); и все они зависят от нижней Шхины, а она включает в себя всё.

И в тайне буквы алеф (א) найдешь знаки кантиляции (таамим), огласовки и буквы, и

так в каждой букве.

И тайна этого слова: [рисунок] — три коронки (тагин) вверху, подобные буквам зайн в
свитке Торы; в ней начертаны [вар.: намечены] тагин, огласовки и буквы, и так в каждой

букве.

Буква шин (ש) слова Шаббат: Великий Шаббат — это Бина, Малый Шаббат — Малхут;

буква бэт (ב) — две руки: Гдула (Хесед) и Гвура; буква тав (ת) — Тиферет, и в ней Шаббат

равновелик всей Торе. Три тагин буквы шин (ש) — это три высшие сфирот, и все они

включены в покаяние (тшува), являющееся высшей Шхиной, о которой сказано:
«молитва всяких уст».

Но разве срединный столп не называется «молитвой всяких уст»? Однако он — сын

букв йод и хэй (бен ЙА, ּ״ן יָ״ה ינָה ,от слова Бина בֶּ и он срединный столп, посредник в ;(בִּ

трех буквах йод, хэй, вав (יהו), включенных в Бину; и он посредник, подобно телу между

двумя руками, и он...

Знак [завета] — в Праведнике, который включен в эт (א״ת), то есть в нижнюю Шхину,

вмещающую [в себя все буквы] от алеф (א) до тав (ת).

И он включает в себя три первых благословения молитвы и три последних, а также

включает две буквы вав (ו ו), о которых сказано: «на обоих концах его соединится»

(Шмот 28:7), — это двенадцать благословений молитвы, называемых средними. И все они
— восемнадцать благословений, включенных в букву хэй, которая [равна] трем буквам

вав, ведь это два парцуфа.

И таково измерение духовного строения (шиур кома), о котором сказано: «Десять

локтей длина бруса» (Шмот 26:16). А чем [число локтей] восходит к десяти? Буквой йод

.(י)

Поднялся один старец, открыл речь и сказал: «Несомненно, в букве хэй есть три буквы
вав, составляющие восемнадцать благословений, подобно этому [начертанию], о которых

сказано: «Благословения — на голову праведника» (Мишлей 10:6).

Что означает «голова праведника»? Это средний столб, в котором пребывают

восемнадцать благословений высшей буквы хэй, и от него они нисходят к малой букве хэй
посредством Праведника.

И потому тело (гуф) и союз мы считаем единым целым».
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Буква вав (ו), находящаяся посреди двух букв хэй (ה״ה), — это мера духовного

строения, и это локоть (ама), который восходит буквой йод (י) к десяти локтям, о чем

сказано: «Десять локтей длина бруса» (Шмот 26:16). А слова: «и полтора локтя

ширина одного бруса» (Шмот 26:16) — это буквы вав (ו) и йод (י), что соответствует тайне

буквы зайн (ז), ведь по ней названы все тагин.

«Два соединяющихся нарамника…» (Шмот 28:7) — это высшее плечо и нижнее плечо,

представляющие правую и левую сторону, и это две буквы хэй (ה״ה). «На обоих концах

его…» (Шмот 28:7) — это две буквы вав (ו ו), и благодаря им обе буквы хэй соединяются

друг с другом; и потому сказано: «на обоих концах его соединится» (Шмот 28:7).

Везде локоть — это буква вав (ו), и потому он содержит шесть ладоней (тфахим), а пол-

локтя — это буква йод (י), ведь две буквы йод составляют меру локтя, а мера буквы йод —

три ладони, и это буква гимель (ג).

Десять же локтей — это мера тела человека, соответствующая десяти правилам,
сказанным о бокале благословения, из которых в наше время осталось лишь четыре, как

разъяснили [мудрецы].

И все они намечены в теле следующим образом: в правой руке — два локтя от сустава к

суставу, и так же в левой руке — два, итого четыре; и так же в двух ногах — четыре [локтя],
итого восемь; а в туловище — два, итого десять. Это и есть: «Десять локтей длина бруса»

(Шмот 26:16). Слово а-кереш — «брус» (ׁש רֶ קֶּ -при перестановке букв превращается в а (הַ

кешер — «узел» (ר שֶׁ קֶּ .от узла к узлу [между суставами] [указывая на расстояние] ,(הַ

«И пять засовов для брусьев одной стороны скинии…» (Шмот 26:27) — это пять

пальцев правой руки, «и пять засовов для брусьев другой стороны скинии» (Шмот 26:27)
— это пять пальцев левой руки.

И эти пять пальцев — мера для засовов, и они соответствуют стиху: «Кто исчерпал
воды горстью своею…» (Йешаяу 40:12), и это уже разъяснили [мудрецы]. И эти пять

огласовок: а ( ) э ,(אָ ) о ,(אֵ ) и ,(אֹ ) у ,(אִ — камац, цере, холам, хирик, шурук — (אֻ

соответствуют тайне [Имени] ЭЛОКИМ, ведь таков счет его букв; а тайна [Имени]

ЭЛОКИМ в полном написании — с буквами йод и хэй (י״ה), и это, несомненно, Бина. И

точно так же по этой тайне пять букв алеф включены в нижнюю букву хэй.

И эти буквы [соответствуют] трем [уровням души]: нешама, руах и нефеш.

Малая же буква хэй — это тело, вместилище для них всех, подобное фитилю, за
который держатся три цвета пламени светильника, о чем сказано: «Светильник Г-

сподень — душа человека…» (Мишлей 20:27).
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«Маслина из маслин» — это Праведник, о котором сказано: «чистый оливковый елей»

(Шмот 27:20); «выбитый» (катит — ית תִ ведь он истолчен среди органов тела, и это — (כָּ

союз обрезания (брит мила) по отношению к Шхине, которая называется гад (ד .(גַּ

И тайна этого — в стихе: «Ман же был подобен семени кориандра (гад)…» (Бемидбар

11:7). С помощью той буквы йод слово превращается в гид (יד орган [союза]. А почему — (גִּ

она называется гад (ד Потому что она включает в себя семь сфирот, числовое значение ?(גַּ

которых составляет слово гад (ד .(גַּ

А почему он назван маном? Потому что никто не знал, «что это» (ма ху — ה הוּא .(מַ

Ведь Святой, благословен Он, низвел им ман, который бел, подобно семени кориандра

(гад), и «вид его — как вид бдолаха» (Бемидбар 11:7), ведь он бел со стороны правой
линии; «а вкус его — как лепешка с медом» (Шмот 16:31) — со стороны левой линии. «Что

это» (ма ху) состоит из десяти букв, каковыми являются йод, хэй, вав, хэй в наполнении

МА (יו״ד ה״א וא״ו ה״א), и это — ман Торы, числовое значение которого составляет сорок

пять (МА), а они «не знали, что это» (ма ху — ה הוּא .(מַ

Разноплеменное же множество потребовало мяса, и Он дал им. И что написано? «Мясо
было еще на зубах их, еще не было съедено, как разгорелся гнев Г-сподень…» (Бемидбар

11:33).

И это мясо — эту плоть (басар) — разъяснили учители Мишны применительно к «мясу,

сходящему с небес»: это ман, который ело разноплеменное множество. И вместе с тем о
нем сказали: ничто нечистое не сходит с небес.

В чем же тайна этой плоти? В том, о чем сказано: «потому что он тоже плоть…»
(Берешит 6:3).

И эта тайна передана мудрым сердцем: ведь слово басар — «плоть» (ר שָׂ при (בָּ

перестановке букв превращается в шевер — «сокрушение» или «хлеб» (ר בֶ и о нем ,(שֶׁ

сказано: «хлеб от голода для семей ваших» (Берешит 42:19). Если удостоились — это

святая плоть, о которой сказано: «и я из плоти моей узрю Б-га» (Иов 19:26). А если не

хранят в этой плоти знак завета, она обращается для них в сокрушение (шевер — ר בֶ .(שֶׁ

Пойди и посмотри:

Всякое Имя, состоящее из двух букв, как в стихе: «Ведь в Г-споде Б-ге (ЙА АВАЯ) —

твердыня вечная» (Йешаяу 26:4), зависит от Хохмы; из трех букв — зависит от Бины; из
четырех букв — зависит от нижней Шхины; из пяти букв — зависит от пяти сфирот; из

шести букв — зависит от Праведника, а из семи и девяти — также в нем.

Имя из десяти букв пребывает в нижней Шхине, которая есть «десятая часть эфы

тонкой муки» (Ваикра 5:11), и от нее отделяют десятину; и поскольку она включает
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десять [сфирот], о ней сказано: «Шхина не пребывает менее чем на десяти».

[Здесь пропуск в тексте оригинала].

Знак зарка (א קָ И ведь уже .(ו) а нить ее — буква вав ,(י) эта коронка — буква йод :(זַרְ
разъяснили [мудрецы]: «связывали чтение «Шма» со словами «И возлюби…» и не делали

перерыва», потому что буква йод (י) — это святой драгоценный камень.

Праща — это губа, включающая пять органов речи: [буквы] алеф, хэт, хэй, айн

.и остальные; и это малая буква хэй (בומ״ף) бэт, вав, мэм, пэй ;(אחה״ע)

Пять камней пращи — это высшая буква хэй, каковыми являются [слова]: «Слушай,

Исраэль: Г-сподь — Б-г наш, Г-сподь…».

И стали эти пять камней одним целым. Охват их всех — это буква вав (ו), включающая

шесть слов единения: «Слушай, Исраэль: Г-сподь — Б-г наш, Г-сподь один» (Дварим 6:4).

И в этом связывании нужно вращать пращу и продлевать [слово «один»], вознося этот

камень, включающий пять [свойств] (по другой версии: десять), пока не поднимет его до
Эйн Соф. И тайна этого в стихе: «чтобы продлились дни его на царстве его…» (Дварим

17:20).

Когда этот камень желает вершить суд над Амалеком, или над иными сторонами, или

же над грешниками, он берет [силу] от Гвуры; тогда все сфирот включаются в него и
именуются в нем «гвурот». А когда он желает явить миру благоволение и милость, он

берет от Хеседа; тогда все сфирот включаются в него и именуются «хасадим». Когда же он

желает помиловать мир, он берет от среднего столпа; тогда все сфирот включаются в него

и именуются «рахамим» (милосердием). И эта буква йод (י) присутствует во всякой

стороне.

Если так, то по чему же она узнается, когда берет от праотцев? Только лишь по

огласовке: когда она огласована со стороны камаца — берет от Хеседа; когда огласована со
стороны шва — берет от Гвуры; а когда огласована холамом — это со стороны среднего

столпа. Ведь эти три огласовки суть вода, огонь и воздух.

[Здесь пропуск, восполняемый по «Тиккуней Зоар Хадаш», л. 24, с. 3].

«И сказал: где (эй — י .Эвель, брат твой?» (Берешит 4:9) (אֵ

Пойди и посмотри: эти две буквы, которые удалились от него и в которых он согрешил,

причинили ему смерть. Алеф (א) — непостижимый и сокровенный наставник (амон), а

йод (י) — высшая мысль.

Сказал ему рабби Элазар: «Отец! Но ведь сколько есть уровней мысли? Нижняя Шхина
зовется мыслью; высшая Хохма зовется мыслью; и выше, еще выше — мысль; и превыше
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всего — мысль, выше которой нет ничего, и она — Сокровеннейшее из всех сокровенных,

Высшее из всех высших!

Если скажешь, что мысль Адама поднялась туда — нет, ведь сказано о нем: «и убоялся
я, потому что я наг, и скрылся» (Берешит 3:10), и это слово «наг» показывает, что он

совлек с себя свое одеяние. И потому об отце (Адаме) сказано: «и скрылся», а о сыне

(Моше) сказано: «И скрыл Моше лицо свое…» (Шмот 3:6)».

Сказал ему: «Сын мой! Во всем он согрешил: и в мысли, служащей одеянием для
сокровенной мысли, и в самой сокровенной мысли.

И это было его смертью, ведь удалилась от него сокровенная мысль всех сокровенных,
которая есть Жизнь жизней (Хай а-Хаим), ведь там, где она пребывает, нет смерти. И

согрешил он против сокровенной мысли и остался нагим без нее; во всем, что выше

высшей Матери (Има Илаа), являющейся раскаянием (тшува), согрешил он, и все это
удалилось от него.

И если бы не встало рядом с ним раскаяние и не ушло в изгнание вместе с ним, он

погиб бы окончательно. И потому сказано: «Если грехи хранить будешь, Г-споди (ЙА),

Владыка (АДОНАЙ), — кто устоит?» (Теилим 130:3) — «кто устоит», несомненно!

И потому сказано: «…и за грехи ваши отослана мать ваша» (Йешаяу 50:1), — та
самая, о которой сказано: «непременно отпусти мать…» (Дварим 22:7), где слово эт

ת) .«служит для приумножения, присоединяя к ней нижнюю Шхину (אֶ

Высшая Мать встала [на защиту] Адама, а нижняя Мать — [на защиту] Эвеля, ведь грех

Адама был больше греха Эвеля. И потому, сын мой, буквы алеф и йод (א״י) из Имени

ЭЙЕ — это те самые алеф и йод, в которых согрешил Эвель; и они удалились, а остались

две буквы хэй (ה״ה).

И потому сказано: «Где (эй — י Эвель, брат твой?» (Берешит 4:9). И это также (אֵ

буквы алеф и йод (א״י) из Имени АДОНАЙ, а от Имени АДОНАЙ остались буквы далет и

нун (ד״ן). Грех же Адама привел к тому, что удалились буквы йод и вав (י״ו) из Имени

АВАЯ, и остались две буквы хэй (ה״ה).

Сказал ему [сын]: «Отец! Но ведь вместо йод и вав (י״ו) должно было бы быть вав и йод

«..?(«вай, «горе — ו״י)



159

Тиккун 20

Исправление двадцатое и двадцать первое.
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Тиккун 21

«В начале сотворил Б-г…» (Берешит 1:1).

Имя ЭЛОКИМ складывается из слов ми (י ה) кто») и эле» — מִ לֶּ эти»); о нем» — אֵ

сказано: «Поднимите глаза ваши к высоте [небес] и посмотрите: кто сотворил
этих?» (Йешаяу 40:26).

Берешит («В начале») — спустились туда два старца и сказали: «Мы занимались тем,

что было с вами, когда нас еще не было». И это — буква бэт (ּב), означающая два [начала]

решит (ית אשִׁ .(רֵ

Вот, высший старец спускается между ними и говорит: «Вот, мы едины. Было нас трое,

а ныне мы едины». ЭЛОКИМ — воистину, [это буквы слов] ми бара эле («Кто сотворил

этих»). Ми сотворил [все] в этих трех, а она — четвертая и седьмая (по другому чтению:
пятая; и девятая).

Берешит — это шесть старцев (шит). И кто они? [Сказано:] «…небо и землю»

(Берешит 1:1). Вот, нас семеро, и трое скрыты над ними. В этих семи старцах и

единственной дочери Субботы (Бат-Шаббат) против них — семерка; и потому вот мы —
семь недель (Шавуот).

Один отрок плелся позади них.

И встретили те старцы Святой Светильник (Буцина Кадиша) и его товарищей. Сказали
ему: «Рабби, рабби! Встретился ли тебе и твоим товарищам один отрок, который идет по

дороге позади вас?»

Сказал им [рабби Шимон]: «Встретили мы множество станов, шедших с битвы со

змеем. И это станы ангелов, которые спускаются, поспешая принять молитвы, со стороны
пятидесяти букв, которыми Исраэль каждый день провозглашает единство [Творца], о

которых сказано: «И вооруженными вышли сыны Исраэля из земли Египетской» (Шмот
13:18).

Ведь ангелы, спускающиеся вести битву и поставленные над молитвами, — все они
спускались в силе и мощи Гвуры, когда побеждали змея; и сколько его воинств гнались за

ними из-за многих грехов Исраэля!

И они — владыки молитв, и вглядываются в Имя АВАЯ (יהוה), которое есть Бина,

спускающаяся на них в силе и мощи Гвуры».

Все они падали со своей высоты, и исполнилось на них: «Коня и всадника его вверг Он

в море» (Шмот 15:1). Море это — пятьдесят врат Бины, пятьдесят букв [в первом отрывке]
чтения «Шма».
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Сказали ему [старцы]: «Вам и товарищам следовало бы всмотреться и обратить взор на

того, кто идет в хвосте за слабыми молитвами, у которых нет дозволения подняться с
остальными и взлететь с ними ввысь! И ради этих слабых молитв сказано: «И перебил у

тебя всех ослабевших позади тебя…» (Дварим 25:18), но [здесь] «малый отрок водит
их» (Йешаяу 11:6)».

Ведь эти десять [человек] восходят в десяти буквах [наполнения Имени]: йод, хэй, вав,

хэй (יו״ד ה״א וא״ו ה״י), и у каждого есть своя молитва. И если недостает одного из них,

даже последнего, чья молитва не поднимается вместе с ним, потому что он беден и нет у

него дозволения вознести свою молитву с остальными, — все молитвы задерживаются и
не поднимаются, пока не поднимется эта молитва бедняка.

И потому сказано: «Молитва бедняка, когда он изнемогает…» (Теилим 102:1), ведь

все [молитвы] задерживаются и укутываются из-за нее, пока она не поднимется вместе с

ними, чтобы не возникло в ней отделения от них.

А молитва бедняка — это Шхина.

Кто этот бедняк? Это Праведник (Цадик).

И эта молитва зовется пятой (акев) по отношению к другим молитвам; и о ней сказано:

«Даже если змей обвился вокруг его пяты — да не прерывает» (Брахот 5:1). И хотя [змей]

окружает эту точку — кончик буквы далет (ד), — множеством грехов, дабы возвести
обвинение на сыновей Шхины, — да не прерывает [человек связи с] этой точкой!

Ведь если прервет, из-за этого удалится кончик от буквы далет (ד) в слове эхад (ד חָ — אֶ

«Один»), и останется слово ахэр (ר חֵ чужой»), и это — змей, обвившийся вокруг его» — אַ

пяты. Ради змея да не прерывает, и тогда не удалится кончик буквы далет (ד) из слова

эхад.

Но из-за скорпиона удаляется [человек], и прерывает [молитву], и бежит от него; об

этом и написано: «И оставил он одежду свою в руке ее, и побежал, и выбежал вон»
(Берешит 39:12).

Тем временем тот отрок, повстречавшийся им, когда погонял вьючных животных,
сказал им: «Что означает: «И оставил он одежду свою в руке ее»?»

«Дело в том, что скорпион (акрав, ב רָ קְ ר ב) это акар бэт — (עַ קַ искоренил букву» — עָ

бэт»), ведь он искореняет обитель (бейта) Шхины.

И это — одеяние змея идолопоклонства: когда змей приходит соединиться с телом
спящего человека и говорит: «Ложись со мной» (Берешит 39:7), наглая блудница! —

сказано о знаке завета: «И побежал, и выбежал вон» (Берешит 39:12).
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(Другой вариант по рукописи: «И потому, даже если змей обвился вокруг его пяты — да

не прерывает; хотя он и заслоняет ту точку буквы далет (ד), да не прерывает. Ведь если

прервет, из-за него удалится кончик от буквы далет (ד) в слове эхад, и останется слово

ахэр, то есть обвившийся змей; ради змея да не прерывает, и [кончик] не удалится, и тот

прекратит [нападение], и она убежит от него; однако ради скорпиона да прервет —
подобно тому, как поступил праведник Йосеф, о чем и написано: «И оставил он одежду

свою у нее, и побежал…» (Берешит 39:15)»).

(Продолжение варианта рукописи: «Тем временем тот отрок повстречался им, погоняя

вьючных животных, и сказал им: «Что значит: «И оставил он одежду свою у нее…»?» Но

скорпион (акрав) — это акар бэт (ר ב קַ ведь он искореняет обитель Шхины. Когда ,(עָ

[нечистота] желает соединиться с праведниками, должно отстраниться от нее и не

извлекать никакой выгоды из нее, даже от кожи ее. „Ступай, ступай, назорей, — говорят
ему, — в обход, в обход виноградника, не приближайся [к нему]!“ (Шаббат 13а). Об этом и

написано: «И оставил он одежду свою у нее…» — [сбросил] кожу дурного побуждения. И

это — одеяние змея идолопоклонства: когда приходит он соединиться с праведниками и
говорит: «Ложись со мной», наглая блудница! — сказано о знаке завета: «И побежал, и

выбежал вон»».)

Сказали ему: «Кто ты?»

Сказал им: «Я — сын одной рыбы (нуна), что плавает в великом море, проглатывает

всех рыб моря и изводит их живыми наружу, а временами выходит на сушу, дабы
исполнилось на ней: «…и да размножатся они во множестве посреди земли» (Берешит

48:16)». Изумились они.

Сказали ему: «Раз уж нет у тебя желания открыть, кто ты и чей ты сын, то каково же

место твоего обитания?»

Сказал им: «Место моего обитания — некая башня, парящая в воздухе». Изумились

они.

Сказали ему: «Не говори нам [загадками], скажи: кто твой отец?»

Сказал им: «Отец мой — огромная рыба: когда томит его жажда, раскрывает он свой

рот и поглощает воды моря, и в течение семидесяти лет не возвращается море в свою
былую силу. Тайна этого в стихе: «Надеется, что Иордан устремится в его пасть» (Иов

40:23). И он поглотил столь много из моря, а вы зачерпнули из него лишь один кувшин

(кад, ד что соответствует двадцати четырем (24) книгам Писания, — как же вы не ,(כַּ
узнали его?»

В то же мгновение вспомнил рабби Элазар и сказал: «Воистину, ты — сын Рава
Хамнуны Савы!»
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Обрадовались они ему и сказали: «Поистине, если бы ты [все еще] пребывал в этом

мире, мы сошли бы со своих коней и сами погоняли бы твоих вьючных животных!»

Сказал им: «Тот змей, с которым вы ведете битву, — как спаслись вы от него? Ведь он
поглощает и умерщвляет, и более того — он умертвил Первого Человека (Адама а-Ришон)

и все поколения, пришедшие после него!

А дочь пребывает на башне, парящей в воздухе. И возвещают каждый день на

небосводе, что всякому, кто убьет этого змея, дадут в жены дочь Мелеха: «[Вся слава]
дочери Мелеха — внутри, одежда ее — из золотых узоров» (Теилим 45:14).

И «золото» (захав, ב семь дней Творения (Берешит); буква хэй — (ז) это: буква зайн (זָהָ

это буква бэт слова Берешит. О ней — (ב) пять [раз упоминаемый] свет; буква бэт — (ה)
сказано: «…прекрасна, как луна…» (Шир а-Ширим 6:10), и в [высшей] йешиве ее

называют Устной Торой.

И потому глашатай возвещает:»

«Сколько богатырей, сколько щитоносцев собрались в доме учения, дабы сразиться со

змеем ради нее! И сколько щитов было разбито в куски ради дочери Мелеха!

«И оглянулся он туда и сюда, и увидел, что нет никого…» (Шмот 2:12) — нет среди

них того, кто убил бы змея, пока не придет тот, о ком сказано: «И оглянулся он туда и
сюда… и поразил египтянина» (Шмот 2:12). И потому сказано: «…пока не придет

Шило…» (Берешит 49:10). Имя Шило (ילֹה ה) в гематрии равно имени Моше (שִׁ שֶׁ ,(345 = מֹ

ведь она — его наследие. И потому о нем сказано: «…пока не придет Шило» — воистину,
ее [избранник].

Он убьет змея!

«…И ему — покорность народов» (Берешит 49:10): ведь он — [потомок] «сына Ицхара,
сына Кехата, сына Амрама», сын возвышенного народа, о ком сказано: «И сыновья

Рехавьи умножились чрезвычайно» (Диврей а-ямим I 23:17)».

И он убьет змея и войско его на море, на суше и на небосводе.

И сколько воителей вели с ним битву на море — как сказано: «Там корабли плывут…»
(Теилим 104:26) — по морю Торы; ведь эти корабли — очи, вглядывающиеся в Тору. И

сколько кораблей из них разбилось и затонуло в море! Пока не придет законный
наследник ее и не рассечет море Торы; и тогда «коня и всадника его вверг Он в море»

(Шмот 15:1) — это змей и его пара, которая есть кобылица его.

И переведет он через него Исраэль, дабы не утонули в нем, как написано: «А сыны

Исраэля шли по суше среди моря» (Шмот 14:29).

Сначала, в первом [избавлении, шли] по морю в материальной плотности (хомер), а в

конечном избавлении все произойдет в море Торы.



164

Посох его, которым он рассекает море, — это трость для письма (кульмус), ибо над ним

раскрывается десница АВАЯ, о которой сказано: «И мышца Г-сподня кому открылась?»
(Йешаяу 53:1).

В то время, когда тот злой змей будет удален из моря, воцарится святой змей.

И в то время пойдут корабли по морю в безопасности и не потонут, ведь власть бурного
ветра будет устранена из моря Торы. И тогда: «Там пресмыкающиеся, которым нет

числа… Там корабли плывут, левиафан этот, которого Ты создал, чтобы играть с
ним» (Теилим 104:25–26) — и будет он радоваться вместе с ними.

Об этом написано: «Обратите сердце ваше к оплоту ее…» (Теилим 48:14) — написано

ле-хола (ה חוֹלָ к хороводу ее»). «Все они уповают на Тебя, чтобы Ты дал им пищу их» — לְ

вовремя» (Теилим 104:27) — это урочные часы Торы, как сказали наши мудрецы,

благословенной памяти: «Устанавливал ли ты урочные часы для Торы?» (Шаббат 31а); и
это — время Праведника (Цадика). «Даешь им — собирают…» (Теилим 104:28) — это

манна, о которой сказано: «Шесть дней собирайте ее…» (Шмот 16:26), со стороны
Срединного столпа, включающего шесть сторон.

Левиафан наверху — это Праведник (Цадик), который подобен малой рыбе на берегу
моря.

Прямобегущий змей (нахаш бариах) — это тот, о ком сказано: «И срединный засов
посреди брусьев…» (Шмот 26:28), и это — Срединный столб, называемый «срединным»,

потому что он служит центральной опорой; два плавника его — справа и слева, оттуда
была дана Тора; две чешуи его — две верные опоры (Нецах и Ход).

Высшая Шхина — это море; нижняя Шхина — это «путь корабля среди (в сердце)

моря» (Мишлей 30:19), где слово бе-лев (ב לֵ ,в сердце», числовое значение слова лев» — בְּ

ב .указывает на 32 [упоминания Имени] ЭЛОКИМ в деянии Творения (Берешит) (32 = לֵ

«Там пресмыкающиеся, которым нет числа…» (Теилим 104:25) — как сказано: «…и

девам нет числа» (Шир а-Ширим 6:8), и это — твердо установленные законы (алахот

псукот), которые суть «девы вслед за ней, подруги ее» (Теилим 45:15) — [служительницы]
Шхины.

«Животные малые…» — это буквы [Имени] АДОНАЙ; «…с большими» — это буквы

[Имени] АВАЯ, служащие колесницами Святого, благословен Он, и Его Шхины.

Подошли все товарищи, дабы поцеловать его, но он упорхнул, и они уже совсем ничего

не увидели.

Открыл речь рабби Элазар и сказал: «Отец! Ведь морей — семь, и высшее море

возвышается над всеми ними; и о них сказано: «Ибо изобилием (шефа) морей они будут
питаться…» (Дварим 33:19). От кого же они питаются?»
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Сказал ему: «Сын мой! Семь по семь — это литые трубки [светильника] (Зхарья 4:2);

так же и небосводов — семь по семь; так же и гор — семь по семь; так же и земель — семь
по семь; и обитаемых стран — семь по семь. А начал у них два, и тайна этого в стихе: «По

два… по семи…» (Берешит 7:2) — все они мужского и женского пола, а наверху — Один,
скрытый и сокровенный. И так же семь престолов — семь по семь; семь чертогов — семь

по семь; и так же назначенных [служителей] — семь и семь.

Левиафан моря — это Праведник (Цадик). Голова его, которая есть Срединный столб,

достигает седьмого моря, являющегося вершиной всех [морей]. А мера двух его
плавников и двух чешуй — в четырех морях.

Мера же хвоста змея достигает седьмого, последнего моря, которое включает в себя
семь морей, о котором сказано: «Семь раз в день славлю Тебя…» (Теилим 119:164)».

Сказал рабби Шимон: «Сын мой! Вот, щитоносцы спускаются свыше, облаченные в
кольчуги; луки их — луки огня, копья их — огонь, а мечи их — пламя!

Все они исполнены очей. Воистину, эти щитоносцы в доме учения пробудятся вместе с

ними, чтобы вести войну наверху!

И более того: ведь великая рыба приближается — Рав Хамнуна Сава, поистине, со

множеством рыб — святого воинства мудрецов Торы, возрастающих в море!

Ныне нужно раскинуть для них сеть, дабы пребывали они в нашем уделе, а для

щитоносцев — боевое оружие.

Ныне нужно приготовить пращу с камнями для пращи, лук со стрелами, копье и меч:
«Возьми щит и латы…» (Теилим 35:2)».

Ведь есть такие щитоносцы, которые сражаются верхом на конях, а есть другие —
пешие, о которых сказано при исходе из египетского изгнания: «Около шестисот тысяч

пеших…» (Шмот 12:37).

Поднялся рабби Шимон, открыл речь и сказал: «Слушайте, горы, тяжбу Г-спода…»

(Миха 6:2). Что такое «тяжба» (рив)? Это Шхина, которая есть тяжба АВАЯ, ибо она
умножает и взращивает (рабби рав) величие ради детей своих; она — спор (рив) в званиях

«рабби», «раббан» и «раба».

Воистину, это тяжба среди всех таннаев и амораев: она спорит через них в шести

разделах Мишны ради своего Супруга, который есть Срединный столб, соединяющий в
себе шесть направлений. И о них сказано: «Разве что ухватится он за защиту Мою,

заключит мир со Мной, мир заключит со Мной» (Йешаяу 27:5) — [здесь упомянуты] два

мира: один — в Срединном столпе, а другой — в Праведнике (Цадике), о которых сказано:
«Мир, мир дальнему и ближнему…» (Йешаяу 57:19).
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Ведь в изгнании о Срединном столпе сказано: «Издали явился мне Г-сподь…» (Ирмеяу

31:2), а Праведник близок к ней, и о нем сказано: «Лучше сосед близкий, нежели брат
далекий» (Мишлей 27:10).

И потому: «Слушайте, горы…» — это праотцы; «…тяжбу Г-спода…» — это Шхина,

которая ведет тяжбу с праотцами, потому что удаляют ее от ее Супруга, ведь они зовутся

амораи. «…И незыблемые (эйтаним) основания земли…» (Миха 6:2) — это таннаи. Ведь

«таннаи» (ים נָּאִ ים) «это «эйтаним — (תַּ נִ יתָ ,при перестановке букв; и они — Нецах и Ход (אֵ

незыблемые основы мира. И слово эйтан (ן יתָ יָא) при перестановке букв дает танья (אֵ נְ תַּ
— «учили мы»), что помогает ему в изгнании; и о ней сказано: «Твердо (эйтан) жилище
твое, и положено в скале гнездо твое» (Бемидбар 24:21).

И скала эта (о которой сказано, что не выходят из нее иначе как капля за каплей воды
Торы в этих установленных решениях; и то, что «ударил Моше по скале посохом своим

дважды» (Бемидбар 20:11), привело к тому, что) не выходит из нее иначе как капля за
каплей, «немного здесь, немного там» (Йешаяу 28:10).

И сколько споров возникает из-за этих капель! А кто стал причиной этого?
«Бунтовщики» (а-морим), о которых сказано: «Всякий, кто самовольно выносит решение

(море алаха) перед своим учителем, повинен смерти» (Брахот 31б). И потому сказано:
«Слушайте же, непокорные (а-морим)…» (Бемидбар 20:10), и из-за них: «…и ударил

Моше по скале посохом своим дважды» (Бемидбар 20:11).

Ведь если бы он не ударил по ней, не трудились бы Исраэль, таннаи и амораи над

Устной Торой, которая есть скала! Но было сказано ему: «И скажите скале… и даст она
воду свою» (Бемидбар 20:8) — без труда; и сбылось бы на них: «И не будет учить больше

каждый… [ближнего своего]» (Ирмеяу 31:33), и выходила бы вода без трудностей,

разногласий и [необходимости выносить] решения.

Ведь Шхина, о которой сказано: «Слово Мое не подобно ли огню? — говорит Г-сподь»

(Ирмеяу 23:29), пребывала бы в устах Исраэля; ведь она — Устная Тора, которая есть

скала (сэла, ע לַ ל) аль — (ל) и ламэд (ע) буквы айн :(סֶ ,(60 = ס) над») буквой самэх» — עַ

указывающие на шестьдесят трактатов [Мишны], ибо так пишется слово сэла (ע לַ аль :(סֶ

ל) .(ס) над самэх (עַ

И Шхина покоилась на утесе, ибо во всяком месте, где Святой, благословен Он, желает

явить чудо, Шхина предваряет [Его] в том месте. А поскольку Шхина пребывала там, ему
не следовало бить по скале, ведь это было бесчестьем для находившейся там Шхины —

будто бы не было у нее силы дать воду! И в этом смысл слов: «…за то, что вы не явили
святости Моей…» (Дварим 32:51), «…за то, что вы не поверили Мне, чтобы явить

святость Мою…» (Бемидбар 20:12).
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И потому удалилась Шхина от скалы — буква йод (י) из имени Метатрон (רוֹן טְ יטַ и ,(מִ

остался Метатрон сушей (йабаша).

И тайна этого: «Да стекутся воды под небом в одно место, [и да явится суша]»

(Берешит 1:9). «Одно [место]» — это Малхут; «и да явится суша» — это скала, Метатрон.
И о нем сказано: «И взял Он одно из ребер его, и закрыл плотью место его» (Берешит

2:21).

Что означает «плоть» (басар)? Это то, о чем сказано: «…потому что он — плоть»

(Берешит 6:3). И пока не сошел [Моше] к ней, не поднималась скала и не давала своих
вод.

А после того как удалился этот источник оттуда, воцарилась Мара (горечь) на ее месте;
об этом написано: «И пришли они в Мару…» (Шмот 15:23).

И тайна этого в стихе: «И делали жизнь их горькой от тяжелой работы…» (Шмот

1:14): «тяжелая работа» — это трудный вопрос (кушья); «глиной» (хомер) — это вывод от

легкого к строгому (каль ва-хомер), и это уже разъясняли [мудрецы].

И так пребывал Исраэль, пока не указал Он им на дерево; об этом написано: «И указал
ему Г-сподь дерево, и бросил он [его] в воду, и усладилась вода» (Шмот 15:25). И это —

Древо Жизни (Эц а-Хаим), возрастающее над этим источником, который есть Шхина;

буква йод (י) — это источник, поящий Древо, которое есть [буква] вав (ו).

И это Древо протяженностью в пятьсот лет ходьбы, соответствующих букве хэй (5 = ה).

«И усладилась вода» — это нижняя буква хэй (ה), о которой [в ее горечи] сказано:

«Зовите меня Мара…» (Рут 1:20).

Ибо нижняя Шхина — это «источник садов» (Шир а-Ширим 4:15), не знающий
прекращения: капля, исходящая из мозга (моха); и сколько капель истекает из него,

которые суть «девы вслед за ней, подруги ее» (Теилим 45:15).

Череп — это скала, а источник изнутри — это мозг (моха). Об этих каплях сказано:

«Счастлив человек, который наполнил ими колчан свой… [не постыдятся они, когда
будут говорить] с врагами в воротах» (Теилим 127:5). «В воротах» — это врата

Праведника (Цадика), знак святого завета, о котором сказано: «Это врата Г-спода,

праведники войдут в них» (Теилим 118:20).

И еще: «Слушайте, горы, тяжбу Г-спода…» (Миха 6:2) — это три буквы йод (י); «…и

незыблемые основания земли…» — это три буквы вав (ו), на которые намекают [три стиха,

начинающиеся словами] «И двинулся…» (ע סַּ יִּ יָּבֹא) «…И вошел» ,(וַ יֵּט) «…И простер» ,(וַ (וַ

(Шмот 14:19–21).

Встань, Элазар, и возьми пращу, которая есть Шхина, (и увенчай ее коронкой), и метни

из нее камень — святую каплю, о которой сказано: «Но пар поднимался от земли…»



168

(Берешит 2:6).

Поднялось кольцо буквы алеф (א) знака зарка (א קָ дабы принять на себя ,(זַרְ

драгоценный камень, который есть капля, и тотчас: «…и орошал все лицо земли»

(Берешит 2:6).

Когда она поднимается, поднимается она в Иму (Мать), которая есть буква алеф (א) из

[Имен] АДОНАЙ и ЭЙЕ.

И на кого она поднимается? На Срединный столб, который есть буква вав (ו), так как

она обвита вокруг него, как перстень вокруг пальца.

И поднимается она в букве далет (ד) из [Имени] АДОНАЙ — это две руки и две голени,

— пока не поднимется к букве йод (י), которая есть Аба (Отец), Хохма, высшая буква йод,

ведь оттуда она была взята; об этом и написано: «Г-сподь мудростью основал землю…»
(Мишлей 3:19).

И берет она излияние и напоение от него наверху: в высшем кончике его, в середине

его и в нижнем кончике его.

И когда она спускается, спускается вобравшей в себя три капли. В то время говорится о

ней: знак сегольта (א תָּ גוֹלְ .тремя буквами йод (י׳ י׳ י) «И она зовется «йод, йод, йод .(סֶ

Высший йод (י) находится над вершиной буквы алеф (א), и это — Кетер, высший над

всеми высшими; затем спускается она в середину и берет оттуда, [в Срединном столпе]; а

затем спускается вниз на свое место — нижний йод (י), находящийся под буквой алеф (א).

Поднялся отрок из-за тени и сказал: «Рабби, рабби! Вот, капля спускается! Возьми лук

в руку твою, подобный пальцу с надетым на него кольцом, возьми его и направь к ней,
чтобы приняла она его на себя!

Ведь когда поднимается она снизу вверх к вершине буквы вав (ו), буква вав

уподобляется копью, и [луч] протягивается в ней, словно хвост кометы».

И когда она поднимается вверх, покоится на ней буква йод (י) и обращается в букву

зайн (ז), — воистину, коронкой (тагин) на вершине [буквы] в свитке Торы (Сефер Тора).

А когда спускается, нужно натянуть лук к ней, который есть Праведник (Цадик), и от
него спускается она и забрасывается на свое место.

И меч этой капли рассекает ее на три капли, так как идет знак сегольта.

Ведь когда спускалась она на него, была она буквой йод (י), а затем рассекает ее на три,

чтобы стать коронкой и диадемой (атара) на главе трех праотцев, чтобы были [они]: венец
Торы, венец священства и венец царства. И это тайна трех коронок (тагин) над ней.
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Ведь острие меча — это йод (י), тело меча — вав (ו), два лезвия его — хэй и хэй (ה״ה), а

ножны его — [Имя] АДОНАЙ, (а меч — Имя АВАЯ).

И когда АВАЯ вне Своей Шхины — это суд, разящий со всех сторон; когда же входит в

свои ножны, становится милосердием и не вершит грозных судов. И тайна меча в ножнах

— это сплетение АВАЯ и АДОНАЙ (יאהדונהי), воистину так.

А во время, когда АВАЯ вне Своей Шхины, сказано о Нем: «Ибо Г-сподь, Б-г твой,
есть огонь поядающий…» (Дварим 4:24) — ибо берет Он от Гвуры, чтобы сжечь мир:

буква йод (י) становится горящим углем, буква вав (ו) — пламенем этого угля, а [две

буквы] хэй (ה״ה) — одна [означает] пять цветов, а вторая — пять светов, сияющих в них.

И во время, когда высшая буква хэй удаляется от нижней буквы хэй, она говорит: «Не

смотрите на меня, что я смугла…» (Шир а-Ширим 1:6); а во время, когда она сияет
своими цветами, сказано о ней: «И увижу ее, чтобы вспомнить завет вечный…»

(Берешит 9:16).

Поднялись высшие таннаи и амораи и сказали: «Рабби, рабби! Сколь мощна твоя

праща, ведь вознес ты ее до Эйн Соф и опустил до беспредельной глубины!»

Открыл речь [рабби Шимон], как прежде, и сказал: «Слушайте, горы, тяжбу Г-

спода…» (Миха 6:2).

Сказал им: «Праотцы, праотцы, великие горы, слушайте! Ведь этот камень,
отсеченный от этих ваших гор, который есть венец на главе всех их, и [вы,]

«незыблемые», над всеми кем он служит венцом, — обращает он тяжбу на вас ради своего

Супруга!

Ведь она — источник, сокрытый, подобно скале: пока не придет ее Супруг, не дает она
своих вод. Ведь языки [спорящих] подобны молотам, бьющим по этой скале, и ни один из

них не способен извлечь из нее поток [вод], кроме ее Супруга, который ведает, как

привлечь ее».

Открыл речь рабби Шимон и сказал: «Счастлив тот, кто молится и ведает, как вознести
свое устремление ввысь! Ведь уста его изрекают Священные Имена, а пальцы его

начертывают сокровенные тайны.

И когда восходят Имена из уст его, сколько птиц раскрывают свои крылья наверху,

чтобы принять их, и сколько животных Колесницы готовы подняться к ним, чтобы
принять их!

И тем более — если Шхина почиет в его молитве и восходит к Святому, благословен Он;
и тайна этого заключена в стихе: «Если ляжете между очагами…» (Теилим 68:14): читай

не им (ם ם) если»), но эм» — אִ .(«мать» — אֵ
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Счастлив тот, кто возносит ее в своей молитве, произносимой губами, ввысь, к ее

Супругу!

В утренней молитве (Шахарит) она восходит в Имени, называемом ЭЛЬ — воистину,
«Б-г великий».

В послеполуденной молитве (Минха) она восходит в Имени, называемом ЭЛОКИМ.

В вечерней молитве (Арвит) она восходит в Имени, называемом АВАЯ».

И тайна этого: «Б-г (ЭЛЬ), Всесильный (ЭЛОКИМ), Г-сподь (АВАЯ) изрек и призвал

землю…» (Теилим 50:1).

И сказали учителя Мишны: человеку следует помедлить один час перед молитвой и

один час после молитвы (Брахот 5:1).

И тайна того, почему он должен выждать один час перед молитвой: ибо сказано: «И
человек тот молча изумлялся ей…» (Берешит 24:21) — [это намек на Того] Мужа, о ком

сказано: «Г-сподь — Муж брани…» (Шмот 15:3).

А после того как человек помедлил и помолился, — «если привычна молитва в устах

его, воистину принята молитва его» (Брахот 5:5).

И тайна этого: мужчине надлежит помедлить, а женщине — предварить, как сказано:

«Если женщина зачнет и родит мальчика…» (Ваикра 12:2).

(И тайна этого: женщина зачинает первой — рождает мальчика (Брахот 60а); и еще:

«Который в унижении нашем вспомнил о нас…» (Теилим 136:23), и тайна этого в том,
что в унижении человека Он непременно вспомнит его к добру).

И еще: «если молитва его привычна в устах его» — это тайна стиха: «И было: прежде

чем он окончил говорить, вот, Ривка выходит…» (Берешит 24:15), и тайна стиха: «И

будет: прежде чем они воззовут, Я отвечу; они еще говорят, а Я уже услышал»
(Йешаяу 65:24).

Счастлив тот, кто не задерживает Матрону при ее восхождении к Мелеху! Ибо всякий,

чья молитва привычна в устах его без задержки, ускоряет [встречу] Матроны с Мелехом.

Горе людям с запечатанным сердцем и невидящими глазами, которые не стараются

постичь величие своего Владыки, чтобы умилостивить Его перед Его Шхиной многими

мольбами и умиротворениями и низвести Его к Шхине!

И тем более — дабы пробудить в Нем любовь к ней, как установили [мудрецы в
благословении]: «Избравший народ Свой, Исраэль, с любовью»!

А когда предстоят перед Ним, должно стоять перед Ним в трепете.

Счастливы сыны Исраэля, умеющие подобающим образом умиротворять своего
Владыку и соединять устами своими в молитве эти два Имени — сплетение АВАЯ и
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АДОНАЙ (יאהדונהי)!

Ибо в то время: «Тогда воззовешь ты, и Г-сподь ответит…» (Йешаяу 58:9); а

[написание с союзом вав] «и Г-сподь» (ва-АВАЯ) указывает на Него и Его суд, и это —

высшая и нижняя Шхина.

И в этом тайна стиха: «Если ляжете между очагами…» (Теилим 68:14), ведь она —
жертва Святого, благословен Он, ибо поистине Шхина — Его жертва, и потому установили

молитву вместо жертвоприношения.

«Она — всесожжение (ола)…» (Ваикра 6:2) — восходящая (ола), воистину!

Счастлив тот, кто возносит ее к Нему подобающим образом, ибо Он вопрошает о ней:
«Кто это восходит от пустыни…» (Шир а-Ширим 3:6, 8:5) — восходит, воистину! «От

пустыни» — мин а-мидбар (ר בָּ דְ מִּ ן הַ воистину: из уст говорящего — мин а-медабэр ,(מִ

ר) בֵּ דַ מְ ן הַ ибо уста его Святой, благословен Он, считает подобными горе Синай, и ,(מִ
потому: «Кто это восходит от пустыни… окуренная смирной…» (Шир а-Ширим 3:6) —

это утренняя молитва (Шахарит), которую установил Авраам, являющийся смирной

(мор).

И еще: «Окуренная смирной…» — «Связка смирны — Возлюбленный мой для меня…»
(Шир а-Ширим 1:13), и это — Нецах, возносящий ее справа, как написано: «Блаженство в

деснице Твоей вовек (нецах)» (Теилим 16:11). «…И ладаном…» — это Ход, возносящий ее в

Гвуре. «…Со всеми порошками благовонщика» — это Праведник (Цадик), возносящий ее
в Срединном столпе.

Если же Шхина не восходит в его молитве как жертвоприношение Святому,

благословен Он, то пес спускается, чтобы сожрать его жертву. Горе ему, лучше бы ему не

родиться на свет! И о нем сказано: «И душе без знания нехорошо…» (Мишлей 19:2).

Когда же Шхина восходит в его молитве, множество святых животных, и Колесница, и
колеса Престола — все они пробуждаются навстречу ей с пением и ликованием, и все их

крылья распростерты, чтобы принять ее. И это уже разъяснили: «И лица их, и крылья их

разделены сверху…» (Йехезкель 1:11).

И восходя, она восходит словно голубица, а спускаясь, спускается как орел — ведь она
Матронита, не боящаяся никаких птиц в мире.

И спускается она со множеством пропитания для детей своих. Об этом написано: «Как
орел пробуждает гнездо свое, над птенцами своими парит…» (Дварим 32:11).

Кто такие «птенцы его»? Это Исраэль, которые, подобно птенцам, щебечут ей во
множестве молитвенных переливов. И она спускается к ним: каждому приносит

пропитание, подобающее ему. Кому-то приносит пропитание Торы, которое есть пища
для души (нешама), а кому-то приносит пропитание для тела — каждому по его желанию.
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Другое толкование. Слова «Если ляжете…» (Теилим 68:14), где слово «если» (им)

толкуется как «мать» (эм, ם указывают на Высшую Мать (Има Илаа), которая есть ,(אֵ
молитва Шаббата; и уста должны принять ее накануне Шаббата, ибо она — «душа всего

живого». Она опускается на главу Праведника (рош Цадик), который есть день седьмой.

«Языком мудрых» называем мы его, и она пребывает на нем между двумя губами,

коими являются Нецах и Ход.

А Шаббат — это уста (пэ), открывающиеся накануне Шаббата, чтобы принять ее в этой

молитве Шаббата.

Ведь молитва Шаббата зовется принятием (каббала), и от нее принимают все сфирот

одна от другой, и в ней молитва человека принимается пред АВАЯ.

И она — молитва Десяти дней раскаяния, и она — высшая буква хэй, в честь которой
установили пять молитв в день Йом Кипур.

Однако Шаббат — это нижняя Шхина, составленная из трех праотцев, коими являются

три ветви буквы шин в слове Шаббат (״ת בָּ .(שַׁ

А дочь (бат, ״ת ,единственная, это точка в ее пространстве. И она — круг — (בַּ
вмещающий все праздники. О ней сказано: «Он Тот, Кто восседает над кругом

земли…» (Йешаяу 40:22).

Но дополнительная душа (нешама йетера) в Шаббат, в праздники и во все

дополнительные молитвы (мусафим) — это Высшая Мать, прибавление духа святости
(руах а-кодеш).

Молитва шести дней будней, совершаемая трижды в день, — это нижняя Шхина,
совокупность восемнадцати молитв: три раза в день за шесть дней составляют число 18

(хай, ״י .«и в честь этого она зовется «молитвой всех уст ,(חַ

В дни будней пропитание доставляется ей через посланника, но в Шаббат и праздники

пропитание приносит ей рука Святого, благословен Он. Горе жене, которую кормит

посланник!

И это уже объясняли о голубице, о которой сказано: «И вот, сорванный масличный
лист во рту ее» (Берешит 8:11). Почему именно масличный лист? Сказала голубица:

«Владыка мира! Пусть пища моя будет вверена Твоей руке и будет горькой, как маслина,

но не будет сладкой, будучи отдана в руку посланника!» А посланник здесь — это
Метатрон.

И еще: Шхина зовется молитвой Песаха со стороны правой руки, молитвой Рош а-

Шана — со стороны левой руки, а молитвой Шавуот — со стороны средней линии. АВАЯ

пребывает во всяком месте, чтобы принять ее.
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Другое толкование. «Слушайте, горы, спор Г-спода…» (Миха 6:2). Что такое «спор Г-

спода» и кто такие «горы»? «Спор Г-спода» — это Шхина, а «горы» — это праотцы. Спор
— это ее тяжба и препирательство со Святым, благословен Он, из-за детей ее,

находящихся в изгнании.

А в то время, когда они не в изгнании, она ведет спор с Ним из-за тех бедняков,

которых изгоняют с мест их, дабы Он сжалился над ними.

И Писание доказывает это, как написано: «Разве что ухватится он за защиту Мою,
заключит мир со Мной — мир заключит со Мной» (Йешаяу 27:5). Здесь сказано о двух

примирениях: одно — со Шхиной, затевающей спор с Ним из-за бедняка.

А кто этот бедняк, ради которого она спорит? Это бедняк со стороны Цадика; и тем

более когда Цадик опустошен и иссушен без восемнадцати благословений молитвы, и

вопиют ко Святому, благословен Он, а о них сказано: «Тогда будут звать Меня, и Я не
отвечу…» (Мишлей 1:28).

И подобно тому как нижняя Шхина ведет спор о Цадике, который есть Жизнь миров

(Хай оламим), когда он опустошен и иссушен (опустошен без Храма и иссушен без

возлияний и всесожжений), точно так же высшая Шхина спорит ради него со Святым,
благословен Он.

И о них сказано: «…дела спорные во вратах твоих…» (Дварим 17:8). И когда обе они

ведут тяжбы ради него со Святым, благословен Он, Святой, благословен Он, взывает к

Исраэлю внизу: «Разве что ухватится он за защиту Мою, заключит мир со Мной —
мир заключит со Мной» (Йешаяу 27:5) — два мира против двух споров.

И тяжелее всего для нее — отдаление Святого, благословен Он, от нее. И это —

разногласие во имя Небес.

А падая, она падает к Его ногам, как написано: «…и открыла у ног его, и легла» (Рут

3:7). И падает она пред Ним ниц ради Цадика, который есть Жизнь миров, бедствующий в
изгнании.

Когда же Цадик находится вне своего места, о нем сказано: «Почтите сына, чтобы Он
не прогневался…» (Теилим 2:12), а Шхина, пребывая вне своего места, зовется «Брайта»

(внешняя).

Он — пребывающий вовне (бар, ר א ,а она — внешняя (брайта ,(בַ יתָ יְ רַ .(בְּ

Прибавление Шаббата, приходящее к бедняку, коим является Цадик, — это поистине
день Шаббата; ведь у него нет ничего своего, кроме дополнительной души,

прибавляющейся к нему ради Шхины, и он зовется «Мусаф Шаббата».

В то время она зовется «Тосефта» (прибавление). Со стороны дня Шаббата множество

прибавлений сходит с ней к мудрецам, и они называются дополнительными душами. Об
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этом написано: «Душа всего живого благословит Имя Твое, Г-сподь, Б-г наш…».

И то, что прибавляется святому народу накануне Шаббата, мудрецы наследуют в дни

будней, и благодаря этому будничное становится святым; и это те самые прибавления,
которые нисходят от Тосефты. Ведь поистине Шхина — это исправление тела Святого,

благословен Он.

Она — Брайта, когда о ней сказано: «…и открыла у ног его…» (Рут 3:7).

И она — Тосефта со стороны Жизни миров, который есть Мусаф Шаббата.

Она — Мишна со стороны тела, истинное Повторение Торы (Мишне Тора).

Она — укрепление со стороны правой руки Царя, как написано: «Десница Твоя, Г-

сподь, прославлена силой…» (Шмот 15:6), а «силой» таргум переводит как «мощью».

Обоснование нужды — со стороны левой руки; левой рукой Он обнимает ее, а правой
укрепляет ее и говорит: «Воспрянь, воссядь, Йерушалаим…» (Йешаяу 52:2).

И еще: со стороны правой руки она дает силу человеку, а со стороны левой руки Он
дает им необходимое в пустынной земле.

Вопрос — в устах Царя, как написано: «Спроси отца твоего…» (Дварим 32:7), а ответ
ему — как написано: «…и он возвестит тебе».

И в ней человек спрашивает по существу и отвечает по закону.

Устное предание — в сердце, ибо там пребывает мысль.

Неразрешенный вопрос (тейку) наступает тогда, когда Царь удаляется от нее. Об этом

написано: «Я онемел в безмолвии, молчал даже о добром…» (Теилим 39:3); и в ней
молитва совершается шепотом. А когда наступает тейку, о ней сказано: «Тогда будут

звать Меня, и Я не отвечу…» (Мишлей 1:28).

Когда же пребывает в ней АВАЯ, она зовется «агада» (изъяснение), и в то время:

«Тогда ты воззовешь, и Г-сподь ответит…» (Йешаяу 58:9).

«Шита» (согласованное мнение) она зовется тогда, когда не будет ни неразрешимой
трудности, ни спора, как написано: «Всякий дол да наполнится, и всякая гора и холм да

понизятся, и кривизна сделается прямой…» (Йешаяу 40:4).

Решением (псак) она зовется со многих сторон. Есть люди, которые трудятся в Устной

Торе ради нее самой (лишма), и они искусные мастера в ней. Некоторые высекают в ней
камни, подобные мощным горам и скалам, а обтесав их, пригоняют их стыками; и о них

сказано: «Из цельных камней устрой…» (Дварим 27:6), и возводят из них многие здания

для Царя и Матрониты, чтобы Они обитали среди них.

А есть раскрои (псакот), которые суть одеяния Матрониты: их раскраивают на
различные части, а затем соединяют звеньями, чтобы Матронита предстала в них пред
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Царем; в то время сбывается: «…и Я увижу ее, чтобы вспомнить завет вечный…»

(Берешит 9:16). И это одеяния священника: четыре белых одеяния и четыре золотых
одеяния.

А есть решения (псакот) тех ратоборцев со щитами, приходящих в дом учения, которые

рассекают и рубят своими языками, подобными копьям и мечам. Они — витязи и

богатыри, ведущие войну на море и на суше, коими являются Письменная Тора и Устная
Тора.

Счастливы они, если Царь среди них, ведь Он — Средний столп, объединяющий две

Торы: Письменную Тору и Устную Тору, дарованные справа и слева, и с Ним они

побеждают в битве.

Но горе тем, кто идет вести войну двумя Торами без Царя! О них сказано: «Нет речи и

нет слов, где не слышался бы голос их» (Теилим 19:4).

Все мастера обретаются в Устной Торе, а она сокрыта внутри, как написано: «Вся слава
царской дочери — внутри…» (Теилим 45:14).

Она — алаха Царя, когда шествует к Нему на двух голенях, кои суть две опоры истины.
А когда поднимается к телу, в два объятия Царя, она зовется Каббалой.

Когда же целует Его в уста, она зовется Устной Торой; и в то время, когда восходит она

к устам Царя, тотчас сбывается для Верного Пастыря (Раайа Мехемна): «Устами к устам

говорю Я с ним…» (Бемидбар 12:8).

Когда она поднимается на ноги в последнем изгнании, она зовется «Алахой Моше с
Синая», а когда покоится в объятиях Царя, зовется «Каббалой Моше с Синая».

Когда же пребывает в устах Царя, тотчас исполняется: «Устами к устам говорю Я с
ним…».

Но когда отдалена алаха от Моше, Шхина ведет тяжбу пред АВАЯ внизу, а когда она не
в Его объятиях как Каббала,

она ведет тяжбу наверху. И потому сказано: «Слушайте, горы, спор Г-спода…» (Миха

6:2) — это три праотца. Что же за спор у них? Это Шхина.

А при перестановке букв слово рив — «спор» (יב י) обращается в рабби (רִ בִּ учителя ,(רַ

из Земли Исраэль, и с ним Шхина ведет спор.

«И вы, непоколебимые…» (Миха 6:2) — это два танная, ибо буквы слова эйтаним —

«непоколебимые» (ים נִ יתָ י״ם) при перестановке дают таннаим (אֵ נָּאִ А «…основания .(תַּ

земли» — это Цадик и Цедек.

Другое толкование. «Слушайте, горы…» — кто эти горы? Это три точки огласовки

сеголь; а «непоколебимые» — это две точки огласовки цере.
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И еще: «Слушайте, горы…» — кто эти горы? Это три другие точки огласовки шурук; а

«непоколебимые» — это две другие точки огласовки шва.

Что такое «спор Г-спода»? Это огласовка хирик. Спор Г-спода наверху — холам, спор Г-
спода внизу — хирик. Два спора ведутся о шуруке, коим является Цадик, узел обоих.

Когда Средний столп удаляется от них, возникает спор (рив), а когда он связует обоих,
он зовется рабби, и он — мир, и он — узел, как написано: «…и душа его связана с душою

его» (Берешит 44:30).

И еще: эти два спора — один в Цадике, а другой в Среднем столпе. Один спор ведется

между Абой и Имой, коими являются камац и патах; этот Средний столп и затевает спор
между ними ради Шхины, у которой нет пропитания в изгнании.

Ибо врата — это патах («открытие»), о котором сказано: «Открываешь Ты руку

Твою…» (Теилим 145:16), а это буква йод (י), Хохма. Камац же закрыт; о нем сказано:

«Открываешь Ты руку Твою и насыщаешь все живущее…».

И это Жизнь миров (Хай оламим), вмещающий восемнадцать благословений; он

опустошен и иссушен в молитве, которая есть Шхина. И оттого молитва суха, и из-за них
идет спор между Абой и Имой.

А когда камац открывается через патах, являющийся его вратами, Средний столп
сходит, исполненный изобилия.

И он проходит путь длиною в пятьсот лет, пока не достигнет Жизни миров, и

наполняется от них, а от него напояется Шхина, которая есть молитва. И то, что было

сушей, Он нарек землею.

Об этом написано: «И назвал Б-г сушу землей…» (Берешит 1:10), дабы приносила она

плоды и всходы, коими является святая земля Исраэля внизу. Об этом написано: «И
сказал Б-г: да произрастит земля зелень…» (Берешит 1:11).

И когда Средний столп восходит к Абе и Име, чтобы низвести оттуда пропитание, голос

его поднимается над всеми теми реками и источниками; а когда он спускается, голос его

сходит на все те реки и источники Торы. Об этом написано: «Возвысили реки, Г-сподь,
возвысили реки голос свой…» (Теилим 93:3).

«Возвысили реки» — это две точки огласовки цере. Кто тот, кто поднимается над ними

двумя руками? Это холам, и с ним они образуют знак сгольта. А кто опускается под ними

двумя голенями? Это хирик, и с ним они образуют огласовку сеголь.

В то время: «Возвысили реки голос свой…» — голос Яакова, голос шофара. И куда
возносят его? К Абе и Име. А когда он спускается, то сходит в двух точках огласовки шва,

двух голенях истины. Об этом написано: «…поднимут реки шум свой» (Теилим 93:3) —

как в стихе: «…на плечах они носить должны» (Бемидбар 7:9). И сходит в Цадика,
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который есть шурук с одной точкой: «…ибо там скрыт удел законодателя…» (Дварим

33:21), узел двух голеней истины. И он есть дохъям: слово дох (ְך ךְ) Дох .(יָם) и слово ям (דָּ דָּ
= 24) вмещает 24 буквы второго единства, и о нем сказано: «Да не возвратится

сокрушенный посрамленным…» (Теилим 74:21).

Число 24 (дох) содержится в 24 книгах Торы; а Шхина — о ней сказано: «…и кувшин ее

на плече ее» (Берешит 24:15). И когда Цадик наполнен от Среднего столпа, о нем сказано:
«…и наполнила кувшин свой, и поднялась» (Берешит 24:16). Поднимается эта точка,

которая есть один шурук, над двумя точками шва, и образуют они огласовку шурук.

После того как он наполнен со своей стороны и со стороны Среднего столпа, сказано о

Шхине: «…и наполнила кувшин свой, и поднялась».

Слова «И опустила кувшин свой с плеча своего» означают: каждый склоняющийся

склоняется со словом «Благословен»; а слова «…и наполнила кувшин свой, и поднялась»
означают: каждый выпрямляющийся выпрямляется с Именем.

И она поистине поднимается из изгнания к супругу своему.

В тот час говорит она Цадику: «И сказала: испей, господин мой…» (Берешит 24:18), «…
и верблюдов твоих напою…», а они — «отнятые от груди».

И еще: холамом зовется Средний столп по отношению к мозгу, а хириком — по
отношению к сердцу; шуруком же зовется их соединение.

И еще: холамом зовется вся правая сторона, как написано: «При всяком приношении

твоем приноси соль…» (Ваикра 2:13), а хириком зовется вся левая сторона; шурук же —

их соединение.

И еще: холамом зовется Высшая Мать, день Йом Кипур, который есть десятый день; в

нем Он прощает и отпускает прегрешения Своего народа. А хирик возвещен о нижней
Матери; в нем Он скрежещет зубами на Самаэля, порабощавшего сыновей Шхины в

изгнании.

Другое толкование. «Возвысили реки голос свой…» — это два раза, когда Исраэль

провозглашает единство Святого, благословен Он, и возносит Ему голос вечером, утром и
в полдень, кои суть правая и левая сторона; через обе они возносят голос, коим является

Средний столп.

К кому они возносят его? К Высшей Матери, где 25 букв справа и 25 слева, вечером и

утром, и они суть пятьдесят врат Бины.

Взывают к Нему через них, чтобы Он снизошел к Цадику и Цедеку. Он — дох (24) в
правой голени, а она — «кувшин ее на плече ее» в левой голени, кои суть две опоры

истины.
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И потому: «…поднимут реки шум свой» — дох и ям. И он — дох в 24 буквах вечернего

славословия «Благословенно Имя славы Царства Его во веки веков», и он — дох в 24
буквах утреннего.

И тайна этого слова: «И сделаю из рубинов зубцы твои…» (Йешаяу 54:12), а она —

«кувшин ее» в обоих, и: «Да не возвратится сокрушенный посрамленным…». И нужно,

чтобы не было слышно голоса в этом «дох»; но «поднимут реки» — не написано
«подняли», а «поднимут», ради стиха: «…на плечах они носить должны».

В то время: «…и наполнила кувшин свой, и поднялась» (Берешит 24:16), «И сказала:

испей, господин мой, и верблюдов твоих напою…» (Берешит 24:18-19).

Это 248 слов четырех отрывков единения при чтении Шма; ведь во всех них

содержатся 248 органов, заключенных в союзе завета, коим является Цадик. Все они

напояются Шхиной, которая есть число 24 (дох) и море (ям). 24 книги Торы — это
поистине те 24, что наполняются от Высшего моря Торы, вмещающего 50 букв единства

(25 и 25), коими дважды в день провозглашают единство Святого, благословен Он.

И когда море (ям = 50) поднимается к 50, это и есть стих: «…поднимут реки шум

свой», а при перестановке букв получается дох, равное 24.

И сокрушенный (дох) — это Цадик в этом кувшине, ибо он сокрушен в изгнании; а о
Шхине, которая есть кувшин, сказано: «Сердце сокрушенное и удрученное, Б-же, Ты не

презришь» (Теилим 51:19).

Цадик сокрушен в водах Торы и выбит в елее Торы, как написано: «…чистого

выбитого елея…» (Бемидбар 28:5). Когда? В то время, когда буква вав удаляется от буквы
хэй, и остается буква далет — подлинная бедность. И потому сказано: «…чистого

выбитого елея четверть гина…» — истинная четверть буквы хэй, обратившаяся в букву

далет. А то выбитое — это малая буква вав, полнота буквы хэй.

И о ней сказано: «Между Мной и сынами Исраэля знак это навек…» (Шмот 31:17) —
истинный знак буквы хэй. И потому названа буква хэй его именем: «день шестой» (йом а-

шиши) — буква хэй слова «а-шиши».

«От шума вод многих…» (Теилим 93:4) — это семь Имен, разделяющихся на семь рек,

и все они берут начало в той реке, что вытекает из Эдена.

И они — в псалме «Воздайте Г-споду…» (Теилим 29:1): их семь, и соответствуют они

семи Именам — Авгитац (אבגית״ץ) и далее; и они — семь сфирот.

«Голос Г-спода над водами…» (Теилим 29:3) — это Хесед, и это сочетание Авгитац

.ибо оттуда текут воды Торы ,(אבגית״ץ)

«Голос Г-спода могуч…» (Теилим 29:4) — это сочетание Кра-сатан (קר״ע שט״ן), и это

Гвура.
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«Голос Г-спода величествен…» (Теилим 29:4) — это сочетание Нагд-йакаш (נג״ד
и это Тиферет: «…престол его — как солнце предо Мной…» (Теилим 89:37); и об ,(יכ״ש

этом сказано Моше: «…пред всем народом твоим совершу чудеса» (Шмот 34:10).

«Голос Г-спода сокрушает кедры…» (Теилим 29:5) — это сочетание Батар-цатаг

.и это Нецах ,(בט״ר צת״ג)

«Голос Г-спода высекает пламя огня…» (Теилим 29:7) — это сочетание Хакаб-тана

.и это Ход ,(חק״ב טנ״ע)

«Голос Г-спода сотрясает пустыню…» (Теилим 29:8) — это сочетание Йигал-пазак

.что есть Есод, гора Синай ,(יג״ל פז״ק)

«Голос Г-спода разрешает от бремени ланей…» (Теилим 29:9) — это сочетание Шаку-

цит (שק״ו צי״ת), и это Малхут, о которой сказано: «Руководителю [хора]: на „Утренней
лани“…» (Теилим 22:1).

И это: «От шума вод многих…». «…могучи валы морские» (Теилим 93:4) — это знаки
огласовки и распева Торы, о которых сказано: «…все валы Твои и волны Твои прошли

надо мною» (Теилим 42:8). И это знаки: зарка, макаф, шофар олех, сгольта.

Зарка — это линия в образе буквы вав (ו), глава ее — буква йод (י). Три колеса восходят

в ней в море Торы, и они — сгольта; и каждое колесо поднимается к десяти колесам
наверху: «…и колеса поднимались наравне с ними…» (Йехезкель 1:20). А когда «…

поднимались колеса наравне с ними», тотчас: «Возвысили реки, Г-сподь…».

Две точки сгольты возносят ту одну точку на своих крыльях, и становятся они ЙА (יה).

И это: «Возвысили реки, Г-сподь…» — две точки буквы алеф (א), буква йод (י) сверху и

буква йод (י) снизу, поднимают букву вав (ו) на крыльях.

И куда они поднимают? Числовое значение их равно счету Имени АВАЯ (יהוה). И

когда они возносят ее на своих крыльях, это делается для того, чтобы принять на себя

Причину Причин, сходящую на них.

И еще: зарка — это «Прекрасная возвышенность, радость всей земли…» (Теилим

48:3). Она — буква зайн (ז), седьмой день, и это Цадик, ветвь от ствола древа, коим

является Средний столп. «…гора Сион на северных склонах…» — это одна малая точка,

буква йод (י), знак завета.

И о ней сказано: «Возвысили реки, Г-сподь…». А что означает «северные склоны»? То,

что возносят ее к АВАЯ, супругу ее; и когда возносят ее к Нему, эта точка зовется: «…город
великого Царя».

В то время, когда эта точка восходит на двух голенях, принимают ее две руки, кои суть
две высшие реки, и возносят ее по Среднему столпу.
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И это: «Возвысили реки голос свой…» (Теилим 93:3). Две голени несут ее к супругу ее, а

две руки принимают ее к супругу ее; и потому о двух реках сказано: «Возвысили реки, Г-
сподь…», а о двух других: «…поднимут реки…».

И еще о ней сказано как о восхождении и спуске: когда возносят ее к Среднему столпу,

сказано: «Возвысили реки голос свой…», а когда опускают ее к Цадику, сказано: «…

поднимут реки шум свой».

И то, что наверху было сгольтой, при спуске к Цадику становится сеголем.

И потому то, что было вверху, переместилось вниз, и оттого зовется в Цадике

«дохъям».

И в ней нижние воды плачут, ибо они — врата слез, о которых сказано: «Врата слез не

затворены». А поскольку она — слеза их, это поистине дохъям.

И Цадик в ней — дох и ям, и это уже объясняли: «Да не возвратится сокрушенный
посрамленным…» (Теилим 74:21).

И о нем сказано: «…к слезам моим не будь безмолвен…» (Теилим 39:13), а о ней
сказано: «…вопль сынов Исраэля дошел до Меня» (Шмот 3:9).

Знак распева, возносящий ее к супругу ее, — это ревиа.

И в то время Он зовется «закеф гадоль» (великий выпрямляющий), а она зовется: «…
город великого Царя».

И где происходит выпрямление пред Ним? В двух реках, о которых сказано: «Десница
Твоя, Г-сподь, прославлена силой, десница Твоя, Г-сподь, сокрушает врага» (Шмот 15:6).

И о них сказано: «…блаженство в деснице Твоей навек» (Теилим 16:11). Что значит «в

деснице Твоей»? Это Хесед (Гдула).

В то время Он зовется «закеф гадоль», а когда она опускается в Цадика, зовется «закеф

катан». А каков знак, опускающий ее? Это твир.

Ревиа относится к правой стороне: долготерпение к средним людям, и в ней Он

протяжен (маарих); твир относится к левой стороне: сокрушение нечестивых.

Один поднимает со звуком ткиа и длится долго, а другой опускает ее со звуком

шварим; шальшелет же — это звук труа, соединение обоих.

Образ шурука снизу: через шальшелет она восходит, через шурук спускается. Это
лестница, по которой поднимаются вверх, и это лестница, по которой сходят вниз; и это

знаки дарга и трей таамей.

И страдание Шхины, хотя оно происходит с трех сторон: в ткиа, которая есть легкий

суд (рафе), и в шварим, который есть суровый суд (дагеш, Гвура), — все же нет у нее
страдания столь великого, как страдание ее супруга, который есть труа, шальшелет.
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И тайна этого: «…это не голос победного клича…» (Шмот 32:18) — это шварим; «…и не

голос крика слабости…» — это ткиа; «…но голос страданий слышу я» — это труа,
восходящая в страданиях одно за другим, подобно звукам труа.

И потому: «Счастлив народ, знающий трубный зов…» (Теилим 89:16). Хотя Шхина

пребывает в страдании справа и слева, нет страдания, подобного страданию ее супруга.

Труа (ה רוּעָ ה) это Тора — (תְּ и это его ,(70 = ע ,буква айн) и семьдесят ликов (תּוֹרָ

трубный клич, и потому: «Счастлив народ, знающий трубный зов…».

Другое толкование стиха: «…голос страданий Я слышу» — это страдание, о котором

говорит «Я слышу» (Анохи шомеа), ибо она ежедневно взывает ввысь, она и дети ее, и

взывают к Нему дважды, вечером и утром: «Слушай, Исраэль».

И всякий человек, испытывающий сострадание к Шхине, которая бедна в изгнании и
удалена от супруга своего, и взывающий к Нему каждый день: «Слушай, Исраэль», дабы

Он снизошел к ней, — поистине о нем сказано: «…голос страданий Я слышу», то есть

голос страдания этого бедняка Я слышу.

Встал один с пращой — и это нижняя Шхина, а другой с луком — это союз завета,
Цадик. О нем сказано: шофар олех, пазер гадоль. Стрелы его — это праведники Исраэля,

принявшие союз завета, ради заслуг которых они выходят из изгнания.

И тайна этого в стихе: «Вот вам семя…» (Берешит 47:23) — это капли, и это — и это

зарка.

Встали высшие таннаи и амораи, благословили его и сказали: «Пусть мишень защитит

тебя от стрел в изгнании! О тебе сказано: «Не убоишься страха в ночи, стрелы, летящей
днем…» (Теилим 91:5). И лук, и стрела со стороны святости да защитят тебя: «…и под

крыльями Его ты найдешь убежище; щит и ограда — истина Его» (Теилим 91:4).

Щит — это нижняя Шхина, ограда — это высшая Шхина, а истина Его — это Средний

столп».

Встал он и сказал: «О таннаи, таннаи! Пусть Мишна будет вам помощью, и да не

изменитесь вы от милосердия к суду!

Алаха да шествует к правой стороне вашей, чтобы одолеть вам врагов ваших! Каббала
— да будет принята молитва ваша! Брайта — да выведет она вас и детей ваших из

изгнания, и от порабощения и суда того, кто поставлен над изгнанием сыновей ваших!»

И тотчас, благословив их, он вознесся на свое место.

Поднялся рабби Шимон сначала, открыл речь и сказал: «О таннай, таннай! Берегись,

ведь праща пред тобою, и это Шхина, и в нее вложены три камня, кои суть три высшие

капли мозга: три буквы йод (י׳י׳י), и они включены в Хохму, Твуну и Даат».
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Сказал ему [тот]: «Рабби! «…помести на скале гнездо твое» (Бемидбар 24:21), ведь лук

пред тобою — знак союза завета. Берегись стрел его, кои суть три буквы вав (ו׳ו׳ו),
составляющие в счете 18 (6 + 6 + 6), и это Жизнь миров».

Встал второй таннай и сказал ему: «Вот учение барайты, помогающее тебе: с копьем,

вмещающим четыре отрывка, и это буква вав (ו), которая есть Средний столп,

вмещающий шесть слов единства и 248 слов, о чем сказано: «…помести на скале гнездо

твое».

Ведь знак распева «рога телицы» (карней пара) пред тобою, коими являются два
пророка истины...»

О них сказано: «Взращу рог Давиду...» (Теилим 132:17) и «взращивающий рог
спасения».

Со стороны Шхины это называется «рога коровы», а со стороны быка: «...и рога

буйвола — рога его...» (Дварим 33:17). И это — первый и второй Машиах, буквы йод (י) и

вав (ו); Первый и Второй Храм — буквы хэй и хэй (ה״ה).

И Шхина берет пурпурное облачение из красного огня, окрашивается им и зовется

красной. «...красную корову, непорочную...» (Бемидбар 19:2): «красная» — поистине со

стороны Гвуры; «непорочная» — со стороны того, о ком сказано: «Ходи предо Мной и
будь непорочен» (Берешит 17:1).

«...на которой нет порока...» — со стороны Яакова, в котором нет никакого изъяна, о

ком сказано: «...а Яаков был человеком кротким...» (Берешит 25:27) — высший Яаков, и

по его образу — нижний Яаков. «...на которую не возлагали ярма» (Бемидбар 19:2) — от
порабощения изгнания, потому что она зовется высшей Шхиной.

И более того: она зовется Шаббат, в который запрещена работа, так как она называется

«свобода».

И Шломо сказал о ней: «Я сказал: „умудрюсь“, но она далека от меня» (Коэлет 7:23)

— из-за красной коровы, которая очищает нечистого и оскверняет чистого,
занимающегося ею.

И тайна этого: «Кто сделает чистое из нечистого? Ни один» (Иов 14:4). «Очищает
нечистого» — с правой стороны, ведь коэн с правой стороны зовется чистым человеком,

поскольку правая сторона — это воды Торы, и даже если кто-то был нечист, он очищается
ими. А «оскверняет чистого» — это Гвура со стороны Самаэля, который пал со своей

святости, и то, что было чистым, оскверняет, властвуя над воинствами нечистоты.

И коэн, будучи чистым, когда старался принести [козла] для Азазеля, очищал Исраэль

от всех их грехов, как сказано: «Ибо в этот день искупит вас, чтобы очистить вас...»

(Ваикра 16:30).
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И сам он, будучи чистым, осквернялся тем Азазелем.

И точно так же очистительными водами: коэн очищал [нечистого], а сам осквернялся

до вечернего времени, когда очищался [омовением].

И еще о том, что «очищает нечистого»: когда родился Моше, сказано о нем (в

отношении дочери Паро): «...и увидела его, что он хорош...» (Шмот 2:2), ведь она
увидела с ним Шхину. И как только дочь Паро прикоснулась к нему, очистилась и

исцелилась от своей проказы; к Моше же прилипла проказа, как сказано: «...и вот, рука
его поражена проказой, [бела], как снег» (Шмот 4:6).

Ведь когда дочь Паро коснулась его, отлетела от него Шхина. И потому, когда он
пожелал приблизиться к ней у горящего терновника, она сказала ему: «Не подходи сюда;

сними обувь твою с ног твоих...» (Шмот 3:5), пока не совлечет с себя то тело, которого

коснулась дочь Паро.

Там Он показал ему, что тело человека в этом мире — это проказа от змеиной кожи.

После того как он совлек его с себя и вернулся в Ган Эден, он облекся в свое святое

тело; и в этом смысл сказанного: «...и вот, она снова стала как его плоть» (Шмот 4:7).

И так же Моше облекся в нее, и в этом смысл сказанного: «...и вот, она снова стала
как его плоть», как прежде, о чем сказано: «...кость от костей моих и плоть от плоти

моей...» (Берешит 2:23).

И потому сказал ему: «Сними обувь твою с ног твоих...» (Шмот 3:5) — это тело,

служившее ему словно обувь, то самое, которого коснулась дочь Паро; и он облекся в иное
[тело], и в то время вернулась к нему Шхина.

И потому показал ему в знамениях, которые совершил, в первом знамении: сказал ему:
«...положи руку твою за пазуху...» (Шмот 4:6). А почему «за пазуху»? Здесь намек на

стих: «...от лежащей у груди твоей стереги двери уст твоих» (Миха 7:5). «...и вот, рука

его поражена проказой, [бела], как снег» (Шмот 4:6).

А затем показал ему, что она очищается Торой, как написано о ней: «...и вот, она снова
стала как его плоть» (Шмот 4:7).

И еще: нижняя Шхина — это телица, которой проламывают затылок, а со стороны
коровы — бык, и об этом сказано: «...и лик быка слева...» (Йехезкель 1:10). А со стороны

телицы: «...тельца из крупного скота в жертву за грех...» (Ваикра 9:2). И корова — это,
поистине, высшая Шхина, когда она принимает от Гвуры, а нижняя Шхина зовется

телицей, когда принимает от нее.

И еще: «рога коровы» — это Нецах и Ход: «...ими забодает народы вместе...» (Дварим

33:17). «Рога буйвола» — это Хесед и Гвура, которыми Он будет вести войну против
Амалека и сотрет его и потомство его из мира.
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И еще: «рога коровы» — это мудрецы, спорящие друг с другом в Торе и бодающиеся

друг с другом, как быки. Ведь Устная Тора — со стороны Гвуры, которая зовется ЭЛОКИМ,
и с Него начинается Тора: «В начале сотворил Б-г...» (Берешит 1:1).

Потому мудрецы и бодаются в Торе друг с другом, словно быки. И потому: «Г-сподь

выйдет, как исполин...» (Йешаяу 42:13) — со стороны Гвуры: «...поднимет боевой

клич...» — через труа; «...издаст крик...» — через шварим; «...над врагами Своими
восторжествует» — через ткиа.

В то время все сфирот принимают от Гвуры, и Имя йод, хэй, вав, хэй (יו״ד ה״א וא״ו
.и даже высшие ангелы, и Исраэль внизу ,(ה״א

А после того как Он совершит отмщение над ними, преисполнится милосердием к
Исраэлю; но прежде чем совершит отмщение Амалеку, не воссядет на Престол,

и в то время, когда Он совершит отмщение над сынами Эсава, придет утешить лань, а
она кричит (гаая) и плачет, как написано: «Рахель плачет о детях своих...» (Ирмеяу

31:15), пока не поклянется ей Святой, благословен Он, стереть их из мира. И станет разить
их, пока море не окрасится их кровью, и станет поражать их, пока звери полевые не будут

кормиться ими двенадцать лет, а птицы небесные — семь лет.

И еще в знаках кантилены: гаая (יָא עְ א) талша ,(גַּ שָׁ לְ ישׁ) азла-гериш ,(תַּ רִ א גְ לָ זְ .(אַ

Гаая — через труа, и наводит на них побиение камнями, как написано: «...и
протянет по ней мерную вервь разорения и отвес пустоты» (Йешаяу 34:11).

Талша — через шварим: холм огня (тель эш, ׁש ל אֵ холм (тель) — это удушение, и ;(תֵּ

точно так же огонь (эш) — сожжение.

Азла-гериш — через ткиа, которая подобна копью, чтобы поразить их мечом.

Шалшелет (ת לֶ שֶׁ לְ это труа, чтобы схватить их узниками в темницу Царя, как — (שַׁ

сказано: «Связывать царей их узами...» (Теилим 149:8).

Шофар олех (ְך ר הוֹלֵ ק) пасек ,(שׁוֹפָ סֵ ף) макаф ,(פָּ קָּ ,голос шофара восходит с труа :(מַ

словно копье, чтобы поднять против них боевой клич, и это — шофар олех.

Пасек — это шварим, рассекающий их на части и куски, и это удар меча, гибель и
истребление.

Макаф — это труа, удушение, и об этом сказано: «...становился все сильнее и
сильнее...» (Шмот 19:19); «очень» (меод) — это смерть, которая обрушивается на них со

всей мощью, подобно [звуку шофара при] даровании Торы.

И еще в знаке азла-гериш (ׁיש רִ א גְ לָ זְ :Шхина сказала Святому, благословен Он ,(אַ

«Прогони эту рабыню и сына ее...» (Берешит 21:10) — это «смешанное множество» (эрев
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рав), «...ибо они изгнали меня, чтобы не держаться мне удела Г-сподня...» (Шмуэль I

26:19). Изгони их из этого мира и из грядущего мира, чтобы не было им части с Исраэлем.

Шофар олех (ְך ר הוֹלֵ ) равиа ,(שׁוֹפָ יעַ בִ ין) шней гришин ,(רְ ישִׁ רִ י גְ נֵ шалшелет ,(שְׁ

ת) לֶ שֶׁ לְ .(שַׁ

В то время берет Святой, благословен Он, копье (ромах, ח содержащее 248 слов ,(רוֹמַ

(ремах, ״ח מַ которые есть в чтении Шма, и шесть слов единства. И им: «...и пронзил ,(רְ

обоих их...» (Бемидбар 25:8) — мужчину и женщину, то есть Самаэля и змея. А знак равиа
по форме подобен копью.

Шней гришин — изгонит (тарех) их Святой, благословен Он, с небес и с земли. В то

время: «Ненадежен конь для спасения...» (Теилим 33:17), ведь Святой, благословен Он,

преследует их, берет их цепью (шалшелет) за шеи их, а затем поражает их копьем, то есть
знаком равиа.

Сначала Он изгоняет их, затем преследует и хватает их, а затем убивает их.

И равиа, шней гришин и шалшелет — это ткиа, шварим, труа.

Шварим — сокруши: «...совершенно разбей истуканы их...» (Шмот 23:24). Это те, о

ком сказано: «И пришли сыны Б-жьи предстать пред Г-сподом...» (Иов 1:6) на суд
против Шхины и Исраэля, о чем сказано: «...и пришел также Сатан между ними» — это

Самаэль, пришедший обвинять сынов Исраэля и судить Шхину. И поскольку он требует
суда над Шхиной и ее сыновьями, это считается, будто они восстают против Него.

Труа — ею: «Ты сокрушишь их жезлом железным...» (Теилим 2:9).

Ткиа — «...и повесь их пред Г-сподом на солнце...» (Бемидбар 25:4). А шофар — это
голос; из него выходит голос в виде ткиа, шварим, труа.

Ткиа исходит из мозга, шварим — из сердца, как сказано: «...сердце сокрушенное и
смиренное...» (Теилим 51:19), и это: «Жертва Б-гу — дух сокрушенный...». Голос труа

исходит от крыльев легких. И все они соединяются в дыхательном горле и легких, образуя

голос, а во рту — речь.

И еще: нешама, руах и нефеш человека — это ткиа, труа, шварим.

Нефеш в сердце — и это шварим, как сказано: «...сердце сокрушенное и смиренное...».

Нешама в мозге — и это ткиа.

Руах в крыльях легких, веющий над сердцем, которое есть горящий огонь, и если бы не
он — сгорело бы все тело; и тайна этого: «Крылья голубки покрыты серебром...» (Теилим

68:14). И руах включает в себя огонь и воду, и потому он — труа.

И о нем сказано: «Счастлив народ, знающий трубный глас (труа)...» (Теилим 89:16),

потому что нешама — это дыхание жизни (нишмат хаим), Бина, принимающая от
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Хохмы; нефеш — Малхут, Твуна; руах — Тиферет, и это Даат, включающий обоих, о чем

сказано: «И знанием (даат) наполняются покои...» (Мишлей 24:4).

И от Бины происходят Пророки — Нецах и Ход; а от Малхут — Писания: Хесед и Гвура.
Тиферет — это Тора, включающая все.

И все это стоит на одном столпе, и это: «...праведник — основа мира» (Мишлей 10:25).

Печень и селезенка — это Самаэль и змей. Печень — красный огонь, желчь — зеленый

огонь, селезенка — черный огонь, а сальник печени включает их все. Печень и селезенка
— Самаэль и змей. Печень — «чужой бог», желчь — его смертельный яд, селезенка —

змей, его нуква, нечистый жир. Желчь — это меч ангела смерти, как сказано: «Но
последствия ее горьки, как полынь, остры, как меч обоюдоострый» (Мишлей 5:4).

И Торой, которая есть целебное снадобье жизни, нечистая душа удаляется из мира.

Печень, будучи «чужим богом», удаляется из мира звуком труа, являющимся
свойством руах.

Селезенка, будучи змеем, удаляется из мира звуком шварим, являющимся свойством
нефеш.

Желчь, будучи смертельным ядом, удаляется из мира звуком ткиа.

Счастлив тот, кто соединяет нешама и руах с нефеш в голосе Торы, ибо Торой они
укрепляются; а всякий, кто не занимается Торой, ослабляет свою нешама, свой руах и

свою нефеш вверху и внизу.

Сальник печени — это блудница, остаток [сил], укрепляющийся для всех чужих богов.

Почему же он зовется сальником печени? После блуда со всеми она отдает остатки своему
мужу, и о ней сказано: «Ибо из-за распутной женщины [доходят] до куска хлеба...»

(Мишлей 6:26), ведь она распаляется от печени.

А селезенка — это смех глупца, и о ней сказано: «Если видишь злодея, которому

благоприятствует час, не вступай с ним в спор», потому что он — преисподняя, о которой
сказано: «Того, кто праведнее его, он поглощает, но совершенного праведника не

поглотит». Печень гневается и убивает.

Сердце понимающее, сердце знающее, сердце видящее — сердце есть Шхина,

принимающая только чистую кровь. Это чистая жертва молитвы, без грехов и без порока,
и она приближает к своему Супругу самое лучшее из всего.

Но сальник печени дает своему мужу лишь отбросы и остатки; и кто ее муж? «Чужой
бог». Из этих остатков, полученных от нее, образуется темная и черная кровь селезенки.

Это лукавый змей, совративший Хаву, которая есть сердце, и причинивший ей смерть.

Но ведь у сердца две полости: которую из них он совратил? Левую, о которой сказано:

«...сердце глупого — на левую сторону» (Коэлет 10:2).
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И о нем сказано: «И нахожу я, что горче смерти женщина...» (Коэлет 7:26). «Сердце

мудрого — на правую сторону...» — это доблестная жена, венец своего мужа; о ней
сказано: «Кто нашел жену, нашел благо...» (Мишлей 18:22), ведь она — доброе начало,

счастье человека; о ней сказано: «...чтобы почило благословение на доме твоем»
(Йехезкель 44:30), «Благословение Г-сподне — оно обогащает...» (Мишлей 10:22), и о

ней сказано: «Наслаждайся жизнью с женой, которую любишь...» (Коэлет 9:9).

Она устроена по образу нижней Шхины, включающей десять [сфирот], и она —

«заповедь — светильник»; а веющий в ней дух — Тиферет Исраэль в крыльях легких, и
это: «...и Тора — свет...» (Мишлей 6:23). И светящая в ней — это высшая Шхина, дыхание

жизни, сходящая из мозга, чтобы светить им в сердце.

Что же такое светильник (нер, נֵר)? Это нефеш и руах.

Ведь нефеш — это фитиль, руах — это оливковое масло, а нешама — «Светильник Г-
сподень — душа человека...» (Мишлей 20:27).

(Человек — это свет светильника, в нем светит Письменная Тора; а в душе-нешама,
которая есть светильник, светит заповедь. И в то время, когда в ней не светят свет и

светильник, сказано о нешама: «Не смотрите на меня, что я смугла...» (Шир а-Ширим
1:6), а о человеке сказано: «Я облекаю небеса мраком...» (Йешаяу 50:3)).

И что означает слово «светильник» (нер, נֵר)? Это нефеш и руах: нун (נ) — нефеш, рэйш

.руах — (ר)

Соответственно этим трем узлам есть три цвета: огонь черный, белый и цвета тхелет.
Тот, кто хранит «светильник Г-сподень — душу человека» в Торе, в предписывающих и

запрещающих заповедях, — над тем не властен огонь геенны.

И это — печень, желчь и селезенка: печень — красный огонь, желчь — зеленый огонь,

селезенка — черный огонь, а сальник печени объединяет их все — темный тхелет. Тхелет
же в цицит — это заповедь; и цвета тхелет нет на другой стороне, ибо он подобен

драгоценному Престолу.

Цвета светильника — это одеяния для светильника Г-сподня, души человека.

Черный цвет, соответствующий селезенке: когда нефеш облекается там в грехах, она
говорит: «Не смотрите на меня, что я смугла...» (Шир а-Ширим 1:6) — смугла от мрака

сыновей моих, от их бедности и нужды.

Мрак, насмешка и бедность исходят от селезенки, когда душа заключена в ней в

изгнании, и об этом сказано: «...и служанки, когда она наследует госпоже своей»
(Мишлей 30:23); и в то время селезенка смеется.

А когда придет Царь Машиах совершить отмщение над селезенкой, которая есть

служанка, «Сидящий на небесах посмеется...» (Теилим 2:4). Он посмеется их погибели,
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как сказано: «...и при гибели нечестивых — ликование» (Мишлей 11:10).

Ликование (рина, נָּה נֵּר ,это светильник (а-нер — (רִ ר ,и это поток (нахар ,(הַ ,(נָהָ

выходящий из Эдена. И что это? Предписывающие и запрещающие заповеди по числу

слова «поток» (нахар, ר י״שׁ) нун, хэй, рэйш :(נָהָ ״א רֵ ,И это светильник .(255 = נו״ן הֵ
светящий человеку, и потому «...при гибели нечестивых — ликование (рина)».

И в то время смеющаяся селезенка погибнет, и тогда исполнится: «Тогда уста наши
наполнятся смехом, и язык наш — ликованием» (Теилим 126:2), и тогда: «...не гаснет

ночью светильник ее» (Мишлей 31:18), ибо: «...чувствует она, что прибыльно занятие
ее...».

И в то время исправится Йерушалаим, который есть сердце; сердце же — это пламя

жертвенника. «Погаснет» (ихбе, ה בֶּ כְ ב ,по числу совпадает со словом «сердце» (а-лев (יִ לֵּ הַ
= 37); «пламя» (лахав, ב הַ ל ,имеет те же буквы, что «пар» (хевель (לַ בֶ И светильник не .(הֶ

угаснет в изгнании, которое есть ночь.

И будет он отстроен рукой Святого, благословен Он, как сказано: «Строит

Йерушалаим Г-сподь...» (Теилим 147:2).

(Тот, кто хранит «светильник Г-сподень — душу человека» в предписывающих и

запрещающих заповедях, над тем не властен огонь геенны, который есть печень, желчь и
селезенка).

И еще: желчь, селезенка и печень — это изгнание для нешама, руах и нефеш. Ведь

когда Шхина была в изгнании под печенью, об органах — святом народе, ее воинстве —

было сказано: «Пусть отяготят работу для этих людей...» (Шмот 5:9). Когда она была
в изгнании под желчью, сказано: «И делали горькой жизнь их...» (Шмот 1:14). Когда была

в изгнании под селезенкой, сказано: «...но они не послушали Моше из-за малодушия...»
(Шмот 6:9) (которое было в ее чреве) и тяжкого труда, исходившего от селезенки. И они

взывали к Святому, благословен Он, от нее, как написано: «Из чрева преисподней воззвал

я, и Ты услышал голос мой» (Йона 2:3), и сказано о них: «...и вопль их от работы взошел
к Б-гу» (Шмот 2:23).

А о нешама в последнем изгнании сказано: «...и открыла ноги его, и легла» (Рут 3:7) —

пала в прах.

Горе человеку, чья душа пала под ноги его! Ведь тогда о его судьбе говорится: «Упала,

не встанет более...» (Амос 5:2), и нет ей возвышения и подъема иначе, как рукой
Святого, благословен Он, когда святое Имя обращается вправо и поднимает ее.

И тайна этого: «Ночуй эту ночь; а поутру, если он искупит тебя — хорошо, пусть
искупит...» (Рут 3:13). «Хорошо» (тов) — это Брит, Есод, который искупит; «...а если он

не захочет искупить тебя, то искуплю тебя Я; жив Г-сподь! лежи до утра». «Я»
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(Анохи) — это Высшая Мать (Има Илаа), «Я», возвестившее об исходе из Египта. «...жив

Г-сподь! лежи до утра» — утро указывает на правую сторону, где сосредоточена мощь
Письменной Торы, которая есть срединный столп; ведь справа была дана Письменная

Тора, а слева дана Устная Тора, являющаяся женским началом (Нуква).

И потому добро (тов), праведник, живущий вечно (хай оламим), относится к левой

стороне, ибо он — богатырь, обуздывающий свою страсть, то есть Самаэля.

И потому левая рука отталкивает, а правой предстоит подняться, ведь упавшего
надлежит поднимать только правой рукой, и потому: «...жив Г-сподь! лежи до утра».

Левая сторона — это Рош а-Шана, а правая — Песах, и в ней была клятва

четырнадцатью (йод-далет, י״ד) днями, о чем сказано: «Ибо рука на престоле Г-

споднем (ЙА)...» (Шмот 17:16).

И о том времени она говорит: «Не смотрите на меня, что я смугла...» (Шир а-Ширим

1:6) — не смотрите на меня со стороны левой линии Ицхака, ведь от нее во мне мрак.

Об этом написано: «...и притупились глаза его, так что не видели...» (Берешит 27:1)

— не видели, поистине, избавления, которое есть свет пророческих видений, о которых
сказано: «...отворились небеса, и я видел видения Б-жьи» (Йехезкель 1:1). И это:

«притупились глаза его, так что не видели» со стороны левой линии; и в то время сказано

о Святом, благословен Он: «Я облекаю небеса мраком...» (Йешаяу 50:3).

Светильник (нер) — это буква хэй (ה), в которой светят пять цветов: белый, красный,

зеленый, черный и тхелет; а буква вав (ו) — внутренний свет светильника.

Самаэль — тьма, змей — мрак, и о его нукве сказано: «Я облекаю небеса мраком и

вретище делаю покровом их».

Горе душе, когда она облекается во мрак их! Об этом сказано: «и притупились глаза
его, так что не видели» — это тьма, покрывающая очи, не дающая им права созерцать

Святого, благословен Он, и Его Шхину.

И о свете со светильником, померкших в них, сказано: «...и помрачатся смотрящие в

окна» (Коэлет 12:3), как сказал Коэлет: «Доколе не померкло солнце и свет...» (Коэлет

12:2).

А о свете и светильнике сказано: «Ибо заповедь — светильник, и Тора — свет...»
(Мишлей 6:23). Почему же они помрачились в них? Потому что они не усердствовали в

Торе и заповедях в страхе и любви, соответствующих буквам йод и хэй (י״ה).

И как только станут трудиться в них в страхе и любви, Святой, благословен Он, дает

клятву буквами йод и хэй (י״ה), представляющими трепет и любовь, удалить эти силы из
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мира души; ведь эта тьма разделяет между буквами йод-хэй (י״ה) и вав-хэй (ו״ה), как

установили мудрецы о стихе: «Ибо рука на престоле Г-споднем (ЙА)...» (Шмот 17:16).

И в то время сказано о человеке: «Облекаются небеса мраком...». Когда же мрак и тьма

удаляются от души, тотчас исполняется: «Все дышащее да хвалит Г-спода (ЙА)!»
(Теилим 150:6).

Кто же эти темные силы? Это Самаэль и змей. А что позволило им властвовать над

людьми? Тайна стиха учит: «Но беззакония ваши произвели разделение между вами и Б-

гом вашим...» (Йешаяу 59:2). И Давид сказал из-за них: «Открой глаза мои, и увижу
чудеса Торы Твоей» (Теилим 119:18).

И в то время то, как тьма властвовала над светом очей, обращается вспять, и света
властвуют над тьмой.

Тайна этого выражена знаками кантилены: шофар мехупах (ְך הוּפָּ ר מְ кадма ,(שׁוֹפָ

א) מָ דְ ן) закеф катан ,(קַ טָ ף קָ Тот, о ком сказано: «Мал я пред всеми милостями и пред .(זָקֵ

всей истиной...» (Берешит 32:11), возвышается и зовется закеф гадоль; а истина — это

только Тора, как написано: «Тора истины была в устах его...» (Малахи 2:6).

И в то время Престол обращается от суда к милосердию; и в этом тайна того, что
установили учители Мишны: праведники обращают меру суда в меру милосердия.

И тогда считается, будто мир был создан заново, и Он упорядочивает света
надлежащим образом, как написано: «И назвал Б-г свет днем, а тьму назвал ночью»

(Берешит 1:5).

«И назвал Б-г свет днем» — это Исраэль, чья власть наступит во время избавления;

злодеи же останутся во тьме, как написано: «...а тьму назвал ночью». И сказано о правой
и левой линиях:

А слева: «...и был вечер, и было утро: день один» (Берешит 1:5) — вечер от Ицхака, а

утро — от Авраама.

В то время душа, поверженная под ноги — как написано: «...и открыла ноги его, и

легла» (Рут 3:7), — возвращается к сердцу, подобному Йерушалаиму.

Тогда сердце видит, как написано: «...и глаза твои будут видеть Учителей твоих»

(Йешаяу 30:20). Сердце слышит, когда служение и херувимы возвращаются в Храм, о
которых сказано: «...и слышал голос, говорящий ему с крышки из среды двух

херувимов...» (Бемидбар 7:89).

И рассеиваются все облака (которые суть Великий Рим и Малый Рим), закрывающие

молитвы, о которых написано: «Ты закрыл Себя облаком, чтобы не доходила молитва»
(Эйха 3:44). И засияют очи — Первый Храм и Второй Храм, к которым восходят молитвы.
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Ведь когда сыны Исраэля осквернены нечистотой прочих народов, душа, которая есть

Шхина, говорит: «Не смотрите на меня, что я смугла...» (Шир а-Ширим 1:6), и молитва
падает, как написано: «Упала, не встанет более дева Исраэлева» (Амос 5:2).

И когда она падает, то лежит во прахе под ногами, о чем сказано: «...и открыла ноги

его, и легла» (Рут 3:7). И молит она Святого, благословен Он, поднять ее из праха, как

написано: «...распростри же крыло твое на рабу твою, ибо ты избавитель» (Рут 3:9).

В то время: «В полночь вздрогнул этот человек и содрогнулся...» (Рут 3:8) — Тот, о
Ком сказано: «Г-сподь — муж брани...» (Шмот 15:3). Что означает «содрогнулся» (ва-

илафет, ת פֵ לָּ יִּ Как сказано: «Сворачивают с пути своего караваны...» (Иов 6:18), где ?(וַ

сказано илафту (ּתו פְ לָּ .(יִ

Тогда придет Святой, благословен Он, и скажет ей: «Ночуй эту ночь; а поутру...» (Рут

3:13). «Ночуй эту ночь» — это левая сторона; «а поутру» — это милосердие правой
стороны, откуда сияет свет, как написано: «Утром, как рассвело...» (Берешит 44:3).

«...если он искупит тебя — хорошо, пусть искупит...»: если сыны Исраэля совершат

ради тебя добрые дела, чтобы поднять тебя из-под ног, — прекрасно, ты будешь
искуплена высшим Исраэлем, твоим Супругом, истинным благом; а если не совершат

ради тебя добрых дел, то «...искуплю тебя Я».

И это разъяснили: «...жив Г-сподь! лежи до утра» (Рут 3:13) — клятва словом хай (״י חַ
= 18), включающим 18 благословений молитвы; «лежи до утра» — до того великого
потока света.

Ведь в то время молитва будет сиять в сердце и в глазах; и поскольку в восемнадцати
благословениях молитвы заключено избавление и в них оно раскрывается — а это Есод,

живущий вечно (хай оламим), — сказано о нем: «...и будут очи Мои и сердце Мое там во

все дни» (Диврей а-ямим II 7:16).

Словами «будут очи Мои и сердце Мое» упомянуты очи и сердце, потому что человеку
в своей молитве надлежит обращать глаза вниз, к душе — Шхине, заключенной в

изгнании, а сердце — ввысь, к Святому, благословен Он.

И тайна этого: «Очи мои всегда к Г-споду, ибо Он извлекает из сети ноги мои»

(Теилим 25:15); а сердце его обращено ввысь, чтобы совершить отмщение Амалеку, как
написано: «Ибо день мщения в сердце Моем...» (Йешаяу 63:4) — в сердце Моем, поистине,

Им совершится отмщение, подобно тому как совершилось отмщение над египтянами.

Слово «в сердце Моем» (белиби, י בִּ указывает на 42-буквенное Имя: сочетанием (לִ

Авгитац (אבגית״ץ) вывел Он Исраэль из изгнания; сочетанием Кра Сатан (קר״ע
вторым именем второго дня творения, рассек море, и об этом имени сказано: «Да ,(שט״ן

будет свод внутри вод...» (Берешит 1:6); сочетанием Негед Якаш (נג״ד יכ״ש) совершил:
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«...пред всем народом твоим совершу чудеса...» (Шмот 34:10). Каждым из этих имен

совершил Он возмездие в Египте.

И избавление зависит от сердца, о котором сказано «сердце видит», и потому: «Ибо
день мщения в сердце Моем» (Йешаяу 63:4). Отмщение посредством чего? Посредством

«сердца Моего» (белиби) — буквами йод и хэй (י״ה), о которых сказано: «Все дышащее да

хвалит Г-спода (ЙА)!» (Теилим 150:6), и написано: «Ибо рука на престоле Г-споднем
(ЙА)...» (Шмот 17:16).

И избавление зависит от сердца, о котором сказано «сердце видит»; и потому
установили учители Мишны: «Сердцу Моему открыл Я, а органам Своим не открыл». Что

означает «сердцу Моему»?

Письменная Тора зовется «сердцем Моим», а Устная Тора зовется устами, и

постановили учители Мишны: «От сердца к устам не открыл». «Сердцу Моему открыл» —

это Имя АБ (72), и это семьдесят ликов Торы, берущих начало от буквы бэт (ּב).

И у Торы есть голова, тело, сердце, рот и органы, подобно тому как они есть в народе
Исраэля: есть главы народа, есть очи —

как написано: «...если по недосмотру глаз общины...» (Бемидбар 15:24). А есть среди
них сердце — семьдесят мужей Санхедрина вместе с Моше и Аароном над ними, в

которых мир никогда не знает недостатка, и это: «сердцу Моему открыл»; о прочих же,
подобных остальным органам тела, сказано: «а органам Своим не открыл».

И так же в Торе семьдесят ликов зависят от двух Учений — Письменной Торы и Устной
Торы.

А в изгнании «Разделилось сердце их...» (Ошеа 10:2) — это 72 праведника, подобных

Санхедрину; и тайна этого: «...блаженны все уповающие на Него (ло)!» (Йешаяу 30:18).

Слово ло (ֹלו) в числовом значении равно 36: тридцать шесть праведников на Земле
Исраэля и тридцать шесть — за пределами Земли Исраэля, и об этом сказано:

«Разделилось сердце их».

И кто разделил их сердце? Закваска и хамец — это «смешанное множество».

Тайна этого скрыта в словах: «и да отделяет она воду от воды» (Берешит 1:6), о
которых сказано: «только в первый день устраните закваску из домов ваших» (Шмот

12:15). Слово ах — «только» (ְך .разделяет (אַ

И клятва в том, что они будут истреблены числом 14 (י״ד), которые суть четырнадцать

дней Песаха, чтобы сбылось: «Как в дни исхода твоего из земли Египетской, явлю ему

чудеса» (Миха 7:15) — (и это семь дней Песаха первого изгнания и семь дней Песаха
последнего изгнания). Вот о чем написано: «праздник семи дней, опресноки должно

есть» (Йехезкель 45:21).
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И потому с наступлением четырнадцатого дня проверяют хамец при свете свечи

(Мишна, Псахим 1:1). И этот «свет свечи» — Тора и заповедь, о которых сказано: «Ибо
заповедь — светильник, а Тора — свет» (Мишлей 6:23).

Светильник — в сердце, свет — в глазах, и это [вместе] — свет свечи. В трепете и любви с

[буквами] ЙА (י״ה) удаляются от них тьма и мрак, и потому сказано: «Ибо день мщения в

сердце моем» (Йешаяу 63:4).

И еще: слово бе-либи — «в сердце моем» (י בִּ לִ указывает на 32 [раза упомянутое Имя] (בְּ

ЭЛОКИМ в деянии сотворения мира и десять речений, которые суть буква йод (י) в слове

либи — «сердце мое» (י בִּ .(לִ

И сердце это — то самое сердце, в котором светит тот, о ком сказано: «и увидела его,

что он хорош» (Шмот 2:2). В нем предстоит Святому, благословен Он, открыться Моше в
Торе в последнем изгнании, подобно первому избавлению, о котором сказано: «И явился

ему ангел Г-сподень в пламени огня» (Шмот 3:2). Сперва — в пламени огня пророчества, а
в последнем изгнании — в пламени огня Торы.

И это — слово бат — «дочь» (ת ית) из слова берешит (בַּ אשִׁ רֵ вмещающая в себя ,(בְּ
десять речений и 32 [раза упомянутое Имя] ЭЛОКИМ деяния сотворения мира.

Дочь, вмещающая десять речений, — это черный зрачок (бат аин), о котором сказано:
«Черна я, но красива» (Шир а-Ширим 1:5), и в нем сияет свет. Вот о чем написано: «а

Тора — свет» (Мишлей 6:23).

В 32 [именах] ЭЛОКИМ сияет заповедь, о которой сказано: «Светильник Г-сподень —

душа человека…» (Мишлей 20:27).

(Здесь пропуск, восполненный в «Тиккуней Зоар Хадаш»).

А крылья Шхины — это покрытие крови зверя и птицы, укрывающее их с любовью. И

когда она укрывает их с любовью, воды потопа не властны над ними: обильные воды
потопа «не смогут погасить любовь» (Шир а-Ширим 8:7) Исраэля к их Отцу Небесному.

В то время Престол будет покоиться на четырех животных (хайот), и это [знаки
кантилляции]: шофар холех, четырехгранный ревиа, а дарга — о шести ступенях, которые

суть «шесть ступеней у престола» (Мелахим I 10:19), — и вот Царь на Престоле.

В то время [исполнится]: «и приготовь мне кушанья, какие я люблю» (Берешит 27:4)

— из повелевающих заповедей, данных из любви, а не из запрещающих заповедей,
которые подносит ему наместник Эсава, чтобы обвинять ими Исраэль, ведь о них сказано:

«а Эсава возненавидел Я» (Малахи 1:3).

И в этом смысл знаков дарга и трей таамей: ведь со стороны запрещающих

заповедей наместник Эсава давит сверху (равиа) на Исраэль, и это тяжкая ступень (дарга)
над ними.
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И если ты скажешь, что он властвует над Шхиной, пребывающей с ними в изгнании, —

ведь говорит Писание: «Я Г-сподь, это Имя Мое, и славы Моей не отдам иному и хвалы
Моей — истуканам» (Йешаяу 42:8).

«И славы Моей» — это высшая Шхина; «не отдам иному» — иному богу (эль ахер); «и

хвалы Моей — истуканам» — это нижняя Шхина.

И потому в шесть дней, когда властвует смертоносный яд, иной бог, сказано о Шхине:

«будет заперт шесть дней рабочих» (Йехезкель 46:1); а в Шаббат и в новомесячья, когда
злые наместники не имеют власти, сказано: «а в день субботний отворится и в день

новомесячия отворится».

И еще: знак ревиа пишется в таком виде, как буква каф (ּכ), а порой в таком виде:

[рисунок] — царская дочь внутри, запертая в доме. И она — святая луна, на которую вовек

не взглянет злое солнце: геенна, смертоносный яд, злая Нуква, и тем более иной бог.

Ведь так установили древние: солнце никогда не видело ущерба луны (Рош а-Шана

23б). Ведь когда солнце восходит на востоке, луна отворачивает от него свой лик вот так:
[рисунок].

И потому сказал злодей Бильам: «Не заметил Он нечестия в Яакове и не видел порока

в Исраэле» (Бемидбар 23:21). «Порок» (амаль) и «нечестие» (авен) — это Самаэль и

Змей.

А когда они теснят ее, чтобы разглядывать ее, она укрывается совершенно. И когда это
бывает? В седьмой месяц. Вот о чем написано: «Трубите в новомесячие в шофар, в час

сокрытия (ба-кесе) — ко дню нашего праздника» (Теилим 81:4). Что значит слово ба-кесе

— «в час сокрытия» (ה סֶ כֶּ .В тот месяц, в который скрывается луна ?(בַּ

В то время, когда она скрывается от него, она велит Исраэлю приготовить молитвы

изысканными яствами — из повелевающих заповедей, ведь молитва равновесна всем
заповедям.

В то время скажет Святой, благословен Он, Исраэлю: «и приготовь мне кушанья»

(Берешит 27:4) — по желанию Шхины, «какие я люблю» — из повелевающих заповедей.

И готовит Шхина вместе с Исраэлем яства молитв, которые суть жертвоприношения.

И когда она готовит трапезу Царю, то дает им совет пробудить [милосердие] звуком

шофара, которым предстоит Святому, благословен Он, собрать Исраэль из изгнания со
всех четырех сторон. Вот о чем написано: «Воструби в великий шофар на свободу нашу и

подними знамя, чтобы собрать изгнанников наших». И он полагает, что настал его день
суда, и бежит.

До того времени Святой, благословен Он, долготерпит грешников, а в конце пресекает

их и истребляет из мира. И это — [знаки кантилляции]: маарих (ְיך רִ אֲ — מַ
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долготерпящий), тарха (א חָ רְ סוּק) утруждающий) и соф пасук — טַ конец — סוֹף פָּ

предела).

И еще: шофар холех, ревиа, дарга, трей таамей. В то время, когда грешники будут

стерты из мира, восходит молитва с напевом четырех родов: песнь простая — это буква

йод (י); песнь двойная — это ЙА (י״ה); песнь тройная — это буквы йод, хэй, вав (יה״ו);

песнь четверная — это АВАЯ (יהוה).

С Именем АВАЯ (יהוה) восходит молитва, которая есть Шхина.

Тора — в напеве, Шхина — в напеве, Исраэль восходит из изгнания в напеве. Вот о чем
написано: «Тогда воспел Моше и сыны Исраэля эту песнь Г-споду» (Шмот 15:1).

Молитва, которая есть Шхина, восходит к Царю в десяти [речениях] «Памятования»
(зихронот), десяти «Царствования» (малхийот) и десяти «Трубления» (шофарот),

которые суть три буквы йод (י י י). И десять ангельских станов пробуждаются навстречу

им, и она возносит их к десяти сфирот.

И напевы восходят от них учетверенными со стороны знака ревиа на четырех

животных (хайот). А малые животные вместе с большими составляют восемь, и это

сплетение АВАЯ и АДОНАЙ (יאהדונהי), и о них сказано: «Тогда воспел Моше…».

Когда Святой, благословен Он, пребудет со Своей Шхиной среди восьми животных —
огненных животных, которые порой безмолвствуют, порой говорят (Хагига 13б), и все они

бьют крыльями в напеве. И напев [восходит] в них с четырех сторон, отовсюду
учетверенный. Вот о чем написано: «И по четыре лица у каждого, и по четыре крыла у

каждого из них» (Йехезкель 1:6). У каждого животного их восемь — лиц и крыльев вместе,

против восьми, которыми восхвалил Моше словом аз (ז .(אָ

И Давид потому устроил инструмент о восьми струнах и восхвалил Святого,

благословен Он, восьмерицей. Вот о чем написано: «Руководителю [хора]: на
восьмиструнном [орудии]…» (Теилим 12:1). Восемь букв, и от каждой исходит по восемь,

восходят все к 72 (АБ). В сплетении АВАЯ и АДОНАЙ (יאהדונהי) восемь букв, и от них

зависят 64 — по восемь от каждой, и все вместе они восходят к 72 (АБ): в этом тайна

хашмаль (ל מַ שְׁ .(חַ

И есть напев, восходящий в десяти [буквах], и это наполнение МА: יו״ד ה״א וא״ו ה״א,
о котором сказано: «Руки его — золотые кругляки…» (Шир а-Ширим 5:14). И есть напев,

восходящий в шести, вот о чем написано: «Голени его — мраморные столбы…» (Шир а-

Ширим 5:15).

ЙА (י״ה), АВАЯ (יהוה) — «твердыня вечная» (Йешаяу 26:4). ЙА, ЙА, ЙА в сумме дают

число имени Адам (ם דָ .(אָ
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Четыре крыла: лев, бык, орел — колесница (меркава); вторая: ЙА, АВАЯ; ЙА, АВАЯ;

ЙА, АВАЯ.

Превыше всех них — ЙА (י״ה) и АВАЯ (יהוה): Хохма и Бина; Кетер — «ЭЙЕ, Который

ЭЙЕ» (Шмот 3:14). И о них сказано: «Серафимы стоят выше Его; по шести крыльев, по
шести крыльев у каждого» (Йешаяу 6:2), и это буквы алеф, бэт, гимель, йод, тав, цади

Двумя закрывает лицо Исраэлю, чтобы не смотрели на них враги их; двумя .(אבגית״ץ)

закрывает ноги его, чтобы не помянулось им деяние [с золотым] тельцом; а на двух летит
из изгнания. Вот о чем написано: «и Я носил вас на орлиных крыльях и принес вас к Себе»

(Шмот 19:4).

И есть напев, восходящий в двух [буквах], как в слове алелуйя (ּלוּיָה לְ ,(הַ

оканчивающемся на две буквы ЙА; и есть напев, восходящий в одной букве, как в слове

халели — «хвали» (י לִ לְ и есть напев, восходящий в ;(י) оканчивающемся буквой йод ,(הַ

пяти, как буква хэй (ה), и это сказано об арфе о пяти струнах. Но напев, восходящий в

шести, которые суть буквы алеф, бэт, гимель, йод, тав, цади (אבגית״ץ), исходит от буквы

вав (ו). А иной возносит его в трех [буквах], и это буквы йод, хэй, вав (יה״ו),

соответствующие Имени ЭЙЕ (אהיה), и восходит напев в нем звуками ткиа, шварим,
труа.

В звуке ткиа — протяжный голос с напевом, пока не возносил его к правой стороне,
которая есть Хесед.

В звуке шварим возносился голос напева к Гвуре, где пребывают буквы ЙА (י״ה)

справа и слева, и нисходили оттуда в радости мудрость и богатство, как установили

[мудрецы]: «Желающий умудриться пусть обратится к югу, разбогатеть — к северу» (Бава
Батра 25б).

В звуке труа возносился голос напева к Среднему столпу, и нисходил оттуда Царь к...

...Невесте, которая есть «голос тонкой тишины» (Мелахим I 19:12).

В то время пробудятся все роды напева. Вот о чем написано: «Хвалите Его звуком

шофара, хвалите Его на арфе и кинноре. Хвалите Его с тимпаном и хороводом,
хвалите Его на струнах и свирели. Хвалите Его на цимбалах громогласных, хвалите

Его на цимбалах звенящих» (Теилим 150:3–5).

«Шофар» — это высшая Шхина. «Звук шофара» — тека (ע קַ ,у нее — нижняя Шхина (תְּ

о которой сказано: «и вывихнулся» — ватэка (ע קַ תֵּ сустав бедра Яакова» (Берешит» — (וַ

32:26) в изгнании.

В то время восходит она из изгнания с великим шофаром, и называется это: «Воструби

в великий шофар на свободу нашу».



197

Слово бе-невель — «на арфе» (ל נֵבֶ «образуется из слов бен и лев — «сын» и «сердце (בְּ

״ב) ״ן לֵ .(בֶּ

В то время сын войдет в чертог свой, который есть сердце (лев), и сказано о нем: «а у

кого сердце весело, у того всегда пир» (Мишлей 15:15).

И то, о чем сказано прежде: «и восскорбел Он в сердце Своем» (Берешит 6:6) из-за

грешников, — как только они погибли, сбылось в отношении Него: «и при гибели
нечестивых — ликование» (Мишлей 11:10).

Слово киннор (נּוֹר .(נֵר) «и слово нер — «светильник (כ״ו) разделяется на число 26 (כִּ

Святой, благословен Он, Который есть АВАЯ (26 = יהוה), о Котором сказано: «Г-сподь —

свет мой и спасение мое» (Теилим 27:1), сияет в светильнике (נֵר), то есть в Шхине,

заповеди Его, и радуется в ней.

«Цимбалы громогласные» — Хесед и Гвура; «цимбалы звенящие» — Нецах и Ход. И во

всех них: «Всякая душа да восхвалит Г-спода (ЙА)» (Теилим 150:6), что указывает на

Хохму и Бину, ведь через них будет избавление ему и ей (ּ״ה לָ .сыну и дочери — (ל״וֹ וְ

И ими будут стерты амалекитяне из мира, и это — знак соф пасук (סוּק конец — סוֹף פָּ

предела).

Другое толкование: «и приготовь мне кушанья, какие я люблю» (Берешит 27:4) — из
повелевающих заповедей, а не из того, что Я возненавидел, из заповедей запрещающих.

Запрещающие заповеди зависят от трепета и страха, и служат они для того, чтобы
отдалить Сатана от них, чтобы он не приблизился к Престолу, который есть сердце, и не

требовал суда над святыми органами — Исраэлем, среди которых сердце — это Шхина.

Сатан — это Самаэль, власть его — в печени, о которой сказано: «Эсав — это Эдом»

(Берешит 36:1). Кровеносные сосуды печени — это его воинства и станы, и печень вбирает
всю нечистоту и грехи сосудов. Вот о чем написано: «И понесет козел на себе все грехи их

в землю необитаемую» (Ваикра 16:22): «грехи непорочного» — авонот там (ם ,(עֲוֹנוֹת תָּ

то есть того непорочного человека (Яакова); «в землю необитаемую» — в место
приговора Стражей.

Желчь — это меч его, о котором сказано: «и мечом твоим будешь жить» (Берешит

27:40). А откуда нам известно, что желчь — это меч ангела смерти? Ибо написано: «но

последствия ее горьки, как полынь, остры, как меч обоюдоострый» (Мишлей 5:4). Она
— жизнь для печени и смертоносный яд для сердца.

Желчь — это геенна, и у нее два острия, которые вопиют: «Дай, дай!». Вот о чем

написано: «У пиявки две дочери: "Дай, дай!"» (Мишлей 30:15). Две дочери, которые

говорят: «Дай грешников в геенну!».
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Семьдесят кровеносных сосудов в печени — против семидесяти наместников [народов].

Печень и придаток печени составляют число 72 (АБ). Придаток ее — это змей, блудница,
потому что остатки ее забирает селезенка, которая есть тьма, и о ней сказано: «а тьму

назвал ночью» (Берешит 1:5), ведь власть ее — в изгнании, которое есть ночь.

И в изгнании час благоприятствует ей, ведь она — Лилит, мать великого сброда (эрев

рав), и она — «смех глупого» (Коэлет 7:6; смех селезенки). И о ней сказано: «Редеет
облако и уходит, так нисшедший в преисподнюю не поднимется» (Иов 7:9). И в этом

смысл слов: «того, кто праведнее его, поглощает».

Ведь нечестивец — несомненно глупец, о нем сказано: «Для чего Ты смотришь на

вероломных и безмолвствуешь, когда нечестивец поглощает того, кто праведнее его?»
(Хавакук 1:13). И установили учители Мишны: «Того, кто [лишь] праведнее его, он

поглощает, но праведника совершенного не поглощает» (Брахот 7б). И ради него сказано:
«низводит в преисподнюю и поднимает» (Шмуэль I 2:6).

Горе душе, когда поглощает ее селезенка! Горе Исраэлю, когда поглощен он великим
сбродом, о котором сказано: «и не было заметно, что они вошли во чрево их, и вид их

был дурен, как и вначале» (Берешит 41:21).

Во время изгнания обо всех наместниках народов мира и о великом сброде сказано:

«Враги ее стали во главе, недруги ее благоденствуют» (Эйха 1:5). «Враги ее» — это,
несомненно, великий сброд, о котором сказано: «Князья твои — бунтовщики и

сообщники воров; каждый любит взятки…» (Йешаяу 1:23). «Недруги ее

благоденствуют» — это Эсав, Ишмаэль и семьдесят наместников, ведь все они
пребывают в покое и богатстве, а Исраэль — в притеснении и нищете.

И потому горе миру, когда поглощается он этой злой смесью! И кто причинил, что

поглотились они во чреве их, и «не было заметно, что они вошли во чрево их»? Из-за

того, что дурные дела в руках их. Вот о чем написано: «но смешались с народами и
научились делам их» (Теилим 106:35).

Подобным же образом душа — это Кнесет Исраэль (Община Исраэля): когда...

...она совершенна в повелевающих заповедях, сказано о ней: «Вся ты прекрасна,
подруга моя, и нет в тебе порока» (Шир а-Ширим 4:7).

В то время почиет Имя АВАЯ на ней, и сказано о ней: «И увидят все народы земли,

что Имя Г-сподне наречено на тебе, и убоятся тебя» (Дварим 28:10).

И наместники печени и ее сосудов, и наместники селезенки и дурного сброда ее

склоняются под сердцем, где пребывает душа.

Но если душа оскверняется грехами или убавилась у нее хотя бы одна заповедь из

заповедей, — как установили учители Мишны: «грех гасит заповедь» (Сота 21а), — то в
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том органе, где обосновался грех и ушла заповедь, этот орган поврежден, и это порок

души, из-за которого не пребывает Святой, благословен Он, на душе. Вот о чем написано:
«всякий, у кого есть порок, не должен приближаться» (Ваикра 21:18). Душа, в которой

есть порок в одной из ее 248 повелевающих заповедей, не приближается из-за этого к
Святому, благословен Он.

Однако в душе со стороны Шхины нет порока, вот о чем написано: «Вся ты прекрасна,
подруга моя, и нет в тебе порока» (Шир а-Ширим 4:7). Если же дурное побуждение

захочет приблизиться к тому месту, — поскольку там пребывает Шхина, которая есть
душа, сказано о ней: «а посторонний, подошедший близко, предан будет смерти»

(Бемидбар 1:51).

Ведь о ней сказано: «Я Г-сподь, это Имя Мое, и славы Моей не отдам иному» (Йешаяу

42:8) — то есть иному богу, чужому богу.

Ведь душа — это слава Его и хвала Его, которой человек восхваляет Святого,

благословен Он, в молитве каждый день множеством славословий и благодарений.

И потому: «Я Г-сподь, это Имя Мое, и славы Моей не отдам иному и хвалы Моей —

истуканам» (Йешаяу 42:8) — это семьдесят наместников, которым Святой, благословен
Он, не дал власти господствовать над ней, ведь они — кровеносные сосуды печени,

которая есть иной бог.

Селезенка — это змей, придаток печени — блудница: после того как она блудит с

чужими богами и раздает кровь свою, то есть отжимки свои, всем сосудам, остаток она
подносит селезенке, глупому мужу своему. Ведь селезенка принимает лишь осадок крови,

и не дает она ей другой крови; и потому она зовется придатком печени (йотерет а-
кавед), потому что дает ей только остатки.

И печень — обвинитель против легких, ведь от нее восходит к сердцу огонь, и если бы
не обдували его крылья легких, сожгла бы она сердце (и огонь сердца сжег бы все тело).

Ободочная кишка — это левиафан, соответствующий нечистому жиру, и о нем сказано:

«Даже если змея обвилась вокруг пяты его, пусть не прерывает [молитву], но если

скорпион — прерывает» (Мишна, Брахот 5:1).

Жгучий змей (сараф) — это желчь, обвинитель легких, потому что желчь сжигает все
тело.

Потому ткиа, шварим и труа — сокрушение для них, и о них сказано: «Счастлив
народ, знающий трубный зов! Г-споди, в свете лица Твоего они пойдут» (Теилим 89:16).

Что значит «лица Твоего»? Это ткиа, шварим и труа, которые суть: ткиа — белизна

лица, шварим — краснота лица, труа — зеленовато-желтая бледность лица; и благодаря
ей Исраэль выходит из изгнания, когда лица Исраэля бледнеют, словно у роженицы

перед родами.
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И в этих трех цветах сияет светильник, который есть «светильник Г-сподень — душа

человека» (Мишлей 20:27). Что такое «Человек» (Адам)? Это наполнение МА (45): יוד הא
.ואו הא

Три цвета светильника; и эти три цвета — одеяния трех праотцев: белый, красный,
зеленый. Черный цвет — их мрак, и о нем сказано: «Одену небеса мраком…» (Йешаяу

50:3). И в них облачаются буквы хэй, вав, хэй (הו״ה). Лазурный цвет (тхелет) — одеяние

буквы йод (י), которая есть совершенство и цель всего (тахлит де-хола).

Светильник (нер) — это буква йод (י), пламя, восходящее от него, — буква вав (ו), а

колебание его туда и сюда — это две буквы хэй (ה״ה).

А на другой стороне (ситра ахра) — темный светильник геенны, и у него три цвета:

красный цвет — это печень: «Эсав — это Эдом [красный]» (Берешит 36:1); желчь —

зеленый цвет; селезенка — черный цвет, и о ней сказано: «и притупились глаза его от
видения» (Берешит 27:1).

И знак твой для этих цветов: «впадины зеленоватые или красноватые, и вид их

глубже стены» (Ваикра 14:37). «Глубже» (шафаль, низкий) — это черный цвет, о

котором сказано: «и она не ниже кожи и поблекла» (Ваикра 13:21), и это унижение
(шифлут) души в теле.

Когда нешама, руах и нефеш (свет светильника) раскрываются в печени, желчи и
селезенке, все органы тела, которые суть святой народ, бедствуют в горечи. Ведь место

души — мозг, святая голубка.

Душа — орел, который кормится от этой голубки множеством молитв и служений.

Корабль Ионы — это череп, и сколько наместников на этом корабле, управляющих им:

это уши, глаза, нос, рот — семь наместников, и восходят они к семидесяти языкам,
бывшим на корабле Ионы.

И голубка — это молитва, нижняя Шхина; орел, питающийся от нее, — это высшая
Шхина.

Если Исраэль не усердствует в молитвах, мольбах и служениях орла, который есть

легкие, тотчас: «Но Г-сподь наслал сильный ветер на море» (Йона 1:4), то есть бурный

вихрь. Сперва же веял дух покоя: «дух Г-сподень вел их к покою» (Йешаяу 63:14), дух,
веющий в крыльях орла, который есть Средний столп, на котором парит орел двумя

губами, а дух, веющий во всех них, — это дыхание ноздрей.

Этот дух (руах), повсюду, где он пребывает, там находятся высшая и нижняя Шхина;

это буква вав (ו), веющая в крыльях легких и над сердцем, где горит «светильник Г-
сподень». Это порядок: нешама — в мозге, руах — в крыльях легких, нефеш — в сердце.
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А порой все три — в трех мозгах головы, и мысль восседает над ними, являясь

Человеком (Адам); и так же все три — в сердце.

Буквы слова нер — «светильник» (נֵר) — это нешама и руах: нун (נ) — нешама, рэйш (ר)

— руах. Дух, веющий в них, — светильник (нер) в двух полостях сердца, и это нефеш и

руах, знак тому — слово нер (נֵר).

И эта буква вав (ו) — то, что веет в руках с их шестью суставами, и веет в двух голенях с
их шестью суставами, о которых сказано: «Голени его — мраморные столбы…» (Шир а-

Ширим 5:15), и о нем сказано: «И почиет на нем дух Г-сподень…» (Йешаяу 11:2).

Когда органы тела направляются этим духом в святой Торе и заповедях Торы, корабль

плывет в любую сторону, куда пожелает человек, как сказано: «Куда дух хотел идти,
туда шли…» (Йехезкель 1:12); ведь корабль — это голова, и это сердце, и это тело.

Если же органы тела — хозяева корабля, то есть святой народ, — не следуют Торе,
которая есть нешама, и заповеди, которая есть нефеш, отлетает дух (руах) из среды их.

В то время: «Но Г-сподь наслал сильный ветер на море» (Йона 1:4), то есть бурный
вихрь — суровый судебный приговор, сотрясающий в буре тело человека, то есть Исраэль;

и Исраэль пребывает в буре, «и корабль готов был разбиться», а корабль — это тело.

В то время: «Иона же спустился во внутренность корабля…» (Йона 1:5) — это

нижняя Шхина, о которой сказано: «и открыла у ног его, и легла» (Рут 3:7), пала во прах;
и это смысл слов: «и лег, и крепко уснул». А почему она пала? Потому что отлетел от нее

дух (руах) — Средний столп, поддерживавший ее, и она упала.

И в то время сказано о ней: «Как одиноко сидит [город]…» (Эйха 1:1). И что причинило

ее падение? То, что Исраэль пренебрег Торой и заповедью.

В то время, когда она опустилась между ног [НЕХИ], Исраэль, дети ее, придавлены
между ногами, в болезнях и язвах.

В то время, когда тело охвачено болезнями, — а это Исраэль, и Шхина с ними, которая
есть голубка (Иона), — что написано о нем? «И подошел к нему капитан корабля…»

(Йона 1:6) — тот, кто повреждает (хавиль, יל בִ .плоть недугами (חָ

И еще: кто такой капитан корабля (рав а-ховель, ל חוֹבֵ ב הַ Тот, о ком сказано: «Если ?(רַ

возьмешь в залог» — хаволь тахболь (בּוֹל חְ בוֹל תַּ «…одежду ближнего твоего» — (חָ

(Шмот 22:25): «возьмешь в залог» (хаволь) — в Первом Храме, «в залог» (тахболь) — во

Втором Храме; и он — главный надо всеми правителями корабля.

И что он сказал ему? «Встань, взови к Б-гу твоему» (Йона 1:6), ибо суды надвигаются
на тебя и на детей твоих! Вот, заимодавцы сходятся — злые духи, кружащие вокруг

корабля твоего! Взгляни на заслуги твои, на те органы, что усердствуют в Торе и добрых
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заповедях, и пусть они вернут на тебя высшую Шхину, которая есть раскаяние, и она

защитит тебя!

Ведь о ней сказано: «Как орел будит гнездо свое…» (Дварим 32:11) — это Йерушалаим;
«над птенцами своими парит…» — это Исраэль; распростирает крылья Свои над ними в

Шаббат и праздники, и ради нее благословляют в них: «Благословен Ты, Г-сподь,

простирающий кущу мира».

И когда она простирает крылья свои над Исраэлем, сказано: «берет его, носит его на
крыльях своих» (Дварим 32:11), как истолковали стих: «и Я носил вас на орлиных

крыльях…» (Шмот 19:4).

И потому: «встань, взови к Б-гу твоему» — к высшей Шхине, которая есть твое

раскаяние, и вернись через нее к Владыке твоему, Святому, благословен Он.

Смотри: злая рабыня властвует над тобой — зловонная капля (типа сруха), и о ней

сказано: «И сказал Г-сподь Сатану: откуда ты пришел?» (Иов 1:7). Ведь все грехи
происходят от органов зловонной капли, из-за которой грешникам говорят: «Откуда ты

пришел? Из зловонной капли» (Авот 3:1).

«И гребли люди, чтобы пристать к суше…» (Йона 1:13) — через раскаяние, «но не

могли, ибо море…» — грозный приговор суда — «все более бушевало против них».

В то время: «И предуготовил Г-сподь большую рыбу, чтобы проглотить Иону»

(Йона 2:1) — это первое изгнание, о котором сказано: «Иона же спустился во
внутренность корабля», и это смысл слов: «Я сойду с тобою в Египет» (Берешит 46:4),

как установили [мудрецы]: куда бы ни изгонялся Исраэль, Шхина пребывает с ними
(Мегила 29а).

Испортил Исраэль деяния свои, и в то время сказано о них: «И восстал новый царь
над Египтом» (Шмот 1:8) — это фараон; о нем сказано: «И предуготовил Г-сподь

большую рыбу, чтобы проглотить Иону», потому что он хотел стереть Исраэль из мира.
Вот о чем написано: «всякого новорожденного сына бросайте в реку…» (Шмот 1:

22).

Против этого: «И предуготовил Г-сподь большую рыбу, чтобы проглотить Иону»,

чтобы умертвить его. Не сказано «проглотить Иону», но сказано: «проглотить эт-

Иону». Слово эт (ת приходит включить Верного Пастыря (Раайа Мехемна), через (אֶ

которого предстоит быть дарована Тора, простирающаяся от буквы алеф до буквы тав

י״ו) ד תָּ עַ ״ף וְ לֶּ אַ .(מֵ

Все эти круговороты (гильгулим) произошли ради него. И это — «большая рыба», о

которой сказано: «крокодил великий» (Йехезкель 29:3), это рыба Египта. А пара его —
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рыба женского рода (дага): «И помолился Иона Г-споду, Б-гу своему, из чрева рыбы

(дага)» (Йона 2:2). Кто такое «чрево рыбы»? Это египтяне.

И еще: «И предуготовил Г-сподь большую рыбу» — это селезенка, Лилит, которая есть
великий сброд (эрев рав), происходящий от того капитана корабля, о котором сказано: «И

множество разноплеменных людей (эрев рав)…» (Шмот 12:38). А селезенка — это смех

глупца, о котором сказано: «ибо гнев обитает в сердце глупых» (Коэлет 7:9).

«Чтобы проглотить Иону» — это душа (нефеш). С ее стороны сказано: «но они не
послушали Моше из-за малодушия» (Шмот 6:9); «и от тяжкой работы» — со стороны

печени, о которой сказано: «отяжелело» — кавед (ד בֵ сердце фараона» (Шмот 7:14)» — (כָּ

и «да отяготится» — тихбад (ד בַּ כְ работа…» (Шмот 5:9); а со стороны желчи» — (תִּ

(мара): «и делали горькою» — ва-емарару (ּרו רֲ מָ יְ .жизнь их…» (Шмот 1:14)» — (וַ

«Большая рыба» — это великий сброд (эрев рав), который есть капитан корабля (рав а-

ховель). Кто такой ховель (ל Главный надо всеми ангелами-губителями (малахей ?(חוֹבֵ

хабала, ה לָ בָּ י חַ כֵ אֲ לְ ל ,он — губитель (ховель :(מַ ה ,а она — пагуба (хабала ,(חוֹבֵ לָ בָּ .(חַ

Великий сброд — дети грешной Лилит, из-за которых согрешил Исраэль и растлил

(хавилу, ּילו בִ плоть свою в знаке завета; они главенствуют над ними в изгнании, и они (חֲ

— рыба (дага) для Исраэля. И потому сказали: «Мы помним рыбу…» (Бемидбар 11:5).

И когда Исраэль выходил из Египта, погибли многие из них, а в последнем изгнании
Святому, благословен Он, предстоит истребить их. И это смысл стиха: «и рыба в реке

вымерла» (Шмот 7:18). «И воссмердела река» — это Тора, о которой сказано: «а Тора —

свет» (Мишлей 6:23), сделавшаяся ненавистной для них.

И сказано об Исраэле: «Всякого новорожденного сына бросайте в реку…» (Шмот

1:22). «Свет» (ор, אוֹר) — это тайна (раз, ״ז ה ,а «в реку» (а-йеора ,(רָ אוֹרָ יְ пара этого — (הַ

света, о которой сказано: «А у всех сынов Исраэля был свет в жилищах их» (Шмот 10:23).

Подобно этому и в последнем изгнании: «в реку» (а-йеора) — это Зоар, в котором

пребывает тайна (״ז :являющаяся светом последнего избавления, дабы исполнилось ,(רָ

«Как в дни исхода твоего из земли Египетской, явлю ему чудеса» (Миха 7:15). И в этом
смысл: «Всякого новорожденного сына бросайте в реку, а всякой дочери оставляйте

жизнь» (Шмот 1:22) — [«всякой дочери» —] это те, кто усердствует в Устной Торе.

Другое толкование: «И назначил Г-сподь большую рыбу проглотить Йону…» (Йона

2:1). Это бедность, которая есть скорбь (эцев, ב צֶ — а женское проявление ее (нуква) ,(עֶ

печаль (ицавон, בוֹן צָּ ג ,мужское — рыба (даг :(עִ גָה ,а женское — рыба (дага ,(דָּ Об этом .(דָּ
сказано: «И помолился Йона Г-споду, Б-гу своему, из чрева рыбы» (Йона 2:2) — от голода

бедности, дошедшего до утробы Исраэля.
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В то время: «И сказал Г-сподь рыбе, и она извергла Йону…» (Йона 2:11) — в тесноте

тревоги (деага, גָה אָ их, сокрушающихся от бедности; из этой нужды выйдут они из (דְּ
изгнания. Вот что написано: «А народ бедный Ты спасешь…» (Шмуэль II 22:28). Это

пророчество Йоны, предрекшего, что выйдет Исраэль из изгнания среди невзгод

бедности.

И десницей выйдут они,

потому что Праведник (Цадик), «Живой в веках», — это бедняк, связанный с правой

стороной, которая есть Песах, подобно Исраэлю, о котором сказано: «А ты нага и
непокрыта» (Йехезкель 16:7).

И эта голубка — голубка ковчега Ноаха.

Другое толкование: «И сказал Г-сподь рыбе, и извергла она Йону на сушу» (Йона 2:11).

Поднялся старец из-за тени, открыл речь и сказал: «А ман — как семя кориандра

(гад)…» (Бемидбар 11:7). Что значит «как семя гад»? Слово гад (ד ,это правое и левое — (גַּ

«воздаяние бедным» (гмоль далим, י״ם לִּ מוֹ״ל דַּ как семя гад» — это Йона, воистину» ;(גְ

буква йод (י), белая капля, благодаря которой наполняется слово гад (ד и становится (גַּ

словом гид (יד ,(орган завета — גִּ

и потому об этом семени, которое есть буква йод, святая капля, сказано: «…И извергла

она Йону на сушу» (Йона 2:11) — на сушу, которая есть нуква. А из того, что была сушей,

эта буква хэй (ה) была названа «землей», дабы производить семена и плоды. Вот что
написано: «И назвал Б-г сушу землею…» (Берешит 1:10), «…а собрание вод назвал

морями» (там же) — это «надежда Исраэля, Спаситель его во время беды» (Ирмеяу 14:8).

Исток излияния этого семени протянут из высшего мозга (моха илаа). И эта капля есть

малая буква йод; когда она выходит из мозга, то есть из Хохмы, каждая сфира берет свою
долю, пока не разделится капля на девять точек.

А когда каждая берет свою долю, остается десятая часть от всех капель, которую
принимает эта суша, являющаяся «десятой частью эйфы тонкой муки» (Ваикра 5:11), и

ради нее отделяют десятину.

И эта капля в среднем столпе удлиняется и становится семенем — буквой вав (ו),

включающей шесть сторон. И как все сфирот берут свою долю от той капли, так же берут
они и от семени, которое есть буква вав: когда оно мало, составляет шесть; когда же

наполняется буквой йод (י), поднимается до шестидесяти — шесть раз по десять. Но во

всех сфирот каждая содержит девять, а через Малхут каждая восполняется до десяти.

И все это протягивается к органу завета (гид), который есть Праведник (Цадик), а от

него — к той суше. И в то время, когда он изливает в нее всё, она называется ковчегом
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Ноаха.

И тайна этого: «И остановился ковчег в седьмом месяце…» (Берешит 8:4) — то, что

было сушей, буквой хэй (ה), стало седьмой буквой хэй,

и в этом смысл: «И остановился ковчег в седьмом месяце…» (Берешит 8:4) — обрел

покой, воистину, в седьмом месяце. И это — орган завета (гид), Праведник, «Живой в
веках», ибо от него исходит семя к этой суше.

И всякий, кто изливает это семя, этот высший исток, не в эту сушу, производит
разделение в том источнике, как будто пресекается поток Шхины, и умножается поток

другой стороны (ситра ахра), который есть воды потопа. Вот что написано: «И воды

усиливались чрезвычайно на земле…» (Берешит 7:19).

В то время, когда нет излияния в эту сушу, которая [когда наполнена плодами,]
тяжела, становится она легкой и поднимается от Исраэля. И сказано о ней: «…И поднялся

[ковчег] над землею» (Берешит 7:17). И не опускается она до седьмого месяца: когда

наполняется заслугами своими и становится тяжелой, она опускается. Вот что написано:
«И остановился ковчег в седьмом месяце…» (Берешит 8:4) — а это месяц Тишрей, левая

рука.

Ибо если бы выходили [из изгнания] в нем, то вышли бы со смертью, и не осталось бы

никого, кроме «одного из города и двух из племени» (Ирмеяу 3:14): «один из города» —
как Ноах, «два из племени» — как Шем и Йефет, а из остальных — «по два, по два, по

семи, по семи», из тех простолюдинов, которые подобны скоту, птицам и зверям.

И это те, кто почитает праздники (ямим товим) и торжества: «по два, по два» — два

дня: один — Рош а-Шана и один — Шавуот, [и еще] два дня Пурима; «по семи, по семи» —
это семь дней Песаха и семь дней Суккот.

Или те, кто произносит восемнадцать (хай) благословений молитвы каждый день, ведь

сходятся они к числу «два, два, семь, семь» — всего восемнадцать (хай).

Или те, кто хранит букву йод (י), которая есть знак завета обрезания (брит-мила),

совершаемого на восьмой день, что вместе дает восемнадцать.

Или те, кто возлагает тфилин каждый день, которые суть знак — буква йод, как

сказано: «И будет знаком…» (Шмот 13:16), и связывают ее с восемью частями тфилин:

четырьмя отделениями головного тфилин (тфилин де-рош) и четырьмя отрывками
ручного тфилин (тфилин де-яд).

Или те, кто соблюдает знак — букву йод, Шаббат, в его субботней границе (тхум),

которая есть восемь [тысяч локтей] — по две тысячи локтей в каждую сторону, и все

вместе — восемнадцать.
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Таких принимают в раскаянии, которое есть ковчег Ноаха — Йом а-Кипурим. Других

же не примут в раскаянии; и если выйдут они в день суда — те, кто не соблюдал
[заповедей], — сказано о них: «И лишилась жизни всякая плоть, движущаяся по

земле…» (Берешит 7:21). И они называются закоренелыми злодеями, которые
немедленно приговариваются к смерти, так как из-за них в шесть [будних] дней

изгонялась Шхина.

Вот что написано: «Но не нашла голубка покоя ноге своей…» (Берешит 8:9) — а это

будние дни.

Совершенные праведники — это те, кто соблюдает восемнадцать [заповедей], субботы и

праздники. О них сказано: «И возвратилась к нему голубка к вечеру…» (Берешит 8:11) —
а это кануны суббот и праздников, когда Шхина приходит пребывать на них, так как они

— святыня, как сказано: «Святыня Исраэль для Г-спода…» (Ирмеяу 2:3), «А вы,
прилепившиеся к Г-споду, Б-гу вашему, живы все вы сегодня» (Дварим 4:4). И они —

совершенные праведники, которые тотчас записываются и запечатываются на жизнь, и

вписываются в Книгу жизни, как сказано: «И в Книге жизни, благословения…».

Средние же, совмещающие в себе будничное и святое, пребывают в ожидании до Йом
а-Кипурим, который подобен ковчегу Ноаха: если вернутся в раскаянии, Он примет их, и

будут записаны на жизнь, а если нет — будут записаны на смерть вместе с другими, о

которых сказано: «И лишилась жизни всякая плоть…» (Берешит 7:21).

А о средних, поскольку есть в них и заповеди, и грехи, сказано: «И от всего живого, от

всякой плоти…» (Берешит 6:19): «от всего живого» — со стороны заслуг, «от всякой
плоти» — со стороны грехов.

(И еще: во время, когда придет Машиах, всех, кто хранил знак завета, избавит Он от

мора, ибо тогда прекратится мор, о котором пророчествовали пророки несияющего

зеркала, предрекая, что не останется никого, кроме «одного из города и двух из племени»
[Ирмеяу 3:14], подобно тому, как написано: «По два, по два вошли к Ноаху…» [Берешит

7:9],

а некоторые говорят: «по семи, по семи» — со стороны Бат-Шевы. И вот они: «один из

города» — это Ноах, то есть Шаббат, в котором заключен покой, наследуемый
Праведником; «по два, по два» — это два дня суда: один — Рош а-Шана, а второй — день

суда, установленный из-за сомнения, и один день — Йом а-Кипурим, и один день —
Шавуот; «по семи, по семи» — это семь дней Суккот и семь дней Песаха, ибо тот, кто

соблюдает эти дни, спасется в изгнании).

И так как открыл Святой, благословен Он, все это Моше, стал тот молить о милосердии

к ним и отдал душу свою на смерть. Вот что написано: «А если нет, сотри и меня из
книги Твоей…» (Шмот 32:32). И в мольбе своей прилепился он к Царю: ухватился за
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правую руку и сказал: «Вспомни Авраама…» (Шмот 32:13), затем ухватился за левую руку

и сказал: «…Ицхака…», затем ухватился за тело и сказал: «…и Исраэля…».

Но сказал Святой, благословен Он: «У этих средних иссякли заслуги отцов: раз не
вернулись они в раскаянии, они подобны закоренелым злодеям; если же вернутся в

раскаянии, сказано о них: действует заслуга отцов».

И чтобы не погибли эти средние, сказал Моше: «Неужели скажут люди мира, что я как

Ноах, который не просил о милосердии к своему поколению?» Тогда отдал он душу свою
за них, как написано: «А если нет, сотри и меня…» (Шмот 32:32).

И потому предстоит Верному Пастырю (Раайа Мехемна) быть в последнем изгнании, и
на нем исполнится: «А он изъязвлен за грехи наши…» (Йешаяу 53:5) — он уподобился

будничному ради них; «…сокрушен за беззакония наши…» (там же) — язвами страданий

бедности, множеством бедствий, которые он переносит ради них. И благодаря ему: «И
отменил Г-сподь зло…» (Шмот 32:14), и вот что написано: «…и ранами его мы

исцелились» (Йешаяу 53:5).

И ради него левая рука, которая есть Рош а-Шана, отталкивает средних, а правая рука,

которая есть Песах, приближает их в раскаянии.

Правая рука [простерта], чтобы принимать раскаивающихся; она поднимет их из
падения, возьмет их за руку и скажет им: «Восстань, сиди, Йерушалаим…» (Йешаяу

52:2).

И в Шавуот выйдут они благодаря заслуге Моше, так как Дарование Торы — это

милосердие; и раскроет Он им свиток Торы, и соберутся они в Йерушалаим. И покажется
суша — злодейское царство [исчезнет], и смилуется Он над сыновьями Своими, и

исполнится в то время: «Как орел будит гнездо свое…» (Дварим 32:11). Что за гнездо Его?

Йерушалаим — гнездо Шхины.

В то время: шофар мехупах («перевернутый рог»), кадма («предшествующий»), закеф
катан («выпрямляющий малого»): перевернется власть народов мира, а Исраэль,

происходящий от семени того, о ком сказано: «Мал я пред всеми благодеяниями…»

(Берешит 32:11), возвысится и выпрямится.

И исполнится о нем закеф гадоль («выпрямляющий великого»): десницей поднимутся
они из изгнания, потому что ведет [Всевышний] к правой руке Моше, чья ступень —

средний столп, то есть Шавуот.

И в нем — [акцент] маарих тарха («продлевающий бремя»): в нем долготерпелив

Святой, благословен Он, долготерпеливый к средним, и утруждает Себя ради них, дабы

исполнилось: «…И в великом милосердии соберу тебя» (Йешаяу 54:7).
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И через него выйдут они руками того, через кого была дана Тора в Шавуот, который

обращается к правой стороне, то есть к Песаху. В то время: «Тогда воспел Моше…» (Шмот
15:1).

А в Суккот: «И пришел Яаков невредимым…» (Берешит 33:18) — совершенным телом,

сохранным в имуществе своем, и будет окружен семью облаками славы, подобно первому

исходу, когда выходил Исраэль из Египта, чтобы исполнилось: «Как в дни исхода твоего
из земли Египетской…» (Миха 7:15).

А о злодеях, каковыми является разноплеменное сборище, сказано [акцентом] соф

пасук («конец стиха»), ибо они — от семени Амалека, о котором сказано: «И сказал: ибо

рука на престоле Г-спода…» (Шмот 17:16).

И они пяти родов: амалекитяне, исполины, падшие, великаны и рефаимы; все они

поднимаются и одолевают Исраэль в изгнании. Вот что написано: «И усиливались воды, и
умножались чрезвычайно на земле…» (Берешит 7:18). Четыре раза написано

«усиливались» и «умножались» — соответственно четырем изгнаниям; и о них сказано
[акцентом] соф пасук, ибо пресечет их Святой, благословен Он, в конце дней из мира.

И в то время: «Меньший станет тысячей…» (Йешаяу 60:22) — с левой стороны; «…а
самый малый — сильным народом…» (там же) — с правой стороны; «Я, Г-сподь, в свое

время ускорю это» (там же) — со стороны среднего столпа.

И тотчас исчезнут амалекитяне из мира, и Святой, благословен Он, воссядет на Свой

престол. И это — [акценты] шофар холех, этнах («покой»), йетив («восседающий»).

В то время, когда сотрется память об Амалеке из мира, дарует Святой, благословен Он,
покой Исраэлю и воссядет на престоле Своем, как сказано о Нем: «…И воссел Ветхий

днями; одеяние Его бело, как снег…» (Даниэль 7:9), дабы исполнилось: «Если будут

грехи ваши как багряное, как снег убелятся…» (Йешаяу 1:18).

А по отношению к Эсаву и Ишмаэлю написано: «…Престол Его — пламя огня…»
(Даниэль 7:9), и от этих искр престола сожжены будут все идолы их; «…колеса Его —

огонь пылающий» (там же) — ибо нисходят от него десять колес со стороны буквы йод (י)

и искры со стороны буквы хэй (ה): две эти буквы пробудятся в огне, чтобы сжечь идолов

их. В то время: «И станет сильный охлопком…» (Йешаяу 1:31).

В то время поднимается буква вав на свою ступень, которая есть «шесть ступеней у
престола» (Мелахим I 10:19), и это — [акценты] дарга («ступень»), трей таамей («два

вкуса»). Что значит трей таамей («два вкуса»)?

После того как поднимется он на свою ступень, скажет Он Исраэлю: «И приготовь мне

кушанья, как я люблю…» (Берешит 27:4) — из предписывающих заповедей, включенных

в букву хэй (ה) имени Авраама (в которую включены 248 предписывающих заповедей),
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посредством которых приближается буква хэй (ה) к букве вав (ו). И жертвоприношение

это есть сближение Святого, благословен Он, с Его Шхиной. В каждом месте —
приближение букв ЙА.

Буква хэй — это пять тысяч лет от сотворения мира, буква вав — шестое тысячелетие с
248 [заповедями]; а в левой стороне, где пребывает сердце, совершит Он отмщение

народам мира.

И тайна этого: «Ибо день мщения в сердце Моем…» (Йешаяу 63:4). Воистину,

включены они в средний столп, ведь предписывающие заповеди даны справа, а
запрещающие заповеди — слева, и это — «два вкуса» (трей таамей). Предписывающие

заповеди — это яства Святого, благословен Он, а нарушенные запрещающие заповеди —
пропитание Самаэля для того, кто преступает их.

(И с ними приближался) Эсав к Ицхаку и говорил ему: «Да встанет отец мой и поест
от добычи сына своего…» (Берешит 27:31); и Самаэль ради них спешил к левой стороне,

чтобы дать вкусить Святому, благословен Он, от грехов сыновей Его, являющихся
горькими яствами, из-за которых сказано: «…А Эсава возненавидел Я…» (Малахи 1:3).

Средний столп — оттуда дана Тора, объединяющая правое и левое.

В то время дым пробудится против левой стороны, чтобы устранить оттуда Самаэля, и

тотчас поднимется иной дым — дым воскурения, (он совокупность Торы, его связь —
предписывающие заповеди в любви, а запрещающие заповеди — в трепете), дабы связать

и приблизить правое к левому, ибо столп дыма есть средний столп, столп воскурения.

Что есть Его воскурение? Это нижняя Шхина, поднимающаяся со множеством добрых

ароматов и благовоний. И когда поднимается она к Нему, говорится о ней: «Кто эта,
восходящая из пустыни…» (Шир а-Ширим 3:6) — восходящая с ними. Это нижняя буква

хэй: «Эта» (зот, זֹאת ) поднимается к «Кто» (ми, י .(מִ

«…Окуренная миррой и ливаном…» (там же) — это два бедра истины (Нецах и Ход); «…

всевозможными порошками торговца» (там же) — это Праведник (Цадик), включающий
в себя все. Он — торговец, а она — благовонный порошок его. Вот что написано: «…И

прилепится к жене своей…» (Берешит 2:24), и через него поднимается она к своему

Супругу.

Нижняя Шхина — это воскурение Святого, благословен Он, и она — Его жертва, Его
жертвенник; через нее приготовляет Исраэль яства жертв молитв для Святого,

благословен Он, которые соответствуют утренней жертве, вечерней жертве и жертве

возлияний, туков и жиров, сжигаемых всю ночь.

А Он — дополнительная жертва (мусаф), то есть Праведник (Цадик), и она — жертва
суббот и праздников, так как нет приближения у святого народа к Святому, благословен
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Он, в Шаббат и праздники иначе как через нее. Вот что написано: «С этим войдет Аарон

во святилище…» (Ваикра 16:3), и: «…Пусть хвалящийся хвалится только этим…»
(Ирмеяу 9:23). Она — залог Его, ради которого Он пребывает среди них. Вот что написано:

«И сделают Мне святилище, и буду обитать среди них…» (Шмот 25:8).

Она — ковчег Его, а Он — свиток Торы (Сефер Тора), сокрытый внутри нее.

Она — Его менора, а менора светильника сияет от Того, о ком сказано: «…И Тора —

свет» (Мишлей 6:23).

И она — светильник, горящий пред Ним, как сказано: «…Возжигать светильник

постоянно» (Ваикра 24:2); и она — Бат-Шева («дочь семи»), менора, состоящая из семи
светильников. Она — светильник по отношению к Нему с левой стороны, а Он — свет по

отношению к ней с правой стороны, и об обоих сказано: «Ибо заповедь — светильник, а

Тора — свет» (Мишлей 6:23).

Она — посвящение (кидушин) Его с левой стороны, ибо святость — со стороны левитов,
как сказано: «И освяти левитов», и о ней говорится: «Будь мне посвящена этим

перстнем».

И она — благословение Его с правой стороны, которая есть священство. Вот что

написано: «Так благословляйте сынов Исраэля…» (Бемидбар 6:23).

И она называется невестой (кала) Его со стороны Праведника (Цадика), который есть

«всё» (коль, ל ה) и в этом смысл слова кала ,(כָּ לָּ ל) коль :(כַּ — так как он ,(ה) и буква хэй (כָּ
союз (брит), соединяющий обоих. И со стороны Праведника — ее единение (Ихуд), так

как он — острие буквы далет (ד) в слове эхад (ד חָ Один»), связывающее между» — אֶ

буквами алеф-хэт (אח) и буквой далет (ד).

И она — молитва Его со стороны «Живого в веках», который суть восемнадцать (хай)

благословений молитвы.

Она — знак суббот и праздников; Шаббат включает в себя трех праотцев, ведь она —

дочь (бат), включенная в три ветви праотцев, каковыми являются три линии буквы шин

.(ש)

Она — субботняя граница Его и владение Его: частное владение (решут а-яхид), чья

высота — десять ладоней, и это — наполнение МА: יוד הא ואו הא, а ширина его — четыре

ладони, каковыми являются четыре буквы АВАЯ (יהוה).

Он — эрув ее с правой и с левой стороны, которые суть АБ (72, Хесед) и 216 (Гвура), а
она — вечерняя молитва (Арвит) Его и зачатие Его.

Она — талит Святого, благословен Он, и в нее облачается Святой, благословен Он, как

сказано: «Облачающийся светом, как одеянием…» (Теилим 104:2). И она — цицит
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Праведника (Цадика), который является бедняком в изгнании. Вот что написано:

«Молитва бедняка, когда он изнемогает…» (Теилим 102:1) — воистину бедняка, ибо в
нее он облачается, ведь «она — единственная одежда его, покров для кожи его…» (Шмот

22:26). Это кожа тфилин, о которой сказано: «И сделал Г-сподь Б-г Адаму и жене его
кожаные одежды, и одел их» (Берешит 3:21).

Четыре отделения головного [тфилин] — это четыре буквы Имени ЭЙЕ; четыре
отрывка [в них]: «Посвяти Мне…» (Шмот 13:2), «И будет, когда приведет тебя…»

(Шмот 13:11), «Слушай, Исраэль…» (Дварим 6:4) и «И будет: если послушаетесь…»
(Дварим 11:13) — это Имя АВАЯ.

Четыре отделения ручного [тфилин] — это Имя АДОНАЙ, четыре отрывка — это Имя
АВАЯ, и в них содержится 42 упоминания [Имен Всевышнего] в восьми отрывках [обоих

тфилин], о которых сказано: «Г-сподь среди них…» (Теилим 68:18). И это смысл стиха:
«Ибо она — покров для кожи его…» (Шмот 22:26); и она — лазурная нить (тхелет) в

цицит.

Она — тайна левирата, бездетная невестка (йевама, ה מָ בָ Его в изгнании: двенадцать (יְ

״ה) и МА (י״ב) ״ה ,или «во мне — МА» (би МА ,(מַ י מַ .(בִּ

Три кругооборота (гильгуля) ее — это три праотца, о которых сказано: «Вот, все это
делает Б-г дважды, трижды с человеком…» (Иов 33:29).

Она — спасение Его, избавление Его, ибо Святой, благословен Он, не имеет права

выводить [Исраэль] из изгнания, пока она не выйдет вместе с Ним.

Она — пророчество Его; пророчество включает в себя шесть ступеней со стороны буквы

вав (ו), которая есть средний столп.

И она — сон, «одна шестидесятая часть пророчества»; а почему шестьдесят? Потому

что старость не наступает ранее шестидесяти лет, и это — Исраэль Саба, поднимающийся
в букве вав: шесть раз по десять — шестьдесят.

И она — трепет со стороны левой, любовь со стороны правой, и она — Тора со стороны

среднего столпа, и она — «Я» (Анохи, י כִ נֹ ,со стороны высшей Матери (Има Илаа) (אָ

держащейся за правую сторону, ибо слово «Я» (Анохи, י כִ נֹ «по числу равно «престол (אָ

(кисэ, א סֵּ .и сказано о нем: «И утвержден будет милостью престол…» (Йешаяу 16:5) ,(כִּ

И о ней сказано: «Да не будет у тебя других богов пред лицом Моим…» (Шмот 20:3)

— со стороны Самаэля и змея, каковыми являются другие боги.

И она — Песах с правой стороны, и она — Рош а-Шана с левой стороны; и она —

разломленная маца с левой стороны, и она — целая маца с правой стороны, так как
северная сторона несовершенна, и потому: «С севера откроется бедствие…» (Ирмеяу

1:14).
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И она — заповедь с буквой вав (ו) со стороны среднего столпа. И она — Шавуот со

стороны среднего столпа: семь недель, в которых, воистину, семь суббот, и в них 49 дней
— по числу 49 букв чтения Шма, каковыми являются [стихи]: «Слушай, Исраэль…» и

«Благословенно Имя…».

На пятидесятый же день пребывает в ней высшая Шхина, и называется этот день

Дарованием Торы.

А средний столп — это Тора, данная в пятьдесят дней праздника Шавуот, и о нем

сказано: «в пятьдесят — к старости», в согласии со сказанным: «…Ибо состарилась мать
твоя» (Мишлей 23:22).

И о ней сказано: «Если к разуму (к Бине) воззовешь…» (Мишлей 2:3), ведь она — буква

хэй (ה), и поднимается с буквой йод (י) до пятидесяти — пять раз по десять; и о ней

сказано: «в пятьдесят — к старости», в соответствии со сказанным: «…Не презирай, когда
состарилась мать твоя» (Мишлей 23:22), (а вав — сын ЙА).

И порой она называется закрытой буквой мэм (ם), и о ней сказано: «в сорок — к

пониманию (Бине)»; когда она не в сочетании с буквой йод, называется сорока. И она —
грядущий мир, в котором нет ни еды, ни питья.

И когда поднимался Моше к ней, сказано о нем: «И был Моше на горе сорок дней и

сорок ночей…» (Шмот 24:18).

Дарование Торы — это нижняя Шхина, и о ней сказано: «Возрадуется Моше дару удела

своего», так как она — по подобию среднего столпа.

И еще: праздник Шавуот назван по стиху: «Исполни неделю этой, и отдадим тебе и

ту…» (Берешит 29:27).

«Исполни неделю этой» — это высшая Шхина (исполни неделю буквы хэй, наполнение
ЙА), о которой сказано: «Ибо рука на престоле Г-спода…» (Шмот 17:16); «…и отдадим

тебе и ту» — это нижняя Шхина, малая буква хэй.

Наполняющий всё, высшее и нижнее — это буква вав; он наполняет ЙА наверху, ведь

она — «полная» (мелеа), Имя ЭЛОКИМ, и о ней сказано: «Полною ушла я…» (Рут 1:21) —

полной пошла я к горе Синай, а в изгнании: «…а пустою возвратил меня Г-сподь» (там
же). И он наполняет букву хэй, и о ней [сказано]: «…Полна земля творениями Твоими»

(Теилим 104:24).

А нижняя Шхина — это сукка (сукка, ״ה ,(65 = ה״ס) и хэй-самэх (26 = כ״ו) каф-вав :(סוּכָּ

что суть АВАЯ и АДОНАЙ, состоящая из двух этих Имен. Сукка — это соединение их

обоих, вот в таком виде: сплетение АВАЯ и АДОНАЙ (יאהדונהי); так как она — невеста

Его, и она — «дочь семи» (Бат-Шева), общность семи дней праздника Суккот.
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И когда принимает она от высшей Матери, являющейся праздником Симхат Тора,

ликованием черпания воды (Симхат Бейт а-Шоэва), и служащей свадебным балдахином
ее, она называется восьмым днем праздника, днем задержки (Шмини Ацерет).

В то время, в праздник Симхат Тора, возлагают венец на главу каждого праведника

наверху, как сказано: «…В венце, которым увенчала его мать его в день свадьбы его и в

день радости сердца его» (Шир а-Ширим 3:11): «в день свадьбы его» — это нижняя
Шхина, «и в день радости сердца его» — это высшая Шхина.

И так же должен весь Исраэль увенчиваться венцом на головах своих в день Симхат

Тора.

«И возьмите себе в первый день плод дерева великолепного, ветви пальмовые…»

(Ваикра 23:40). Этрог — это нижняя Шхина; он подобен сердцу, расположенному слева,

что есть Гвура.

И потому человеку следует брать этрог в левую руку, и должен этрог, уподобленный
сердцу, быть совершенным в двойной верхушке (тиомет) своей, ради того, о ком сказано:

«…А Яаков был человеком кротким…» (Берешит 25:27), чтобы быть совершенным вместе

с ним. И как нет изъяна в высшем Яакове, так не должно быть никакого изъяна в этроге,
чтобы исполнился стих: «Вся ты прекрасна, возлюбленная моя, и нет изъяна в тебе»

(Шир а-Ширим 4:7).

И если он зеленоватого оттенка, то еще более достоин хвалы, по подобию Эстер,

которая имела зеленоватый оттенок, о которой сказано: «…И облачилась Эстер по-
царски» (Эстер 5:1). И была названа Адассой по имени мирта (адас); а мирт содержит три

ветви мирта, чтобы совершенствоваться в трех праотцах. И называется она ивой (арава) со
стороны двух губ, являющихся «учениками Г-спода».

И называется лулавом со стороны «Живого в веках», включающего восемнадцать (хай)
благословений молитвы; и соответственно им совершают восемнадцать сотрясаний

лулавом в шесть сторон — по три в каждую сторону. Эти шесть сторон включены в тело,

являющееся средним столпом, а лулав (лулав, ב — по имени своему читается как «ему (לוּלָ

сердце» (ло лев), либо 36 (ל״ו) и 32 (ל״ב).

И эти сотрясания совершаются по восемнадцать четыре раза, что составляет в сумме
72: восемнадцать сотрясаний при «Благодарите Г-спода…» в начале и в конце, и

восемнадцать — при «Молим, Г-споди, спаси же…» — вот 72.

И зависят они от буквы далет (ד), которая есть Шхина, а Праведник в ней зовется

четырежды хай: хай, хай, хай, хай, что составляет 72, со стороны трех праотцев и Шхины,
соединяющейся с ними. И они суть: восемнадцать суставов в правой руке, восемнадцать —

в левой, восемнадцать — в теле вдоль хребта, и восемнадцать — в союзе обрезания.
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И эти шесть сторон — две руки Царя, две голени Царя, каковыми являются два

истинных пророка (Нецах и Ход), тело и знак союза — вот шесть.

Восемнадцать сотрясаний соответствуют восемнадцати позвонкам хребта со стороны
тела. И все это — со стороны Древа Жизни; а со стороны Древа познания добра и зла:

этрог подобен праведникам, мирт — средним, а ива — злодеям.

А о Шхине сказано: «…И царство Его всем владеет» (Теилим 103:19). И хотя сказано о

ней: «Древо жизни она для придерживающихся ее…» (Мишлей 3:18), она властвует и над
Древом познания добра и зла. С его [доброй] стороны приближена она к Царю — вот что

написано: «С этим войдет Аарон во святилище…» (Ваикра 16:3) — с правой стороны;

порой же удалена она от Него с левой стороны: «…И пусть не во всякое время входит во
святилище…» (Ваикра 16:2).

С правой стороны она не принимает нечистоты, ведь правая сторона — это добро;
однако место ее, доброе, принимает нечистоту от зла и смерти, от того места, к которому

нет приближения.

И там необходимо приносить жертву и воскурение, чтобы отдалить дух нечистоты от

того места, и приблизить заслугу к левой стороне — госпоже, и удалить оттуда служанку;
и потому все Имена есть в ней.

И называется хребет сзади (ахор, חוֹר со стороны луны, а со стороны среднего столпа (אָ

называется спереди (кедем, ם דֶ И в этом тайна сказанного: «Сзади и спереди Ты объял .(קֶ

меня…» (Теилим 139:5).

А в изгнании: «…Отвел назад десницу Свою перед врагом» (Эйха 2:3).

Что значит «враг»? Это Самаэль, ведь все чужие боги находятся сзади. И чтобы они не

смотрели на Шхину, которая пребывает на западе, то есть сзади, Он поместил ее справа.

И поэтому запрещено молиться в сторону запада, который есть задняя сторона, так как

там находятся чужие боги и там пребывает смертоносный яд — Шабтай (Сатурн).

И поскольку прежде она была на западе, а затем вернулась направо, вопрошают о ней

чужие боги: «Шабтай — эй Шаббат?» («где Шаббат?»), ведь буквы имени Шабтай

אי) תַ בְּ ת) складываются в эй Шаббат (שַׁ בָּ י שַׁ .(אֵ

И должны сыны Исраэля изменить ради нее место, имя и действие — и в этом суть
перемены места, перемены имени и перемены действия, чтобы не распознал ее враг,

который есть Самаэль. И об этом сказано: «Отвел назад десницу Свою пред врагом…»

(Эйха 2:3).

Если они удостоились

хранить Шаббат, человеку нужно отличить его от будней одеждами и кушаньями,

которые составляют услаждение Шаббата. Ведь если в будни он привык есть два раза в
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день, то в Шаббат пусть ест трижды, как написано: «И сказал Моше: ешьте его сегодня,

ибо сегодня суббота Г-сподня; сегодня не найдете его в поле» (Шмот 16:25).

И во всем нужно делать в Шаббат добавление: если в будни он привык есть хлеб и
[пить] вино, пусть добавит в Шаббат мясо, и это — добавление Шаббата.

Перемена действия: если он привык делать работу в будни, пусть не делает ее в
Шаббат, как написано: «Шесть дней работай и делай всякое дело твое…» (Шмот 20:9).

Перемена имени: каждый [будничный] день называют «действием», как сказано: «…
шесть дней рабочих…» (Йехезкель 46:1), а седьмой день называют Шаббатом, что

означает прекращение действия, отмену работы.

Перемена места: если человек привык разжигать огонь в будни, пусть переменит

[обыкновение] и не зажигает его в Шаббат, как написано: «Не зажигайте огня во всех
жилищах ваших в день субботний» (Шмот 35:3).

И есть еще одна перемена, ведь нужно отличать рабыню от Царицы (Матрониты),

чтобы не были они равны. Ведь Матронита — это «место» Святого, благословен Он, и

нужно изменить [все] ради Царя, как написано: «…и отличил ее и служанок ее…» (Эстер
2:9) — в день Шаббата, так как день Шаббата отличается от дня будничного, в который

властвует раб Царя.

И еще: «жилищах ваших» — жилище человека есть его место. И еще перемена места

означает: убрать и украсить дом к Шаббату с добавлением по сравнению с буднями.

И еще перемена действия: если в будни человек был печален, пусть радуется в Шаббат;
и если была у него в будни ссора с кем-либо или с женой, пусть будет у него с ней мир в

Шаббат.

И благодаря этому смертоносный яд, оскверненная, и ее супруг, чужой бог —

осквернение Шаббата, не имеют власти приблизиться. И потому сказали первые

[мудрецы]: если бы сыны Исраэля соблюли один Шаббат как положено (по другой
версии: две субботы по их закону), тотчас были бы избавлены.

И точно так же нужно внести перемену в горящую свечу, в застланную постель и в стол.

Каким образом? Если в будни человек привык зажигать светильник с одним фитилем,

пусть добавит в Шаббат второй. И за столом: если привык благословлять «А-Моци» над
одним хлебом, в Шаббат пусть добавит второй, в виде двойного хлеба (лехем мишне).

Постель — об этом уже сказано: если в будни он привык быть близок с женой в ссоре и
отчуждении, пусть соединяется с женой в Шаббат не иначе как в мире. И поэтому время

супружеской близости мудрецов Торы — от ночи Шаббата до ночи Шаббата.

И нужно отличать Шаббат от будней во всем. И даже если между ними мир во все

шесть дней недели, пусть сделают добавление в Шаббат умилостивлением друг друга в
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великой любви — подобно тому, как наверху сказано о Шхине: «Отвори мне, сестра моя,

подруга моя, голубица моя, чистая моя…» (Шир а-Ширим 5:2), с добавлением ласковых
слов примирения. Так же и человек должен радовать жену свою в Шаббат добавлением

ласковых слов.

И когда чужие боги видят в Шаббат перемену во всем, они не имеют власти

приблизиться. Вот что написано: «…а посторонний, приступивший, предан будет
смерти» (Бемидбар 1:51), ведь: «…ибо свят он для вас; осквернитель его смерти предан

будет…» (Шмот 31:14). И потому сказано в Писании: «Субботы Мои соблюдайте…»
(Ваикра 19:3).

И через эти добавления Шхина именуется мусафом Шаббата. А когда удаляются от нее
все будничные ступени и нет в Шаббат власти у чужого войти между Святым, благословен

Он, и Его Шхиной, она зовется Его святостью (кдуша). Когда же благословляют ее в
благословении после трапезы, она зовется Его благословением (браха). И в том и в

другом она — Его единство (ихуд), Его невеста; и в то время Шаббат равновелик всей

Торе.

И светильник — это образ Меноры, и он должен стоять справа, и о нем сказано:
«Желающий умудриться пусть обращается на юг».

А стол Шаббата должен быть слева, и о нем сказано: «Желающий обогатиться пусть
обращается на север».

Постель же — между севером и югом.

И Шаббат — это знак союза обрезания (от брит мила), знак тфилин (от де-тфилин);
оскверняющий один [знак] словно оскверняет другой.

Головной тфилин соответствует заповеди «Помни» (Захор), а ручной тфилин —
заповеди «Храни» (Шамор).

Как общественное владение есть осквернение Шаббата, так и осквернение знака союза
— блудница, и это — чужое владение.

Нет ни одной повелительной или запрещающей заповеди, которая не заключалась бы

в Шаббате, и потому Шаббат равновелик всей Торе целиком.

И так же нижняя Шхина зовется шофаром со стороны высшей Шхины, которая есть

великий шофар: «Воструби в великий шофар к свободе нашей».

«Воструби в шофар» (тка шофар, ר ע שׁוֹפָ קַ ה) от слова ткиа — (תְּ יעָ קִ ведь нижняя ,(תְּ

Шхина воистину есть ткиа Святого, благословен Он, с правой стороны; и она называется
Его шварим с левой стороны, и называется Его труа со стороны среднего столпа,

который есть Даат.
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И потому сказано: «Блажен народ, знающий трубный зов…» (Теилим 89:16) —

знающий в Даат, о котором сказано: «Его ведением разверзлись бездны…» (Мишлей
3:20), и: «И ведением покои наполняются всяким драгоценным и приятным

имуществом» (Мишлей 24:4).

Она — шофар, а Святой, благословен Он — голос шофара. И когда она восходит к Нему

в этих трех связях, сказано о Нем: «И звук шофара становился все сильнее и сильнее…»
(Шмот 19:19) — «шел» в звуке ткиа, «креп» в звуке шварим, «весьма» в звуке труа.

И она — Йом Кипур. И когда она украшается перед Ним прекрасными одеяниями,

которые суть одежды искупления, она зовется Его налобником (цицем), Его тюрбаном

(мицнефет), Его поясом (авнетом).

Она включает четыре белые одежды с правой стороны и четыре золотые одежды с

левой стороны.

В то время, когда она украшается этими одеждами искупления, сказано о ней: «…и
оделась Эстер по-царски…» (Эстер 5:1), и в них вошла она во Святая Святых, вот что

написано: «…и стала на внутреннем дворе царского дома…» (Эстер 5:1), и снискала в

них благоволение в глазах его.

И тайна этого: «…и Я увижу ее, чтобы помнить завет вечный…» (Берешит 9:16). И
тотчас: «Г-споди, услышь! Г-споди, прости! Г-споди, внемли и соверши, не замедли…»

(Даниэль 9:19).

Пурим назван по имени Йом Кипурим, потому что суждено [людям] наслаждаться в

него и изменить его от истязания к услаждению. И то, что для Шхины запрещено
ношение обуви, —

в то время сказано о ней: «Как прекрасны стопы твои в сандалиях, дочь знатного!»
(Шир а-Ширим 7:2). И услаждение, и радость, и множество благ уготованы для нее, и это

случится во время скорого избавления.

И кто стал причиной истязания Шхины в изгнании? Тайный смысл этого выражен в

словах: «…и тогда пойду к царю, хотя это не по закону…» (Эстер 4:16) — ведь вошла она
без своего Супруга, о котором сказано: «…от десницы Его огонь закона для них» (Дварим

33:2), потому что пренебрегли Торой. И это привело к разрушению Первого и Второго
Храмов, как написано: «…и если уж погибать мне — погибну» (Эстер 4:16).

И при всем том, хотя вошла она без своего Супруга, то есть без слов Торы, все же вошла
она с [заслугой] праотцев — с теми «тремя днями, ночью и днем», в которые постилась. И

они свидетельствуют, что девицей вошла она к царю, вот что написано: «И тогда девица

входила к царю…» (Эстер 2:13) — воистину девицей вошла она к царю, ведь ни один
мужчина не познал ее, кроме ее Супруга. И как вечером приходила она заведомо чистой

девицей, так же и утром возвращалась заведомо чистой девицей.
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И в ней вечером и утром дважды в день сыны Исраэля взывают к ее Супругу и

свидетельствуют о ней, что ни она, ни ее дети не променяли Его на другого.

И потому сыны Исраэля возглашают каждый день: «Слушай, Исраэль: Г-сподь — Б-г

наш, Г-сподь один!» (Дварим 6:4). В словах Шма (ע מַ ד) и Эхад (שְׁ חָ заключены шем (אֶ

ם) ח) имя»), ах» — שֵׁ ד) брат») и эд» — אָ свидетель»). «Брат» хранит ее, ведь: «…брат» — עֵ

рожден на время бедствия» (Мишлей 17:17). И о Нем сказано: «Ты покров мне…»

(Теилим 32:7), «Благословен ты при входе твоем…» (Дварим 28:6), «Йегуда, тебя

восхвалят братья твои…» (Берешит 49:8), ведь в имени Йегуда (ה הוּדָ есть буквы (יְ

АВАЯ (יהוה) и буква далет (ד), и в Нем она сохранена.

И о нем сказано: «И был он воспитателем Гадассы…» (Эстер 2:7) — Он воспитатель

(омен) ее, а она — вера (эмуна) Его. И об этом же сказано: «…как и в то время, когда

была на его воспитании» (Эстер 2:20). И не коснулся ее чужой, то есть Ахашверош, ведь с
ней был подлинный Брат, и Он укрыл ее от него.

Чем Он укрыл ее от него? Точкой, которая есть острие буквы далет (ד) в слове эхад

ד) חָ чтобы не приблизился к ней ахер ,(ד) охраняют букву далет (אח) Буквы алеф и хэт .(אֶ

ר) חֵ чужой»). Вот что написано: «Я Г-сподь, это имя Мое, и славы Моей не отдам» — אַ

другому…» (Йешаяу 42:8). И эта точка есть знак союза (брит), которым буквы алеф и хэт

.(י) дополняются до десяти, и образуется буква йод (אח)

А тот, кто предает союз обрезания, приводит к уходу от себя Шхины, которая есть

единство Святого, благословен Он, и начинает властвовать над ним бес (шед, ד ,(שֵׁ

который и есть «чужой» (ахер, ר חֵ .(אַ

Воистину, буква йод (י) Имени ШАДАЙ — это острие буквы далет (ד) в слове эхад, и

если человек совершает предательство, он устраняет острие буквы далет (ד) из слова эхад,

и остается слово ахер (ר חֵ .(אַ

И потому Писание предостерегает: «…ибо ты не должен поклоняться богу иному…»
(Шмот 34:14). И когда начинает властвовать над человеком бес (шед), являющийся чужим

богом (эль ахер), он порабощает его всевозможными мучениями; и этот грех привел к
тому, что народы мира поработили сынов Исраэля.

А того, кто бережет знак союза везде, где он пребывает — как в союзе обрезания, так и в
Шаббат и в праздничные дни, — Святой, благословен Он, ради этого хранит повсюду и

укрывает от ненавистников, подобно Моше, о котором сказано: «…под сенью ШАДАЙ
покоится» (Теилим 91:1).

И подобно Эстер, которую Он укрыл от необрезанного и нечистого Ахашвероша,
поместив вместо нее другую (по иной версии: бесиху, шедит) в ее облике. Вот что
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написано: «…все, чего она ни пожелает…» (Эстер 2:13), «Вечером она приходила и

утром возвращалась во второй дом жен…» (Эстер 2:14).

И Он сохранил ее от нечестивого Амана, как написано: «…от бедствия сохранишь
меня…» (Теилим 32:7), ведь он — притеснитель и враг. И ради этой ревности, когда

Святой, благословен Он, покрыл Своим знаком Эстер, которая есть святость Его — а

святость не бывает меньше десяти, — облачились десять низших корон в десятерых
сыновей Амана, ведь там обитал чужой бог. Ведь Аман сказал: «…то десять тысяч

талантов серебра отвешу я…» (Эстер 3:9), и все это — чтобы отомстить народу ее и
самой Эстер, о которой сказано: «…и оделась Эстер по-царски…» (Эстер 5:1).

И Святой, благословен Он, предал их в ее руки и в руки ее народа, «…и повесили его и
сыновей его на дереве» (Эстер 9:25). А он приготовил дерево высотой в пятьдесят локтей,

и Святой, благословен Он, отомстил ему и его сыновьям высшей Шхиной, поразившей
египтян пятьюдесятью казнями.

И еще: Шхина зовется благодеянием (цдака), а Святой, благословен Он — Подателем
блага (Бааль цдака). В изгнании же она бедна, и дети ее бедны.

И Святой, благословен Он, если можно так сказать, беден, когда пребывает вне Своего
места, и ради нее сказано: «Вот сильные их вопят на улицах…» (Йешаяу 33:7).

И в каком же месте беден Он и бедна она? В Праведнике (Цадике), который есть союз

(брит). И из-за того, что согрешили в нем сыны Исраэля внизу, он стал рекой, что

иссякает и высыхает: «…река иссякает и высыхает» (Иов 14:11) — в Первом и Втором
Храмах; и Шхина в нем разрушена и иссушена, ведь из-за грехов их ушли от него высшие

воды, и Шхина осталась иссушенной. Вот что написано: «…да соберется вода, которая
под небом, в одно место, и да явится суша…» (Берешит 1:9).

А всякий, кто оказывает милость бедному, делает так, что эта река течет из Эдена,

который есть высшая Мать, чтобы напоить сад — то есть букву далет (ד), бедную и нищую.

Беден и день Шаббата [без праздничных трапез], а исполняющий в нем услаждение

Шаббата поит эту букву далет (ד), и этот бедняк наполняется и зовется рекой. Тот же, кто

имеет возможность устроить услаждение Шаббата, но не делает этого, у него услаждение

(онег, נֶג .проказы, и разоряются дом его и имущество его (נֶגַע ,нега) обращается в язву (עֹ

И точно так же бедна Устная Тора; и она зовется Каббалой (принятием), когда

принимает от Подателя блага, который есть Письменная Тора. Когда она идет к Нему,
чтобы принять, она зовется Алахой, а когда принимает от Него, зовется Каббалой.

И в то время она разделяет то, что дано ей, между своими служителями, сыновьями и

отроками, как сказано: «…и дает пищу в доме своем и урочное служанкам своим»

(Мишлей 31:15), и принимают одни от других то, что получают от нее.
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Дающий принятие — это средний столп, и она принимает от него. А в каком месте

принимает от него? Справа, ведь о Нем сказано: «Ведь десница Твоя простерта, чтобы
принять кающихся».

Алаха — со стороны левой, а Каббала — со стороны правой. Алаха обращена слева к ее

Супругу, и она принимает от Него справа и нисходит наполненной к Праведнику

(Цадику); и потому: «…не видал я праведника оставленным и потомков его просящими
хлеба» (Теилим 37:25).

И когда нисходит она наполненной к своему Супругу, который есть буква вав (ו), река,

текущая из Эдена, — буква вав (ו) входит в букву далет (ד), и та становится буквой хэй (ה).

И то, что было справедливостью (цедек, ק דֶ ה ,становится благодеянием (цдака ,(צֶ קָ דָ по (צְ

отношению к бедняку, который есть Цадик.

И об этой реке сказано: «Солнце в Шаббат — благодеяние для бедных», и о ней же

сказано: «Праведность возвышает народ…» (Мишлей 14:34). И то, что было суровой
справедливостью (цедек), становится милосердием.

И все сфирот именуются ее именем: «Весы верные, гири верные, эфа верная и гин
верный…» (Ваикра 19:36) — когда удаляется от нее Супруг ее, который есть милосердие.

«Весы верные» — это две руки, «гири верные» — две опоры истины, «гин верный» —
Праведник.

Когда же средний столп удаляется от нее, он становится правосудием, и о нем
написано: «Ибо Б-г — судья: одного унижает, а другого возвышает» (Теилим 75:8).

«Этого унижает» — того, кто стал причиной принижения Шхины с ее места; «а этого
возвышает» — того, кто способствует ее восхождению на ее место.

Ведь грехи Исраэля низвергают ее вниз, а заслуги их возносят ее на ее место. Блажен
же тот, кто умножает заслуги, чтобы вознести ее на ее место!

И еще: Шхина — это заповедь отсылания птичьего гнезда. Что есть ее гнездо? Это

Йерушалаим. А вверху ее гнездо — тот, о ком сказано: «…не оставляющий без

наказания…» (Шмот 34:7), и это Метатрон. О нем сказано: «Не смотри на кувшин, но
[смотри на то], что в нем».

И это смысл сказанного: «Если попадется тебе птичье гнездо на дороге, на каком-

либо дереве или на земле…» (Дварим 22:6). «На каком-либо дереве» — это тело (гуф) и

союз (брит): Праведник есть союз, и он зовется «всякий» (коль), а «дерево» — это средний
столп. «Или на земле» — это нижняя Мать; «птенцы» — две руки, «или яйца» — две

голени; «а мать сидит [на них]» — это высшая Мать; «…отпусти мать…» — это нижняя
Мать, на которую указывает слово «эт» (эт а-эм).
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«Шаллеах тешаллах» («Непременно отпусти») — как написано: «И выпустил голубя

от себя…» (Берешит 8:8), и сказано о Яакове: «…едва только вышел…» (Берешит 27:30)
— соответственно двукратному «отпусти» (шаллеах тешаллах). И это две руки: два

кантилляционных знака «гереш», соответствующие двум изгнаниям. И это: «…отпусти
мать, а птенцов возьми себе…» (Дварим 22:7) — это шесть суставов в двух руках, и

остается буква хэй (ה) буквой далет (ד) без буквы вав (ו).

Кто же навлек на нее два изгнания? Лишь то, что сыновья ее преступили

повелительные и запрещающие заповеди Торы; вот что написано: «…и за преступления

ваши отослана мать ваша» (Йешаяу 50:1).

«И снова выпустил голубя от себя…» (Берешит 8:10) — это средний столп. Кто стал
причиной того, что она была отослана от Него? То, что сыны Исраэля преступили Тору.

«И помедлил еще семь дней других…» (Берешит 8:10; по другой версии: «и выпустил

голубя, и он больше не вернулся») — это буква зайн (ז), седьмой день, вмещающий семь

суббот. И кто был причиной того, что она была удалена от Него? То, что преступили сыны

Исраэля знак Шаббата, праздничные дни и знак союза.

Со стороны Ицхака, который олицетворяет Рош а-Шана, сказано о нем: «И прилетел к

нему голубь к вечеру…» (Берешит 8:11) — и это вечер Ицхака. А со стороны Праведника
сказано о ней: «…и вот, свежий масличный лист в клюве ее; и узнал Ноах, что

схлынула вода с земли» (Берешит 8:11).

И во всяком месте внизу, где она не находила в Торе образа своего Супруга, она не

почивала на нем. Вот что написано: «И не нашел голубь покоя ноге своей…» (Берешит
8:9) — в изгнании. Но как только нашла она своего Супруга в лице Верного Пастыря

(Раайа Мехемна), почила на нем и больше не вернулась в ковчег.

Вот что написано: «…и он уже больше не возвращался к нему» (Берешит 8:12). И об

этом сказано: «Потому оставит человек отца своего и мать свою…» (Берешит 2:24) —
она прилепилась к нему, а он — к ней.

В то время: «…открыл Ноах окно ковчега, которое он сделал…» (Берешит 8:6), и

вышли все, и пошли к голубице и ее Супругу.

И сказано о Ноахе: «И открыл Ноах». Что значит «и открыл Ноах»? Это намек на

слова: «И открыла, и увидела его, дитя…» (Шмот 2:6), и на стих: «Г-споди, открой уста
мои…» (Теилим 51:17); и это сыны Исраэля, открывающие врата раскаяния со слезами, и

тотчас: «…и сжалилась над ним…» (Шмот 2:6).

И еще: Шхина зовется праздником во все священные времена и праздничные дни,

праздником трех паломнических дней, о которых сказано: «Три раза в году празднуй
Мне» (Шмот 23:14). И ради нее: «…должен явиться весь мужской пол твой…» (Шмот
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23:17), чтобы исполнить «Помни» (Захор) и «Храни» (Шамор): «Помни» — для

мужчины, а «Храни» — для женщины. И все, кто идут созерцать Шхину, должны
принести ей дар, как написано: «…и пусть не является пред лице Г-спода с пустыми

руками» (Дварим 16:16).

И должно радоваться в ней, как написано: «И веселись в праздник твой…» (Дварим

16:14), так как она зовется радостью Святого, благословен Он. А тот, кто идет созерцать ее,
должен беречь себя от печали, которая есть Лилит, тьма, уныние, преисподняя, селезенка,

ведь печаль — это порок, а о том сказано: «Всякий, на ком порок, не должен
приступать…» (Ваикра 21:18).

«Каждый — по дару руки своей…» (Дварим 16:17) — это высшая Шхина, о которой
сказано: «Тайный дар смиряет гнев…» (Мишлей 21:14), потому что она сокрыта; будущий

мир мы зовем даром, и о ней сказано: «Возрадуется Моше даром удела своего», ведь это
Б-жий дар.

«…по благословению Г-спода, Б-га твоего, которое Он дал тебе» (Дварим 16:17) — это
нижняя Шхина: одно с правой стороны — благословение, а другое с левой стороны — дар.

И еще: Шхина — это исчисление сезонов, созвездий, новолуний и високосных лет.

Четыре поворота года, которые зовутся четырьмя сезонами, и в каждом сезоне — три
месяца, и в них — двенадцать созвездий, и они соответствуют двенадцати коленам

Исраэля. И все связывается в Имени АДОНАЙ: она — нижняя Шхина, могущественная в

четырех сезонах, которые с левой стороны сильны и грозны, и это буквы алеф, далет, нун,

йод (אל״ף דל״ת נו״ן יו״ד).

И все двенадцать созвездий суровы со стороны суда; и поскольку пропитание исходит
от них, сказали мудрецы Мишны: «Трудно пропитание человека, как рассечение

Красного моря», ибо оно рассеклось для них на двенадцать проходов.

И эти четыре сезона — две руки и две ноги; двенадцать созвездий — двенадцать

суставов в них, и против них — двенадцать месяцев года. И это шесть и шесть (ו ו), тайна

високосного добавления; и тринадцатый месяц — это буква алеф (א), и это буква вав

.год из тринадцати месяцев ,(וא״ו)

И в нем нужно уравнять солнечный год с лунным годом и объединить их в срединном
движении, которое есть средний столп.

И если человек умеет исчислять и уравнивать солнечный год с лунным годом и

соединять их в единстве, он знает, когда наступит Песах в весенний месяц. И благодаря

этому сравняются Аба и Има, Сын и Дочь. Вот что написано: «Храните же и исполняйте,
ибо в этом мудрость ваша и разум ваш пред глазами народов…» (Дварим 4:6):
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«Храните же и исполняйте» — это буквы вав и хэй (ו ה), «ибо в этом мудрость ваша и

разум ваш» — это буквы йод и хэй (י ה).

В чем же сравняются Аба и Има, Сын и Дочь? В букве алеф (א), которая есть высший

Кетер; о нем луна сказала: «Не могут два царя пользоваться одним венцом».

И ради него говорят в Шаббат, в праздники и в новолуния: «Венец возложат Тебе, Г-

сподь, Б-г наш, ангелы — сонмы горние» — Мелех и Малхут.

И еще: она — заповедь ритуального убоя, который признается годным через

непосвященных (по иной версии: через женщин). Ведь те люди, что уподобились скоту —
те, кто не усердствует в Торе, — нужно совершать через них жертвоприношения молитв,

чтобы приблизить их к Святому, благословен Он.

И если они приближаются к Святому, благословен Он, в молитвах и переносят многие

страдания, как написано: «Ибо за Тебя умерщвляют нас всякий день, считают нас за
овец, обреченных на заклание» (Теилим 44:23), — то считается им, будто исполнилось: «…

и приноси на нем всесожжения твои и мирные жертвы твои…» (Шмот 20:24), и это

избавляет их от гибели от руки ангела смерти. Вот что написано: «Человека и скот
спасаешь Ты, Г-споди!» (Теилим 36:7).

Те же, чьи поступки — словно у полевого скота, кто ест без молитвы, смерть их будет

подобна смерти полевого скота, и ангел смерти зарежет их мера за меру.

И более того: он зарежет их ущербным ножом, и назовутся они падалью (невела), и о

них сказано: «…мертвые тела мои воскреснут» (Йешаяу 26:19).

Что такое ущербный нож? Это Самаэль, чужой бог, он воистину зовется ущербным

ножом. А ущерб — это смертоносный яд, трефа и падаль.

И коль скоро они были преданы в их руки, они уже понесли свое наказание, и потому
сказано: «Мертвые тела мои воскреснут».

И все спайки легких смертоносного яда — это ее ноги, о которых сказано: «Ноги ее

нисходят к смерти…» (Мишлей 5:5). И это восемнадцать (״י спаек, о которых (18 = חַ

написано: «…и не буду больше поражать все живое (хай, י как Я сделал…» (Берешит ,(חַ

8:21) — ради тех, кто молится восемнадцатью (״י .благословениями молитвы (חַ

(А кто становится причиной того, что усиливаются воды потопа? Тот, кто изливает

семенные воды союза обрезания в нечистую, рабыню, иноплеменницу, блудницу).

И всегда: добавочная доля легкого (варда), где бы она ни приросла спайкой, делает

тушу некошерной (трефа), и животное не живет; ведь где бы эта спайка ни прилепилась
к человеку за грехи его, она несет смерть.
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И еще: Шхина — это заповедь собирания рыб из моря Торы, о которых сказано: «Рыбы

и саранча не требуют убоя». И это ученики дома учения, возрастающие в море Торы, о
которых сказано: «Само собирание делает их дозволенными», вот что написано: «…если

собрать их для них, то хватит ли им?» (Бемидбар 11:22), ведь это воистину освобождает
их от убоя.

Крылья же Шхины — это покрытие крови зверя или птицы, ведь они — крылья
голубицы; и это крылья заповеди, покрывающие их кровь, чтобы не властвовали над

ними дерзкие псы, которые суть ангелы-разрушители, и чтобы не распознали их
обвинители. Ведь сказано: «…кровь есть душа…» (Дварим 12:23), а прах, покрывающий

ее, намекает на стих: «…и искупит землю Свою и народ Свой» (Дварим 32:43).

И еще: Шхина — это проверка признаков [убоя] дикого зверя или птицы

применительно к людям, уподобившимся зверям, скоту и птицам, о которых сказано: «…и
заколите здесь…» (Шмуэль I 14:34) — проверяйте подобно этому. Ведь они переносят

страдания, как установили [мудрецы]: «Ибо за Тебя умерщвляют нас всякий день…»

(Теилим 44:23), и ни единого дня не оставляют молитв; и испытывает их Святой,
благословен Он, многими ударами.

И говорят они друг другу в молитвах: «Святой, благословен Он, избавит нас от суда над

скотом и зверями земными и введет нас, чтобы был у нас удел среди ангелов, которые

суть святые создания (хайот а-кодеш), взывающие друг к другу и говорящие: "Свят, свят,
свят"». И через это освящается Имя Святого, благословен Он, и будет человеку удел в

Нем.

И еще: «…и заколите здесь…» — в слове «здесь» (ба-зе) сокрыто Имя из букв алеф,

далет, нун, йод (אל״ף דל״ת נו״ן יו״ד), которым судит Святой, благословен Он, всех
причиняющих вред, и судит всех тех, кто убивает ближнего своего, и всех тех, кто грабит.

АВАЯ судит, облачаясь в хаос, пустоту, тьму и бездну (тоху, боху, хошех, тхом), и
судит ими четырьмя казнями суда (Бейт-Дина). И мудрецы уже объяснили, что все они

заключены в буквах [Имени]:

буква йод (י) — тлеющий уголь, буква вав (ו) — пламя, две буквы хэй (הה) — цвета и

отблески огня: это сожжение, как сказано: «Ибо Г-сподь, Б-г твой, есть огонь

поядающий, Б-г ревнитель» (Дварим 4:24).

Побиение камнями совершается тремя камнями: йод, йод, йод (י י י), и в них число

АВАЯ — 26, и четыре буквы: йод, йод, йод.

Усечение мечом: буква йод (י) — острие меча, буква вав (ו) — тело меча, две буквы хэй

.два лезвия его — (הה)
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Удушение: буква вав (ו, по иной версии: буква гимель, ג) становится шнуром наподобие

знака зарка, а над ней — буква йод (י), подобная кольцу на шнуре, обвиваемому вокруг

шеи...

И тайна этого скрыта в стихе: «Отец наш умер в пустыне…» (Бемидбар 27:3). Знаки

кантилляции макаф и олех — это две буквы хэй (הה): один окружает его, а другой

увлекает, пока не задушат его. И поэтому сказал Святой, благословен Он: «Видите ныне,

что это Я, Я — Он, и нет Б-га, кроме Меня: Я умерщвляю и оживляю, Я поразил, и Я
исцелю, и никто не избавит от руки Моей» (Дварим 32:39).

Буква вав (ו) — дерево высотой в пятьдесят локтей; это буква хэй (ה), которая

поднимается через букву йод (י) к пятидесяти. Зарка (א קָ линия, удушающая тремя — (זַרְ

буквами. Ведь нижняя Шхина судит четырьмя смертными казнями бейт-дина: она

удушает грешников, казнит [мечом], сжигает и побивает камнями. И потому: «Увидьте
ныне, что Я, Я — это Он…» (Дварим 32:39). Об этом написано: «И накажу вас также и

Я…» (Ваикра 26:28).

И как Его Именем казнят смертью того, кто преступил [заповеди, влекущие] карет и

смертные казни бейт-дина по Торе, так же Его Именем исцеляют и оживляют того, кто
исполняет их.

И еще: заповедь [относительно стиха] «…награбленное у бедного — в домах ваших»
(Йешаяу 3:14) — это Шхина. Ведь тот, кто отнимает молитву, являющуюся цдакой для

Праведника, Живущего в веках (Хай Оламим), включающего восемнадцать (хай)
благословений, — словно отнимает у него его жизнь, которая есть Шхина, о которой

сказано: «Наслаждайся жизнью с женой, которую любишь…» (Коэлет 9:9).

И так же тот, кто умаляет наслаждение Шаббата, — словно отнимает у Него Его Шхину,

которая есть Шаббат, единственная дочь. И это привело к тому, что она была отнята у
Него в изгнании. Об этом написано: «…и за преступления ваши отослана мать ваша»

(Йешаяу 50:1).

А раскаяние — что это? «…то пусть возвратит похищенное, что похитил…» (Ваикра

5:23) — чтобы вернул Шхину на ее место; «…или удержанное, что удержал…» (там же) —

это Святой, благословен Он, Который отделился от нее.

Ведь Шхина со стороны правой линии называется предписывающей заповедью, со
стороны левой — запрещающей заповедью, а со стороны среднего столпа называется

Торой. И всякий, кто обкрадывает или грабит в Торе, в предписывающих и запрещающих

заповедях, — словно похищает Шхину из объятий Святого, благословен Он.

И так же со стороны Есода, Живущего в веках, она называется заповедью обрезания
(брит мила). Тот же, кто грешит против союза (брит) и изводит семя в чужое владение, —
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словно выносит из частного владения в общественное владение, и тем самым вынуждает

Шхину покинуть свое место — Землю Исраэля, частное владение [Единого], и изгоняет ее
к народам мира, представляющим собой общественное владение.

Об этом написано: «…и за преступления ваши отослана мать ваша» (Йешаяу 50:1).

И потому: «Не произноси Имени Г-спода, Б-га твоего, попусту…» (Шмот 20:7). Что

такое «Имя Г-спода»? Это Шхина. «Попусту» — это идолопоклонство, куда она изгнана.

И еще: она — раскаяние, Йом Кипур, включающая десять дней раскаяния, которые суть

буквы йод и хэй (י״ה). Йом Кипур — это буква хэй (ה), включающая пять молитв; десять

дней раскаяния — это буква йод (י); принимать раскаявшихся — это буквы вав и хэй (ו״ה).

Всякий, кто возвращается в раскаянии, — словно возвращает вав и хэй к йод и хэй.

Главное же — вознести все к мысли, которая есть АВАЯ: йод, хэй, вав, хэй (יו״ד ה״א
.(וא״ו ה״א

В Гвуре находится Самаэль, который есть дурное побуждение. И всякий, кто одолевает
свое побуждение, — словно Гвура побеждает Самаэля в суде ради ее сыновей. И потому

сказали учители Мишны: «Кто храбр? Тот, кто побеждает свое побуждение» (Авот
4:1).

Что значит «побеждает»? Как сказано: «…и овладевайте ею…» (Берешит 1:28) — чтобы
оно было подчинено его руке, подобно псу, усмиренному и связанному под рукой

человека.

И должен человек принять на себя пять [видов] лишений ради того страдания, которое

он причинил малой букве хэй (ה), ушедшей в изгнание и названной: «Бедная, бурей
гонимая, безутешная…» (Йешаяу 54:11). А Аба ве-Има спускаются справа и слева, чтобы

принять через них буквы вав и хэй (ו״ה), которые суть Тора и заповедь.

И тайна этого — «…и обратится, и будет исцелен» (Йешаяу 6:10), и это же: «Вернись,

Исраэль, к Г-споду, Б-гу твоему…» (Ошеа 14:2).

И еще: заповедь плодиться и размножаться — это Шхина, [ибо сказано]: «…не для

пустоты сотворил Он ее, для обитания устроил ее…» (Йешаяу 45:18). Всякий знаток
Торы, который лишает ее положенного времени чтения «Шма», — словно удерживает от

нее высшие благословения.

Шесть сторон включены в букву вав (ו), которая есть: «…дерево плодоносное,

приносящее плод…» (Берешит 1:11). Что за плод у него? Буква йод (י). Ведь буква вав — это

ветвь дерева, разделяющаяся на шесть ветвей, а из шести — на бесчисленные ветви; буква
же йод — плод на каждой из ветвей, являющихся буквой вав.
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Поднялся старец и сказал: «Рабби, рабби, опомнись! Дерево — это буква вав (ו), плод

его — буква йод (י), это несомненно так. Однако ветви его вверху — это высшая буква хэй

И тот, кто отделяет ветвь от него, — подрезает .(ה) а корни его — нижняя буква хэй ,(ה)
саженцы; так же и он будет отсечен от этого мира и от мира грядущего».

И еще: заповедь заниматься Торой днем и ночью. Об этом написано: «…и размышляй о
ней днем и ночью…» (Йеошуа 1:8). Разве может человек заниматься Торой дни и ночи

напролет всю свою жизнь? Ведь Святой, благословен Он, не придирчив к Своим
творениям. Но всякий, кто читает «Шма» каждый день, вечером и утром, — словно

исполняет: «…и размышляй о ней днем и ночью».

Все заповеди: одни зависят от плодов дерева, другие — от ветвей, третьи — от корней, а

четвертые — от самого ствола дерева. И потому Тора называется Древом Жизни; и всякий,
кто вкушает от него, — «…и вкусит, и будет жить вечно» (Берешит 3:22).

Есть и дерево внизу, чьи ветви, корни, ствол и плоды — сплошь смертоносный яд, и это
Самаэль. Тот, кто преступает Тору, поится от того дерева и питается им; и о нем сказано:

«…ибо в день, когда ты вкусишь от него, смертью умрешь» (Берешит 2:17), и с его
стороны — жизнь страданий.

И еще: Шхина — это заповедь поставления мелеха. Об этом написано: «…непременно
поставь над собою мелеха…» (Дварим 17:15). И как будто, пока Шхина не находится на

своем месте, нет мелеха. А поскольку Шхина — это царствование (малхут) над человеком,
о ней сказано: «…непременно поставь над собою мелеха», чтобы в ней все сыны Исраэля

были сыновьями мелахим.

Ведь нет мелеха без царствования (малхут), тогда как в изгнании «…рабыня наследует

госпоже своей» (Мишлей 30:23).

А во время прихода Машиаха исполнится сказанное: «…а царство ее пусть отдаст

мелех другой, лучшей, чем она» (Эстер 1:19). Она — Его царство (малхут), она — Его
престол, она — Его венец.

Подобно мелеху, у которого есть драгоценный сосуд, столь любезный ему: иной раз
возлагает его венцом на голову — это головной тфилин; иной раз обвязывает им палец —

это ручной тфилин; иной раз полагает под собой, и он зовется его престолом; а иной раз
делает из него одеяние.

Ныне же, когда она отдалена от мелеха, сказано о мелехе: «Я облекаю небеса
мраком…» (Йешаяу 50:3), а Шхина говорит: «Не смотрите на меня, что я смугла…»

(Шир а-Ширим 1:6).

Люди же неразумные смотрят лишь на одеяние, другие смотрят лишь на тело, и в

изгнании все они безумны. Но зоркий мудрец вглядывается внутрь.
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Когда же придет избавление, Он совлечет с Себя мрачные одеяния и бросит их на

народы мира. Об этом написано: «…и была густая тьма… а у всех сынов Исраэля был
свет в жилищах их» (Шмот 10:22–23).

Ведь в то время, когда Он облекался в те одеяния, о Нем было сказано: «И сказал:

сокрою лицо Мое от них…» (Дварим 32:20).

После того как Он совлечет их: «…и убоялся народ Г-спода…» (Шмот 14:31), и даже

грудные младенцы указывали на Него пальцем. Об этом написано: «Это Б-г мой, и я
прославлю Его…» (Шмот 15:2). В изгнании же: «Сделал тьму укрытием Своим…»

(Теилим 18:12), и потому Даниэль сказал: «…Он знает, что во тьме, и свет обитает с

Ним» (Даниэль 2:22).

И в то время, когда Он во тьме, Он облачается в тоху, боху, тьму и бездну, и буквы как

будто пребывают в разделении и не соединяются там воедино.

А когда Он выходит из них: «И станет Г-сподь мелехом над всей землею; в тот день
будет Г-сподь один, и Имя Его — одно» (Зхарья 14:9).

В то время все живые существа пробудятся в песнопении, и «…крылья их разделены
сверху…» (Йехезкель 1:11), чтобы принять Его с радостью. И все они будут устремляться

туда и обратно в песнопении, исполняя поручение перед Ним. Об этом написано: «И
существа сновали взад и вперед, как сверкание молнии» (Йехезкель 1:14), — чтобы

возвестить благую весть Исраэлю.

В то время: «Хвалите Г-спода от земли, исполины вод и все бездны…» (Теилим 148:7)

— все создания вверху и внизу, вплоть до малейшего комара, все станут восхвалять Его,
«…ибо наполнится земля познанием Г-спода, как воды покрывают море» (Йешаяу 11:9).

В то время исполнится стих: «Ибо тогда Я вложу в уста народов язык чистый,
чтобы все призывали Имя Г-спода…» (Цфанья 3:9).

В то время дом Шхины — Избранный Дом — будет отстроен Рукой Святого,
благословен Он, о Котором сказано: «И Я Сам буду для нее, — слово Г-спода, — стеною

огненной вокруг…» (Зхарья 2:9).

«И устроюсь Я» — это драгоценные камни, из которых строится она; об этом написано:

«…и устроюсь и я от нее» (Берешит 30:3), святые саженцы, о которых написано: «…
отрасль насаждения Моего, дело рук Моих для прославления» (Йешаяу 60:21).

И здание Святилища будет воздвигнуто из серебра, золота и драгоценных камней, и

будет украшено узорами всех образов деяния творения. И над ним воссияет вышний

Йерушалаим, осиянный вверху всеми оттенками света.

И тайна этого: «Йерушалаим отстроенный — словно город, слитый воедино»
(Теилим 122:3), — ибо вышний город светит поверх него.
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В то время исполнится для Исраэля: «Не зайдет уже солнце твое, и луна твоя не

сокроется…» (Йешаяу 60:20), и пробудится Песнь Песней в мире, и возжжется свет от
маслины и светильника. Ведь Исраэль — это фитиль, Тора — елей, а Шхина — светильник.

Об этом написано: «Когда светильник Его сиял над головою моею…» (Иов 29:3).

В то время сказано о Шхине: «…и снимет обувь его…» (Дварим 25:9) — обувь Святого,

благословен Он, чтобы исполнилось для Него: «…сними обувь твою…» (Шмот 3:5), и Он
соединится в единстве со Своей Шхиной. Это зовется снятием обуви (халица), а Он —

разутый (халуц а-нааль).

И им уже вовек не понадобится соединяться путем левирата (йибум), о котором

сказано: «И вот прежде в Исраэле… снял человек обувь свою и отдал ближнему
своему…» (Рут 4:7). Что такое «обувь его»? Это замещающее имя (кинуй) — то, о котором

сказано: «…сад запертый…» (Шир а-Ширим 4:12).

Отомкнется этот запертый замок ключом. И поскольку «…у входа грех лежит…»

(Берешит 4:7), удалится этот грех и растворятся врата. Об этом написано: «Это врата Г-
спода…» (Теилим 118:20), и узрят там Шхину, о которой сказано: «И вот прежде в

Исраэле…».

Иное толкование: «И вот прежде в Исраэле при выкупе и при мене…» (Рут 4:7). «При

выкупе» — это высшая Шхина, высшая буква хэй (ה); «и при мене» — это нижняя Шхина,

которая оказывается предметом мены с тем, о ком сказано: «Не подменяй Меня им», и

они — две буквы хэй (ה״ה). «И вот» — это сын и дочь, а «Исраэль» — это Отец (Аба).

И потому внизу происходит мена букв АВАЯ на АДОНАЙ; но в мире грядущем мены не
будет, как установили учители Мишны: не так, как Я записываюсь, Я читаюсь.

В этом мире пишется через АВАЯ, а читается через АДОНАЙ; в мире же грядущем —

пишется через АВАЯ и читается через АВАЯ.

И еще: «…снял человек обувь свою…» — это тело, женщина, являющаяся его сосудом, и

это Метатрон. «…и отдал ближнему своему…» — ибо иной раз в нем пребывает средний
столп, иной раз — Праведник, иной раз высшая Шхина служит свидетельством в нем, а

иной раз нижняя Шхина служит меной в нем.

И это — «…сад запертый…», и в нем — «…источник запечатанный…» (Шир а-Ширим

4:12), то есть Шхина; буква йод (י), включающая десять сфирот, — это буква йод из имени

Метатрон (מיטטרו״ן).

Все сфирот действуют через него в этом низшем мире, и в нем происходят йибум,

халица и разводное письмо.

И все буквы в нем являются заменами, как, например, МАЦПАЦ (מצפ״ץ), и он —

запирание праздников, назначенных времен и праздничных дней, запирание дверей
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перед должниками.

В Йом Кипур, представляющий собой грядущий мир, АВАЯ не читается как АДОНАЙ,

который есть суд, обувь и запирание двери. И Он не запирает дверь, но она открыта,
чтобы принимать раскаявшихся.

И потому в Йом Кипур запрещено ношение кожаной обуви, ведь в нем нет постоянного
единения Святого, благословен Он, и Шхины: ибо иной раз присутствует Шхина, а

Святой, благословен Он, удаляется; иной раз — Святой, благословен Он, а Шхина
удаляется.

И потому супружеский долг мудрецов Торы — в Шаббат. Ведь в будние дни, когда
властвует Метатрон, сказано: «…будет заперт в шесть рабочих дней…» (Йехезкель 46:1)

— в нем заперты врата; «…а в день субботний пусть откроется…» (там же) — отворятся

врата, и выйдет через них Шхина, чтобы соединиться со Своим Супругом.

И в то время она зовется полной чашей. Об этом написано: «…и полон благословения
Г-сподня; морем и югом овладей» (Дварим 33:23). Ведь в будние дни под началом

Метатрона она зовется сушей; об этом написано: «И сказал Б-г: да соберутся воды, что

под небом, в одно место, и да явится суша…» (Берешит 1:9).

Когда же она наполняется, о ней сказано: «Чашу спасения подниму и Имя Г-спода

призову» (Теилим 116:13). Слово «чаша» (кос, כּוֹס) по числу равно ЭЛОКИМ (ים לֹהִ = אֱ

86), что поднимается также к числу слова «наименование» (кинуй, נּוּי Чем она .(86 = כִּ

наполняется? Буквой йод (י), и становится: «…чаша моя полна до краев» (Теилим 23:5). И

потому чаша требует десяти вещей и так далее.

Поднялся рабби Шимон и сказал: «Если ополчится против меня стан, не убоится

сердце мое; если восстанет на меня война, на это я уповаю» (Теилим 27:3). На «это»
(бе-зот) я, несомненно, хочу опереться, на этот стих Давида!

Встань, Давид, вот твоя «Зот» с нами!

Аарон-священник, встань от сна твоего, вот твоя «Зот» с нами, о которой сказано: «С
этим войдет Аарон во святилище…» (Ваикра 16:3)!

Встань, Верный Пастырь (Раайа Мехемна), защитить твою «Зот», о которой сказано:
«И вот Тора, которую предложил Моше…» (Дварим 4:44), ибо столько ратоборцев

выступают на битву против нее!

Встаньте, истинные пророки, ведь ваша «Зот» с нами, о которой вы пророчествовали!

О ней сказано: «Да не хвалится мудрый мудростью своею, и да не хвалится богатырь
силою своею… но лишь этим пусть хвалится…» (Ирмеяу 9:22–23); «Вот что я

возвращаю к сердцу моему, поэтому уповаю» (Эйха 3:21).
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Встаньте, праотцы, обладатели завета, ведь этот ваш завет среди нас, о котором

сказано: «Но и при всем этом, когда они будут в земле врагов своих…» (Ваикра 26:44), и
ради нее сказал Святой, благословен Он: «И вспомню Я союз Мой с Яаковом…» (Ваикра

26:42).

Встань, мелех Шломо, ведь ты — ее мир!

Встаньте на помощь ей в этой битве!

Отрок, отрок, ты — хранитель ключей от сокровищниц мелеха, в которых сокрыто все
бранное оружие мелеха! Встань, отвори чертог: «Г-споди, отверзи уста мои, и уста мои

возвестят…» (Теилим 51:17) хвалу Вышнего Мелеха, ведь это Его чертог! Возьми
соизволение и отвори чертог ради славы Шхины!

Он открыл речь и произнес: «Зарка, макаф, шофар холех, сегольта» (״ף קַּ ״א מַ קָ זַרְ
״א תָּ גוֹלְ ״ךְ סֶ ״ר הוֹלֵ .(שׁוֹפָ

В это время спустился юноша и сказал: «Верный Пастырь, ты — владетель пращи! Ведь
у пастуха, ходящего за овцами, из-за медведей, волков и хищных зверей, приходящих

пожрать овец, в обычае иметь при себе пращу, чтобы метать в них камни и уберечь овец

от лютых зверей. Встань, возьми пращу в руку твою!»

Открыл речь и сказал: «Зарка (א קָ ,святая Шхина, ты — святая праща Святого — (זַרְ

благословен Он, из которой метнули три камня — знак сегольта (א תָּ גוֹלְ три ,(סֶ
драгоценных камня, которые суть три праотца. А ты — драгоценный камень поверх них

всех, венец во главе всех их. О тебе сказано: «Камень, которым пренебрегли строители,

стал во главу угла» (Теилим 118:22).

«И этот камень, который я поставил памятником, будет домом Б-жьим…»
(Берешит 28:22). О тебе сказано: «…камень же, который разбил истукана, сделался

великою горою и наполнил всю землю» (Даниэль 2:35). И она — венец подобно этому

[знаку над буквой: ם] в начале шнура зарки, камень, увенчанный и украшенный, подобно
камню во главе перстня.

И когда есть в Исраэле постигающие в Хохме, которая есть буква йод (י), высшая
мысль, — они умеют метнуть этот камень, который есть единственная дочь, в то место,

откуда она была иссечена; ведь дочь создана в Отце. Об этом написано: «Г-сподь

мудростью основал землю…» (Мишлей 3:19) — в Хохме, которая есть Аба, Он основал
дочь, которая есть земля, подножие ног Его.

А шнур ее — это буква вав (ו), на конце которого камень — венец, корона во главе его,

корона свитка Торы. И о ней сказано: «…а пользующийся венцом исчезнет» (Авот 1:13).

Это, несомненно, венец Торы, ведь есть три венца: венец Торы, венец священства и венец
царства, и венец Торы — поверх них всех.
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И этот камень — буква йод (י) в начале буквы алеф (א), и он же — буква йод (י) в ее

конце. О ней сказано: «Возвещающий от начала конец…» (Йешаяу 46:10). И это —

[АВАЯ]: йод, хэй, вав, хэй (יו״ד ה״א וא״ו ה״א), включающий десять сфирот, у которых

«…конец их укоренен в их начале, а их начало — в их конце» (Сефер Йецира 1:7).

Поднялись все владыки академии и сказали: «Верный Пастырь, сколь же могуч ты в

метании камня! Ведь он достиг места, о котором никто не ведает, и святые ангелы

вопрошают о нем: "Где место славы Его, чтобы благоговеть пред Ним?" Ибо никто не
знает места Его, когда камень поднимается ввысь, в то место, куда ты метнул его, пока все

они не возгласят: «Благословенна слава Г-спода с места Его!» (Йехезкель 3:12). И хотя
внизу он мал, вверху нет ему предела!

Кто может вести войну там, где находишься ты? От малого камня, который ты метнул,
содрогнулись небесные своды до бесконечности и ангелы без числа!»

И все владыки академии содрогнулись и пали ниц со своего стояния перед ним, и

сказали: «Если от малого камня таково, то тем более — кто сможет сразиться с тобой

мечом, о котором сказано: «Славословия Б-гу на гортани их, и меч обоюдоострый в руке
их» (Теилим 149:6), то есть чтением «Шма»! Это твой меч, который ты уготовал себе,

коим ты поразил египтянина. Об этом написано: «И оглянулся он туда и сюда… и сразил

египтянина…» (Шмот 2:12). «Туда и сюда» (ко ва-хо, ה כֹ ה וָ ,составляют пятьдесят букв (כֹּ

которыми дважды объединяют воедино Святого, благословен Он: «Слушай, Исраэль: Г-

сподь — Б-г наш, Г-сподь один!» (Дварим 6:4), где содержится двадцать пять букв
дважды; и они восходят к пятидесяти вратам Бины, являющейся восьмой [сфирой] среди

десяти сфирот снизу вверх».

Буква йод (י) — острие меча, буква вав (ו) — тело меча, два лезвия его — две буквы хэй

.(אדני) и так же внизу ножны этого меча — АДОНАЙ ;(אהיה) Ножны меча — ЭЙЕ .(ה״ה)

И внизу это сплетение АВАЯ и АДОНАЙ (יאהדונהי), а вверху — сплетение АВАЯ и ЭЙЕ

.(יאההויהה)

И тайна этого: «Тогда воспел Моше…» (Шмот 15:1) — слово «тогда» (аз, ז (8 = אָ

намекает на соединение восьми букв вверху; «Тогда ты воззовешь, и Г-сподь
ответит…» (Йешаяу 58:9) — внизу.

И кто устоит против копья твоего, которое суть 248 (рамах, רמ״ח) слов чтения «Шма»!
Выходи на бой против рабби Шимона и товарищей его; посмотрим, какова его сила и

мощь, ведь он пробудил высших и низших, и содрогнулись все миры высшие и низшие, и

заклял он все воинства вверху и внизу быть ему в помощь! Сразись с ним!

Встань, рабби Шимон, препояшься твоим бранным оружием; посмотрим, каковы мощь
твоя и сила!»
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Встал рабби Шимон, открыл речь и произнес: «Зарка, макаф, шофар холех, сегольта»

״א) תָּ גוֹלְ ״ךְ סֶ ״ר הוֹלֵ ״ף שׁוֹפָ קַּ ״א מַ קָ Встал и взял три камня, которые суть три буквы .(זַרְ

йод (י י י), и высший камень в праще — венец на шнуре: вот четыре камня, которые суть

сорок. А шнур, обвивающий его, — это два (буква бэт, ב).

И тайна этого: «В начале» (Берешит) — это буква бэт (ב) и «начало» (решит). Об этой
точке сказано: «Десятью речениями сотворен мир» (Авот 5:1).

Что такое буква бэт? Это тот шнур, который окружает ее. А у этой точки есть начало,

середина и конец, и она становится тремя буквами йод (י י י), восходящими к тридцати, а

тот шнур — два, [вместе] тридцать два.

Венец над шнуром — это буква йод (10 = י); и вот сорок два, соответственно 32

[упоминаниям Имени] ЭЛОКИМ и десяти речениям, коими сотворены небо, земля и все

воинство их. («И увидел Б-г все, что Он создал…» (Берешит 1:31), что есть тайна стиха:
«И явился ему ангел Г-сподень в пламени огня…» (Шмот 3:2) — пламени Торы, и об этом

сказано: «Ибо день мщения в сердце Моем…» (Йешаяу 63:4); и ими действуют сорок два
буквенных знака АВАЯ. Тайна этого: «Отворите мне врата праведности; войду в них,

прославлю Г-спода» (Теилим 118:19) — «войду в них» (аво вам, ם בֹא בָ и ,(42 = בם где ,אָ

все они включены в Беэр-Шеву, и это: Авгитац (אב״ג ית״ץ) и товарищи его).

Сказали ему учители Мишны: «Рабби, рабби, сколь могучи камни, которые ты метнул!

От них содрогнулись небо и земля, а дикие звери, скот и птицы обратились в бегство,
иные же пали на землю; и славный Престол, и ангелы, и офаним — все содрогнулись от

твоих камней! И это — четыре ряда камней, которые суть одно.

Счастлив тот, кто выводит эти цельные камни в молитве своей — в четырех молитвах

вместе с молитвой Мусаф, — о которых сказано: «Из камней цельных построй…»
(Дварим 27:6).

И есть камень Торы, о котором сказано: «И этот камень, который я поставил
памятником, будет домом Б-жьим…» (Берешит 28:22), со стороны среднего столпа, о

котором сказано: «И вот Тора, которую предложил Моше…» (Дварим 4:44), ибо он —
его образ».

И все эти камни — одно. Святая Малхут со стороны левой линии; о ней сказано:
«Камень цельный и верный да будет у тебя…» (Дварим 25:15). И она же: «…камень же,

который разбил истукана, сделался великою горою и наполнил всю землю» (Даниэль

2:35). Что значит «наполнил всю землю»? О ней сказано: «…вся земля полна славы Его!»
(Йешаяу 6:3).

И о ней сказано: «…на одном камне семь очей…» (Зхарья 3:9), которые суть семь

святых пастырей; и они же — семь мужских и семь женских, все они включены в нее, и



234

тайна этого: «…по семи трубок…» (Зхарья 4:2).

И этот камень — это пять камней, которые Давид вложил в пращу, и они стали единым

целым. Об этом написано: «…и выбрал себе пять гладких камней из ручья…» (Шмуэль I
17:40). И это — Хесед, Гвура, Тиферет, Нецах, Ход, коими Давид восхвалил Святого,

благословен Он, сказав: «Твои, Г-споди, величие и могущество…» (Диврей а-ямим I

29:11).

И эти пять гладких камней он взял из ручья, который есть Есод, Живущий в веках; а
когда вложил их в пращу, являющуюся святой Малхут, они соединились в ней воедино, и

камень вонзился в лоб (мэцах) филистимлянина и сразил его. И эти пять камней суть

[слова]: «Слушай, Исраэль: Г-сподь — Б-г наш, Г-сподь…»; и когда вкладывают их в
пращу, которая есть губа рта, следует сделать их в ней единым целым.

Ведь когда победит ею Святой, благословен Он, все народы мира, сбудется для них:
«Ибо тогда Я вложу в уста народов язык чистый, чтобы все призывали Имя Г-спода,

чтобы служить Ему единодушно» (Цфанья 3:9). И «язык» (сафа, ה פָ ,это — (385 = שָׂ

несомненно, Шхина (ינָה כִ .ибо таково же ее числовое значение ,(385 = שְׁ

Потому все народы мира в будущем подчинятся ее власти и воцарят ее над собой во

дни мелеха Машиаха, чтобы исполнилось сказанное о ней: «…и царство Его
владычествует над всем» (Теилим 103:19).

Счастлив тот, кто хранит эту веру в сердце своем и в устах своих, ведь это, несомненно,

вера Исраэля и единение Святого, благословен Он, и в ней объединяют Исраэль Святого,

благословен Он, дважды в каждый день.

И счастлив тот, с кем она пребывает в доверии в изгнании, кто не страшится ни
высших, ни низших, — ведь ради нее было сказано Адаму: «И поместил его в саду

Эденском, чтобы возделывать его и хранить его» (Берешит 2:15). «Возделывать его» —

исполнением предписывающих заповедей, а «хранить его» — соблюдением
запрещающих заповедей.

Потому что она — 53 раздела (ган, ״ן Торы, и она — отрада Торы. Что такое (53 = גַּ

Тора? Это средний столп, а она — его сад и его Эден.

«Рабби, рабби! Встань, раскрути эту пращу, обведи и раскрути ее устами твоими с этим

камнем, включающим в себя все камни строения Торы [и молитвы]!

Она — драгоценный камень, включающий в себя и увенчанный знаком союза, знаком

Шаббата, знаком праздничных дней и знаком тфилин; а шнур ее обвит вокруг пальца — и
это обвивание ремешка ручного тфилин».

Ибо им древние связывали стих «Шма» со стихом «И люби…» союзом любви, то есть:
«И люби Г-спода, Б-га твоего…» (Дварим 6:5), дабы была она любима своим Супругом, и
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не делали перерыва.

Когда же пришел Яаков, включающий трех праотцев, он развязал то связывание ее и

произнес: «Благословенно Имя славы царства Его вовеки». Ибо она должна стать

достоянием (сгулат, ת גוּלַ мелахим, и в то время сказано: знаки шофар холех, сегольта (סְ

״א) תָּ גוֹלְ ״ךְ סֶ ״ר הוֹלֵ .(שׁוֹפָ

И идет она (знак азла, א לָ זְ чтобы возложить венец на Исраэль, который есть ,(אַ
средний столп — свиток Торы, включающий пять книг Торы; и она становится короной на

главе его, на каждой из известных букв свитка Торы, подобно этому: шин, айн, тэт, нун,

зайн, гимель, цади (ש ע ט נ ז ג ץ).

Все эти венчики (тагин) — их двадцать один, соответственно двадцати одному

упоминанию Имени [в отрывках] головного тфилин, а напротив них — двадцать одно
упоминание Имени в ручном тфилин; и в сумме они составляют сорок два,

соответственно 42-буквенному Имени.

Коронка (таг) — это буква йод (י) на вершине буквы зайн (ז), тело ее — буква вав (ו), а

свиток Торы — средний столп, включающий шесть сфирот от Хеседа до Есода.

Малхут — малая буква йод (י); ею создается седьмой — день Шаббат, и она — знак

тфилин, знак Шаббата, знак союза (брит).

И это — венец священства и венец царства; со стороны же правой линии, откуда

дарована Тора, она называется венцом Торы.

Правая линия — это священник (коэн), и с его стороны — венец священства; средний

столп — мелех; а со стороны Гвуры — Великий бейт-дин: оттуда исходит огонь и пожирает
его. И когда священник выходит с миром из чертога, в то время левиты пробуждаются в

песнопении.

(Здесь пропуск, находящийся в «Тиккуней Зоар Хадаш»).

И еще: есть пятое исправление в молитве.

Молитва подобна жертвоприношению, как установили древние: молитвы были
установлены соответственно постоянным жертвоприношениям (тмидим).

Пойди и посмотри: жертвоприношения бывают четырех родов, соответственно

[четырем ликам]: лев, бык, орел, человек, которые запечатлены на Престоле.

Есть жертвоприношение, которое приносил Исраэль, а священник возносил их жертву.

Первая жертва — приносимая к правой стороне, это утренняя молитва (Шахарит). И

если они удостаивались, сходил образ льва и принимал жертву; и это Михаэль, чья

ступень — Хесед: он принимал утреннюю молитву.
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Если же не удостоились, что написано о жертве? «…псам бросайте ее» (Шмот 22:30),

ибо она почитается растерзанной (трефа). И потому сходил образ пса, дабы принять этот
дар и жертву; и это тот пес, о котором сказал Давид, мир ему: «Спаси от меча душу мою,

из лап пса — единственную мою» (Теилим 22:21).

И все ангелы-губители, являющиеся псами, вопиют во вторую стражу ночи: они

кричат, лают и говорят: «Дай, дай!» (хав, хав, ב ב הַ ибо они — со стороны гехиннома и ,(הַ
смертоносного яда, о котором сказано: «У пиявки две дочери: "Дай, дай!"» (Мишлей

30:15).

Вторая жертва — соответственно быку, о котором сказано: «Когда родится бык, или

овца, или коза…» (Ваикра 22:27); и напротив нее — послеполуденная молитва (Минха), о
которой сказал Давид: «Произращает траву для скота и зелень на пользу человеку…»

(Теилим 104:14).

Что такое «зелень» (эсев, ב שֶׂ то есть ,(ע״ב שׁ) Это буквы айн-бэт (АБ = 72) и шин ?(עֵ

семьдесят два имени, являющиеся одеяниями для 72 вышних Имен, подобно зелени,

служащей оболочкой для пшеничного зерна; и ради этого: «…чтобы произвести хлеб из
земли…» (там же). И это же: «Хлеб сильных ел человек…» (Теилим 78:25), то есть хлеб

Торы.

И всегда заклание всех жертв совершается на севере, потому что: «…с севера

откроется бедствие…» (Ирмеяу 1:14).

И это — дурное побуждение; и чтобы оно не требовало твоей души и не оскверняло ее,

накорми его жертвой, чтобы исполнилось на нем: «Если голоден враг твой, накорми его
хлебом; и если он жаждет, напои его водою» (Мишлей 25:21). И после того как он

возьмет кровь жертвы, он не возьмет от твоего.

Ибо оттуда проливающий кровь слизывает эту кровь скота, и потому не следует

закрывать ее от него, чтобы исполнить на нем: «Если голоден враг твой, накорми его
хлебом; и если он жаждет, напои его водою». А после того как он берет кровь, возносят

жертву ввысь, о которой сказано: «…жертву Мою, хлеб Мой в огнепалимую жертву
Мне…» (Бемидбар 28:2).

А напротив быка — ревущий осел. Если удостоились — бык принимает жертву; если же
нет — ревущий осел. И потому сказано: «Не паши на воле и осле вместе» (Дварим 22:10)

— «вместе», то есть не делай так, чтобы осел пожирал жертву быка.

Третья жертва вечерней молитвы (Арвит) — птичье жертвоприношение, о котором

сказано: «…двух горлиц или двух молодых голубей…» (Ваикра 5:7). Если удостоились —
орел Яакова сходит, чтобы принять их; если же нет — орел нечистой стороны, ястреб

против голубя. И сообразно жертве — она увеличивается или уменьшается.
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Четвертая жертва — человек. Это тот, кто принимает жертву человека, которая есть

мысль, сближающая и объединяющая все; и о ней сказано: «Если кто из вас захочет
принести жертву…» (букв. «Человек, когда принесет из вас…», Ваикра 1:2). Это тот, кто

возносит жертву Г-споду, и это Тора.

И потому установили при молитве слушать чтение свитка Торы, дабы жертва была

совершенной через человека, о котором сказано: «Вот учение: человек…» (Бемидбар
19:14). И потому: «Кто отклоняет ухо свое от слышания Торы, того и молитва —

мерзость» (Мишлей 28:9).

И все эти жертвы намекают на строение тела человека: мозг, сердце и легкие — это лев,

бык и орел. Обвинение же против них — пес, осел и ястреб: селезенка, желчь и печень,
являющиеся губителем, гневом и яростью.

Мысль — это человек. Есть добрая мысль добрых созданий, и есть дурная мысль
дурных созданий; добрая мысль — это добрый человек, а дурная мысль — это дурной

человек, негодяй: «Человек подобен дуновению…» (Теилим 144:4).

Напротив мозга — лев, сходящий вкушать жертвы; и о нем сказано: «…и лик льва с

правой стороны у всех четырех…» (Йехезкель 1:10). Сердце — слева, и о нем сказано: «…
и лик быка с левой стороны у всех четырех…» (там же). Легкие — это орел, имеющий

крылья, коими он парит, и о нем сказано: «…и лик орла у всех четырех» (там же).

Мысль, которая есть человек, восседает надо всеми ними, а они служат ее колесницей,

подобно коням для людей. Воинства мозга — это кости в жертве: «…и сблизились кости,
кость с костью своей» (Йехезкель 37:7). Воинства легких и сердца — кровеносные

сосуды, связующие и соединяющие; а движение их — дыхание крыльев легких, и это: «…и
дух Б-жий витал над поверхностью вод» (Берешит 1:2). Ведь легкие вбирают в себя то и

другое, подобно тому как птица создана из воды и земли, и они сочетают в себе и то и

другое.
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Тиккун 22

«В начале сотворил Б-г…» (Берешит 1:1). «В начале» (Берешит) — это одно сокрытое

начало, которое не раскрыто. «Сотворил» (бара) — два: их двое, и это буква бэт (ב), два

сокрытых мира. И чем Он сотворил их? Одной сокрытой точкой, которая зовется

«началом» (решит), и о ней сказано: «Все соделал Ты с мудростью» (Теилим 104:24). И
два сокрытых мира не раскрывались, пока Он не создал для них два одеяния. Что же это

[за одеяния]? «Небо и землю» (эт а-шамаим ве-эт а-арец): «небо» — одеяние для
высшего мира, сотворенного высшей точкой; «землю» — одеяние для нижнего мира,

сотворенного [Именем] ЭЛОКИМ, то есть Высшей Матерью (Има Илаа). Буква йод (י)

зовется «началом» (решит), и она — Отец (Аба) всего. Буква хэй (ה) — ЭЛОКИМ, и она —

Мать (Има) всего, мать всего живого. А Хохма, которая есть Отец, познается только через

Бину, которая есть ЭЛОКИМ. И там буквы йод и хэй (יה), Отец и Мать вместе, — два

сокрытых мира. Буквы вав и хэй (וה) — это двое детей: этот мир и грядущий мир. Буква

вав (ו) — грядущий мир, мир долгий, а буква хэй (ה) — этот мир, который не столь долог.

Буква бэт (ב) указывает на два чертога для двух букв — йод и хэй (יה). И об этом

сказано: «Б-г понимает путь ее, и Он знает место ее» (Иов 28:23). Что же это за два

чертога? Один — это ЭЙЕ (אהיה), а второй — АДОНАЙ (אדני), и оба они служат

обозначениями (кинуим) для двух букв йод и хэй (יה), Отца и Матери. И так числовое

значение [Имен] ЭЙЕ и АДОНАЙ (вар.: а также числовое значение [Имени] ЭЛОКИМ)

восходит к счету слова кинуй — «обозначение» (נּוּי .и в нем сокрыты Отец и Мать ,(86 = כִּ
И в этом смысл стиха: «Сокрытое — Г-споду, Б-гу нашему…» (Дварим 29:28), то есть

буквам йод и хэй (יה). Они сокрыты и утаены, и это — подлинные тайны Торы. А

поскольку они сокрыты, не должно раскрывать их. В этом тайна запретов наготы
(запретных связей, арайот), о которых сказано: «Наготы отца твоего и наготы

матери твоей не открывай» (Ваикра 18:7) — поистине, не открывай их из-под их

покрова.

Поднялся старец (Саба), открыл речь и сказал: «Рабби, рабби, сойди сюда! Ведь ты —
Священный Светильник (Буцина Кадиша), и святая Шхина хранит тебя и твоих

товарищей! Заклинаю вас: не задерживайтесь там, сойдите сюда! И так же заклинаю всех

глав Высшей и Нижней йешив, чтобы все они сошли вместе с вами; и так же заклинаю
святых ангелов и воинства, приставленных охранять вас. И делаю я это не ради

собственной славы и не ради чести отца и матери, но ради чести Шхины!»

Тотчас пробудился голос в ветвях деревьев Эдемского сада; высшие сошли, и нижние

собрались спускаться вместе с главами Высшей и Нижней йешив, ведь дано им
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дозволение свыше. Тотчас все они совлекли с себя [духовные] образы и облачились в

воздух этого мира, служащий обозначением и покровом для священных букв.

Тем временем явился Элияу, поспешив приготовить для них места. Открыл он речь и
сказал: «Рабби, рабби, Священный Светильник! Уста твои изрекают великое в Торе, и от

речей твоих содрогаются высшие и нижние. Об устах твоих сказано: «Гора же Синай вся

дымилась…» (Шмот 19:18), ведь буква йод (י) пребывает в твоем мозге (моха), буква хэй

,в твоих устах — (ו) в твоем сердце, а это Бина, и в ней разумеющее сердце, буква вав — (ה)

и о ней сказано: «И весь народ видит голоса…» (Шмот 20:18), то есть в том дыхании, что

исходит из твоих уст, о котором говорится: «Голос Г-спода высекает пламя огня»
(Теилим 29:7)».

Шесть колец в дыхательном горле, по которым поднимается буква вав (ו),

соответствуют шести ступеням Престола. Буква хэй (ה) в сердце — это дыхание (хэвель,

ל בֶ ב ,и сердце (лев (5 = ה) то есть буква хэй ,(הֶ ведь она поистине буква хэй в ,(32 = לֵ

сердце. Буква вав (ו) пребывает в голосе, выходящем из него, и это голос, исходящий из

дыхания.

И две полости есть в сердце: одна испускает дыхание, и другая испускает дыхание. И

это — высшая буква хэй (ה) и нижняя буква хэй (ה) в двух полостях сердца,

соответствующих Первому и Второму Храмам. Буква вав (ו) — это голос, выходящий из

них обоих, а буква йод (י) — речь, пребывающая в устах, и о ней сказано: «Словом Г-спода

сотворены небеса» (Теилим 33:6). И это единая речь, вмещающая десять речений. Тайна

же этого — в стихе: «Одно сказал Б-г, дважды услышал я это…» (Теилим 62:12), дабы
показать, что Десять заповедей были изречены единым словом. «Дважды услышал я это»

— это речения «Я [Г-сподь]» (Анохи) и «Да не будет у тебя [других богов]» (Ло йихье
леха), а Он, Единый, пребывает между ними. И это то, о чем мы сказали: от обоих...

...зависят предписывающие и запрещающие заповеди. И Святой, благословен Он,
изрек [обе заповеди] вместе, чтобы воздать честь Торе, ведь одним речением произнес Он

все. Почему же сказано: «дважды услышал я это»? Потому что слово зу (ּ13 = זו) по

числовому значению равно слову эхад — «один» (ד חָ ведь были даны две Торы, а ,(13 = אֶ
Святой, благословен Он, един между ними, и Имя Его едино. И от этих двух речений

изошел голос и разделился на семьдесят голосов, соответственно семидесяти ликам, и

поразил ими семьдесят народов за то, что они не приняли Тору. И двумя речениями
поразил Он два народа — Эсава и Ишмаэля, не пожелавших принять Тору.

Ведь Святой, благословен Он, един, и говорил Он этими голосами и речениями

заповеди «Я [Г-сподь]» лишь для того, чтобы явить: Имя Его и слава Его пребывают в

Торе. И потому Святой, благословен Он, говорил из нее (вар.: по суду), чтобы трепетали
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все народы мира перед теми, кто трудится над ней. И потому сказал Святой, благословен

Он, Моше: «Это Имя Мое навеки, и это память обо Мне из рода в род» (Шмот 3:15).

«Имя Мое» (шми, י מִ (שס״ה) дает 365 (15 = י״ה) вместе с буквами йод и хэй (350 = שְׁ

запрещающих заповедей; «память обо Мне» (зихри, י רִ כְ вместе с буквами вав и (237 = זִ

хэй (11 = ו״ה) дает 248 (רמ״ח) предписывающих заповедей, дабы показать, что Тора

сотворена Именем Святого, благословен Он, и названа Его Именем. Об этом и написано:
«Каждого, кто назван Моим Именем…» (Йешаяу 43:7). И в ней пребывает Святой,

благословен Он, и из нее говорил Он на Синае.

И есть высшая Тора, о которой говорится не как о сотворении (брия), но как о том, что

Он выделил ее из Себя, и она и Он — одно. И в каждом человеке, трудящемся над Торой,
пребывает Имя Святого, благословен Он, — тем более и тем более в тебе, Священный

Светильник! О Священный Светильник, поистине уста твои — Синай! На семи
дуновениях, исходящих из твоих уст, почиет Шхина, ведь Она — «дочь семи» (бат-шева),

соответствующая семи именам Явного Имени (Шем а-Мефораш), то есть Имени из 42

букв.

И от него поднимается голос, который есть Срединный столп, и возносится к
семидесяти голосам, ведь Она поистине восходит в нем к семи [сфирот]. И это высшая

буква хэй (ה), чистый воздух, воздух Земли Исраэля, дарующий мудрость со стороны

Хохмы, которая есть буква йод (י). И в ней буква вав (ו) возносится до десяти шесть раз (6

× 10 = 60). А две буквы хэй (ה) — это хэй, внутреннее дыхание, и хэй, внешнее дыхание; и
обе они пребывают в сердце и в устах, представляя Десять заповедей Святого, благословен

Он, в которых сердце и уста равны. И потому тот, кто занимается Торой, должен

согласовывать уста и сердце, и недаром установили учителя Мишны: «Всякий, у кого
нутро не таково, как наружность, пусть не входит в дом учения».

Две буквы хэй (ה) — это поистине два речения, о которых сказано: «дважды услышал я

это…» (Теилим 62:12). Буква вав (ו) — это голос, исходящий из них, о котором сказано:

«Звук слов вы слышите…» (Дварим 4:12). И этот голос исходит из двух речений,

являющихся двумя буквами хэй (הה), что вмещают Десять заповедей: пять на одной
скрижали, против которых выстроены [пять чинов]: «Главы ваши, колена ваши,

старейшины ваши и надзиратели ваши, каждый человек в Исраэле» (Дварим 29:9) —
вот пять на первой скрижали. На второй же скрижали против них выстроены пять других

чинов: «Дети ваши, жены ваши и пришелец твой… от дровосека твоего до черпающего

воду твою» (Дварим 29:10) — вот еще пять. Вот два речения, вмещающие в себя десять. А

голос, исходивший из них, объединял их, и это буква вав (ו), включающая шесть раз, как

написано: «хорошо» в шести днях творения. [Здесь лакуна в оригинале.] И она
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поднималась от них с буквой йод (י): шесть раз по десять — это шестьдесят; оказывается,

это десять речений (ведь еще не восходило к 72 Именам)...

Две буквы хэй (הה) — два речения, а в них десять [изречений], итого двенадцать. Буква

вав (ו) восходит с буквой йод (י): шесть раз по десять — шестьдесят, вместе с двенадцатью

получается семьдесят два (АБ = 72).

И если ты скажешь, что Он говорил только в Торе и не более того, — то нет места ни
наверху, ни внизу, откуда Он не говорил бы! Даже через ангелов [говорил Он], чтобы не

подумали, будто есть иной бог в мире. И говорил Он через Престол, и об этом написано:

«Я [Г-сподь]» (Анохи), ведь слово Анохи (י כִ נֹ по числовому значению равно слову (81 = אָ

кисе — «Престол» (א סֵּ А затем говорил Он через ангелов, и об этом написано: «И .(81 = כִּ

весь народ видит голоса…» (Шмот 20:18), о которых сказано: «Ибо птица небесная

перенесет голос…» (Коэлет 10:20).

Ведь когда Святой, благословен Он, желал говорить через ангелов, сходило Имя Его на

них, в таком виде: АВАЯ (יהוה). Буква йод (י) — в одном животном (хайя), то есть во Льве

(арье, יֵה רְ о котором сказано: «Лев зарычал — кто не устрашится?» (Амос 3:8). И в ,(אַ

каких местах [расположены буквы]? Буква йод (י) — в голове, хэй (ה) — на крыльях его,

вав (ו) — во рту его, хэй (ה) — на хвосте его; и о ней сказано: «Будь хвостом львам...

...а не головой лисицам». И это [стих]: «И образ льва справа у всех четырех…»

(Йехезкель 1:10). А затем сходил Он на животное, чье имя Бык (шор, שׁוֹר), в таком

буквенном сочетании: хэй-вав-хэй-йод (הוהי) — буква хэй (ה) в голове его, вав (ו) во рту

его, хэй (ה) на крыльях его, йод (י) на хвосте его; и это [стих]: «И образ быка слева…». А

затем сходил Он на животное, чье имя Орел (нешер, ר :в таком буквенном сочетании ,(נֶשֶׁ

вав-хэй-йод-хэй (והיה) — буква вав (ו) в голове его, хэй (ה) во рту его, йод (י) на крыльях

его, хэй (ה) на хвосте его; и это [стих]: «И образ орла у всех четырех». И это двенадцать

ликов, у каждого по шесть [крыльев], что восходит к числу 72 (АБ). И это [стих]: «И весь
народ видит голоса…» (Шмот 20:18).

А Человек (Адам), восседающий верхом на них, — это Метатрон, включающий Имя из
42 букв. И это семь слов, а в каждом слове по шесть букв, что составляет 42. И это [стих]:

«Серафимы стоят выше Него; по шесть крыльев, по шесть крыльев у каждого: двумя
закрывает лицо свое, и двумя закрывает ноги свои, и двумя летает» (Йешаяу 6:2).

Ведь как наверху пребывает Имя Святого, благословен Он, из 42 букв и из 72 (АБ), так и
внизу пребывает Имя из 42 и из 72. Об этом и написано: «Как Имя Твое, Б-же, так и

хвала Твоя — до краев земли» (Теилим 48:11). И это стих: «И весь народ видит голоса…»
(Шмот 20:18), и [голоса эти] были ангелами: каждый ангел становился голосом и парил в
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воздухе, а когда каждый человек из Исраэля произносил: «Исполним и услышим» (наасе

ве-нишма), этот голос опускался в его уста и обучал его всей Торе.

А затем говорил Он с ними с неба и от земли. Об этом написано: «С небес дал Он тебе
услышать голос Свой, чтобы наставить тебя, а на земле показал тебе великий огонь

Свой…» (Дварим 4:36). В тот час, когда сыны Исраэля сказали: «Исполним и услышим»,

тотчас исполнилось: «Да веселятся небеса и ликует земля…» (Диврей а-ямим I 16:31).

Затем говорил Он с ними со всех четырех сторон: смотрели они на восток — и слышали
голос; обращались на запад, на юг и на север — и слышали голос, дабы показать, что со

всякого места говорил Он с ними, и не было места ни вверху, ни внизу, откуда Он не

обращался бы к ним. Ибо «вся земля полна славы Его» (Йешаяу 6:3), и Он держит
высших и нижних, поддерживает высь и глубь, и Престол Славы, и ангелов, и души; Он

несет все, связывает все и объединяет все, и нет никого, кто поддерживал бы Его.

И Он нарекается всеми Именами, дабы познавалось могущество Его в каждом Имени,

соответственно той ступени и тому назначенному служителю, на которых Он пребывает.
Сам же по Себе Он не имеет ведомого имени. Он именуется «единым по счету», когда

пребывает на определенной ступени, держащейся за остальные ступени, но не имеет
счета, когда пребывает над всеми мирами и над всеми их служителями, нарекаясь по их

имени, дабы явить каждому из Исраэля [ответ] с того места, к которому тот взывает по

нужде своей. Как установили мудрецы: «Желающий разбогатеть пусть обратится на север,
а желающий обрести мудрость — пусть обратится на юг».

Поднялся Священный Светильник и все главы йешив, простерлись перед старцем и
благословили его. Сказал Священный Светильник: «Воистину этот старец пришел из

обители Ветхого днями (Атик Йомин) и там взращен! Счастлива доля наша, что
удостоились мы слышать сокровенные древние речи из обители Ветхого днями!

Счастлива доля наша, что удостоились мы этого!»

Поднялся рабби Шимон, открыл речь и сказал: «Слово Берешит (ית אשִׁ רֵ (בְּ

[переставляется как] брит эш (ׁש ית אֵ רִ завет огня». Это знак и оттиск (решимо), на» — (בְּ

котором стоят высшие и нижние. Это знак высшего воинства, ради которого Святой,

благословен Он, зовется АВАЯ ЦВАОТ (יהוה צבאות), и это знак нижнего воинства. Это

знак и завет, на котором стоят небо и земля, как сказано: «Если бы не завет Мой день и

ночь, уставов неба и земли Я не установил бы» (Ирмеяу 33:25). Это воистину знак,
представляющий собой оттиск печати Мелеха».

Тем временем старец вновь сошел к нему, как и прежде, открыл речь и сказал: «Рабби,
рабби! Завет — это воистину Праведник (Цадик), Живой в мирах (Хай Оламим). И это

малая буква йод (י) со стороны высшей Хохмы. Ведь когда буква йод спускается к нему, то
хотя на своем месте она зовется высшей йод, при спуске к Праведнику она именуется
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малой йод. И буква вав (ו), хотя на своем месте в Срединном столпе она — высшая вав,

когда спускается к Праведнику, дабы соединиться с буквой хэй (ה), зовется малой вав.

Весь алфавит малых букв...

...в нем пребывает. И высшая буква хэй (ה), когда спускается к Праведнику, зовется

малой. И хотя буквы Священного Имени заключены в нем, они сокрыты в нем, и о нем
сказано: «Тайна Г-спода — боящимся Его, и завет Свой открывает Он им» (Теилим

25:14). А если они сокрыты в нем, то через что они познаются? Через Шхину, которая есть
светящее зерцало (аспакларья де-нахара), когда [Имя] АВАЯ спускается к Праведнику,

чтобы воистину светить в ней, и через нее они познаются. Об этом и написано: «Так

сказал Г-сподь: да не хвалится мудрый мудростью своей…» (Ирмеяу 9:22). Если [Имя]
пребывает там, Она зовется светящим зерцалом, и в это время: «Но лишь тем пусть

хвалится хвалящийся, что разумеет и знает…» (Ирмеяу 9:23). Если же уходит [свет] от
Праведника, и остается он опустошенным и сухим, тотчас зовется Она несветящим

зерцалом (аспакларья де-ла нахара), и в то время [справедливо]: «да не хвалится мудрый

мудростью своей».

Кто же делает так, чтобы Она светила и чтобы через Нее познавался Святой,
благословен Он? Тот, кто хранит завет. И тайна этого — в стихе: «Это врата Г-спода,

праведники войдут в них» (Теилим 118:20). Это врата праведников, и есть у них

дозволение входить туда. Тот, кто праведен, и в ком пребывает АВАЯ, удостаивается
Шхины и наследует Ее, и поднимается с Нею к Мелеху — Срединному столпу, ведь Он —

Мелех, а Она — Его Малхут. И тайна этого: «И народ твой — все праведники, навеки
унаследуют землю…» (Йешаяу 60:21), а «земля» — это Шхина, о которой сказано: «А

земля — подножие ног Моих» (Йешаяу 66:1).

И Шхина — это образ высших и нижних: все образы сфирот и все имена их начертаны в

Ней, и в Ней запечатлены души, ангелы и святые животные (хайот), и в Ней запечатлено
то, о чем сказано: «И образ лиц их — лицо человека…» (Йехезкель 1:10).

Поднялся рабби Шимон и сказал: «Старец, старец! Но ведь Шхина — это единство
Святого, благословен Он; как же могут быть запечатлены в Ней нижние образы, которые

не принадлежат к Ее истинной сути?» Сказал ему [старец]: «Рабби! Это подобно владыке,
который сидит в своем чертоге, и множество людей входит повидать его. Одни смотрят на

его одеяния, другие — на его тело, а третьи смотрят на его деяния. И поистине, именно по

деяниям познается, каков владыка. Ведь одеяния его постоянно меняются: в одеяния,
надетые утром, он не облачается вечером, а одеяния одного дня не надевает на другой

день; так в каждый день, месяц, год, Шаббат и праздники меняет он свои одеяния.

Так же и у Шхины: множество одеяний у Нее, из которых сотворил Святой,

благословен Он, престолы, ангелов, святых животных и серафимов, небо и землю и все,
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что сотворено в них. И все творения, сотворенные Им из этих Ее одеяний, Он запечатлел

и высек на Ее одеяниях, чтобы взирать через Нее на все создания и миловать их. В этом
тайна стиха: «И Я увижу ее, чтобы вспомнить вечный завет…» (Берешит 9:16) —

«увижу ее» в тех одеяниях, которые светятся всякий раз, когда сыны Исраэля освещают
их добрыми делами, и ради них Святой, благословен Он, милует их.

А если совершают дурные дела, Она облачается в иные одеяния — темные, на которых
запечатлены все владыки суда, называемые «ночами», дабы судить ими мир. И в то время

говорит Она: «Не смотрите на меня, что я смугла…» (Шир а-Ширим 1:6). И потому эти
[образы] запечатлены в Ней со стороны одеяний — высшие, являющиеся правителями и

властвующие над нижними; и ангелы наречены так со стороны Малхут. А со стороны тела

называются: Хесед — правая рука, Гвура — левая рука, тело — Срединный столп, Нецах и
Ход — две голени, Праведник (Цадик) — знак завета; и это уже разъясняли.

И Она — образ всех их. А внутри Нее, в строении тела, светит Святой, благословен Он,

— АВАЯ (יהוה), подобно душе в теле. Внутри же всего — Тот, Кто держит все и связывает

все, Тот, на Кого нет никакого намека; и все намекается в Шхине. Поскольку Она
облачается в одеяния, в которых запечатлены все творения, Она именуется всеми

Именами. И на Ее одеяниях — образ четырех святых животных (хайот), на каждом из

которых начертаны четыре буквы; а «подобие человека на них» — это оттиск (решимо)...

...десяти букв наполнения МА: йод, хэй, вав, хэй (45 = יוד הא ואו הא), числовое

значение которых равно слову Адам (ם דָ Подобие человека» — это поистине» .(45 = אָ
Шхина, которая есть образ Его, и о Ней сказано: «И образ Г-спода зрит он» (Бемидбар

12:8). И это — со стороны одеяния. Но со стороны тела Она — единство Срединного

столпа, печать со стороны тела. А поскольку это печать, говорит Шхина [Имени] АВАЯ,
пребывающему внутри: «Положи меня как печать на сердце твое…» (Шир а-Ширим

8:6) — ведь хотя Ты и удаляешься от Меня в изгнании, печать Твоя остается со Мной и не
отойдет от Меня вовек.

Поднялся рабби Шимон и сказал: «Старец, старец! Скажу тебе о стихе, смысл которого
мы учили подобным образом: «Положи меня как печать на сердце твое…». Не написано

«положи меня печатью», но сказано «как печать». Сказала Шхина: Владыка миров!
Положи Меня «как печать» — подобно оттиску Твоей печати! Ведь хотя сама печать

остается в Твоей руке, оттиск ее — на свитке; и от этого оттиска трепещут высшие и

нижние. Это подобно земному владыке из плоти и крови: то, что он скрепляет на грамоте,
запечатлено оттиском печати, находящейся в его руке. И хотя сама печать остается у него,

все боятся оттиска этой печати так, словно перед ними сам государь, — тем более если бы
там была сама печать!
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«Положи меня как печать на сердце твое…» — но кто когда-либо видел печать на

сердце? Это тфилин, ремни которых свисают к сердцу: головной тфилин (тфилин де-
рош), а также ручной тфилин (тфила де-яд), который возлагается на левую руку против

сердца. И это смысл слов: «как печать на сердце твое, как печать на мышцу твою» —

ручной тфилин. Ведь они — оттиск Священного Имени: буква йод (י) — «Освяти Мне

всякого первенца» (Кадеш ли коль бехор); буква хэй (ה) — «И будет, когда приведет тебя»

(Ве-хайа ки йевиаха); буква вав (ו) — «Слушай, Исраэль» (Шма Исраэль); буква хэй (ה) —

«И будет: если послушаетесь» (Ве-хайа им шамоа). И перед этим оттиском трепещут
народы мира, как написано: «И увидят все народы земли, что Имя Г-спода наречено на

тебе, и убоятся тебя» (Дварим 28:10). И так разъяснили мудрецы: «Имя Г-спода — это

головной тфилин».

«Положи меня как печать» — это знак союза обрезания (брит мила) и знак
праздничных дней, являющийся оттиском Священного Имени. И это стих: «Кто взойдет

для нас на небо…» (ה מָ יְ מַ ה לָּ נוּ הַ שָּׁ Дварим 30:12) — начальные буквы слов ,מִ י יַ עֲלֶ

составляют слово мила — «обрезание» (ה ילָ а конечные буквы образуют Имя АВАЯ ,(מִ

Тот, кто хранит этот оттиск, словно хранит Священное Имя; а тот, кто предает этот .(יהוה)
оттиск, словно предает Священное Имя, ибо этот [знак] зовется оттиском перстня Мелеха.

Ибо всякий человек, хранящий этот оттиск внизу — знак завета, знак Шаббата, знак
тфилин, знак праздничных дней, — отмечен и высечен наверху, и светит наверху, и перед

ним трепещут высшие и нижние, как сказано: «И увидят все народы земли, что Имя Г-
спода наречено на тебе…» (Дварим 28:10). «Имя Г-спода» — это поистине оттиск знака

союза обрезания, знака тфилин, знака Шаббата и праздников. А тот, кто изменяет ему

внизу, — стирается его начертание свыше, и в тот час получают над ним власть все
обвинители, высшие и нижние.

«Положи меня как печать» — это душа (нешама), чей оттиск высечен наверху, как

разъяснили мудрецы о Яакове: «Образ Яакова запечатлен на Престоле Славы». Ибо все

души, иссеченные оттуда, высечены в своем образе наверху, а оттиск их находится внизу.
И это верхнее начертание — печать, а нижний оттиск — отпечаток печати. И когда

начертание души пребывает наверху, а оттиск ее — внизу, сказано о ней: «И вот, ангелы
Б-жьи восходят и нисходят по ней» (Берешит 28:12). Они восходят наверх, взирают на

образ души, сияющий в том верхнем начертании, и трепещут перед ним; нисходят вниз,

смотрят на оттиск этого образа внизу, видят, что он не изменился по сравнению с высшим
образом, и благоговеют перед ним.

«Положи меня как печать» — это молитва (тфила), в которой запечатлен и отмечен

Живой в мирах (Хай Оламим) посредством восемнадцати благословений молитвы. И это

оттиск печати на свитке, то есть Тора. Начертание букв печати — это Праведник, Живой в
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мирах; сама же печать — это Срединный столп, чтение «Шма». И слова «и вот, ангелы Б-

жьи восходят…» означают: в то время, когда человек выпрямляется при произнесении
Имени, они восходят вместе с ним.

В то время, когда он склоняется и преклоняет колени при слове «Благословен»

(Барух), они опускаются вместе с ним. И поистине в этом смысл слов: «И вот, ангелы Б-

жьи восходят и нисходят по нему». Ангелы Б-жьи «восходят» — когда человек предстает
перед судом, они все встают и свидетельствуют в его пользу; а «нисходят» — когда его

обвиняют на суде и он опускается вниз, все они спускаются вместе с ним, как разъяснили
мудрецы об Яакове: «Я сойду с тобою в Египет, и Я также выведу тебя обратно»

(Берешит 46:4).

«Положи меня как печать» — это нешама, запечатленная на Престоле: когда она

пробуждается внизу в молитве, Престол пробуждается наверху. «Как печать» — это руах,
чей образ высечен в ангелах: когда он пробуждается внизу в молитве, ангелы

пробуждаются вместе с ним наверху. «На мышцу твою» — это нефеш, запечатленная в

четырех сторонах мира: когда она пробуждается в молитве внизу, четыре стороны мира
пробуждаются вместе с ней.

Нешама — это сама печать; руах — изображение букв, высеченных на печати; нефеш —

оттиск букв печати, запечатленный в облике человека подобно отпечатку печати на

свитке. И по этому оттиску нефеш распознается лик в теле человека — откуда он
происходит. И потому установили мудрецы: сколько оттисков содержится в этой печати?

Четыре: оттиск Льва, оттиск Быка, оттиск Орла и оттиск Подобия Человека. А Кто

запечатлел их на печати? АВАЯ Истина (יהוה אמת), ведь в этих четырех оттисках

заключены все творения мира.

Но народы мира, изменившие Ему, запечатлены не в ней, а в печати лжи. И это змей,

возведший ложь на Святого, благословен Он, и о нем говорится в притче: «У лжи нет

ног». Так и у змея нет ног: «на чреве твоем будешь ходить…» (Берешит 3:14). И в
будущем сотрет Святой, благословен Он, ложь из мира, как сказано: «И сотрет Г-сподь

Б-г слезу со всех лиц…» (Йешаяу 25:8). Ведь поистине этот змей — ангел смерти (мальах
а-мавет), убивающий людей и причиняющий слезы, и он — чужой бог (эль ахер). А чем

он убивает? Своим смертоносным ядом (сам а-мавет), который есть Гехинном, и это

Самаэль.

И в этих змеиных ликах является он людям путями лжи, чтобы обольстить их. В этом
тайна стиха: «Если Г-сподь не созиждет дом, напрасно трудятся строящие его…»

(Теилим 127:1), и нет у них стойкости. Образы же святых животных запечатлены в Имени

Святого, благословен Он, подобно начертанию мезузы, где ШАДАЙ (שדי) — снаружи, а

АВАЯ (יהוה) — изнутри. И таково же начертание союза обрезания: ШАДАЙ снаружи, а
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АВАЯ изнутри. [Имя] ШАДАЙ уже разъяснили: буква шин (ש) — трое праотцев,

являющихся двумя руками и телом, и это три ветви буквы шин; буква далет (ד) — Шхина;

буква йод (י) — Праведник, знак союза обрезания. И об этом Имени ШАДАЙ сказано: «И
являлся Я Аврааму, Ицхаку и Яакову с [Именем] Б-г Всемогущий (ЭЛЬ ШАДАЙ)…»

(Шмот 6:3) — с этим Именем ШАДАЙ, находящимся снаружи на мезузе; «а под Именем

Моим Г-сподь (АВАЯ)», пребывающим внутри мезузы — во вратах Святого, благословен
Он, о которых сказано: «Это врата Г-спода…» (Теилим 118:20), — «Я не открылся им»

(Шмот 6:3).

«И напиши их на косяках дома твоего и на воротах твоих» (Дварим 6:9). «Косяки»

(мезузот, זֻזוֹת (מזזות) это две опоры истины (Нецах и Ход). Буквы же слова мезузот — (מְ

прочитываются буквально как заз мавет (וֶת отступает смерть» от дома, то есть» — (זָז מָ

от Шхины, и не приближается к Ней. Об этом и написано: «А посторонний,

приступивший, предан будет смерти» (Бемидбар 1:51). И потому от того, кто хранит
союз обрезания, являющийся Его печатью, отступает смерть (заз мавет): сатана, дурное

побуждение, злой, нечистый, северный, ангел смерти — не приблизится к нему и не

умертвит его.

Тот же, кто неверен союзу обрезания (брит мила), неверен царской печати,
запечатленной на нем: ШАДАЙ — снаружи, АВАЯ — изнутри. Откуда нам [это] известно?

На это указывает стих: «Кто поднимется для нас на небо?..» (Дварим 30:12) —

начальные буквы образуют слово мила (ה ילָ а конечные буквы — Имя ,[«обрезание»] (מִ

АВАЯ (יהוה). И поистине, у того, кто изменяет союзу обрезания, удаляются от него АВАЯ

и ШАДАЙ, и опускается на него Сатана, который есть «чужой бог» (эль ахер). Змей

водворяется на месте АВАЯ изнутри, а смертоносный яд (сам мавет) — на месте ШАДАЙ
снаружи. Об этом и говорит стих: «...святилище Г-спода осквернил он...» (Бемидбар

19:20), если не вернется в раскаянии и не примет на себя множество страданий,

чтобы изгнать оттуда этого змея и его смертоносный яд, который есть злокачественная

проказа (цараат), через многие болезни и язвы, пока не останется на нем [той греховной]
плоти, которая есть прах. И тайна этого — [в стихе]: «И пусть возьмут другую землю и

обмажут дом» (Ваикра 14:42), ведь для змея прах — его хлеб; и пока он не насытится

этой плотью, он не отойдет от него. А бедняк приравнивается к мертвому: как у мертвого
меняется лицо, так и у бедняка лицо меняется. И ведь разъяснили [мудрецы стих]:

«...когда низость возносится у сынов человеческих» (Теилим 12:9): что означает

«низость возносится» (ке-рум зулут, רוּם זֻלּוּת Когда человек нуждается в людях, лицо ?(כְּ

его меняется подобно керуму (רוּם И сколько мучительных укусов наносит ему тот .(כְּ

змей!
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И более того: бедняк приравнивается к прокаженному. Как о прокаженном [сказано]:

«...и голова его да будет обнажена...» (Ваикра 13:45), так и о бедняке; как у
прокаженного «...вне стана жилище его» (Ваикра 13:46), так и бедняк [ходит] нагим и

босым. И бедность дана Исраэлю вместо проказы. И есть четыре облика (в другом чтении:
цвета), подобные четырем оттенкам язвы проказы: язва белая, красноватая, зеленоватая

и черное пятно (бахерет) — вот четыре. И у всех них есть известные места в теле, и от них

приходят к людям многие болезни: белый и красноватый оттенки связаны с нечистым
жиром и печенью; зеленоватый — с желчным пузырем; черное пятно — с селезенкой. И от

них берут начало четыре рода болезней — четыре вида желчи: белая желчь, красная
желчь, зеленая желчь и черная желчь.

Но если он возвращается в раскаянии, нисходит на него живительный эликсир (сам
хаим), который есть Шхина; и о ней сказано: «...и обратится, и исцелится он» (Йешаяу

6:10) от этих видов болезней, и она оживляет его от смерти бедности, как сказано:
«...обратитесь же и живите!» (Йехезкель 18:32). Ведь когда сыны Исраэля бедны, они

зовутся мертвыми, и ради них сказано: «Обратитесь и живите!». И нет бедности тяжелее,

чем бедность Торы, ведь тот, в ком нет Торы, зовется мертвым. В чем же его исцеление
для того мира? Тора! О которой сказано: «Древо жизни она...» (Мишлей 3:18). И она —

врачевание от всех недугов, как сказано: «Исцелением будет это для тела твоего...»
(Мишлей 3:8).

«Положи меня, как печать...» (Шир а-Ширим 8:6). Что означает «печать» в этом
месте? Это знак Шаббата и праздника, который равносилен союзу обрезания. Подобным

образом устроено слово Шаббат (ת בָּ против буквы шин Имени — (ש) буква шин :(שַׁ

ШАДАЙ (י דַּ .включающая в себя трех высших животных [Колесницы] и трех праотцев ,(שַׁ

Буква бэт (ב) — это далет (ד), четвертая по отношению к праотцам и четвертая к трем

высшим животным, и она — образ человека, но не сам Человек; как написано: «А подобие

лиц их — лицо человека...» (Йехезкель 1:10). Что же такое истинный Человек (Адам)? Это

[Имя АВАЯ в наполнении]: йод, хэй, вав, хэй (יו״ד ה״א וא״ו ה״א). В Шаббате заключено

Имя ШАДАЙ; АВАЯ же — это частное владение (решут а-яхид), ширина которого —

четыре [локтя], а высота — десять: йод, хэй, вав, хэй. Буква йод (י) Имени ШАДАЙ —
против знака Шаббата и праздничных дней; в букве йод намекаются десять сфирот.

Это решимо предназначено для царского сына; для царского же раба знак его —
ШАДАЙ, со стороны того, о ком сказано: «Каждый, кто наречен Моим Именем...»

(Йешаяу 43:7). И кто это? Метатрон (רוֹן טְ טַ чье [имя] по числу равно Имени ШАДАЙ ,(מְ

י) דַּ и он — малый человек (адам зеира) по высшему образу. И в этом смысл ;(314 = שַׁ
[слов]: «Если как сыновья, если как рабы...».
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Тот, у кого на печати оттиск льва, бел лицом; тот, у кого оттиск быка, красен лицом;

тот, у кого оттиск орла, зеленовато-желт лицом; тот, у кого оттиск подобия человека,
смугл лицом — подобно Торе, о которой сказано: «Черна я, но красива...» (Шир а-Ширим

1:5).

«Положи меня, как печать...» — это Тора, о которой сказано: «Тора истины была в

устах его...» (Малахи 2:6). И она включает в себя десять речений творения, которые суть

буква йод (י), и Десять заповедей, которые суть две буквы хэй (הה). А что такое Тора?

Буква вав (ו), включающая шесть дней творения. «...На сердце твое» — это 32 (ל״ב) раза

упомянутое [Имя] ЭЛОКИМ (ים לֹהִ то есть от ,(ו) по числу 32, зависящих от буквы вав ,(אֱ

шестикратного повторения слова «хорошо» (тов, טוֹב). И ею завершается 42-буквенное
Имя, которым сотворены небеса и земля и все, что в них. И в этом тайна [стиха]: «Ибо

день мщения в сердце моем...» (Йешаяу 63:4): слово «в сердце моем» (либи, י בִּ (לִ

составляет число 42 (מ״ב). А слово вайхулу (ּכֻלּו יְ Имен Явного (ע״ב) равно числу 72 (וַ

Имени (Шем а-Мефораш); и о нем сказано [Творцом]: «Сердцу Моему Я открыл, а
органам Своим, которые суть 248 повелений Торы, — не открыл». И в этом слове вайхулу

(буква хэй слова а-шиши [«шестой»], которая пребывает в букве вав, и это — стих: «И
был...»

«...вечер, и было утро: день шестой» (Берешит 1:31); ведь эта) буква хэй слова а-шиши

י) שִּׁ שִּׁ и на ней ;(72 = ע״ב) это седьмая [сфира], Малхут, и она называется АБ — (הַ

восседает буква вав (ו), чтобы избавить Исраэль, как написано: «Вот, Г-сподь восседает

на облаке (ав) легком...» (Йешаяу 19:1), потому что она объединяет трех праотцев, от
которых зависят 72 Имени, включенные в нее. И соответственно трем праотцам трижды

упомянуто в отрывке вайхулу слово «седьмой». И в этом тайна слова Шаббат (ת בָּ :(שַׁ

«дочь» (бат, ת «...которые суть три стиха: «И двинулся ,(ש) трех ветвей буквы шин (בַּ

(ваиса, ע סַּ יִּ יָּבֹא ,И вошел...» (ваяво» ,(וַ יֵּט ,И простер...» (вает» ,(וַ включенные в дочь ,(וַ

(бат). В то время действует заслуга праотцев, ведь со дня разрушения Храма мир

называется «хаос и пустота» (тоху ва-воху); а с того времени и далее исполнится стих:

«Ибо сказал я: навек мир милостью созидается...» (Теилим 89:3), ведь слово хесед (ד סֶ (חֶ

составляет числом 72 (ע״ב) Имени.

И в этом тайна того, что седьмой связывается с первым днем. А кто этот «седьмой»?
Это Праведник (Цадик) — знак Шаббата и праздничных дней. И тайна этого: «...жив Г-

сподь, лежи до утра» (Рут 3:13). И это утро Авраама, о котором сказано: «И встал
Авраам рано утром...» (Берешит 19:27), и это — его Хесед. Ведь этой милостью

восстанавливается Престол, который пал, как написано: «И утвержден будет милостью

престол...» (Йешаяу 16:5), и ею он восстанет. И тайна этого: «...и в вечной милости
помилую тебя...» (Йешаяу 54:8). И все сфирот связываются с правой стороной, ведь о ней
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сказано: «...от десницы Его огонь закона им» (Дварим 33:2) — с правой стороны дана

Тора. Поэтому сказано: «...ведший за правую руку Моше мышцу величия Своего,

рассекший воды...» (Йешаяу 63:12) — воды Торы оттуда, от буквы хэй (ה) Авраама, чтобы

сотворить Себе вечное имя. И ею восполняется буква хэй (ה) Моше, которая оставалась

залогом у Авраама за Моше, принесшего Тору, пока Он не избавит сыновей его. И тайна
этого — [стих]: «Как в дни исхода твоего из земли Египетской, явлю ему чудеса» (Миха

7:15).

И тайна избавления заключена в этой печати, о которой сказано: «Ибо с радостью вы

выйдете и с миром будете провожаемы...» (Йешаяу 55:12). Слово бе-симха [«с

радостью»] равно по числу слову адон (ן דֹ ,(אדני) указывающему на Имя АДОНАЙ ,(55 = אָ

ведь Ковчег Завета называется «Владыка (Адон) всей земли», за вычетом буквы шин (ש),

число которой 300, и это — три праотца, соединившиеся с ней. А буквы слова бе-симха

ה) חָ מְ שִׂ ה) образуют слово махшава (בְּ בָ שָׁ חֲ три праотца, а — (ש) буква шин :[«мысль»] (מַ

остальные буквы складываются в слова бе-хама (ה מָּ חַ ן) и хен (בְּ И это — Шхина, у .(הֵ

которой нет единения иначе как со своим родом, подобно буквам слова хен (ן которые ,(הֵ

становятся десятью и становятся сотней, подобно тому как Шхина включает в себя все
десять и всю сотню. И об этом написано: «Вот, Г-споду, Б-гу твоему, принадлежат

небеса и небеса небес...» (Дварим 10:14). И тайна этого — Хен АДОНАЙ.

«...И с миром будете провожаемы» (Йешаяу 55:12): [в слове у-ве-шалом, לוֹם שָׁ [וּבְ

буква шин (ש) — три праотца; две буквы вав (וו) — два Машиаха; буква мэм (מ) вместе с

числом 32 (ל״ב) [букв бэт и ламэд] в слове у-ве-шалом составляет 72 (ע״ב). И об этом

сказано: «И вернусь я с миром в дом отца моего...» (Берешит 28:21). Радость — это то, о
чем сказано: «Иди, ешь в радости хлеб твой и испивай с веселым сердцем вино твое...»

(Коэлет 9:7) — это вино, хранимое в виноградинах со дней творения; и о нем сказано:
«Тайна Г-сподня — боящимся Его...» (Теилим 25:14). Доброе вино — это Праведник, о

котором сказано: «Праведник гибнет...» (Йешаяу 57:1). И что значит «гибнет»? Иссяк тот

источник, и остался он разрушенным и иссушенным в эпоху Первого и Второго Храмов.

Поднялся старец и сказал: «Имя АДОНАЙ восходит в Мысли (Махшава), а не в счете; и
о нем сказано: «Да смолкнет всякая плоть пред лицом Г-спода, ибо Он пробуждается

от святого обиталища Своего!» (Зхарья 2:17). Он пробуждается в ней [в Шхине],

подобно тому, кто очнулся ото сна своего и снова вернулся ко сну, пока не пробудится
АВАЯ, который есть милосердие, дабы исполнилось на ней: «...и в великом милосердии

соберу тебя» (Йешаяу 54:7). «Великим» оно зовется со стороны «Б-га Великого» (а-Эль
а-Гадоль), который есть Хесед; и Шхина благодаря этому восходит, чтобы именоваться

«великой», и в этом, несомненно, тайна избавления. Подобным образом, йод, хэй, вав,

хэй — АВАЯ: буква вав (ו) содержит в себе тайну избавления, ведь она запечатлена в 72
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Именах (АБ), где сочетания Вахеву (ּו הֵ י) Ани ,(וָ נִ וּ) Вахеву ,(אֲ הֵ своими начальными (וָ

буквами образуют слово вав (וָא״ו), указывая на тринадцать свойств милосердия Торы,

данной с правой стороны».

Остаются [в Имени АВАЯ без буквы вав] буквы йод, хэй, хэй (יו״ד ה״א ה״א), число

которых 32 (ל״ב) — и это буква бэт (ב) слова Берешит и буква ламэд (ל) выражения ле-
эйней коль Исраэль («пред глазами всего Исраэля»); а также это 32 раза упомянутое

[Имя] ЭЛОКИМ в деянии творения, о котором сказано: «Ибо день мщения в сердце моем,

и год избавления Моего настал» (Йешаяу 63:4). А Имя АБ выражено словом вайхулу

כֻלּוּ) יְ ,в котором завершается тайна избавления. И о нем сказано: «Сердцу Моему (либи ,(וַ

י בִּ Я открыл», что равно числу слова вайхулу [72]. И в нем исполнится стих: «Ибо (לִ

сказал я: навек мир милостью созидается...» (Теилим 89:3). И как вышли [сыны
Исраэля] из Египта тайной 72 Имен, так выйдут они благодаря им, когда будут спасены

на завершающем этапе. В то время «...милости Г-сподней полна земля» (Теилим 33:5), и

об этом сказано: «...но милость Моя не отступит от тебя...» (Йешаяу 54:10) и «...и в
вечной милости помилую тебя» (Йешаяу 54:8). И потому прославлял Давид Святого,

благословен Он, в изгнании, которое подобно преисподней, этой милостью, как сказано:
«Ибо милость Твоя велика ко мне, и Ты избавил душу мою от преисподней

глубочайшей» (Теилим 86:13).

Если же народы мира притесняют Исраэль сверх меры, Святой, благословен Он, щадит

букву далет (ד) слова хесед (ד סֶ ת ,которая нищая (далет ,(חֶ לֶ в изгнании, и сбывается на (דָּ

ней стих: «Прежде нежели наступили муки ее, разрешилась она...» (Йешаяу 66:7). А
семьдесят слов псалма «Да ответит тебе Г-сподь в день бедствия...» (Теилим 20:2)

соответствуют семидесяти князьям [народов], которые суть боли и родовые схватки

высшей и нижней Шхины; буквы бэт (ב) в нем именуются великими чертогами; как

написано: «Велики деяния Г-спода...» (Теилим 111:2). И Святой, благословен Он,

благодаря ей зовется великим, как сказано: «Велик Владыка наш и могуч силой...»
(Теилим 147:5); и через нее Исраэль восходит к величию.

И о Шхине сказано: «Вот место со Мною...» (Шмот 33:21). В то время исполнится на
ней стих: «Возвеличьте Г-спода со мною...» (Теилим 34:4). И о Святом, благословен Он,

сказано в то время: «Ибо велик Ты и творишь чудеса...» (Теилим 86:10), и о Нем:
«Творящий великое, неисследимое...» (Иов 9:10). И это — Хесед, и в нем — отрывок

вайхулу с буквой хэй слова а-шиши, так как в ней буква хэй (ה) Авраама; буква вав (ו)

идет к ней, и тотчас пробуждается ЙА (יה) на битву, как написано: «Ибо рука на
престоле Г-спода (ЙА)...» (Шмот 17:16). Шестой — это шестое тысячелетие; седьмой —

Есод, в котором объединяются и соединяются шесть сфирот, как написано: «И завершены

были небо и земля...» (Берешит 2:1) — это Святой, благословен Он, и Шхина Его, которые
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суть буквы вав и хэй (וה). «День шестой» — потому что о нем сказано: «...ибо все, что на

небе и на земле...» (Диврей а-ямим I 29:11), а Таргум переводит: «держащийся за небеса и
землю»; и это — «Все» (Коль). И о ней сказано: «...и все воинство их» (Берешит 2:1). Что

такое «воинство их»? Это две опоры истины.

И в нем названы три праотца «седьмыми», как сказано: «И завершил Всесильный в

день седьмой...», «...и почил в день седьмой...», «И благословил Всесильный день
седьмой...» (Берешит 2:2–3). «И благословил его» — со стороны благословения; «и

освятил его» — со стороны святости; «и почил в нем» — со стороны единения. И это —

слово вайхулу, ведь включены в него три праотца, соответствующие тайне 72 Имен (АБ),

подобно 72 словам [отрывка]. Гвура — совокупность 216 (רי״ו) букв, имеющихся в 72

Именах. Срединный столп, который есть буква вав (ו), объединяет все. И в этом тайна

[стиха]: «И прошел Г-сподь пред лицом его...» (Шмот 34:6) — 72 (АБ), 216 (Гвура), АВАЯ.

«Пред лицом его» — что значит «лицо его»? Лик его — это буква вав (וָא״ו), тринадцать

свойств милосердия, о которых сказано: «...и в великом милосердии соберу тебя»

(Йешаяу 54:7). «Великим» — поистине со стороны Хеседа, который есть «Б-г Великий» (а-
Эль а-Гадоль).

И все включается в седьмую [сфиру], которая есть Малхут. В слове а-швии [«седьмой»]

буква хэй (ה), несомненно, включена во все «седьмые», и она — буква хэй выражения йом

а-шиши [«день шестой»]. «День» — это Праведник, о котором сказано: «И станет Г-

сподь Царем над всей землею...» (Зхарья 14:9); он — день шестой. А день седьмой — это
день всех дней, и о нем сказано: «...лежи до утра» (Рут 3:13). И это утро Авраама, как

написано: «И встал Авраам рано утром...» (Берешит 19:27) — встал рано ради
избавления. И о нем сказано: «Утром, едва рассвело...» (Берешит 44:3), и сказано: «...и

Тора — свет» (Мишлей 6:23). И это тот свет, о котором сказано: «...а у всех сынов

Исраэля был свет...» (Шмот 10:23). И это Песах — правая рука (десница), и в нем суждено
им быть спасенными.

Другое толкование: «Положи меня, как печать, на сердце твое...» (Шир а-Ширим

8:6). Этот стих сказан о Шхине, находящейся в изгнании. Написано не «печать», а «как

печать» (ка-хотам) — подобно той царской печати-перстню, которая есть печать истины,
и ею запечатлевают нас на жизнь. И что это за печать, в которой жизнь? Это Древо

Жизни, от которого исходят дети, жизнь и пропитание. «Древо» — это поистине то, о
котором сказано: «Древо жизни протяженностью в пятьсот лет». И это Древо — буква вав

,Жизнь» — это Аба и Има» ;(ה) протяженностью в пятьсот лет» — это буква хэй» ;(ו)

которые суть буквы йод и хэй (יה). Буква йод (י) — это Хохма. И откуда нам известно, что
она зовется жизнью? Как сказано: «...и мудрость дает жизнь владеющему ею» (Коэлет

7:12). Буква хэй (ה) — в ней высшая Мать. Откуда нам известно, что она зовется жизнью?
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Как сказано: «Древо жизни она...» (Мишлей 3:18). А об обоих [вместе сказано]: «Ибо они

— жизнь для нашедших их...» (Мишлей 4:22).

Нижняя же Шхина запечатлена в этой печати, которая есть печать истины; и все
очертания этой печати запечатлены в ней, дабы узнали, что она — образ Срединного

столпа, который есть Истина. Печать Человека (Адама) — йод, хэй, вав, хэй (יו״ד ה״א
им он запечатан на жизнь. И от него наследуют сыны Исраэля детей, жизнь и :(וא״ו ה״א

пропитание: «жизнь» — со стороны Аба и Има, которые суть буквы йод и хэй (יה);
«детей» — со стороны

Срединного столпа, по имени которого зовется Исраэль внизу: «Сын Мой, первенец

Мой — Исраэль» (Шмот 4:22), и это — буква вав (ו); «пропитание» — со стороны буквы

хэй (ה), которая «извлекает хлеб из земли». И когда наследуют от Него эти три ступени,

включенные в Его Имя, зовутся сыны Исраэля внизу сыновьями Святого, благословен Он,
как сказано: «Сыны вы Г-споду, Б-гу вашему...» (Дварим 14:1). И когда наследует Исраэль

от Имени Святого, благословен Он, эти три: детей, жизнь и пропитание, сказано о них:

«Ибо крепка, как смерть, любовь...» (Шир а-Ширим 8:6). Тягостнее смерти — разлука
Святого, благословен Он, с сыновьями Его! И откуда нам известно, что есть разлука

между Святым, благословен Он, и Его сыновьями? Доказывает стих: «Но грехи ваши
сделали разделение...» (Йешаяу 59:2). И она тяжелее смерти, и о ней сказано: «...разве

только смерть разлучит меня с тобой» (Рут 1:17).

Когда же Исраэль исполняет заповеди Торы в любви: «...люта, как преисподняя,

ревность...» (Шир а-Ширим 8:6) — ведь возгорается ревностью Святой, благословен Он,
на Самаэля и его Нукву, которые причиняют смерть человеку своими грехами и

побуждают их грешить. И потому в будущем Святой, благословен Он, отомстит им и

сотрет их из мира. Ведь Самаэль и Нуква его — это смерть; она — Лилит, ангел смерти,
дурное побуждение (йецер а-ра), ведь женское начало с мужским, а мужское с женским. И

откуда нам это известно? Доказывает стих, где написано: «...в муках будешь питаться
от нее...» (Берешит 3:17). Адам согрешил через женское начало — дано было ему дурное

побуждение женского рода. Хава согрешила через мужское начало — дано было ей дурное

побуждение мужского рода; и о ней сказано: «...в муках будешь рожать детей...»
(Берешит 3:16). И в этом смысл: «Ибо крепка, как смерть, любовь...» (Шир а-Ширим

8:6).

И еще: «Ибо крепка, как смерть, любовь...» — если сыны Исраэля пробудят эту любовь

прежде срока, они должны пробуждать ее как подобает, а если нет — пусть не пробуждают
ее. Как написано: «Заклинаю вас, дочери Йерушалаима, сернами иль полевыми

ланями...» (Шир а-Ширим 3:5). Ведь это клятва: Он не воссядет на Свой Престол, пока не

отомстит Амалеку, осквернившему две буквы — йод и хэй (יה), которые выходят из слова
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мила (ה ילָ ל ,обрезал (мал :(מִ И потому сказано: «Ибо рука на престоле .(יָהּ) буквы ЙА (מָ

Г-спода (ЙА)...» (Шмот 17:16), и это — буква алеф (א).

И когда настанет время отомстить ему, языки огня выйдут из этого Имени ЙА (יה), как

сказано: «...стрелы ее — стрелы огненные, пламя Г-сподне (шалхевет-ЙА)» (Шир а-

Ширим 8:6). И это — пламя Мужа (Иш, ׁיש ה ,и Жены (Иша (אִ שָּׁ так как в них — огонь ,(אִ

(эш, ׁש שׁ ,и огонь (эш (אֵ — Муж — как сказано: «Г-сподь .(יה) и в них — буквы йод и хэй ,(אֵ

муж брани...» (Шмот 15:3), отмстивший фараону и народу его. Жена — это Шхина, о

которой сказано: «Кто нашел жену, тот нашел благо...» (Мишлей 18:22).

Другое толкование: «Положи меня, как печать...» (ка-хотам) — сила непорочного

(коах там, ם חַ תָּ חַ ,Сила» (коах» .(כֹּ חַ ,это высшая Шхина, сила МА (коах МА — (28 = כֹּ כֹּ
ה от Хохмы; и о ней сказано: «И ныне да возвеличится сила Г-спода...» (Бемидбар (מָ

14:17). «Непорочный» (там, ם это высший Исраэль, по имени которого Яаков назван — (תָּ

непорочным, как сказано: «...а Яаков был человеком кротким (непорочным)...» (Берешит

25:27). И поскольку он — образ высшей печати истины, о нем сказано: «Явишь истину
Яакову...» (Миха 7:20). И тот, кто трудится над Торой, называемой Торой истины, — образ

его запечатлен наверху в той печати истины. Тот же, кто неверен ей, — будто повергает
Тору вниз, как написано: «...и повергла истину на землю...» (Даниэль 8:12). И в то время

образ его и печать его падают вниз, и падает его мазаль, и уходит от него та сила. В то

время Самаэль и воинство его, которые суть нечистые звери, скот и птицы, преследуют
его; как написано: «...и пошли они без силы перед преследователем» (Эйха 1:6).

Если же вернется он в раскаянии, возвращается к нему та сила, которая есть высшая

Шхина. В то время исполнится на нем: «...и отдам человека вместо тебя и народы за

душу твою» (Йешаяу 43:4). Что значит «человека»? Ведь уже разъяснили [мудрецы]: не

читай адам (ם דָ דוֹם) а читай Эдом ,(אָ И народы»: «...и народ сделается сильнее» !(אֱ

народа...» (Берешит 25:23). В то время народ Исраэля одолеет народ Эсава силой этой

силы, облаченной в семь слов деяния творения: 28 (כ״ח) букв — это высшая Шхина, а
семь слов включены в нижнюю Шхину.

И эта сила — тайна 28 (כ״ח) суставов десяти пальцев, которыми вершилось: «И когда
Моше поднимал руку свою, одолевал Исраэль...» (Шмот 17:11). И потому разъяснили

[мудрецы], благословенной памяти: «К кому возносят руки? К высоте небес». Ведь нужно

поднять эту силу к Хохме, которая и есть высота небес. И это — [Имя] йод, хэй, вав, хэй

,пребывающее на десяти пальцах, над этой силой; и это — Хохма ,(יו״ד ה״א וא״ו ה״א)

сила МА (коах МА). И об этой силе сказано: «...и в ком была сила стоять в чертоге
царя...» (Даниэль 1:4) — стоять в молитве Амида; «в чертоге царя» без пояснения — это
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Имя АДОНАЙ, числовое значение которого равно слову «чертог» (хейхал, ל יכָ = 65 = הֵ

И эта сила — тайна [стиха]: «...Г-сподь, Б-г наш...» (Дварим 6:4) .(אדני

«...Г-сподь...» (Дварим 6:4): Кузу бе-Мухсаз Кузу (כוזו במוכסז כוזו). И об этом сказано:

«Каждый, кто отвечает: «Амен, да будет великое Имя Его благословенно...» изо всех сил

своих...» — это сила, облаченная в две руки, которые суть Хесед и Гвура. И нужно поднять

ее к букве йод (י), которая есть высота небес, и опустить ее к букве вав (ו), которая есть

небеса, о чем сказано: «...и Ты услышь с небес...» (Мелахим I 8:32). Когда опускает ее к

Срединному столпу — чтобы спасти через нее Исраэль, сыновей Своих; а когда поднимает

ее к высоте небес, которая есть буква йод (י), — чтобы отомстить Амалеку.

И в этом смысл [стиха]: «И когда Моше поднимал руку свою...» (Шмот 17:11): слово ядо

[«руку свою», ֹיָדו] — это рука (яд, 14 = יָד) и буква вав (ו), и это — йод (20 = יוּד), и это —

ЙА (ּ15 = יָה). А затем опускается эта сила к букве вав (וָא״ו), которая есть тринадцать

свойств милосердия, чтобы спасти сыновей Исраэля, как сказано: «...и в великом

милосердии соберу тебя» (Йешаяу 54:7). И число 28 (כ״ח) с этой буквой вав

восполняется и образует [слово] «мать» (эм, ם и в то время [исполняется стих]: «...ибо ;(אֵ

она была матерью всех живущих» (Берешит 3:20). И это — 18 (״י миров, которыми она (חַ

наполняется и восполняется в 18 (״י .благословениях молитвы (חַ

Буквы хэй и хэй зависят от двух букв хэй: буквы хэй и хэй (א א הֵ числом составляют (הֵ

и ,(הה) и от них зависят удвоенные буквы, а те зависят от двух простых букв хэй ,(י״ב) 12

вместе с ними восходят к числу 14 (яд, יָד), и в этом смысл: «Ибо рука (яд) на престоле Г-

спода (ЙА)...» (Шмот 17:16). И так же буква вав (וָא״ו), тринадцать свойств, зависящих от

простой буквы вав (ו), и с нею восполняется число 14 (яд); и об этом сказано: «Рука об

руку — не останется безнаказанным злой...» (Мишлей 11:21) — это Амалек; вверху и

внизу совершается отмщение ему: вверху числом 14 (яд), и внизу числом 14 (яд). И об
этом сказано: «...вот, рука Г-сподня будет...» (Шмот 9:3). Вав, вав, хэй и хэй составляют

по ,(כ״א) составляет 21 ,(י) и завися от простой буквы йод ,20 — (יוּד) Буква йод .(כ״ח) 28

числу [Имени] ЭЙЕ (אהיה). И все вместе восходит к 49 (מ״ט) ликам Торы: сила (коах),
равная 28, и ЭЙЕ, равное 21, составляют 49. И все это — йод, хэй, вав, хэй — АВАЯ: йод,

хэй, вав, хэй равно 45 (МА), плюс четыре буквы Имени АВАЯ — восходит к 49.

Одеяние буквы йод (י) — Хесед; одеяние буквы хэй (ה) — Гвура; одеяние буквы вав (ו) —

Тиферет; одеяние второй буквы хэй (ה) — Малхут. Связь Нецаха — с Хеседом, как

написано: «...блаженство в деснице Твоей вовек (нецах)» (Теилим 16:11). Связь Хода — с
Гвурой. Связь Праведника — со Срединным столпом, ведь тело и союз считаются единым

целым. Малхут — завершение их всех, она — полнота высших и нижних.
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Высший Кетер — это завершение пятидесяти врат Бины, и это то, что не было дано

Моше, о чем сказано: «Стезя, которой не знает хищная птица...» (Иов 28:7). И о нем
сказали [мудрецы], благословенной памяти: «О том, что сокрыто от тебя, не

выведывай...». Ведь он — источник, которому нет конца, а в источнике, которому нет
конца, — кто может постичь и найти его?!

Поднялся старец и спросил: «Почему же Нецах связан с Хеседом, как мы установили:
«...блаженство в деснице Твоей вовек (нецах)» (Теилим 16:11), и точно так же Ход — с

Гвурой? Потому что в правой руке — только три сустава, и так же в левой. И потому
правая голень, в которой три сустава, связывается с правой рукой, чтобы пребывала в них

буква хэй (א И точно так же левая рука — с левой голенью, чтобы пребывала в них .(6 = הֵ

буква хэй (א и пребывает в них ,(ו ו) И точно так же тело и союз — это вав и вав .(6 = הֵ

буква алеф (א), которая есть Мать, и образуют они тринадцать — слово вав (וָא״ו). Буква

йод (20 = יוּד) пребывает в десяти пальцах рук и в десяти пальцах ног, так как начало

Святого Имени исходит от Хохмы, которая пребывает в пальцах».

Высший Кетер пребывает в голове человека, где сокрыта мысль; и подобно тому как

мысль сокрыта, так же сокрыт и он. Эйн Соф зовется изнутри, высший Кетер — снаружи,

венец высшей головы. В четырех основах тела пребывает АВАЯ. И в этом смысл стиха:
«Каждого, кто наречен Моим Именем и для славы Моей, Я сотворил его, сформировал

его и создал его» (Йешаяу 43:7). «Я сотворил его» — это святая душа (нешама), которая
есть мир мысли; «сформировал его» — это говорящий дух (руах), от которого говорят

живые создания; «создал его» — это жизненная душа (нефеш), ведь там действие,

пребывающая в 248 повелениях Торы.
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Тиккун 23

Берешит — «В начале» (ית אשִׁ רֵ ״שׁ) «брит эш — «завет огня [это] — (בְּ י״ת אֵ רִ — Завет .(בְּ

это Цадик; он зовется «Все», связующее звено всех органов тела. Буква хэт (ח),

означающая восемь дней, — это мера Шаббата, составляющая две тысячи локтей в

каждую сторону, чтобы оберегать ими знак Шаббата. Подобно этому, эти восемь дней
служат пределом, чтобы принять в них знак завета и хранить его в них, чтобы знак завета

не подвергся осквернению.

Сказал рабби Элазар:

— Аба! Однажды шли мы — я и рабби Йосе, — и пришел сын Рава Хамнуны Сабы из

того мира в облике этого мира, и встретился нам в пути в виде погонщика двух ослов. И я

спросил [его] (по другой версии: и он спросил нас): что означает [стих]: «Субботы Мои
соблюдайте и святилища Моего трепещите» (Ваикра 19:30)? И сказал он прекрасные

слова, но все же я желаю услышать [это] из твоих уст.

Сказал ему:

— Сын мой, несомненно, завет равновелик Шаббату, и потому (Берешит (ית אשִׁ רֵ — (בְּ

[это буквы] йера Шаббат — «трепещи пред Шаббатом» (ת בָּ א שַׁ רָ .(и так далее (יְ



258

Тиккун 24

«Берешит» — переставляется в «ярэ Шаббат» (ת בָּ א שַׁ трепещи пред Шаббатом»); и» ,יָרֵ
о ней [сказано]: «Суббот Моих бойся». [А также:] ярэ Тора («боящийся Торы»), ярэ брит

(«хранящий завет»). Подобно тому как требуется оберегать завет (брит), чтобы не войти

во владение чужое, так человеку необходимо соблюдать Шаббат — чтобы не выносить из
частного владения (ршут а-яхид) и не вносить в общественное владение (ршут а-рабим).

Частное владение — это Шхина. Ширина его — четыре [локтя], и это [четыре буквы

Имени] АВАЯ (יהוה), а высота его — десять [ладоней], и это десять букв наполнения (יו״ד
Общественное владение — это змей, развратная женщина, яд чужого .(ה״א וא״ו ה״א

бога, то есть Самаэль, и он включает в себя семьдесят народов. Она же — оскверненная

блудница, а муж ее — осквернение Шаббата. И потому тот, кто выносит из частного
владения в общественное владение, подлежит побиванию камнями.

Эрув — это средний столб (амуда де-эмцаита), и посредством него переносят [вещи] из

дома в дом, коими являются высшая Шхина и нижняя Шхина. И о них сказано:

«Субботы Мои соблюдайте и святилища Моего трепещите» (Ваикра 19:30).

«Святилище» — это буква йод (י). Знак Шаббата (это брит), который необходимо хранить

с его супругой, являющейся его святостью и его благословением. Ведь о ней сказано: «И

благословил Б-г день седьмой, и освятил его» (Берешит 2:3). «И благословил» — это
благословение, а «и освятил» — это святость. И навстречу им обоим выходили древние

[мудрецы], встречая невесту, и говорили дважды: «Приди, невеста! Приди, невеста!», и в
то время [раздается] «голос жениха и голос невесты» (Ирмеяу 7:34).

И еще: «святилище Мое» (микдаши) — с буквой йод (י), потому что нет святости менее
чем при десяти [присутствующих]. И нужно благословлять их и освящать их в киддуше

над вином, семьюдесятью словами киддуша и [отрывка] «И завершены были…»

(Вайхулу), по числовому значению слова «вино» (йаин, ן :И следует говорить .(70 = יַיִ
«Саври маранан» («Внемлите, господа мои!»), а те, кто слушает, отвечают: «Ле-хаим!»

(«К жизни!»), чтобы связать себя с Древом Жизни, а не с древом смерти, коим является

виноградная лоза (гефен), из-за которой согрешил Адам а-Ришон. Ведь один [мудрец]
сказал, что [древом познания] была пшеница (хита), а другой сказал — виноградная лоза

(гефен), и всё это — истина.

Семь видов — это пшеница, ячмень, виноградная лоза, смоковница, гранат, масличное

дерево и [финиковый] мед. Пшеница и ячмень — ведь уже говорилось о них, но следует

повторить о них. О пшенице уже сказано. Ячмень (сеора, ה עוֹרָ из (ה) вывел букву хэй :(שְׂ

меры (шиур, עוּר ее. Виноградная лоза (гефен): выжала виноград в чужом владении и (שִׁ
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сделала вино для идольского возлияния, и стало оно древом познания добра и зла.

Смоковница (теэна): сорвал смоквы раньше их срока, прежде чем они созрели, — так же
и он срывается из этого мира раньше своего срока. И в этом тайна того, кто становится

причиной того, что дети его умирают раньше времени. Об этом написано: «Зачем Б-гу
гневаться на голос твой и губить дело рук твоих?» (Коэлет 5:5). И тайна этого [в стихе]:

«Напрасно Я поражал сыновей ваших…» (Ирмеяу 2:30). И потому [сказано]: «Не

произноси Имени Г-спода, Б-га твоего, напрасно» (Шмот 20:7). Гранат (римон): Бен
Зома согрешил из-за него, но рабби Меир — «сердцевину его съел, а кожуру выбросил».

Ведь оболочки (клипот) — это народы мира, а Исраэль среди них — мозг (сердцевина).
Точно так же и Шхина — это сад

в изгнании, и она — мозг (сердцевина) изнутри. Мы называем ее орехом, как сказал
царь Шломо: «В ореховый сад сошел я…» (Шир а-Ширим 6:11). И Шхина — это плод

внутри, о чем написано: «Вся слава царской дочери — внутри, одеяние ее — из золотых
узорных застежек» (Теилим 45:14). А скорлупа (клипот) — это множество чуждых

владений. В Шаббат же она совлекает с себя всё [это] и облачается в прекрасные одежды.

И точно так же [сыны] Исраэля внизу должны обновляться в Шаббат в прекрасных
одеждах и так же вкушать в Шаббат от всех наилучших яств, чтобы связать и излить к ней

благословения от всех сфирот, и чтобы она напоялась от всех них.

И нужно исполнять по отношению к ней [заповедь] «наслаждение» (онег), коим

является Праведник (Цадик), выходящий из Эдена — Бины, будущего мира, чтобы

«напоять сад» (Берешит 2:10), то есть нижнюю Шхину. А река — это буква вав (ו),

исходящая от [Имени] ЙА (י״ה), и течет она пятьсот лет — это пять сфирот, и достигает

Праведника, чтобы напоить от него сад, который есть буква хэй (ה). И потому: «Оставит

человек отца своего и мать свою и прилепится к жене своей…» (Берешит 2:24).

И так же союз обрезания (брит мила) подобен ореху: необходимо сокрушить оболочки
(клипот) крайней плоти (орла) и обнажения головки (прия) и удалить их оттуда, чтобы

открылся мозг (сердцевина) изнутри. И это — знак завета (от брит), и это — Древо Жизни.

Но завет, который остается с крайней плотью своей и в котором нет обнажения [головки],
— о нем сказано: «А от древа познания добра и зла — не ешь от него, ибо в день, когда

ты вкусишь от него, смертью умрешь» (Берешит 2:17). «Смертью» — в этом мире,
«умрешь» — в мире грядущем.

И еще: сердце — это орех. И тот, кто сокрушает оболочку (клипу) его, коей является
дурное побуждение (йецер а-ра), — о нем сказано: «Сердце сокрушенное и удрученное, Б-

же, Ты не презришь» (Теилим 51:19). А высокомерие сердца, которое пребывает целым в
своих оболочках и не сокрушено, — о нем сказано: «Мерзость пред Г-сподом — всякий

надменный сердцем» (Мишлей 16:5), и Шхина не пребывает на нем. И со стороны

оболочек люди называются «необрезанными сердцем».
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В Шаббат геенна не властвует в мире, как и служители ее. Поэтому заповедано

Исраэлю: «Не зажигайте огня во всех жилищах ваших в день субботний» (Шмот 35:3).
И если человек зажигает [огонь] в Шаббат, говорит Святой, благословен Он: «Я тушу

огонь, чтобы он не жег, а вы зажигаете его? Вы будете сожжены в геенне!» Поэтому
[сказано]: «Не зажигайте огня во всех жилищах ваших» — даже в теле. А что такое

геенна в теле? Печень, в которой [содержится] желчь, являющаяся геенной, смертельным

ядом, ядом чужого бога, мечом ангела смерти. И о ней сказано: «Конец же ее горек, как
полынь, остр, как меч обоюдоострый» (Мишлей 5:4).

И нужно, чтобы не пробуждались печаль и раздор со стороны селезенки, но чтобы

сердце береглось от всего этого. Ведь сердце — это Шаббат в свойстве «храни» (шамор), а

мозг — в свойстве «помни» (захор). И нужно принимать гостей (ушпизин), коими
являются ангелы — служители дополнительной души (нешама йетейра), являющейся

высшей Шхиной, и дополнительного нефеш (нефеш йетейра), являющегося нижней
Шхиной, и гостей, сходящих вместе с ней.

И женщине надлежит ставить светильник в ночь Шаббата справа, и вменяется ей это
так, будто установила она менору на юге, а стол — на севере. И о них сказано: «Желающий

умудриться пусть обратится к югу, а желающий разбогатеть пусть обратится к северу». И
это — высшая Шхина и нижняя Шхина. Высшая Шхина — это менора на юге, и надлежит

обустроить ее, так как там пребывает Хохма, и потому «желающий умудриться пусть

обратится к югу».

И в том доме, где находят обитель эту устроенной в таком порядке: менора на юге, стол
на севере и ложе между севером и югом, — говорят те ангелы, что нисходят со Шхиной,

являющейся дополнительной душой (нешама йетейра): «Это место — не простое жилище

невежды (ам а-арец), но место, к которому благоволит АВАЯ».

Стол надлежит ставить на севере, и стол — это нижняя Шхина, о которой сказано: «Вся
слава царской дочери — внутри, одеяние ее — из золотых узорных застежек» (Теилим

45:14). Что такое «золото»? Это Гвура, о которой сказано: «С севера приходит золото…»

(Иов 37:22). «Из золотых узорных застежек» — это две опоры истины [Нецах и Ход].
Ложе ставят на западе, между севером и югом, чтобы соотнести его со средним столпом, о

котором сказано: «Сын Мой, первенец Мой — Исраэль» (Шмот 4:22). А в доме, где не
совершены эти приготовления в ночь Шаббата, гости говорят: «Это не обитель [сына]

Исраэля», о котором сказано: «И пусть соблюдают сыны Исраэля…» (Шмот 31:16).

«…Шаббат, празднуя Шаббат во всех поколениях своих…» [Слово] «поколениям их»

написано неполно — ле-дортам (ם תָ רֹ דֹ ה) от слова дира ,(לְ ירָ жилище», «обитель»). И» ,דִּ

все эти приготовления необходимо совершать в ночь Шаббата, ведь она подлинно
[подобна] знаку союза обрезания (брит мила).
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Сказал рабби Элазар: «Неужели союз обрезания одинаков для всех людей?» Ответил

он ему: «Нет. Ведь в союзе обрезания для грешников прах, помещаемый в сосуд, служит
пищей змею, отделяемой ему, как написано: «…а змею прах будет хлебом» (Йешаяу

65:25); кровь же завета служит пищей для Самаэля, который есть убийца, отделяемой ему.
И тайна этого [в стихе]: «Если голоден враг твой, накорми его хлебом, и если жаждет,

напои его водой» (Мишлей 25:21)».

Для людей средних (бейноним) союз обрезания вменяется: пролитие крови и

[удаление] плоти — словно жертвоприношение, о чем написано: «…и приноси на нем
всесожжения твои и мирные жертвы твои…» (Шмот 20:24). Для праведников же

подлинно на месте обрезания (мила) и обнажения (прия) пребывает АВАЯ (יהוה). И об

этом сказано: «…и из плоти моей узрю Б-га» (Иов 19:26). И о них сказано: «И сказал Я
тебе: „В крови твоей живи!“» (Йехезкель 16:6) — [это сказано] о праведниках. (И

написано: «Также и ты: ради крови завета твоего Я освободил узников твоих из рва…»

(Зхарья 9:11), коим является геенна).
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Тиккун 25

«В начале» (Берешит) — это Тора, как написано: «Г-сподь созидал меня [в] начале пути
Своего, прежде древнейших деяний Своих, издавна» (Мишлей 8:22) — из того места, о

котором сказано: «Утвержден престол Твой издавна» (Теилим 93:2). И в Торе
заключены две заповеди: одна — «и размышляй о ней днем и ночью» (Йеошуа 1:8), а

вторая — чтобы был у мелеха свиток Торы, ходящий с ним повсюду, как написано: «И да

будет он с ним, и пусть он читает в нем во все дни жизни своей» (Дварим 17:19). Зачем
свиток Торы мелеху? Потому что он мелех лишь со стороны [сфиры] Малхут, и должен

свиток Торы, который есть срединный столб (амуда де-эмцаита), быть при нем повсюду,
дабы связывался им Святой, благословен Он, со Своей Шхиной. И свиток Торы — это

ступень Яакова, о котором сказано: «а Яаков был человеком непорочным» (Берешит

25:27), и свиток Торы так же должен быть совершенным (там, ם без всякого изъяна. А ,(תָּ
если в свитке Торы написано неполно на месте полного или полно на месте неполного,

либо не хватает хотя бы одной буквы, или есть лишняя, или перепутана буква, — такой

свиток Торы непригоден (пасуль), поскольку не соответствует образу высшего свитка
Торы.

Подобно этому устроены пять долей (крыльев) легких — в соответствии с пятью

книгами Торы; а малая доля (варда) подобна стиху: «Вот книга…» (Берешит 5:1), которая

есть Книга Праведных (Сефер Яшар). Если в долях легкого чего-то недостает, или есть
лишнее, или они поменялись местами — это животное непригодно в пищу. И тот, кто

преступает [законы о] них, словно преступает саму Тору и пять ее книг. Ведь пять долей

легких и малая доля вместе составляют шесть, а это — буква вав (ו); и всякий, кто

нарушает это, словно нарушает [всю Тору].

И пять действий, делающих шхиту (ритуальный убой) недействительной, таковы, что

всякий нарушающий их словно повреждает букву хэй (ה) в Имени АВАЯ (יהוה). Доли

легких должны быть свободны от спаек; существует восемнадцать спаек, и тот, кто
нарушает [законы о] них, словно нарушает союз, называемый «жизнью миров» (хай

оламин, ין מִ לְ ״י עָ Спайка же — это смертоносный яд, яд «иного бога», то есть .(18 = חַ

Самаэля (סמא״ל). О ней сказано: «Ноги ее нисходят к смерти» (Мишлей 5:5): всякое

место, к которому она прирастает, она умерщвляет. Доли легких — это крылья живых
существ, и они должны быть разделены сверху, как написано: «И лица их, и крылья их

разделены сверху» (Йехезкель 1:11); если же они срослись, [животное] признается трефа.
В легких есть две основные части, а в них — шесть крыльев: пять долей и малая доля. И о
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них сказано: «Серафимы стояли вокруг Него, по шести крыльев, по шести крыльев у

каждого» (Йешаяу 6:2). Шесть их — со стороны буквы вав (ו), которая есть свиток Торы.

Ковчег свитка Торы — это околосердечная сумка; и сердце — пылающий огонь, и если

бы не доли легких, овевающие его [воздухом], сердце сожгло бы все тело. И этот огонь,
исходящий от крови в сердечных сосудах, влечет за собой дыхание (руах), веющее по

кровеносным сосудам, и все они устремляются вслед за ним. Об этом и написано: «Куда
дух [хотел]» (Йехезкель 1:12)

«…идти, [туда] шли», и так далее. И когда от сердца отходит дух [и отделяется от
нефеш, будучи буквой вав], над кровью горит огонь, и о нефеш сказано: «Я сплю…» (Шир

а-Ширим 5:2); а когда дух возвращается к нему, сказано: «но бодрствует сердце мое». И
об этом написано: «Душою моей стремился я к Тебе ночью, также духом моим внутри

меня с рассвета ищу Тебя» (Йешаяу 26:9). А когда дух приходит к сердцу, где пребывает

нефеш, о нем сказано: «Голос возлюбленного моего стучится!» (Шир а-Ширим 5:2). Он

стучит во врата сердца шестью ударами, давая знать, что он — буква вав (ו), приходящая к

букве хэй (ה), которая есть нефеш. И в ней содержатся десять [сфирот], и все они звучат с

лаской и умиротворением, как написано: «Отвори мне, сестра моя, подруга моя,
голубица моя, чистая моя, ибо голова моя полна росы…» (Шир а-Ширим 5:2).

И в восемнадцатом исправлении, раскрывающем [слово Берешит как] «сотворил

шесть» (י״ת ״א שִׁ רָ :на них намекают так ,(בָּ

«Отвори мне» — буквой бэт (ב), которая есть врата; «сестра моя» — буквой алеф (א);

«подруга моя» — буквой рэйш (ר); «голубица моя» — буквой йод (י); «чистая моя» —

буквой тав (ת); «ибо голова моя полна росы» — это буква йод (יו״ד), точка буквы бэт.

«Кудри его…» (Шир а-Ширим 5:11) — это шесть сторон, о которых сказано: «голени его

— мраморные столпы» (шеш, ׁש шесть») (Шир а-Ширим 5:15). И эти удары пульса» — שֵׁ

направлены в движении вперед и назад — к Тому, Чьи четыре стороны света, а в

движении вверх и вниз — к Тому, Чьи небо и земля. Шесть сторон — это шесть сфирот, и
пульс поднимается и опускается в них: долготой Хеседа — подобно протяжным звукам

«ткиа»; прерывистостью Гвуры — это звуки «шварим»; быстротой срединного столпа —
это частый звук «труа».

В Хеседе, Гвуре и Тиферет [эти удары] поднимаются, а в Нецахе, Ходе и Есоде —
опускаются.

И все они стучатся к Шхине, которая подобна лестнице с шестью ступенями, и это —
сердце. По ней ангелы Б-жьи восходят и нисходят — это удары дыхания. И эти шесть

поднимаются к десяти, то есть к букве йод (י). И это [сочетания звуков шофара]: кашрак,

кашак, карак (״ק רַ ״ק קְ שַׁ ״ק קְ רַ שְׁ пока они не включаются в десять благословений ,(קַ



264

«Зихронот», десять «Малхийот» и десять «Шофарот». Тридцать звуков поднимаются

снизу вверх, и тридцать опускаются сверху вниз, и всего их насчитывается шестьдесят —
шесть раз по десять. Когда пульс бьет с мощью Гвуры, с неодолимой силой — это суровый

суд; когда же пульс поднимается и растягивается, болезнь затягивается, поскольку [он]
склоняется к Хеседу.

Поднялся старец из глав йешивы и сказал: «Святой Светильник (Буцина Кадиша)! Эти
признаки указывают на болезнь изгнания. Когда пульс становится кратким и частым, и

срок изгнания сокращается, — он склоняется к Гвуре великого суда, и это грозит гибелью
Машиаху и коленам [Исраэля]. И потому та больная в изгнании заклинала [сынов]

Исраэля: «не будите и не пробуждайте [любви], доколе не пожелает» (Шир а-Ширим

2:7), — чтобы избавление не происходило в поспешности, но лишь «доколе не
пожелает».

Если же пульс растягивается, склоняясь к Хеседу, то вместе с тем и болезнь изгнания

затягивается. А если пульс не длинный и не короткий, тогда пробуждается милосердие к

больной в изгнании — к сердцу, и к ее сосудам, которые есть ее дети, [сыны] Исраэля. И
это — срединный столб, о котором сказано: «а в великом милосердии соберу тебя»

(Йешаяу 54:7).

Кроме того, когда пульс звучит часто, как дробный звук «труа», — [наступает] бедствие

за бедствием, [и вслед за тем] придет избавление. И еще: когда к этой больной — к сердцу
— не веет дух, о котором сказано: «и дух Б-жий парил над водою» (Берешит 1:2), оно не

пульсирует в сосудах своих, и все они уподобляются в изгнании мертвым, как сказано о
них: «Во тьму посадил меня, как умерших издревле» (Эйха 3:6). И потому в изгнании: «Я

сплю…» (Шир а-Ширим 5:2), и она больна в изгнании. Сколько мудрецов Торы (талмидей

хахамим), подобных врачам, пекутся о ней, принося множество благовоний и ароматов
роз, яблок, орехов и гранатов, — но не возвращается к ней через них дыхание в ее

изгнании и болезни, и пульс не возвращается к ней, пока не придет Верный Пастырь
(Раайа Мехемна), возлюбленный ее, о котором сказано: «пасущий среди роз» (Шир а-

Ширим 2:16), и не принесет ей яблоко, и не поднесет к носу ее. И она вдохнет его аромат,

и узнает [возлюбленного], как написано: «утешитель, оживляющий душу мою» (Эйха
1:16), — и тотчас вернутся к ней дыхание и пульс.

В то время она восхваляет его: «Что яблоня между лесными деревьями, то

возлюбленный мой между юношами…» (Шир а-Ширим 2:3). А затем он войдет в сад,

вынесет оттуда гранаты, напоит ее гранатовым соком, сорвет орех и разобьет

скорлупу, и даст ей съесть ядро изнутри. И она поест, и выпьет гранатового сока, и
исцелится. Об этом и говорит стих: «В ореховый сад сошел я…» (Шир а-Ширим 6:11).

Между тем прилетел орел — орел великий, с большими крыльями, издал три крика и

взмыл к горам. Сказал рабби Шимон товарищам: «Воистину благоволение открылось
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свыше, и явилось милосердие к Шхине и к Исраэлю в изгнании! Ведь в Колеснице есть

три живых существа: лев, бык и орел, — и ни в ком из них нет такого милосердия, как в
орле. И потому сказано Исраэлю: «и Я носил вас на орлиных крыльях, и привел вас к

Себе» (Шмот 19:4)». Между тем орел вновь подлетел к ним, захлопал крыльями над
ними, издал крик и поднялся на гору. Сказал рабби Шимон: «Конечно, он не напрасно

хлопал крыльями над нами и поднялся туда!» Сказали ему [товарищи]: «Поднимайся, а

мы — за тобой». Поднялись все они вслед за ним на гору, а орел взмыл ввысь, пока не
скрылся из глаз.

Вскоре вернулся орел, держа в клюве две розы, и сбросил их на головы их. Тотчас

возликовал рабби Шимон великой радостью и сказал им: «Товарищи, воистину уготована

радость для Шхины, которая больна! Ведь если бы он бросил нам одну розу, не наступило
бы [полного] исцеления, потому что [эти две] розы намекают на Первый и Второй Храм, о

которых поклялся Святой, благословен Он, что не войдет в один без другого. А раз он
бросил две розы, намекая тем самым на оба [Храма], — теперь наступило полное

исцеление! И потому надлежит нам открыть [речь] о них, как мы и делали прежде».

Открыл речь рабби Шимон и сказал: «Я принадлежу возлюбленному моему, а

возлюбленный мой — мне, пасущий среди роз» (Шир а-Ширим 6:3). Что значит «среди
роз»? Высшая роза — это высшая Шхина, и она есть утреннее чтение «Шма» (Криат Шма

де-шахарит); а вторая роза — это вечернее чтение «Шма» (Криат Шма де-арвит), нижняя

Шхина. Эта — справа, а эта — слева. «Пасущий среди роз» — это срединный столб. И у
высшей розы утреннего чтения «Шма», которое соотносится с утром, десницей Авраама,

есть пять чашелистиков — это [слова]: «Слушай, Исраэль: Г-сподь — Б-г наш, Г-сподь…»

(Дварим 6:4). И тринадцать лепестков внутри соответствуют слову эхад (ד חָ шесть :(אֶ

красных и шесть белых, а сама роза, объединяющая их, дополняет число до тринадцати —

по гематрии слова эхад (ד חָ ,И так же в розе содержится двадцать пять зерен .(13 = אֶ

подобных семенам яблока, по числу двадцати пяти букв объединения (ихуда). И во второй
розе так же двадцать пять зерен, и вместе их число достигает пятидесяти. «Роза среди

терний» (Шир а-Ширим 2:2) — это [слова] «В начале сотворил» (א רָ ית בָּ אשִׁ רֵ где в ,(בְּ

слове Берешит — буква бэт (ב), а в слове роза — буква йод (י).
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